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....Гости давно разъѣхались. Часы пробили половину пер- 
ваго. Въ комнатѣ остались только хозяинъ, да Сергѣй Нико- 
лаевичъ, да Владиміръ Петровичъ. 

Хозяинъ позвонилъ и велѣлъ принять остатки ужина. — И 
такъ это дѣло рѣшенное, промолвилъ онъ, глубже усаживаясь 
въ кресло и закуривъ сигару: — каждый изъ насъ обязанъ 
разсказать исторію своей первой любви. За вами очередь, 
Сергѣй Николаевичъ. 

Сергѣй Николаевичъ, кругленькій человѣкъ съ пухлень- 
кимъ бѣлокурымъ лицомъ, посмотрѣлъ сперва на хозяина, по- 
томъ поднялъ глаза къ потолку. — У меня не было первой 
любви, сказалъ онъ наконецъ: я прямо началъ со второй. 

— Это какимъ образомъ? 

— Очень просто. Мнѣ было восемнадцать лѣтъ, когда я 
въ первый разъ приволокнулся за одной весьма миленькой 
барышней; но я ухаживалъ за ней такъ, какъ будто дѣло 
это было мнѣ не вновѣ: точно такъ, какъ я ухаживалъ потомъ 
за другими. ^Собственно говоря, въ первый и послѣдній разъ 
я влюбился, лѣтъ шести, въ свою няню; — но этому очень 
давно. Подробности нашихъ отношеній изгладились изъ моей 
памяти, да еслибъ я ихъ и помнилъ, кого это можетъ инте- 
ресовать? 

1 * 


Оідііігѳсі Ьу Соодіе 



4 


Такъ какъ же быть? началъ хозяинъ.— Въ моей первой 

любви тоже не много занимательнаго: я ни въ кого не влю- 
блялся до знакомства съ Анной Ивановной, моей тепершней 
женой — и все у насъ шло какъ по маслу: отцы насъ сосва- 
тали, мы очень скоро полюбились другъ другу и вступили въ 
бракъ, не мѣшкая. Моя сказка Двумя словами сказывается. Я, 
господа, признаюсь, поднимая вопросъ о первой любви — на- 
дѣялся на васъ, не скажу старыхъ, но и не молодыхъ холо- 
стяковъ. Развѣ вы насъ чѣмъ нибудь потѣшите, Владиміръ 
Петровичъ? 

— Моя первая любовь принадлежитъ дѣйствительно къ 
числу не совсѣмъ обыкновенныхъ, отвѣтилъ съ небольшой 
запинкой Владиміръ Петровичъ, человѣкъ лѣтъ сорока, чер- 
новолосый съ просѣдью. 

— А! промолвили хозяинъ и Сергѣй Николаевичъ въ 
одинъ голосъ. — Тѣмъ лучше.... Разсказывайте. 

— Извольте.... или нѣтъ: разсказывать я не стану; я не 
мастеръ разсказывать: выходитъ сухо и коротко или про- 
странно и Фальшиво; а если позволите, я запишу все что 
вспомню въ тетрадку — и прочту вамъ. 

Пріятели сперва не согласились, но Владиміръ Петровичъ 
настоялъ на своемъ. Черезъ двѣ недѣли они опять сошлись, 
и Владиміръ Петровичъ сдержалъ свое обѣщаніе. 

Вотъ что стояло въ его тетрадкѣ: 


I. 

Мнѣ было тогда шестнадцать дѣтъ. Дѣло происходило лѣ- 
томъ 1833 года. 

Я жилъ въ Москвѣ у моихъ родителей. Они нанимали дачу 
около Калужской заставы, противъ Нескучнаго. — Я готовил- 
ся въ университетъ, но работалъ очень мало и не торопясь. 

Никто не стѣснялъ моей свободы. Я дѣлалъ, что хотѣлъ, 
особенно съ тѣхъ поръ, какъ я разстался съ послѣднимъ 
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моимъ гувернеромъ Французомъ, который никакъ не могъ при- 
выкнуть къ мысли, что онъ упалъ, «какъ бомба» (соште нпе 
ЬошЬе ) въ Россію, и съ ожесточеннымъ выраженіемъ на лицѣ, 
по цѣлымъ днямъ валялся на постели. Отецъ обходился со 
мной равнодушно-ласково; матушка- почти не обращала на 
меня вниманія, хотя у нея кромѣ меня не было дѣтей: другія 
заботы ее поглощали. Мой отецъ, человѣкъ еще молодой и 
очень красивый, женился на ней по расчету; она была стар- 
ше его десятью годами. Матушка моя вела печальную жнзпь: 
безпрестанно волновалась, ревновайа, сердилась — но не въ 
присутствіи отца; она очень его’боялась, а онъ держался 
строго, холодно, отдаленно.... Я но видалъ человѣка болѣе 
изысканно-спокойнаго, самоувѣреннаго и самовластнаго. 

Я никогда не забуду первыхъ недѣль, проведенныхъ мною 
на дачѣ. Погода стояла чудесная; мы переѣхали изъ города 
9 мая, въ самый Николинъ день. Я гулялъ — то въ саду на- 
шей дачи, то по Нескучному, то за заставой; бралъ съ собою 
какую-нибудь книгу — курсъ Кайданова, напримѣръ, — но 
рѣдко ее развертывалъ, а больше вслухъ читалъ стихи, ко- 
торыхъ зналъ очень много на память; кровь бродила во мнѣ, 
и сердце ныло — такъ сладко и смѣшно; я все ждалъ, робѣлъ 
чего-то и всему дивился и весь былъ наготовѣ; Фантазія 
играла и носилась быстро вокругъ однихъ и тѣхъ-же пред- 
ставленій, какъ на зарѣ стрижи вокругъ колокольни; я заду- 
мывался, грустилъ и даже плакалъ; но и сквозь слезы и сквозь 
грусть, навѣянную то пѣвучимъ стихомъ, то красотою вече- 
ра, проступало, какъ весенняя травка, радостное чувство мо- 
лодой, закипающей жизни. 

У меня была верховая лошадка, я самъ ее сѣдлалъ и уѣз- 
жалъ одинъ куда нибудь подальше, пускался вскачь и вообра- 
жалъ себя рыцаремъ на турнирѣ - какъ весело дулъ мнѣ въ 
уши вѣтеръ! — пли, обративъ лицо къ небу, принималъ его 
сіяющій свѣтъ и лазурь въ разверстую душу. 

Помнится, въ то время, образъ женщины, призракъ жен- 
ской любви, почти никогда не возникалъ опредѣленными 
очертаніями въ моемъ умѣ; но во всемъ, что я думалъ, во 
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всемъ, что я ощущалъ, таилось полусознанное, стыдливое 
предчувствіе чего-то новаго, несказанно-сладкаго, женскаго.... 

Это предчувствіе, это ожиданіе проникло весь мой составъ; 
я дышалъ имъ, оно катилось по моимъ жиламъ въ каждой 
каплѣ крови.... ему было суждено скоро сбыться. 

Дача наша состояла изъ деревяннаго барскаго дома съ 
колоннами и двухъ низенькихъ Флигельковъ; во Флигелѣ на- 
лѣво помѣщалась крохотная Фабрика дешевыхъ обоевъ.... Я 
не разъ хаживалъ туда смотрѣть какъ десятокъ худыхъ и 
взъерошенныхъ мальчишекъ въ засаленныхъ халатахъ и съ 
гіепитыми лидами то-и-дѣ4о вскакивали на деревянные ры- 
чаги, нажимавшіе четырехъ-угольные обрубки прессъ, и та- 
кимъ образомъ тяжестью своихъ тщедушныхъ тѣлъ вытаски- 
вали пестрые узоры обоевъ. Флигелекъ направо стоялъ пу- 
стой и отдавался въ наймы. Въ одинъ день — недѣли три спу- 
стя послѣ Э мая — ставни въ окнахъ этого Флигелька откры- 
лись, показались въ нихъ женскія лица — какое-то семейство 
въ немъ поселилось. Помнится, въ тотъ же день за обѣдомъ, 
матушка освѣдомилась у дворецкаго о томъ, кто были наши 
новые сосѣди и, услыхавъ Фамилію кпягнни Засѣкиной, 
сперва промолвила не безъ нѣкотораго уваженія: а! кня- 
гиня.... а потомъ прибавила: должно быть, бѣдная какая 
нибудь. 

— На трехъ извощикахъ пріѣхали-съ. замѣтилъ, почти- 
тельно подавая блюдо, дворецкій; своего экипажа не имѣютъ- 
съ, и мебель самая пустая. 

— Да, возразила матушка, а все-таки лучше. 

Отецъ холодно взглянулъ на нее: она умолкла. 

Дѣйствительно, княгиня Засѣкинн не могла быть богатой 

женщиной: нанятый ею Флигелекъ былъ такъ встхъ, и малъ, 
и низокъ, что люди, хотя нѣсколько зажиточные, нб согласи- 
лись бы поселиться въ немъ. — Впрочемъ, я тогда пропустилъ 
это все мимо ушей. Княжескій титулъ на меня мало дѣйство- 
валъ: я недавно прочелъ «Разбойниковъ» Шиллера. 
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II. 

У меня была привычна бродить каждый вечеръ съ ружь- 
емъ по нашему саду и караулить воронъ. — Къ этимъ осто- 
рожнымъ, хищнымъ и лукавымъ птицамъ я издавна чув- 
ствовалъ ненависть. Въ день, о которомъ зашла рѣчь, я так- 
же отправился въ садъ — и, напрасно исходивъ всѣ аллеи 
(вороны меня признали и только издали отрывисто каркали), 
случайно приблизился къ низкому забору, отдѣлявшему соб- 
ственно наши владѣнія отъ узенькой полосы сада, простирав- 
шейся за Флигелькомъ направо и принадлежавшей къ нему. 
Я шелъ, потупя голову. Вдругъ мнѣ послышались голоса; я 
взглянулъ черезъ заборъ — и окаменѣлъ. .. Мнѣ п^дстави- 1 
лось странное зрѣлище. 

Въ нѣсколькихъ шагахъ отъ меня — на полянѣ, между ку- 
стами зеленой малины, стояла высокая, стройная дѣвушка 
въ полосатомъ, розовомъ платьѣ и съ бѣлымъ платочкомъ на 
головѣ; вокругъ нея тѣснилось четыре молодыхъ человѣка и 
она поочередно хлопала по лбу тѣми небольшими сѣрыми 
цвѣтками, которыхъ имени я не знаю, но которые хорошо 
знакомы дѣтямъ: эти цвѣтки образуютъ небольшіе мѣшечки 
и разрываются съ трескомъ, когда хлопнешь ими по чему 
нибудь твердому. Молодые люди такъ охотно подставляли 
свои лбы — а въ движеніяхъ дѣвушки (я ее видѣлъ съ боку) 
было что-то такое очаровательное, повелительное, ласкаю- 
щее, насмѣшливое и милое, что я" чуть не вскрикнулъ отъ 
удивленія и удовольствія и. кажется, тутъ же бы отдалъ все 
на свѣтѣ, чтобы только и меня эти прелестные пальчики 
хлопнули по лбу. Ружье мое соскользнуло на траву, я все 
забылъ, я пожиралъ взоромъ этотъ стройный станъ, и шей- 
ку, и красивыя руки, и слегка растрепанные бѣлокурые во- 
лосы подъ бѣлымъ платочкомъ, и этотъ полузакрытый, ум- 
ный глазъ, и эти рѣсницы, и нѣжную щеку подъ ними.... 

— Молодой человѣкъ, а молодой человѣкъ, проговорилъ 
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вдругъ подлѣ меня чей-то голосъ: — развѣ позволительно 
глядѣть такъ на чужихъ барышень? 

Я вздрогнулъ весь, я обомлѣлъ.... Возлѣ меня за заборомъ 
стоялъ какой-то человѣкъ съ коротко остриженными черны- 
ми волосами и иронически посматривалъ на меня. Въ это са- 
мое мгновеніе и дѣвушка обернулась ко мнѣ.,.. Я увидалъ 
огромные сѣрые глаза на подвижномъ, оживленномъ лицѣ — 
и все это лицо вдругъ задрожало, засмѣялось, бѣлые зубы 
сверкнули на немъ, брови какъ-то забавно поднялись.... Я 
вспыхнулъ, схватилъ съ земли ружье и, преслѣдуемый звон- 
кимъ, но не злымъ хохотаньемъ, убѣжалъ къ себѣ въ комна- 
ту, бросился на постель и закрылъ лицо руками. Сердце во 
мнѣ такъ и прыгало; мнѣ было очень стыдно и весело: я чув- 
ствовалъ небывалое волненіе. 

. Отдохнувъ, я причесался, почистился и сошелъ внизъ къ 
чаю. Образъ молодой дѣвушки носился передо мною; сердце 
перестало прыгать, но какъ-то пріятно сжималось. 

— Что съ тобой? внезапно спросилъ меня отецъ — Убилъ 
ворону? 

Я хотѣлъ было все разсказать ему, но удержался и только 
улыбнулся про себя. Ложась спать, я, самъ не знаю зачѣмъ, 
раза три повернулся на одной ногѣ, напомадился, легъ и всю 
ночь спадъ какъ убитый. Передъ утромъ я проснулся на 
мгновенье, приподнялъ голову, посмотрѣлъ вокругъ себя съ 
восторгомъ — и опять заснулъ. 


III. 

«Какъ бы съ ними познакомиться?» было первою моею мы. 
елію, какъ только я проснулся поутру. Я передъ чаемъ от- 
правился въ садъ, но не подходилъ слишкомъ близко къ за- 
бору и никого не видѣлъ. Послѣ чаю я прошелся нѣсколько 
разъ по улицѣ передъ дачей — и издали заглядывалъ въ ок- 
на ... Мнѣ почудилось за занавѣской ея лицо, и я съ испугомъ 
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поскорѣе удалился. «Однако надо же познакомиться», думалъ 
я, безпорядочно расхаживая по песчаной равИинѣ, растила в- 
шейся передъ Нескучнымъ.,., «но какъ? Вотъ въ чемъ во- 
просъ.» Я припоминалъ малѣйшія подробности вчерашней 
встрѣчи: мнѣ почему то особенно ясно представлялось, какъ 
это она посмѣялась надо мною.... Но пока я волновался и 
строилъ различные планы, судьба уже порадѣла обо мнѣ. 

Въ мое отсутствіе матушка получила отъ новой своей со- 
сѣдки письмо на сѣрой бумагѣ, запечатанной бурымъ сур- 
гучемъ, какой употребляется только на почтовыхъ повѣст- 
кахъ, да на пробкахъ дешеваго вищг. Въ этомъ письмѣ, на- 
писанномъ безграмотнымъ языкомъ и неопрятнымъ почер- 
комъ, княгиня просила матушку оказать ей покровительство: 
матушка моя, по словамъ княгини, была хорошо знакома съ 
значительными людьми, отъ которыхъ зависѣла ея участь и 
участь ея дѣтей, такъ какъ у ней были очень важные про- 
цессы. «Я квамъ обращаюсь, писала она, какъ благородная 
дама хблагородной даме, и.при томъ мне преятно воспользо- 
ватца симъ случаемъ.» Кончая, она просила у матушки по- 
зволенія явиться къ ней. Я засталъ матушку въ непріятномъ 
расположеніи духа: отца не было дома и ей не съ кѣмъ было 
посовѣтоваться. Не отвѣчать «благородной дамѣ», да еще 
княгинѣ, было невозможно — а какъ отвѣчать — матушка 
недоумѣвала. Написать записку по Французски казалось ей 
неумѣстнымъ, а въ русской орѳографіи сама матушка не бы- 
ла сильна — и знала это — и не хотѣла компрометироваться. 
Она обрадовалась моему приходу, и тотчасъ приказала мнѣ 
сходить къ княгинѣ и на словахъ объяснить ей, что матуш- 
ка-молъ моя всегда готова оказать ея сіятельству, по мѣрѣ 
силъ, услугу, и проситъ ее пожаловать къ ней часу въ пер- 
вомъ. Неожиданно-быстрое исполненіе моихъ тайныхъ же- 
ланій меня и обрадовало и испугало; однако я не выказалъ 
овладѣвшаго мною смущенія — и предварительно отправил- 
ся къ себѣ въ комнату, чтобы надѣть новенькій галстукъ и 
сюртучекъ: дома я еще ходилъ въ курткѣ и въ отложныхъ 
воротничкахъ, хотя очень ими тяготился. 
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IV. 

Въ тѣсной и неопрятной передней Флигелька, куда я всту- 
пилъ съ невольной дрожью во всемъ тѣлѣ — встрѣтилъ меня 
старый и сѣдой слуга съ темнымъ, мѣднаго цвѣта, лицомъ, 
свиными угрюмыми глазками и такими глубокими морщина- 
ми на лбу и на вискахъ, какихъ я въ жизни не видывалъ. 
Онъ несъ на тарелкѣ обглоданный хребетъ селедки и, при- 
творяя ногою дверь, ведущую въ другую комнату, отрыви- 
сто проговорилъ: чего вамъ? 

— Княгиня Засѣкина дома? спросилъ я. 

— ВониФатій! закричалъ изъ-за двери дребезжащій жен- 
скій голосъ. 

Слуга молча повернулся ко мнѣ спиною, при чемъ обна- 
ружилась сильно истертая спинка его ливреи, съ одинокой 
порыжѣлой гербовой пуговицей, и ушелъ, поставивъ тарел- 
ку на полъ. 

— Въ кварталъ ходилъ? повторилъ тотъ же женскій го- 
лосъ. Слуга пробормоталъ что-то. — А?... Пришелъ кто-то? 
послышалось опять.... Барчукъ сосѣдній? — Ну, проси. 

— Пожалуйте-съ въ гостиную, проговорилъ слуга, появи- 
вшись снова предо мною и поднимая тарелку съ полу. Я 
оправился и вошеіъ въ «гостиную». 

Я очутился въ небольшой и не совсѣмъ опрятной комнатѣ 
съ бѣдной, словно на-скоро разставленной, мебелью. У окна, 
на креслѣ съ отломанной ручкой, сидѣла женщина лѣтъ пя- 
тидесяти, простоволосая и некрасивая, въ зеленомъ старомъ 
платьѣ и съ пестрой, гарусной косынкой вокругъ шеи. Ея 
небольшіе черные глазки такъ и впились въ меня. 

Я подошелъ къ ней и раскланялся. 

— Я имѣю честь говорить съ княгиней Засѣкиной? 

— Я княгиня Засѣкина; а вы сынъ г-на В.? 

— Точно такъ -съ. Я пришелъ къ вамъ съ порученіемъ 
отъ матушки. 
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— Садитесь, пожалуйста. ВониФатій! гдѣ мои ключи, не 
видалъ? 

— Я сообщилъ г-жѣ Засѣкиной отвѣтъ моей матушки на ея 
записку. Она выслушала меня, постукивая толстыми крас- 
ными пальцами по оконницѣ, а когда я кончилъ, еще разъ 
уставилась на меня. 

— Очень хорошо; непремѣнно буду, промолвила ова нако- 
нецъ. А какъ вы еще молоды! Сколько вамъ лѣтъ, позвольте 
спросить? 

— Шестнадцать лѣтъ, отвѣчалъ я съ невольной запинкой. 

Княгиня достала изъ кармана какія-то исписанныя, заса- 
ленныя бумаги, поднесла ихъ къ самому носу и принялась 
перебирать ихъ, 

— Годы хорошіе, 'произнесла она внезапно, поворачиваясь 
и ерзая на стулѣ. — А вы, пожалуйста, будьте безъ церемо- 
ніи. У меня просто. 

— Слшпкомъ просто, подумалъ я, съ невольной гадли- 
востью окидывая взоромъ всю ея неблагообразную Фигуру. 

Въ это мгновенье другая дверь гостиной быстро распахну- 
лась и на порогѣ появилась дѣвушка, которую я видѣлъ на- 
канунѣ въ саду. Она подняла руку и на лицѣ ея мелькнула 
усмѣшка. 

— А вотъ и дочь моя, промолвила княгиня, указавъ на 
нее локтемъ — Зиночка, сынъ нашего сосѣда, г-на В. Какъ 
васъ зовутъ, позвольте узнать? 

— Владиміромъ, отвѣчалъ я, вставая и Пришепётывая отъ 

волненія. . /" -ѵ. 

— А по батюшкѣ? \ 

— Петровичемъ. 

— Да! У меня былъ полиціймейстеръ знакомый, тоже Вла- 
диміромъ Петровичемъ звали. ВониФатій! не ищи ключей, ' 
ключи у меня въ карманѣ 

Молодая дѣвушка продолжала глядѣть на меня съ прежней 
усмѣшкой, слегка щурясь и склонивъ головку немного на 
бокъ. 

— Я уже видѣла мсье Вольдемара, начала она. (Серебри- . 
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стый зкукъ ея голоса пробѣжалъ по мнѣ какимъ-то сладкимъ 
холодкомъ). — Вы мнѣ позволите такъ называть васъ? 

— Помилуйте-съ, пролепеталъ я. 

— Гдѣ это? спросила княгиня. 

Княжна не отвѣчала своей матери. 

— Вы теперь заняты? промолвила она, не спуская съ меня 
глазъ. 

— Никакъ иѣтъ-съ. 

— Хотите вы мнѣ помочь шерсть распутать? Подите сюда, 
ко мпѣ. 

Она кивнула мнѣ головой и пошла вонъ изъ гостиной. Я 
отправился вслѣдъ за ней. 

Въ комнатѣ, куда мы вошли, мебель была немпого получ- 
ше и разставлена съ большимъ вкусомъ. — Впрочемъ, въ 
это мгновенье я почти ничего замѣтить не могъ: я двигался 
какъ во снѣ и ощущалъ во всемъ составѣ своемъ какое-то до 
глупости напряженное благополучіе. 

Княжна сѣла, достала связку красной шерсти и, указавъ 
мнѣ на стулъ противъ нея, старательно развязала связку и 
положила мнѣ ее на руки. Все это она дѣлила молча, съ какой- 
то забавной медлительностью и съ тою же свѣтлой и лукавой 
усмѣшкой на чуть-чуть раскрытыхъ губахъ. Она начала на- 
матывать шерсть на перегнутую карту и вдругъ озарила 
меня такимъ яснымъ и быстрымъ взглядомъ, что я невольно 
потупился. Когда ея глаза, большею частію полуприщурен- 
ные, открывались во всю величину свою — ея лицо измѣня- 
лось совершенно: точно свѣтъ проливался по немъ. 

— Что вы подумали обо мнѣ вчера, мосье Вольдемаръ? 
спросила она, погодя немного. — Вы навѣрно осудили меня? 

— Я.... княжна.... я ничего не думалъ.... какъ я могу.... 
отвѣчалъ я съ смущеніемъ. 

— Послушайте, возразила она. — Вы меня еще не знаете: 
я престранная; я хочу, чтобъ мнѣ всегда правду говорили. 
Вамъ, я слышала, шестнадцать лѣтъ, а мнѣ двадцать одинъ: вы 
видите, я гораздо старше васъ, и потому вы всегда должны 
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мнѣ говорить правду..., и слушаться меня, прибавила она. — 
Глядите на меня: отт» чего вы на меня не глядите? 

Я смутился еще болѣе, однако поднялъ на нее глаза. Она 
улыбнулась, только не прежней, а другой, одобрительной 
улыбкой. — Глядите на меня, промолвила она, ласково пони- 
жая голосъ: мнѣ это не непріятно,... Мнѣ ваше лицо нравится; 
я предчувствую, что мы будемъ друзьями. А я вамъ нрав- 
люсь? прибавила ова лукаво. 

— Княжна.... началъ было я.... 

— Во-первыхъ, называйте меня Зинаидой Александровной, 
а во вторыхъ — что это за привычка у дѣтей (она поправи- 
лась) — у молодыхъ людей — не говорить прямо то, что они 
чувствуютъ? Это хорошо для взрослыхъ. Вѣдь я вамъ нрав- 
люсь? 

Хотя мнѣ очень было пріятно, что она такъ откровенно со 
мной говорила, однако я немного обидѣлся. Я хотѣлъ пока- 
зать ей, что она имѣетъ дѣло не съ мальчикомъ и, принявъ 
по возможности развязный и серьезный видъ, промолвилъ: — 
конечно, вы очень мнѣ нравитесь, Зинаида Александровна; я 
не хочу это скрывать. 

Она съ разстановкой покачала головой. — У васъ есть гу- 
вернеръ? спросила она вдругъ. 

— Нѣтъ, у меня уже давно нѣтъ гувернера. 

Я лгалъ; еще мѣсяца не прошло съ тѣхъ поръ, какъ я раз- 
стался съ моимъ Французомъ. 

— О! да я вижу — вы совсѣмъ большой. 

Она легонько ударила меня по пальцамъ. — Держите прямо 
руки! — И она прилежно занялась наматываніемъ клубка. 

Я воспользовался тѣмъ, что она не поднимала глазъ и 
принялся ее разсматривать, сперва украдкой, потомъ все смѣ- 
лѣе и смѣлѣе. Лицо ея показалось мнѣ еще прелестнѣе, чѣмъ 
наканунѣ: такъ все въ немъ было тонко, умно и мило. Она 
сидѣла спиной къ окну, завѣшенному бѣлой сторой; солнеч- 
ный лучь, пробиваясь сквозь эту стору, обливалъ мягкимъ 
свѣтомъ ея пушистые, золотистые волосы, ея невинную шею, 
покатыя плечи и нѣжную, спокойную грудь. — Я глядѣлъ на 
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нее — и какъ дорога и близка становилась она мнѣ! Мнѣ сда- 
валось, что и давно-то я ее знаю и ничесо не зналъ и не жилъ 

до нея На вей было темненькое, уже поношенное платье съ 

передникомъ; я, кажется, охотно поласкалъ бы каждую складку 
этого платья и этого передника. Кончики ея ботинокъ выг- 
лядывали изъ-подъ ея платья: я бы съ обожаніемъ прекло- 
нился къ этимъ ботинкамъ... И вотъ я сижу передъ ней — 
подумалъ я — я съ ней познакомился.... какое счастіе, Боже 
мой! Я чуть не соскочилъ со стула отъ восторга, но только 
ногами немного поболталъ, какъ ребенокъ, который лако- 
мится. 

Мнѣ было хорошо какъ рыбѣ въ водѣ, и я бы вѣкъ не 
ушелъ изъ этой комнаты, не покинулъ бы этого мѣста. 

Ея вѣки тихо поднялись, и опять ласково засіяли перрдо 
мною ея свѣтлые глаза и опять она усмѣхнулась. 

— Какъ вы на меня смотрите — медленно проговорила она 
и погрозила мнѣ пальцемъ. 

Я покраснѣлъ.. .. «Она все понимаетъ, она все видитъ», 
мелькнуло у меня въ головѣ. — И какъ ей всего не понимать 
и не видѣть! * 

Вдругъ что-то застучало въ сосѣдней комнатѣ — зазвенѣла 
сабля. 

— Зина! закричала въ гостиной княгиня — Бѣловзороьъ 
принесъ тебѣ котенка. 

— Котенка! воскликнула Зинаида и, стремительно подняв- 
шись со стула, бросила клубокъ мнѣ на колѣни и выбѣжала 
вонъ. 

Я тоже всталъ и, положивъ связку шерсти и клубокъ на 
оконницу, вышелъ въ гостиную и остановился въ недоумѣ- 
ніи. Посрединѣ комнаты лежалъ, растопыря лапки, полосатый 
котенокъ; Зинаида стояла передъ нимъ на колѣняхъ и осто- 
рожно поднимала ему мордочку. Возлѣ княгини, заслонивъ 
почти весь простѣнокъ между окнами, виднѣлся бѣлокурый 
и курчавый молодецъ гусаръ съ румянымъ лицомъ и глазами 
на выкатѣ. 

— Какой смѣшной! твердила Зинаида: — и глаза у него 
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не сѣрые, а зеленые, и уши какія большія! Спасибо вамъ, 
Викторъ Егорычъ! Вы очень милы. 

Гусаръ, въ которомъ я узналъ одного изъ видѣнныхъ мною 
наканунѣ молодыхъ людей, улыбнулся и поклонился, при 
чемъ щелкнулъ шпорами и брякнулъ колечками сабли. 

— Вамъ угодно было вчера сказать, что вы желаете имѣть 
полосатаго котенка съ большими уш.іми.,.. вотъ я ндосталъ-съ. 
Слово — законъ. — И онъ опять поклонился. 

Котенокъ слабо пискнулъ ,н началъ нюхать полъ. 

— Онъ голоденъ! воскликнула Зинаида. — Вонифятій! Соня! 

принесите молока. . 

Горничная, въ старомъ желтомъ платьѣ и съ полинялымъ 
платочкомъ на шеѣ, вошла съ блюдечкомъ молока въ рукѣ и 
поставила его передъ котенкомъ. Котенокъ дрогнулъ, зажму- 
рился и принялся лакать. 

— Какой у него розовой язычекъ, замѣтила Зинаида, при- 
гнувъ голову почти къ полу и заглядывая ему съ боку подъ 
самый носъ. 

Котенокъ насытился и замурлыкалъ, жеманно перебирая 
лапками. Зинаида встала» и, обернувшись къ горничной, рав- 
нодушно промолвила: унеси его. 

— За котенка — ручку, проговорилъ гусаръ, осклабясь и 
передернувъ всѣмъ своимъ могучимъ тѣломъ, туго затяну- 
тымъ въ новый мундиръ. 

— Обѣ, возразила Зинаида и протянула къ нему руки. 
Пока онъ цѣловалъ ихъ, она смотрѣла на меня черезъ плечо. 

Я стоялъ неподвижно на одномъ мѣстѣ и не зналъ — за- 
смѣяться ли мнѣ, сказать ли что-нибудь или такъ промолчать. 
Вдругъ, сквозь раскрытую дверь передней, мнѣ бросилась въ 
глаза Фигура нашего лакея Ѳедора. Онъ дѣлалъ мнѣ знаки. 
Я машинально вышелъ къ нему. 

— Что ты? спросилъ я 

— Маменька прислали за вами, проговорилъ онъ шепо- 
томъ. Онѣ гнѣваются, что вы съ отвѣтомъ не ворочаетесь. 

— Да развѣ я давно здѣсь? 

— Ч іеъ слишкомъ. 
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— Часъ слишкомъ! повторилъ я невольно и, вернувшись 
въ гостиную, началъ раскланиваться и шаркать ногами. 

— Куда вы? спросила меня княжна, взглянувъ изъ-за 
гусара. 

— Мнѣ нужно домой-съ. Такъ я скажу, прибавилъ я, об- 
ращаясь къ старухѣ, что вы пожалуете къ намъ во второмъ 
часу, 

, — Такъ и скажите, батюшка. 

Княгиня торопливо достала табакерку и такъ шумно поню- 
хала, что я даже вздрогнулъ. — Такъ и скажите, повторила 
она, слезливо моргая и.кряхтя. 

Я еще разъ поклонился, повернулся и вышелъ изъ комна- 
ты съ тѣмъ чувствомъ неловкости въ спинѣ, которое ощу- 
щаетъ очень молодой человѣкъ, когда онъ знаетъ, что ему 
глядятъ въ слѣдъ. 

— Смотрите же, мсье Вольдемаръ, заходите къ намъ, крик- 
нула Зинаида и опять разсмѣялась. 

— Что это она все смѣется? думалъ я, возвращаясь домой 
въ сопровожденіи Ѳедора, который ничего мнѣ не говорилъ, 
но двигался за мной неодобрительна. Матушка меня побра- 
нила и удивилась: что я могъ такъ долго дѣлать у этой кня- 
гини? Я ничего не отвѣчалъ ей и отправился къ себѣ &ъ ком- 
нату. Мнѣ вдругъ стало очень грустно.,.. Я силился не пла- 
кать... Я ревновалъ къ гусару! 


V. 

Княгиня, по обѣщанію, навѣстила матушку и не понра- 
вилась ей. Я не присутствовалъ при ихъ свиданіи, но за сто- 
ломъ матушка разсказывала отцу, что эта княгиня Засѣкина • 
ей кажется ипе Гешше Ігез ѵмідоіге, что она очень ей надоѣла 
своими просьбами ходатайствовать за нее у князя Сергія, что 
у ней все какія-то тяжбы и дѣла — сіе ѵііаіпез аіГаігез (Гаг- 
§епІ — и что она должна быть великая кляузница. Матушка 
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однако же прибавила, что она позвала ее съ дочерью на зав- 
трешній день обѣдать (услыхавъ слово: «съ дочерью», я ут- 
кнулъ носъ въ тарелку), — потому что она все-таки сосѣдка 
и съ именемъ. На это отецъ объявилъ матушкѣ, что онъ те- 
перь припоминаетъ, какая это госпожа; что онъ въ молодости 
зналъ покойнаго князя Засѣкина, отлично воспитаннаго, но 
пустаго и вздорнаго человѣка; что его въ обществѣ звали «1е 
Рагізіеп», по причинѣ его долгаго житья въ Парижѣ; что онъ 
былъ очень богатъ, но проигралъ все свое состояніе — и не- 
извѣстно почему, чуть ли не изъ-за денегъ, — впрочемъ, онъ 
бы могъ лучше выбрать, прибавилъ отецъ и холодно улыб- 
нулся — женился на дочери какого-то приказнаго, а женив- 
шись, пустился въ спекуляціи и раззорился окончательно. 

— Какъ бы она денегъ взаймы не попросила, замѣтила ма- 
тушка. 

— Это весьма возможно, спокойно промолвилъ отецъ. — Го- 
воритъ она по Французски? 

— Очень плохо. 

— Гмъ. Впрочемъ, это все равно. Ты мнѣ, кажется, ска- 
зала, что ты и дочь ея позвала; меня кто-то увѣрялъ, что она 
очень милая и образованная дѣвушка. 

— А! Стало быть она не въ мать. 

— И не въ отца, возразилъ отецъ. — Тотъ былъ тоже обра- 
зованъ, да глупъ. 

Матушка вздохнула и задумалась. Отецъ умолкъ. Мнѣ 
было очень неловко въ теченіи этого разговора. 

Послѣ обѣда я отправился въ садъ, но безъ ружья. Я далъ-, 
было себѣ слово не подходить къ «Засѣкинскому саду», но 
неотразимая сила влекла меня туда — и не даромъ. Не ус- 
пѣлъ я приблизится къ забору, какъ увидѣлъ Зинаиду. На 
этотъ рааъ она была одна. Она держала въ рукахъ книжку и 
медленно шла по дорожкѣ. Она меня не замѣчала. 

Я чуть-чуть не нропустилъ ея; но вдругъ спохватился и 
кашлянулъ. 

Она обернулась, но не остановилась, отвела рукою широ- 
кую, голубую ленту своей круглой, соломенной шляпы, посмо- 
ч. ѵ. 2 
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трѣла на меня, тихонько улыбнулась и опять устремила глаза 
въ книжку. 

Я снялъ Фуражку и, помявшись немного на мѣстѣ, пошелъ 
прочь съ тяжелымъ сердцемъ. «Цие зиія^е рош- еііе?» поду- 
малъ я (Богъ знаетъ почему) по Французски. 

Знакомые шаги раздались за мною: я оглянулся — ко мнѣ, 
своею быстрой и легкой походкой, шелъ отецъ. 

— Это княжна? спросилъ онъ меня. 

— Княжна. 

— Развѣ ты ее знаешь? 

— Я ее видѣлъ сегодня утромъ у ннягини. 

Отецъ остановился и, круто повернувшись на каблукахъ, 
пошелъ назадъ. Поровнявшись съ Зинаидой, онъ вѣжливо ей 
поклонился. Она также ему поклонилась, не безъ нѣкотораго 
изумленія на лицѣ, и опустила книгу. Я видѣлъ, какъ она 
провожала его глазами. Мой отецъ всегда одѣвался очень 
изящно, своеобразно и просто; но никогда его Фигура не по- 
казалась ынѣ болѣе стройной, никогда его сѣрая шляпа не си- 
дѣла красивѣе на его, едва порѣдѣвшихъ, кудряхъ. 

Я направился-было къ Зинаидѣ, но она даже не взглянула 
на меня, снова проподняла книгу и удалилась. 

VI. 

Цѣлый вечеръ и слѣдующее утро я провелъ въ какомъ-то 
уныломъ онѣмѣніи. Помнится, я попытался работать и взялся 
за Кайданова — но напрасно мелькали предо мною разгони- 
стыя строки и страницы знаменитаго учебника. Десять разъ 
съ ряду прочелъ я слова: «Юлій Цезарь отличался воинской 
отвагой» — не понялъ ничего и бросилъ книгу. Передъ обѣ- 
домъ я опять напомадился и опять надѣлъ сюртучекъ и гал- 
стукъ, 

— Это зачѣмъ? спросила матушка. — Ты еще не студентъ 
и Богъ знаетъ, выдержишь-ли ты экзаменъ. Да и давно ли 
тебѣ сшили куртку? Не бросать же ее! 

— Гости будутъ, прошещгалъ я почти съ отчаяніемъ. 
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— Вотъ вздоръ! какіе это гости! 

Надо было покориться. Я замѣнилъ сюртучекъ курткой, 
но галстука не снялъ. Княгиня съ дочерью явилась за пол- 
часа до обѣда: старуха, сверхъ зеленаго, уже знакомаго мнѣ 
платья, накинула желтую шаль и надѣла старомодный че- 
пецъ съ лентами огненнаго цвѣта. Она тотчасъ заговорила о 
своихъ векселяхъ, вздыхала, жаловалась на свою бѣдность, 
«канючила», но нисколько не чинилась: также шумно нюхала 
табакъ, также свободно поворачивалась и ерзала на стулѣ. Ей 
какъ будто и въ голову не входило, что она княгиня. За то 
Зинаида держала себя очень строго, почти надменно, настоя- 
щей княжной. На лицѣ ея появилась холодная неподвижность 
и важность — и я не узнавалъ ея, не узнавалъ ея взглядовъ, 
ея улыбки, хотя и въ этомъ новомъ видѣ она мнѣ казалась 
прекрасной. На ней было легкое барежевое платье, съ блѣдно- 
синими разводами; волосы ея падали длинными локонами 
вдоль щекъ, на англійскій манеръ: эта прическа шла къ хо- 
лодному выраженію ея лица. — Отецъ мой сидѣлъ возлѣ нея 
во время обѣда и со свойственной ему изящной и спокойной 
вѣжливостью занималъ свою сосѣдку. Онъ изрѣдка взгляды- 
валъ на нее — и она изрѣдка на него взглядывала, да такъ 
странно, почти враждебно. Разговоръ у нихъ шелъ по Фран- 
цузски; — меня, помнится, удивила чистота Зинаидина про- 
изношенія. Княгиня, вовремя стола, по прежнему ничѣмъ 
не стѣснялась, много ѣла и хвалила кушанья. Матушка ви- 
димо ею тяготилась и отвѣчала ей съ какимъ-то грустнымъ 
пренебреженіемъ; отецъ изрѣдка чуть чуть морщилъ брови. 
Зинаида также не понравилась матушкѣ. — Это какая-то 
гордячка — говорила она на слѣдующій день. — И подума- 
ешь — чего гордиться — аѵес за тіпе <іе цпзеііе! 

— Ты видно не видала гризетокъ, замѣтилъ ей отецъ. 

— II слава Богу! 

— Разумѣется, слава Богу.... только какже ты можешь 
судить о нихъ? 

На меня Зинаида не обращала рѣшительно никакого вни- 
манія. Скоро послѣ обѣда княгиня стала прощаться. 

2 * 
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— Буду надѣяться на ваше покровительство, Марья Ни- 
колаевна, Петръ Васильичъ, сказала она на-распѣвъ ма- 
тушкѣ и отцу. — Что дѣлать! Были времена, да прошли. Вотъ 
и я — сіятельная — прибавила она съ непріятнымъ смѣхомъ, — 
да что за честь, коли нечего ѣсть. — Отецъ почтительно ей по- 
клонился и проводилъ ее до двери Передней. Я стоялъ тутъ 
же въ своей куцой курткѣ, и глядѣлъ на полъ, словно къ 
смерти приговоренный. Обращеніе Зинаиды со мной меня 
окончательно убило. Каково же было мое удивленіе, когда, 
проходя мимо меня, она скороговоркой и съ прежнимъ лас- 
ковымъ выраженіемъ въ глазахъ, шепнула мнѣ: приходите къ 
намъ въ восемь часовъ, слышите, непремѣнно.... Я только раз- 
велъ руками — но она уже удалилась, накинувъ на голову 
бѣлый шарфъ- 


VII. 

Ровно въ восемь часовъ, я, въ сюртукѣ и съ приподнятымъ 
на головѣ кокомъ, входилъ въ переднюю Флигелька, гдѣ жила 
княгиня. Старикъ слуга угрюмо посмотрѣлъ на меня и не- 
охотно поднялся съ лавки. Въ гостиной раздавались веселые 
голоса. Я отворилъ дверь и отступилъ въ изумленіи. Посреди 
комнаты, на стулѣ, стояла княжна и держала передъ собой 
мужскую шляпу; вокругъ стула толпилось пятеро мужчинъ. 
Они старались запустить руки въ шляпу, а она поднимала ее 
къ верху и сильно встряхивала ею. Увидѣвши меня, она 
вскрикнула: «постойте, постойте! новый гость, надо и ему дать 
билетъ> — и, легко соскочивъ со стула, взяла меня за об- 
шлагъ сюртука. — Пойдемте же, сказала она, что вы стоите? 
Меззіеигз, позвольте васъ познакомить: это мсье Вольдемаръ, 
сынъ нашего сосѣда. А это — прибавила она, обращаясь ко 
мнѣ и указывая поочередно на гостей — графъ Малевскій, док- 
торъ Лушинъ, поэтъ Майдановъ, отставной капитанъ Нир- ^ 
мацкій и Бѣловзоровъ, гусаръ, котораго вы уже видѣли. 
Прошу любить да жаловать. 
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Я до того сконфузился, что даже не поклонился ни кому; 
въ докторѣ Лушинѣ я узналъ того самого черномазаго го- 
сподина, который такъ безжалостно меня пристыдилъ въ 
саду; остальные были мнѣ незнакомы. 

— Графъ! продолжала Зинаида — напишите мсьё Вольде- 
мару билетъ. 

— Это несправедливо, возразилъ съ легкимъ польскимъ 
акцентомъ графъ, очень красивый и щегольски одѣтый брю- 
нетъ, съ выразительными карими глазами, узкимъ бѣлымъ 
носикомъ и тонкими усиками надъ крошечнымъ ртомъ. — 
Они не играли съ нами въ Фанты. 

— Несправедливо, повторили Бѣловзоровъ и господинъ 
названный отставнымъ капитаномъ, человѣкъ лѣтъ сорока, 
рябой до безобразія, курчавый какъ арабъ, сутуловатый 
кривоногій и одѣтый въ военный сюртукъ безъ эполетъ, на 
распашку. 

— Пишите билетъ, говорятъ вамъ, повторила княжна. — 
Это что за бунтъ? Мсьё Вольдемаръ съ нами въ первый разъ, 
и сегодня для него законъ не писанъ. Нечего ворчать, пи- 
ішРге, я такъ хочу. 

Графъ пожалъ плечами, но наклонилъ покорно голову, 
взялъ перо въ бѣлую, перстнями украшенную руку, отор- 
валъ клочекъ бумаги и сталъ писать на немъ. 

— По крайней мѣрѣ, позвольте объяснить г-ну Вольдемару 
въ чемъ дѣло, началъ насмѣшливымъ голосомъ Лушинъ, — 
а то онъ совсѣмъ растерялся. Видите ли, молодой человѣкъ, 
мы играемъ въ Фанты; княжна подверглась штрафу, и тотъ, 
кому вынется счастливый билетъ, будетъ имѣть право поцѣ- 
ловать у ней ручку. Поняли ли вы, что я вамъ сказалъ? 

Я только взглянулъ на него и продолжалъ стоять какъ 
отуманенный, а княжна снова вскочила на стулъ и снова 
принялась встряхивать шляпой. Всѣ къ ней потянулись — и 
я за другими. 

— Майдановъ, сказала княжна высокому, молодому чело- 
вѣку съ худощавымъ лицемъ, маленькими слѣпыми глаз- 
ками и чрезвычайно длинными, черными волосами — вы, 
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какъ поэтъ, должны быть великодушны и уступить вашъ 
билетъ мсьё Вольдемару, такъ чтобы у него бдоло два шанса 
вмѣсто одного. 

Но Майдановъ отрицательно покачалъ головой и взмах- 
нулъ волосами. Я послѣ всѣхъ опустилъ руку въ шляпу, 
взялъ и развернулъ билетъ.... Господи! что сталось со мною, 
когда я увидалъ на немъ слово: поцѣлуй! 

— Поцѣлуй! вскрикнулъ я невольно. 

— Браво! онъ выигралъ, подхватила княжна. — Какъ я 
рада! Она сошла со стула и такъ ясно и сладко заглянула 
мнѣ въ глаза, что у меня сердце покатилось. — А вы рады? 
спросила она меня. 

— Я? пролепеталъ я.... 

— Продайте мнѣ свой билетъ, брякнулъ вдругъ надъ са- 
мымъ моимъ ухомъ Бѣловзоровъ. — Я вамъ сто рублей дамъ. 

Я отвѣчалъ гусару такимъ негодующимъ взоромъ, что 
Зинаида захлопала въ ладоши, а Лушинъ воскликнулъ: 
молодецъ! 

— Но, продолжалъ онъ, я, какъ церемоніймейстеръ, обя- 
занъ наблюдать за исполненіемъ всѣхъ правилъ. Мсьё Воль- 
демаръ, опуститесь на одно колѣно. Такъ у насъ заведено. 

Зинаида стала передо мной, наклонила немного голову на 
бокъ, какъ бы для того, чтобы лучше разсмотрѣть меня, и 
съ важностью протянула мнѣ руку. У меня помутилось въ 
глазахъ; я хотѣлъ было опуститься на одно колѣно, упалъ на 
оба, итакъ неловко прикоснулся губами къ пальцамъ Зина- 
иды, что слегка оцарапалъ себѣ конецъ носа ея ногтемъ. . 

— Добре! закричалъ Лушинъ и помогъ мнѣ встать. 

Игра въ Фанты продолжалась. Зинаида посадила меня возлѣ 
себя. Какихъ ни придумывала она штрафовъ! Ей пришлось, 
между прочимъ, представлять « статую» — и она въ пьеде- 
сталъ себѣ выбрала безобразнаго Нирмацкаго, велѣла ему 
лечь ничкомъ да еще уткнуть лицо въ грудь. Хохотъ не умол- 
калъ ни на мгновеніе. Мнѣ уединенно и трезво воспитанному 
мальчику, выросшему въ барскомъ, степенномъ домѣ, весь 
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этотъ шумъ и гамъ, эта безцеремонная, почти буйная весе- 
лость, эти небывалыя сношенія съ незнакомыми людьми такъ 
и бросились въ голову. Я просто опьянѣлъ, какъ отъ вина. 
Я сталъ хохотать и болтать громче другихъ, такъ что даже 
старая княгиня, сидѣвшая въ сосѣдней комнатѣ съ какимъ-то 
приказнымъ отъ Иверскихъ воротъ, позваннымъ для совѣща- 
нія, вышла посмотрѣть на меня. Но я чувствовалъ себя до 
такой степени счастливымъ, что,’ какъ говорится, въ усъ не 
дулъ и въ грошъ не ставилъ ничьихъ насмѣшекъ и ничьихъ 
косыхъ взглядовъ. Зинаида продолжала оказывать мнѣ пред- 
почтеніе и не отпускала меня отъ себя. Бъ одномъ штрафѣ 
мнѣ довелось сидѣть съ ней рядомъ, накрывшись однимъ и 
тѣмъ же шелковымъ платкомъ: я долженъ былъ сказать ей 
свой секрета. Помню я, какъ наши обѣ головы вдругъ очу- 
тились въ душной, полупрозрачной, пахучей мглѣ, какъ въ 
этой мглѣ близко и мягко свѣтились ея глаза и горячо ды- 
шали раскрытыя губы, и зубы виднѣлись, и концы ея волосъ 
меня щекотали и жгли. Я молчалъ. Она улыбалась таинствен- 
но и лукаво и наконецъ шепнула мнѣ: ну, что же? а я только 
краснѣлъ и смѣялся, и отворачивался, и едва переводилъ 
духъ. Фанты наскучили намъ, — мы стали играть въ вере- 
вочку. Боже мой! какой я почувствовалъ восторгъ, когда зазѣ- 
вавшись, получилъ отъ нея сильвый и рѣзкій ударъ по паль- 
цамъ, и какъ потомъ я нарочно старался показывать видъ, 
что зазёвываюсь, а она дразнила меня и не трогала подстав- 
ляемыхъ рукъ! 

Да то-ли мы еще продѣлывали въ теченіи этого вечера! Мы 
и на Фортепьяно играли, и пѣли, и танцовали, и представляли 
цыганскій таборъ, Нирмацкаго одѣли медвѣдемъ и напоили 
водою съ солью. Графъ Малевскій показывалъ намъ разные 
карточные Фокусы и кончилъ тѣмъ, что перетасовавши карты 
сдалъ себѣ въ вистъ всѣ козыри, съ чѣмъ Лушинъ «имѣлъ 
честь его поздравить». Майдановъ декламировалъ намъ от- 
рывки изъ поэмы своей «Убійца» (дѣло происходило въ са- 
момъ разгарѣ романтизма), которую онъ намѣревался издать 
въ черной оберткѣ, съ заглавными буквами кроваваго цвѣта; 
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у приказнаго отъ Иверскихъ воротъ украли съ колѣнъ шапку 
и заставили его, въ видѣ выкупа, проплясать казачка, ста- 
рика ВониФатія нарядили въ чепецъ — а княжна надѣла муж- 
скую шляпу.... Всего не перечислишь. Одинъ Бѣловзоровъ 
все больше держался въ углу, нахмуренный и сердитый.... 
Иногда глаза его наливались кровью, онъ весь краснѣлъ и 
казалось, что вотъ-вотъ онъ сейчасъ ринется на всѣхъ насъ 
и разшвыряетъ насъ какъ Іцепкп во всѣ стороны; но княжна 
взглядывала на него, грозила ему пальцемъ, и онъ снова 
забивался въ свой уголъ. 

Мы наконецъ выбились изъ силъ. Княгиня ужь на что 
была, какъ сама выражалась, ходка — никакіе крики ее не 
смущали — однако и она почувствовала усталость и поже- 
лала отдохнуть. Въ двѣнадцатомъ часу ночи подали ужинъ, 
состоявшій изъ куска стараго, сухаго сыру и какихъ-то холод- 
ныхъ пирожковъ съ рубленой ветчиной, которые мнѣ показа- 
лись вкуснѣе всякихъ паштетовъ; вина была всего одна бу- 
тылка, и та такая-то странная: темная, съ раздутымъ горлыш- 
комъ, и вино въ ней отдавало розовой краской: впрочемъ, его 
никто не пилъ. Усталый и счастливый до изнеможенія, я вы- 
шелъ изъ Флигеля: на прощанье Зинаида мнѣ крѣпко пожала 
руку и опять загадочно улыбнулась. 

Ночь тяжело и сыро пахнула мнѣ въ разгоряченное лицо; 
казалось, готовилась' гроза; черныя тучи росли и ползли по 
небу, видимо мѣняя свои дымныя очертанія. Вѣтерокъ безпо- 
койно содрогался въ темныхъ деревьяхъ и гдѣ-то далеко за не- 
босклономъ, словно про себя, ворчалъ громъ сердито и глухо. 

Черезъ заднее крыльцо пробрался я въ свою комнату. Дядь- 
ка мой спалъ на полу и мнѣ пришлось перешагнуть черезъ 
него; онъ проснулся, увидалъ меня и доложилъ, что матушка 
опять на меня разсердилась и опять хотѣла послать за мною, 
но что отецъ ее удержалъ. (Я никогда не ложился спать, не 
простившись съ матушкой и не испросивши ея благословенія) 
Нечего было дѣлать! 

Я сказалъ дядькѣ, что раздѣнусь и лягу самъ — и пога- 
силъ свѣчку. Но я не раздѣлся и не легъ. 
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Я присѣлъ на стулъ и долго сидѣлъ какъ очарованный. То, 
что я ощущалъ, было такъ ново и такъ сладко.... Я сидѣлъ, 
чуть-чуть озираясь и не шевелясь, медленно дышалъ и только 
по временамъ то молча смѣялся, вспоминая, то внутренво хо- 
лодѣлъ при мысли, что я влюбленъ, что вотъ она, вотъ эта 
любовь. Лицо Зинаиды тихо плыло передо мной во мракѣ — 
плыло и не проплывало; губы ея все также загадочно улыба- 
лись, глаза глядѣли на меня немного съ боку, вопросительно, 
задумчиво и нѣжно.... какъ въ то мгновеніе, когда я разстался 
еъ ней. Наконецъ я всталъ, на цыпочкахъ подошелъ къ своей 
постели и осторожно, не раздѣваясь, положилъ голову на по- 
душку, какъ бы страшась рѣзкимъ движеніемъ потревожить 
то, чѣмъ я былъ переполненъ.... 

Я легъ, но даже глазъ ве закрылъ. Скоро я замѣтилъ, что 
ко мнѣ въ комнату безпрестанно западали какіе-то слабые от- 
свѣты.... Я приподнялся и глянулъ въ окно. Переплетъ его 
четко отдѣлялся отъ таинственно и смутно бѣлѣвшихъ сте- 
колъ. Гроза — подумалъ я; и точно была гроза: но она прохо- 
дила очень далеко, такъ что и грома не было слышно; только на 
небѣ непрерывно вспыхивали неяркія, длинныя, словно раз- 
вѣтвленныя, молніи: онѣ не столько вспыхивали, сколько тре- 
петали и подергивались, какъ крыло умирающей птицы. Я 
всталъ, подошелъ къ окну и простоялъ тамъ до утра.. . Мол- 
ніи не прекращались ни на мгновеніе; была, что называется 
въ народѣ, воробьиная ночь. Я глядѣлъ на нѣмое песчаное 
поде, на темную массу Нескучнаго сада, на желтоватые Фа- 
сады далекихъ зданій, тоже какъ будто вздрагивавшихъ при 
каждой слабой вспышкѣ.... Я глядѣлъ — и не могъ оторвать- 
ся; эти нѣмыя молніи, эти сдержанныя блистанія, казалось от- 
вѣчали тѣмъ нѣмымъ и тайнымъ порывамъ, которые вспыхи- 
вали также во мнѣ. Утро стало заниматься; алыми пятнами 
выступала заря. Съ приближеніемъ солнца все блѣднѣли и 
сокращались молніи: онѣ вздрагивали все рѣже и рѣже и ис- 
чезли наконецъ, затопленныя отрезвляющимъ и несомнитель- 
нымъ свѣтомъ возникавшаго дня.... 

И во мнѣ исчезли мои молніи. Я почувствовалъ большую 
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усталость и тишину.... но образъ Зинаиды продолжалъ но- 
ситься, торжествуя, надъ моею душой. Только онъ самъ, этотъ 
образъ, казался успокоеннымъ, какъ полетѣвшій лебедь — отъ 
болотныхъ травъ, отдѣлился онъ отъ окружавшихъ его дру- 
гихъ неблаговидныхъ Фигуръ, и я, засыпая, въ послѣдній 
разъ припалъ къ нему съ прощальнымъ и довѣрчивымъ обо- 
жаніемъ.... 

О, кроткія чувства, мягкіе звуки, доброта и утиханіе тро- 
нутой души, тающая радость первыхъ умиленій любви, — гдѣ 
вы, гдѣ вы? 


ГІИ. 

На слѣду ющее утро, когда я сошелъ къ чаю, матушка по- 
бранила меня — меньше однако, чѣмъ я ожидалъ — и заставила 
меня разсказать, какъ я провелъ наканунѣ вечеръ. Я отвѣ- 
чалъ ей въ немногихъ словахъ, выпуская многія подробно- 
сти и стараясь придать всему видъ самый невипный. 

— Все-таки они люди не сошше іі ГаиІ, замѣтила матушка, 
и тебѣ нечего къ нимъ таскаться, вмѣсто того, чтобъ гото- 
виться къ экзамену, да заниматься. 

Такъ какъ я зналъ, что заботы матушки о моихъ заняті- 
яхъ ограничатся этими немногими словами, то я и не почелъ 
нужнымъ возражать ей; но послѣ чаю, отецъ меня взялъ подъ 
руку и, отправившись вмѣстѣ со мною въ садъ, заставилъ 
меня разсказать все, что я видѣлъ у Засѣкиныхъ. 

Странное вліяніе имѣлъ на меня отецъ — и странныя были 
наши отношенія. Онъ почти не занимался моимъ воспитані- 
емъ, но никогда не оскорблялъ меня; онъ уважалъ мою сво- 
боду — онъ даже былъ, если можно такъ выразиться, вѣжливъ 
со мною.... только онъ не допускалъ меня до себя. Я любилъ 
его, я любовался имъ, онъ казался мнѣ образцомъ мужчины — 
и, Боже мой, какъ бы я страстно къ нему привязался, еслибъ 
я постоянно не чувствовалъ его отклоняющей руки! За то, 
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когда онъ хотѣлъ, онъ умѣлъ почти мгновенно, однимъ сло- 
вомъ, однимъ движеніемъ возбудить во мнѣ неограниченное 
довѣріе къ себѣ. Душа моя раскрывалась — я болталъ съ 
нимъ какъ съ разумнымъ другомъ, какъ съ снисходитель- 
нымъ наставникомъ.... потомъ онъ также внезапно покидалъ 
меня — и рука его опять отклоняла меня — ласково и мяг- 
ко — но отклоняла. 

На него находила иногда веселость, и тогда онъ готовъ 
былъ рѣзвиться и шалить со мной какъ мальчивъ(онъ любилъ 
всякое сильное тѣлесное движеніе); разъ — ; всего только 
разъ! — онъ приласкалъ меня съ такою нѣжностью, что я 
чуть не заплакалъ.... Но и веселость его и нѣжность изчезали 
безъ слѣда — и то, что происходило между нами не давало 
мнѣ никакихъ надеждъ на будущее — точно я все это во снѣ 
видѣлъ. Бывало, стану я разсматривать его умное, красивое, 
свѣтлое лицо.... сердце мое задрожитъ и все существо мое 
устремится къ нему.... онъ словно почувствуетъ, что во мнѣ 
происходить, мимоходомъ потреплетъ меня по щекѣ — и либо 
уйдетъ, либо займется чѣмъ нибудь, либо вдругъ весь засты- 
нетъ, какъ онъ одинъ умѣлъ застывать, и я тотчасъ же со- 
жмусь и тоже похолодѣю. Рѣдкіе припадки его расположенія 
ко мнѣ никогда небыли вызваны моими безмолвными, но по- 
нятными мольбами: они приходили всегда неожиданно. Раз- 
мышляя впослѣдствіи о характерѣ моего отца, я пришелъ къ 
тому заключенію, что ему было не до меня и не до семейной 
жизни; онъ любилъ другое и насладился этимъ другимъ впол- 
нѣ. «Самъ бери, что можешь, а въ руки не давайся; самому 
себѣ принадлежать — въ этомъ вся штука жизни» — сказалъ 
онъ мнѣ однажды. Въ другой разъ, я, въ качествѣ молодаго 
демократа, пустился въ его присутствіи разсуждать о сво- 
бодѣ (онъ въ тотъ день былъ, какъ я это называлъ, «добрый »; 
тогда съ нимъ можно было говорить о чемъ угодно). — Сво- 
бода! повторилъ онъ, а знаешь ли ты, что можетъ человѣку 
дать свободу? 

— Что? 

— Воля, собственная воля, и власть она дастъ, которая 
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лучше свободы. Умѣй хотѣть — и будешь свободнымъ и ко- 
мандовать будешь. 

Отецъ мой прежде всего и больше всего хотѣлъ жить — и 
жилъ.... Быть можетъ, онъ предчувствовалъ, что ему не при- 
дется долго пользоваться «штукой» жизни: онъ умеръ сорока 
двухъ лѣтъ. 

Я подробно разсказалъ отцу мое посѣщеніе у Засѣкиныхъ. 
Онъ полувнимательно, полуразсѣянно слушалъ меня, сидя 
на скамьѣ и рисуя концемъ хлыстика на пескѣ. Онъ из- 
рѣдка посмѣивался, какъ-то свѣтло и забавно поглядывалъ 
на меня и подзадоривалъ меня короткими вопросами ц возра- 
женіями. Я сперва не рѣшался даже выговорить имя Зина- 
иды, но не удержался и началъ превозносить ее. Отецъ все 
продолжалъ посмѣиваться. Потомъ онъ задумался, потянулся 
и всталъ. 

Я вспомнилъ, что, выходя изъ дому, онъ велѣлъ сѣдлать 
себѣ лошадь. Онъ былъ отличный ѣздокъ — и умѣлъ, гораздо 
раньше г. Рери, укрощать самыхъ дикихъ лошадей. 

— Я съ тобой поѣду, папаша? спросилъ я его. 

— Нѣтъ, отвѣтилъ онъ, и лицо его приняло обычное, рав- 
нодушно-ласковое выраженіе. — Ступай одинъ, коли хочешь; 
а кучеру скажи, что я не поѣду. 

Онъ повернулся ко мнѣ спиной и быстро удалился. Я слѣ- 
дилъ за нимъ глазами — онъ скрылся за воротами. Я видѣлъ, 
какъ его шляпа двигалась вдоль забора: онъ вошелъ къ За- 
сѣкинымъ. 

Онъ остался у нихъ не болѣе часа, но тотчасъ же отпра- 
вился въ городъ и вернулся домой только къ вечеру. 

Послѣ обѣда и самъ пошелъ къ Засѣкинымъ. Бъ гостиной 
я засталъ одну старуху княгиню. Увидѣвъ меня, она поче- 
сала себѣ въ головѣ подъ чепцомъ концомъ спицы и вдругъ 
спросила меня, могу ли я переписать ей одну просьбу. 

— Съ удовольствіемъ, отвѣчалъ я и присѣлъ на кончикъ 
стула. 

— Только смотрите, покрупнѣе буквы ставьте, промолвила 
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княгиня, подавая мнѣ измаранный листъ; да нельзя ли сего- 
дня, батюшка? 

— Сегодня же перепишу-съ. 

Дверь изъ сосѣдней комнаты чуть-чуть отворилась — и въ 
отверстіи показалось лицо Зинаиды — блѣдное, задумчивое, 
съ небрежно откинутыми назадъ волосами: она посмотрѣла 
на меня большими холодными глазами и тихо закрыла дверь. 

— Зина, — а Зина! проговорила старуха. Зинаида не от- 
кликнулась. Я унесъ просьбу старухи и цѣлый вечеръ про- 
сидѣлъ надъ ней. 


IX. 


Моя «страсть» началась съ того дня. Я, помнится, почув- 
ствовалъ тогда нѣчто подобное тому, что долженъ почувство- 
вать человѣкъ, поступившій на службу: я уже пересталъ 
быть просто молодымъ мальчикомъ; я былъ влюбленный. Я 
сказалъ, что съ того дня началась моя страсть; я бы могъ 
прибавить, что и страданія мои начались съ того же самаго 
дня. Я изнывалъ въ отсутствіи Зинаиды: ничего мнѣ на умъ 
не шло, все изъ рукъ валилось, я по цѣлымъ днямъ напря- 
женно думалъ о ней.... Я изнывалъ.... но въ ея присутствіи 
мнѣ не становилось легче. Я ревновалъ, я сознавалъ свое 
ничтожество, я глупо дулся и глупо раболѣпствовалъ — и все- 
таки непреодолимая сила влекла меня къ ней — и я всякій 
разъ съ невольной дрожью счастья переступалъ порогъ ея 
комнаты. Зинаида тотчасъ же догадалась, что я въ нее влю- 
бился. да я и не думалъ скрываться; она потѣшалась моей 
страстью, дурачила, баловала и мучила меня. Сладко быть 
единственнымъ источникомъ, самовластной и безотвѣтной 
причиной величайшихъ радостей и глубочайшаго горя для 
другаго — а я въ рукахъ Зинаиды былъ какъ мягкій воскъ. 
Впрочемъ, нѳ я одинъ влюбился въ нее; всѣ мужчины, посѣ- » 
щавшіе ея домъ, были отъ нея безъ ума — и она ихъ всѣхъ 
держала на привязи — у своихъ ногъ. Ее забавляло возбуж- 
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дать въ нихъ то надежды, то опасенія, вертѣть ими по своей 
прихоти (это она называла: стукать людей другъ о друга) — 
а они и не думали сопротивляться и охотно покорялись ей. 
Во всемъ ея существѣ, живучемъ и красивомъ, была какая- 
то особенно обаятельная смѣсь хитрости и безпечности, искус- 
ственности и простоты, тишины и рѣзвости; надо всѣмъ, что 
она дѣлала, говорила, надъ каждымъ ея движеніемъ носилась 
тонкая, легкая прелесть, во всемъ сказывалась своеобразная, 
играющая сила. И лицо ея безпрестанно мѣнялось, играло 
тоже: оно выражало почти въ одно и тоже время — насмѣш- 
ливость, задумчивость и страстность. Разнообразнѣйшія чув- 
ства, легкія, быстрыя какъ тѣни облаковъ въ солнечный вѣт- 
реный день, перебѣгали, то и дѣло, по ея глазамъ и губамъ. 

Каждый изъ ея поклонниковъ былъ ей нуженъ. Бѣловзо- 
ровъ, котораго она иногда называла «мой звѣрь», а иногда 
просто «мой» — охотно кинулся бы за нее въ огонь; не на- 
дѣясь на свои умственныя способности и прочія достоинства, 
онъ все предлагалъ ей жениться на ней, намекая на то, что 
другіе только болтаютъ. Майдановъ отвѣчалъ поэтическимъ 
струнамъ ея души: человѣкъ довольно холодный, какъ почти 
всѣ сочинители, онъ напряженно увѣрялъ ее, а можетъ быть 
и себя, что онъ ее обожаетъ, воспѣвалъ ее въ нескончаемыхъ 

стихахъ и читалъ ихъ ей съ какимъ то, и неестественнымъ, и 

• 

искреннимъ, восторгомъ. Она и сочувствовала ему и чуть- 
чуть трунила надъ нимъ; она плохо ему вѣрила и, наслушав- 
шись его изліяній, заставляла его читать Пушкина, чтобы, 
какъ она говорила, очистить воздухъ. Лушинъ, насмѣшли- 
вый, циническій на словахъ, докторъ, зналъ ее лучше всѣхъ — 
и любилъ ее больше всѣхъ, хотя бранилъ ее за глаза и въ 
глаза. Она его уважала, но не спускала ему — и подъ часъ, 
съ особеннымъ, злораднымъ удовольствіемъ давала ему чув- 
ствовать, что и онъ у ней въ рукахъ. «Я кокетка, я безъ серд- 
ца, я актерская натура.» сказала она ему однажды въ мо- 
» емъ присутствіи: — «а, хорошо! такъ подайте-жъ вашу руку, 
я воткну въ нее булавку, вамъ будетъ стыдно этого молодаго 
человѣка, вамъ будетъ больно, а все-таки вы, г-нъ правдивый 
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человѣкъ, извольте смѣяться.» Лушинъ покраснѣлъ, отворо- 
тился, закусилъ губы, но кончилъ тѣмъ, что подставилъ руку. 
Она его уколола и онъ точно сталъ смѣяться.... и она смѣя- 
лась, запуская довольно глубоко булавку и заглядывая ему 
въ глаза, которыми онъ напрасно бѣгалъ по сторанамъ ... 

Хуже всего я понималъ отношенія, существовавшія между 
Зинаидой и графомъ Малевскимъ. Онъ былъ хорошъ собою, 
ловокъ и уменъ, но что-то сомнительное, что-то Фальшивое 
чудилось въ немъ даже мнѣ, шестнадцати лѣтнему мальчику, 
и я дивился тому, что Зинаида этого Не замѣчаетъ. А можетъ 
быть она и замѣчала эту Фальшь и не гнушалась ею. Непра- 
вильное воспитаніе, странныя знакомства и привычки, посто- 
янное присутствіе матери, бѣдность и безпорядокъ въ домѣ, 
все, начиная съ самой свободы, которою пользовалась моло- 
дая дѣвушка, съ сознанія ея превосходства надъ окружав- 
шими ее людьми, развило въ ней какую-то полупрезритель- 
ную небрежность и невзыскательность. Бывало, что ни слу- 
чится — придетъ ди ВониФатій доложить, что сахару нѣтъ, 
выдетъ ли наружу какая-нибудь дрянная сплетня, поссорят- 
ся ли гости — она только кудрями встряхнетъ, скажетъ: пу- 
стяки! — и горя ей мало. 

За то у меня, бывало, вся кровь загоралась, когда Малев- 
скій подойдетъ къ ней, хитро покачиваясъ какъ лиса, изящно 
обопрется на спинку ея стула и начнетъ шептать ей на ухо 
съ самодовольной и заискивающей улыбочкой, — а она скре- 
ститъ руки на груди, внимательно глядитъ на него, и сама 
улыбается и качаетъ головой. 

— Что вамъ за охота принимать г. Малевскаго? спросилъ 
А ее однажды. 

— А у него такіе прекрасные усики — отвѣчала она. — 
Да это не по вашей части. 

— Вы не думаете ли, что я его люблю, сказала она мнѣ 
въ другой разъ. — Нѣтъ; я такихъ любить не могу, на кото- 
рыхъ мнѣ приходится глядѣть сверху внизъ. Мнѣ надобно 
такого, который самъ бы меня сломилъ.... Да я на такого не 
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наткнусь, Богъ милостивъ! Не попадусь ни кому въ лапы, 
ни-ни! 

— Стало-быть вы никогда не полюбите? 

— А васъ-то? Развѣ я васъ не люблю? сказала она и уда- 
рила меня по носу концемъ перчатки. 

Да, Зинаида очень потѣшалась надо мной. Въ теченіи 
трехъ недѣль я ее видѣлъ каждый день — и чего, чего она со 
мной не выдѣлывала! Къ намъ она ходила рѣдко, и я объ 
этомъ не сожалѣлъ: въ нашемъ домѣ она превращалась въ 
барышню, въ княжну — и я ея дичился. Я боялся выдать 
себя передъ матушкой; она очень не благоволила къ Зинаидѣ, 
и непріязненно наблюдала за нами. Отца я не такъ боялся: 
онъ словно не замѣчалъ меня, а съ ней говорилъ мало, но 
какъ-то особенно умно и значительно. Я пересталъ работать, 
читать — я даже пересталъ гулять по окрестностямъ, ѣздить 
верхомъ. Какъ привязанный за ножку жукъ, я кружился по- 
стоянно вокругъ любимаго Флигелька: казалось, остался бы 
тамъ навсегда .., но это было невозможно; матушка ворчала 
на меня, иногда сама Зинаида меня прогоняла. Тогда я запи- 
рался у себя въ комнатѣ, или уходилъ на самый конецъ сада, 
взбирался на уцѣлѣвшую развалину высокой каменной оран- 
жереи и, свѣсивъ ноги со стѣны, выходившей на дорогу, си- 
дѣлъ по часамъ и глядѣлъ, глядѣлъ, ничего не видя. Возлѣ 
меня, по запыленной крапивѣ лѣниво перепархивали бѣлыя 
бабочки; бойкій воробей садился недалеко на полусломанномъ, 
красномъ кирпичѣ и раздражительно чирикалъ, безпрестанно 
поворачиваясь всѣмъ тѣломъ и распустивъ хвостикъ; все еще 
недовѣрчивыя вороны изрѣдка каркали, сидя высоко, высоко, 
на обнаженной макушкѣ березы; солнце и вѣтеръ тихо игра- 
ли въ ея жидкихъ вѣткахъ; звонъ колоколовъ Донскаго мо- 
настыря прилеталъ по временамъ, спокойный и унылый — 
а я сидѣлъ, глядѣлъ, слушалъ — и наполнялся весь ка- 
кимъ-то безъкмяннымъ ощущеніемъ, въ которомъ было все: 
и грусть, и радость, и предчувствіе будущаго, и желаніе, 
и страхъ жизни. Но я тогда ничего этого не понималъ и ни- 
чего бы не съумѣлъ назвать изо всего того, что во мнѣ бро- 
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дііло — или бы назвалъ это все однимъ именемъ — именемъ 
Зинаиды. 

А Зинаида все играла со мной, какъ кошка съ мышью. 
Она то кокетничала со мной — и я волновался и таялъ — то 
она вдругъ меня отталкивала — и я не смѣлъ приблизиться 
къ ней, не смѣлъ взглянуть на нее. 

Помнится, она нѣсколько дней сряду была очень холодна 
со мною; я совсѣмъ заробѣлъ и, трусливо забѣгая къ нимъ во 
Флигель, старался держаться около старухи княгини, не 
смотря на то, что она очень бранилась и кричала именно въ 
это время: ея вексельныя дѣла шли плохо, и она уже имѣла 
два объясненія съ квартальнымъ. 

Однажды я проходилъ въ саду мимо извѣстнаго забора — и 
увидѣлъ Зинаиду: подпершись обѣими руками, она сидѣла на 
травѣ и не шевелилась. Я хотѣлъ было осторожно удалиться, 
но она внезапно подняла голову и сдѣлала мнѣ повелитель- 
ный знакъ. Я замеръ на мѣстѣ: я не понялъ ея съ перваго 
разу. Она повторила свой знакъ. Я немедленно перескочилъ 
черезъ заборъ и радостно подбѣжалъ къ ней: но она остановила 
меня взглядомъ, п указала мнѣ на дорожку въ двухъ шагахъ 
отъ нея. Въ смущеніи, не зная что дѣлать, я сталъ на колѣни 
на краю дорожки. Она до того была блѣдна, такам горькая пе- 
чаль, такая глубокая усталость сказывалась въ каждой ея 
чертѣ, что сердце у меня сжялфсь и я невольно пробормоталъ: 
что съ вами? 

Зинаида протянула руку, сорвала какую-то травку, уку- 
сила ее и бросила ее прочь, подальше. 

— Вы меня очень любите? спросила опа наконецъ. —Да? 

Я ничего пе отвѣчалъ — да и зачѣмъ мнѣ было отвѣ- 
чать? 

— Да. повторила она но прежнему глядя на меня. — Эго 
такъ. Такіе же глаза, прибавила она, задумалась и закрыла 
лицо руками. — Все мнѣ опротивѣло, прошептала она, ушла 
бы я на край свѣга, не могу я это вынести, не могу сладить.... 
И что ждетъ меня впереди!. .. Ахъ мнѣ тяжело.... Боже мой, 
какъ тяжело! 

ч. ѵ. 3 
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— Отчего? спросилъ я робко. 

Зинаида мнѣ не отвѣчала и только пожала плечами. Я 
продолжалъ стоять на колѣняхъ и съ глубокимъ уныніемъ 
глядѣлъ на нее. Каждое ея слово такъ и врѣзалось мнѣ въ 
сердце. Въ это мгновенье, я. кажется, охотно бы отдалъ жизнь 
свою, лишь бы она не горевала. Я глядѣлъ на нее — и, все 
таки не понимая, отчего ей было тяжело, живо воображалъ 
себѣ, какъ она вдругъ, въ припадкѣ неудержимой печали, 
ушла въ садъ — и упала на землю, какъ подкошенная. — Кру- 
гомъ было свѣтло и зелено; вѣтеръ шелестилъ въ листьяхъ 
деревьевъ, изрѣдка качая длинную вѣтку малины надъ голо- 
вой Зинаиды. Гдѣ-то ворковали голуби — и пчелы жужжали, 
низко перелетывая по рѣдкой травѣ. Сверху ласково синѣло 
небо — а мнѣ было такъ грустно ... 

— Прочтите, мнѣ какіе нибудь стихи, промолвила въ полъ- 
голоса Зинаида и оперлась на локоть. — Я люблю, когда вы 
стихи читаете. Вы поете, но это ничего, это молодо. Прочтите 
мнѣ: «На холмахъ Грузіи.» — Только сядьте сперва. 

Я сѣлъ и прочелъ «На холмахъ Грузіи». 

— «Что не любить оно не можетъ» повторила Зинаида. — 
Вотъ чѣмъ поэзія хороша: она говоритъ намъ то, чего нѣтъ, 
и что не только лучше того, что есть, но даже больше похоже 
на правду.... Что не любить оно не можетъ — и хотѣло бы, да 
не можетъ! — Она опять умолкла и вдругъ встрепенулась и 
встала. — Пойдемте. У мамаши сидитъ Майдановъ; онъ мнѣ 
принесъ свою поэму, а я его оставила. Онъ также огорченъ 
теперь.... что дѣлать! вы когда нибудь узнаете.... только не 
сердитесь на меня'. 

Зинаида торопливо пожала мнѣ руку, и побѣжала впередъ 
Мы вернулись во Флигель. Майдановъ принялся читать намъ 
своего ѣолько что отпечатаннаго «Убійцу», но я не слушалъ 
его. Олъ выкрикивалъ на распѣп ь свои четырехъ-стопные 
ямбы, рифмы чередовались п звенѣли какъ бубенчики, пусто 
и громко, а я все глядѣлъ на Зинаиду и все старался понять 
значеніе ея послѣднихъ словъ. 
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«Иль, можетъ быть, соперникъ тайный 
«Тебя нежданно покоритъ? » 

воскликнулъ вдругъ въ носъ Майдановъ — и мои глаза и 
глаза Зинаиды встрѣтились. Она опустила ихъ и слегка по- 
краснѣла. Я увидалъ, что она покраснѣла и похолодѣлъ отъ 
испуга. Я уже прежде ревновалъ къ ней, но только въ это 
мгновеніе мысль о томъ, что она полюбила, сверкнула у меня 
въ головѣ. «Боже мой! она полюбила»! 


X. 

Настоящія мои терзанія начались съ тоги мгновенья. Я 
ломалъ себѣ голову, раздумывалъ, передумывалъ — и неот- 
ступно, хотя по мѣрѣ возможности скрытно, наблюдалъ за 
Зинаидой. Въ ней произошла перемѣна — это было очевидно. 
Она уходила гулять одна и гуляла долго. Иногда она гостямъ 
не показывалась; по цѣлымъ часамъ сидѣла у себя въ ком- 
натѣ. Прежде этого за ней не водилось. Я вдругъ сдѣлался, — 
или мнѣ показалось, что я сдѣлался — чрезвычайно проница- 
теленъ. «Не онъ ли? или ужь не онъ ли? спрашивалъ я са- 
маго себя, тревожно перебѣгая мыслію отъ одного ея поклон- 
ника къ другому. Графъ Малевскій (хоть я и стыдился за 
Зинаиду въ этомъ сознаться ) втайнѣ казался мнѣ опаснѣе 
другихъ. 

Моя наблюдательность не видала дальше своего носа, и 
моя скрытность, вѣроятно, никого не обманула; по крайней 
мѣрѣ, докторъ Лушинъ скоро меня раскусилъ. Впрочемъ, и 
онъ измѣнился въ послѣднее время; онъ похудѣлъ, смѣялся 
также часто, но какъ-то глуше, злѣе и короче — невольная, 
нервическая раздражительность смѣнила въ немъ прежнюю 
легкую иронію и напущенный цинизмъ. 

— Что вы это безпрестанно таскаетесь сюда, молодой чело- 
вѣкъ — сказалъ онъ мнѣ однажды, оставшись со мною въ го- 
стиной Засѣкиныхъ. (Княжна еще не возвращалась съ про- 
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гулки, а крикливый голосъ княгини раздавался въ мезонинѣ: 
опа бранилась со своей горничной). — Вамъ бы надобно 
учиться, работать — пока вы молоды — а вы что дѣлаете? 

— Вы не можете знать, работаю ли я дома — возразилъ я 
ему не безъ надмѣнности, но и не безъ замѣшательства. 

— Какая ужь тутъ работа! у васъ не то на умѣ. Ну, я не 
спорю... въ ваши годы эго въ порядкѣ вещей. Да выборъ-то 
вашъ больно неудаченъ. Развѣ вы не видите, что это за домъ? 

— Я васъ не понимаю, замѣтилъ я. 

— Не понимаете? тѣмъ хуже для васъ. Я считаю долгомъ 
предостеречь васъ. Нашему брату, старому холостяку, можно 
сюда ходить: что намъ дѣлается? мы народъ прокаленный, 
насъ ничѣмъ не проберешь; а у васъ кожица еще нѣжная; 
здѣсь для васъ воздухъ иредный — повѣрьте мнѣ, заразиться 
можете. 

— Какъ такъ? 

— Да такъ же. Развѣ вы здоровы теперь? Развѣ вы въ 
нормальномъ положеніи? Развѣ то, что вы чув твуете — по- 
лезно вамъ, хорошо? 

— Да что же я чувствую? сказалъ я — а самъ въ душѣ 
сознавалъ, что докторъ правъ. 

— Эхъ, молодой человѣкъ, молодой человѣкъ, продолжалъ 
докторъ съ такимъ выраженіемъ, какъ будто въ этихъ двухъ 
словахъ заключалось что-то для меня весьма обидпое: — гдѣ • 
вамъ хитрить, вѣдь у васъ еще, слава Ногу, что на душѣ, то 
и на лицѣ. А впрочемъ, что толковать? Я бы самъ сюда не 
ходилъ, еслибъ.... (докторъ стиснулъ зубы).. ..еслибъ я не былъ 
такой же чудакъ. Только ногъ чему я удивляюсь, какъ вы, 
съ вашимъ умомъ, не видите, что дѣлается вокругъ васъ 9 

— А что же такое дѣлается, подхватилъ я и весь насторо- 
жился. 

Докторъ посмотрѣлъ на меня съ какнмъ-то насмѣшливымъ 
сожалѣніемъ. 

— Хорошъ и я промолвилъ онъ словно про себя — очень 
нужно это ему говорить. Однимъ словомъ прибавилъ онъ, 
возвысивъ голосъ — повторяю вамъ: здѣшняя атмосфера вамъ 
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ве годится. Вамъ здѣсь пріятно, да мяло чего нѣтъ, и въ 
оранжереѣ тоже пріятно пахнетъ — да жить въ ней нельзя. 
Эй! послушайтесь, возьмитесь опять за Кайданова! 

Княгиня вошла и начала жаловаться доктору на зубную 
боль. Потомъ явилась Зинаида. 

— Вотъ — прибавила княгиня — г. докторъ, побраните-ка 
ее. Цѣлый день пьетъ воду со льдомъ; развѣ ей это здорово, 
при ея слабой груди? 

— Зачѣмъ вы это дѣлаете? спросилъ Лушинъ. 

— А что изъ этого можетъ выйти? 

— Что? вы може+е простудиться и умереть. 

— Вт. самомъ дѣлѣ? Неужели? Ну чтожъ — туда и до- 
рога! 

— Вотъ какъ! проворчалъ докторъ. Княгиня ушла. 

— Вотъ какъ, повторила Зинаида. Развѣ жить такъ весело? 
огляннтесь-ка кругомъ.... Что — хорошо? Или вы думаете, 
что я этого не понимаю, не чувствую? Мнѣ доставляетъ удо- 
вольствіе - пить воду со льдомъ, и вы серьезно можете увѣ- 
рять меня, что такая жизнь стоитъ того, чтобъ не рискнуть 
ею за мигъ удовольствія — я уже о счастіи не говорю 

— Ну да, замѣтилъ Лушинъ:— капризъ и независимость.... 
Эти два слова васъ исчерпываютъ: вся ваша натура въ этихъ 
двухъ словахъ. 

Зинаида нервически засмѣялась. 

— Опоздали почтой, любезный докторъ. Наблюдаете плохо; 
отстаете. — Надѣньте очки. — Не до капризовъ мнѣ теперь; 
васъ дурачить, себя дурачить.... куда какъ весело! — а что 
до независимости.... Мсье Вольдемаръ, прибавила вдругъ Зи- 
наида и топнула ножкой — не дѣлайте меланхолической фи- 
зіономіи. Я терпѣть не могу, когда обо мнѣ сожалѣютъ. — Она 
быстро удалилась. 

— Вредна, вредна вамъ здѣшняя атмосфера, молодой че- 
ловѣкъ, еше разъ сказалъ мнѣ Лушинъ. 
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Гі 

хі. 



Вечеромъ того же дня собрались у Засѣянныхъ обычные 
гости: я былъ въ ихъ числѣ. 

Разговоръ зашелъ о поэмѣ Майданова; Зинаида чистосер- 
дечно ее хвалила. — Но знаете ли что? сказала она ему: — 
еслибъ я была поэтомъ — я бы другіе брала сюжеты. Можетъ 
быть, все это вздоръ — но мнѣ иногда приходятъ въ голову 
странныя мысли, особенно когда я не сплю, передъ утромъ, 
когда небо начинаетъ становиться ц розовымъ, и сѣрымъ. — Я 
бы напримѣръ.,.. Вы не будете надо мной смѣяться? 

— Нѣтъ! нѣтъ! воскликнули мы всѣ въ одинъ голосъ. 

— Я бы представила, продолжала она, скрестивъ руки на 
груди и устремивъ глаза въ сторону, — цѣлое общество моло- 
дыхъ дѣвушекъ, ночью, въ большой лодкѣ — на тихой рѣкѣ. 
Луна свѣтитъ, а онѣ всѣ въ бѣломъ и въ вѣнкахъ изъ бѣлыхъ 
цвѣтовъ, и поютъ, знаете, что нибудь въ родѣ гимна. 

— Понимаю, понимаю, продолжайте, значительно и мечта- 
тельно промолвилъ Майдановъ. 

— Вдругъ — шумъ, хохотъ, Факелы, бубны на берегу ... 
Это толпа вакханокъ бѣжитъ съ пѣснями, съ крикомъ. Ужь 
тутъ ваше дѣло нарисовать картину, господинъ поэтъ.... 
только я бы хотѣла, чтобы Факелы были красны и очень бы 
дымились и чтобы глаза у вакханокъ блестѣли подъ вѣнками, 
а вѣнки должны быть темные. Не забудьте также тигровыхъ 
кожъ и чашъ — и золота, много золота. 

— Гдѣ же должно быть золото? спросилъ Майдановъ, отки- 
дывая назадъ свои плоскіе волосы и расширяя ноздри. 

— Гдѣ? на плечахъ, па рукахъ, па ногахъ, вездѣ. Гово- 
рятъ, въ древности, женщины золотыя кольца носили на щико- 
лоткахъ. Вакханки зовутъ къ себѣ дѣвушекъ въ лодкѣ. Дѣ- 
вушки перестали пѣть свой гимнъ — онѣ не могутъ его про- 
должать — но онѣ не шевелятся: рѣка подноситъ ихъ къ бе- 
регу. И вотъ, вдругъ одни изъ нихъ тихо поднимается.... Это 
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надо хорошо описать: какъ она тихо встаетъ при лунномъ 
свѣтѣ и какъ ея подруги пугаются.... Она перешагнула край 
лодки, вакханки ее окружили, умчали въ ночь, въ темноту.... 
Представьте тутъ дымъ клубами, и все смѣшалось. Только 
слышится ихъ визгъ, да вѣнокъ ея остался на берегу. 

Зинаида умолкла. (О! она полюбила! подумалъ я опять). 

— И только? спросилъ Майдановъ 

— Только, отвѣчала она. 

— Это не можетъ быть сюжетомъ для цѣлой поэмы, важно 
замѣтилъ онъ, — но для лирическаго стихотворенія я вашей 
мыслію воспользуюсь. 

— Въ романтическомъ родѣ? спросилъ Малевскій. 

— Конечно, въ романтическомъ родѣ, Байроновскомъ. 

— А по моему Гюго лучше Байрона, небрежно промол- 
вилъ молодой графъ: — интереснѣе.. 

— Гюго писатель первокласный, возразилъ Майдановъ, — 
и мой пріятель Тонкошеевъ въ своемъ испанскомъ романѣ Эль- 
Тровадоръ.... 

— Ахъ. это та книга съ опрокинутыми вопросительными 
знаками? перебила Зинаида. 

— Да. Это такъ принято у испанцевъ. Я хотѣлъ сказать, 
что Тонкошеевъ.... 

— Ну! вы опять заспорите о классицизмѣ и романтизмѣ! 
вторично перебила его Зинаида. — Давайте лучше играть. .. 

— Въ Фанты? подхватилъ Лушинъ. 

— Нѣтъ, въ Фанты скучно; а въ сравненья. (Эту игру при- 
думала сама Зинаида: назывался какой нибудь предметъ, вся- 
кій старался сравнить его съ чѣмъ нибудь и тотъ, кто подби- 
ралъ лучшее сравненіе, получалъ призъ). Она подошла къ 
окну. Солнце только что сѣло: на небѣ высоко стояли длинныя, 
красныя облака. 

— На что похожи эти облака? спросила Зинаида и, не до- 
жидаясь нашего отвѣта, сказала: я нахожу, что онѣ похожи 
на тѣ пурпуровые паруса, которые были ва золотомъ кораблѣ 
у Клеопатры, когда она ѣхала на встрѣчу Антонію. Помните 
Майдановъ, вы недавно мнѣ объ этомъ разсказывали? 
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Всѣ мы, какъ Полоній въ «Гамлетѣ», рѣшили, что облака 
напоминали именно эти паруса и что лучшаго сравненія ни- 
кто изъ насъ не пріищетъ. 

— А сколько лѣтъ было тогда Антонію? спросила Зи- 
наида. 

— Ужь навѣрное былъ молодой человѣкъ, замѣтилъ Ми- 
левскій. 

— Да, молодой, увѣрительно подтвердилъ Майдановъ. 

— Извините, воскликнулъ Лушинъ, ему было за сорокъ 
лѣтъ. 

— За сорокъ лѣтъ, повторила Зинаида, взглянувъ на пего 
быстрымъ взглядомъ. .. 

Я скоро ушелъ домой. — «Она полюбила», невольно ше- 
птали мои губы... «Но кого?» 


XII 

Дни проходили. Зинаида становилась все страннѣй, все 
непонятнѣй. Однажды я вошелъ къ ней и увидѣлъ ее сидящей 
на соломенномъ стулѣ, съ головой, прижатой къ острому краю 
стола. Она выпрямилась.... все лицо ея было облито слезами. 

— А! вы! сказала опа съ жестокой усмѣшкой. — Подите- 
ка сюда. 

Я подошелъ къ ней: она положила мнѣ руку на голову и, 
внезапно ухвативъ меня за волосы, начала крутить ихъ. 

— Больно.... проговорилъ я наконецъ. 

— А! больно! а мнѣ не больно? не больно? повторяла она. 

— Ай! вскрикнула она вдругъ, увидавъ что выдернула у 
меня маленькую прядь волосъ. — Что это я сдѣлала? Бѣдный 
мсьё Вольдемаръ! 

Она осторожно расправила вырванные волосы, обмотала 
ихъ вокругъ пальца и свернула ихъ въ колечко. 

— Я ваши волосы къ себѣ въ медальонъ положу и носить 
ихъ буду — сказала она, а у самой на глазахъ все блестѣли 
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слезы. — Это васъ, быть можетъ, утѣшитъ не много.... а те- 
перь прощайте. 

Я вернулся домой и засталъ тамъ непріятность. У матушки 
происходило объясненіе съ отцомъ: она въ чемъ-то упрекала 
его, а онъ, по своему обыкновенію, холодно и вѣжливо отмал- 
чивался — и скоро уѣхалъ. Я не могъ слышать, о чемъ гово- 
рила матушка, да и мнѣ было не до того; помню только, что 
по окончаніи объясненія, она велѣла позвать меня къ себѣ въ 
кабинетъ и съ большимъ неудовольствіемъ отозвалась о моихъ 
частыхъ посѣщеніяхъ у княгини, которая, по ея словамъ, 
была ипе Гетто сараЫе сіе Іоиі. Я подошелъ къ ней къ ручьѣ 
(это я дѣлалъ всегда, когда хотѣлъ прекратить разговоръ) и 
ушелъ къ себѣ. Слезы Зинаиды меня совершенно сбили съ 
толку: п рѣшительно не зналъ на какой мысли остановиться 
и самъ готовъ былъ плакать: я все таки былъ ребенкомъ, не- 
смотря на мои шестнадцать лѣтъ. Уже я не думалъ болѣе о 
Лалевскомъ, хотя Бѣлонзоровъ съ каждымъ днемъ становился 
все грознѣе и грознѣе и глядѣлъ на увертливаго графа какъ 
волкъ на барана; да я ни о чемъ н нн о комъ не думалъ. Я 
терялся въ соображеніяхъ н все искалъ уединенныхъ мѣстъ. 
Особенно полюбилъ я развалины оранжереи. Взберусь, бы- 
вало, па высокую стѣну, сяду и сижу тамъ такимъ несчаст- 
нымъ, одинокимъ и грустнымъ юношей, что мнѣ самому ста- 
новится себя жалко — и такъ мнѣ были отрадны эти горест- 
ныя ощущенія, такъ упивался я ими! .. 

Вотъ однажды сижу я на стѣнѣ, гляжу вдаль и слушаю ко- 
локольный звонъ. .. вдругъ что-то пробѣжало по мнѣ — вѣте- 
рокъ не вѣтерокъ и не дрожь, а словно дуновеніе, словно ощу- 
щеніе чьей-то близости.... Я опустилъ глаза. Внизу, по дорогѣ, 
въ легкомъ сѣренькомъ платьѣ, съ розовымъ зонтикомъ на 
плечѣ, поспѣшно шла Зинаида. Она увидѣла меня, останови- 
лась и, откинувъ край соломенной шляпы, подняла на меня 
свои бархатные глаза. 

— Что это вы дѣлаете тамъ на такой вышинѣ? спросила 
она меня съ какой-то странной улыбкой. — Вотъ, продолжала 
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она, вы все увѣряете, что вы меня любите — спрыгните ко мнѣ 
на дорогу, если вы дѣйствительно любите меня. 

Не успѣла Зинаида произнести эти слова, какъ я уже ле- 
тѣлъ внизъ, точно кто подтолкнулъ меня сзади. Въ стѣнѣ было 
около двухъ саженъ вышины. Я пришелся о землю ногами, но 
толчокъ былъ такъ силенъ, что я не могъ удержаться: я упалъ 
и на мгновенье лишился сознанья. Когда я пришелъ въ себя, 
я, не раскрывая глазъ, почувствовалъ возлѣ себя Зинаиду. 
« Милый мой мальчикъ* — говорила она, наклоняясь надо мною 
— и въ голосѣ ея звучала встревоженная нѣжиость, «какъ 
могъ ты это сдѣлать, какъ могъ ты послушаться.... вѣдь я 
люблю тебя.... встань».... 

Ея грудь дышала возлѣ моей, ея руки прикасались моей 
головы и вдругъ — что сталось со мной тогда! — ея мягкія, 
свѣжія губы начали покрывать все мое липо поцелуями ... 
онѣ коснулись моихъ губъ.... Но туп. Зинаида вѣроятно до- 
гадалась, по выраженію моего лица, что я уже пришелъ въ 
себя, хотя я все глазъ не раскрывалъ — и, быстро приподняв- 
шись, промолвила: «Ну, вставайте, шалунъ, безумный; что 
это вы лежите въ пыли?» Я поднялся. — Подайте мнѣ мой 
зонтикъ — сказала Зинаида, вишь я его куда бросила; да не 
смотрите на меня такъ.... что за глупости? вы не ушиблись? 
чай, обожглись въ крапивѣ? Говорятъ вамъ, не смотрите на 
меня.... Да онъ ничего не понимаетъ, не отвѣчаетъ, прибави- 
ла она, словно про себя.... — Ступайте домой, мсьё Вольде- 
маръ, почиститесь, да не смѣйте идти за мной — а то я раз- 
сержусь и никогда уже больше.... 

Она не договорила своей рѣчи и проворно удалилась, а я 
присѣдъ на дорогу.... ноги меня не держали. Крапива обож- 
гла мнѣ руки, спина ныла и голова кружилась; но чувство 
блаженства, которое я испыталъ тогда, уже не повторилось 
въ моей жизни. Оно стояло сладкой болью во всѣхъ моихъ 
членахъ и разрѣшилось наконецъ восторженными прыжками 
и восклицаніями. Точно: я былъ еще ребенокъ. 
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XIII. 

Я такъ былъ веселъ и гордъ весь этотъ день, я такъ живо 
сохранялъ на моемъ лицѣ ощущеніе Зинаидиныхъ поцалу- 
евъ, я съ такимъ содраганіемъ восторга вспоминалъ каждое 
ея слово, я такъ лелѣялъ свое неожиданное счастіе, что мнѣ 
становилось даже страшно, не хотѣлось даже увидѣть ее, ви- 
новницу этихъ новыхъ ощущеній. Мнѣ казалось, что уже 
больше ничего нельзя требовать отъ судьбы, что теперь бы 
слѣдовало «взять, вздохпуть хорошенько въ послѣдній разъ 
да и умереть». За то, на слѣдующій день, отправляясь во 
«ьлигель, я чувствовалъ большое смущеніе, которое напра- 
сно старался скрыть подъ личиною скромной развязности, при- 
личной человѣку, желающему дать знать, что онъ умѣетъ 
сохранить тайну. Зинаида приняла меня очень просто, безо 
всякаго волненія, только погрозила мнѣ пальцемъ и спроси- 
ла: нѣтъ ли у меня синихъ пятенъ? Вся моя скромная раз- 
вязность и таинственность исчезли мгновенно, а вмѣстѣ съ 
ними и смущеніе мое. Конечно, я ничего не ожидалъ особен- 
наго, но спокойствіе Зинаиды меня точно холодной водой 
окатило. Я понялъ, что я дитя въ ея глазахъ — и мнѣ стало 
очень тяжело! Зинаида ходила взадъ и впередъ по комнатѣ, 
всякій разъ быстро улыбалась, какъ только взглядывала на 
меня; во мысли ея были далеко, я это ясно видѣлъ.... «Заго- 
ворить самому о вчерашнемъ дѣлѣ, подумалъ я — спросить 
ее, куда она такъ спѣшила, чтобъ узнать окончательно....» 
но я только махнулъ рукой и присѣлъ въ уголокъ. 

Бѣловзоровъ вошелъ; я ему обрадовался. 

— Не нашелъ я вамъ верховой лошади, смирной — заго- 
ворилъ онъ суровымъ голосомъ — Фрейтагъ мнѣ ручается 
за одну — да я не увѣренъ. Боюсь. 

— Чего же вы боитесь — спросила Зинаида — позвольте 
спросить? 

— Чего? Вѣдь вы не умѣете ѣздить. Сохрани Богъ, что 
случится! II что за Фантазія пришла вамъ вдругъ въ голову? 
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— Ну, это мое дѣло, мсье мой звѣрь. Вт. тикомъ случаѣ я 
попрошу Петра .Васильевича.... (Моего отца звали Петромъ 
Васильевичемъ. Я удивился тому, что она такъ легко и сво- 
бодно упомянула его имя, точно она была увѣрена въ его 
готовности услужить ей.) 

— Вотъ какъ, возразилъ Бѣловзоровъ. — Вы это съ нимъ 
хотите ѣздить'?. 

— Съ нимъ или съ другимъ — это для васъ все равно. 
Только не съ вами. 

— Не со мной, повторилъ Бѣловзоровъ. — Какъ хотите. 
Чтожъ? Я вамъ лошадь доставлю. 

— Да только смотрите, не корову какую-нибудь. Я васъ 
предувѣдомляю, что я хочу скакать. 

— Скачите пожалуй.... Съ кѣмъ же это, съ Милевскимъ, 
что ли, вы поѣдете'? 

— А почему бы и не съ нимъ, воинъ? Ну, успокойтесь, 
прибавила она, п не сверкайте глазами. Я п васъ возьму. Вы 
знаете, что для меня теперь Малевскій — фи! — Опа тряхну- 
ла головой. 

— Вы это говорите, чтобы меня утѣшить, проворчалъ Бѣ- 
ловзоровъ. 1 

Зинаида прищурилась. — Это васъ утѣшаетъ? О.... о ... о.... 
воинъ! сказала она наконецъ, какъ бы не найдя другаго сло- 
ва — А вы, мсьё Вольдемаръ, поѣхали ли бы вы съ нами? 

— Я не люблю..,, въ большомъ обществѣ.... пробормоталъ 
я, не поднимая глазъ. 

— Вы предпочитаете Шс-й-іеіе?,... Ну, вольному воля, спа- 
сенному.... рай, промолвила она, вздохнувши. — Ступайте 
же, Бѣловзоровъ, хлопочите. Мнѣ лошадь нужна къ завтра- 
шнему дню. 

— Да; н деньги откуда взять? ьмѣшалаеь княгиня. 

Зинаида наморщила брови. 

— Я у васъ ихъ не попрошу; Бѣловэоровъ мнѣ повѣритъ. 

— Повѣритъ, повѣритъ.... проворчала княгиня — и вдругъ 
во все горло закричала: Дуняшка! 
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— Матап, , я ваМъ подарила колокольчикъ, замѣтила 
княжна. 

— Дуняшка! повторила старуха. 

Вѣловзоровъ откланялся, я ушелъ вмѣстѣ съ нимъ. Зинаи- 
да меня не удерживала. 


XIV. 

На слѣдующее утро я всталъ рано вырѣзалъ себѣ палку 
и отправился за заставу. ПоЙду-молъ, размыкаю свое горе. 
День былъ прекрасный, свѣтлый и не слишкомъ жаркій; ве- 
селый, свѣжій вѣтеръ гулялъ надъ землею и въ мѣру шу- 
мѣлъ н игралъ, все шевеля и ничего не тревожа. Я долго бро* 
дилъ по горамъ, по лѣсамъ; я не чувствовалъ себя счастли- 
вымъ, я вышелъ изъ дому съ намѣреніемъ предаться уны- 
нію, — но молодость, прекрасная погода, свѣжій воздухъ, по- 
тѣха быстрой ходьбы, нѣга уединеннаго лежанія на густой 
травѣ — взяли свое: воспоминаніе о тѣхъ незабвенныхъ сло- 
вахъ. о тѣхъ покялуяхъ, опять втѣеннлось мнѣ въ душу. 
Мнѣ пріятно было думать, что Зинаида не можетъ, однако, 
не отдать справедливости моей рѣшимости, моему героизму.... 
Другіе, для нея лучше меня, думалъ я, пускай! За то другіе 
только скажутъ, что сдѣлаютъ, а я сдѣлалъ! II то ли я въ 
состояніи еще сдѣлать для нея? — Воображеніе мое заиграло. 
Я началъ представлять себѣ, какъ я буду спасать ее изъ 
рукъ непріятелей, какъ я, весь облитый кровью, исторгну ее 
изъ темницы, какъ умру у ея ногъ. Я вспомнилъ картину, 
висѣвшую у насъ нъ гостиной: Малекъ-Аделя, уносящаго 
Матильду — и тутъ же занялся появленіемъ большаго пес- 
траго дятла, который хлопотливо поднимался по тонкому 
• стволу березы и съ безпокойствомъ выглядывалъ изъ-за нея, 
то на право, то па лѣво, точно музыкантъ изъ за шейки кон- 
тробнса. 

Потомъ я запѣлъ: * Не бѣлы снѣга» и свелъ на извѣстный 
въ то время романсъ: «Я жду тебя, когда з-іеіръ игривый»; 

г • 
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потомъ я началъ громко читать обращеніе Ермака къ звѣз- 
дамъ изъ трагедіи Хомякова; попытался было сочинить что 
нибудь въ чувствительномъ родѣ, придумалъ даже строчку, 
которой должно было заканчиваться все стихотвореніе: «о 
Зинаида! Зинаида!» но ничего не вышло. Между тѣмъ насту- 
пало время обѣда. Я спустился въ долину; узкая песчаная 
дорожка вилась по ней и вела въ городъ. Я пошелъ по этой 
дорожкѣ.... Глухой стукъ лошадиныхъ копытъ раздался за 
мною. Я оглянулся и невольно остановился, и снялъ Фуражку: 
я увидѣлъ уоего отца и Зинаиду. Они ѣхали рядомъ. Отецъ 
говорилъ ей что-то, перегнувшись къ ней всѣмъ стапомъ и 
опершись рукою па шею лошади; онъ улыбался, Зинаида слу- 
шала его молча, строго опустивъ глаза и сжавши губы. Я спер- 
ва увидалъ ихъ однихъ; только черезъ нѣсколько мгновеній, 
изъ-за поворота долины, показался Бѣловзоровъ въ гусарскомъ 
мундирѣ съ ментикомъ, на опѣнениомъ ворономъ конѣ. Доб- 
рый конь моталъ головою, Фыркалъ и плясалъ: всадникъ и 
сдерживалъ его и шпорилъ. Я посторонился. Отецъ подо- 
бралъ поводья, отклонился отъ Зинаиды, она медленно под- 
няла на него глаза — и оба поскакали.... Бѣловзоровъ про- 
мчался вслѣдъ за ними, гремя саблей. «Онъ красенъ какъ ракъ, 
подумалъ я — а она.... Отчего она такая блѣдная? ѣздила вер- 
хомъ цѣлое утро — и блѣдная?» 

Я удвоилъ шаги и поспѣлъ домой передъ самымъ обѣдомъ. 
Отецъ уже сидѣлъ переодѣтый, вымытый и свѣжій возлѣ ма- 
тушкинаго кресла и читалъ ей своимъ ровнымъ и звучнымъ 
голосомъ Фельетонъ ЛоіігпаІ бея БёЬяІя: но матушка слушала 
его безъ вниманія и, увидавши меня, спросила, гдѣ я пропа- 
далъ цѣлый день и прибавила, что не любитъ когда таска- 
ются Богъ знаетъ гдѣ и Богъ знаетъ съ кѣмъ. Да я гулялъ 
одинъ, хотѣлъ было я отвѣтить, но посмотрѣлъ на отца и 
почему то промолчалъ. 
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XV 

Въ теченіи слѣдующихъ пяти, шести дней я почти не 
ьидѣлъ Зинаиды: она сказывалась больною, что не мѣшало, 
однако, обычнымъ посѣтителямъ Флигеля являться — какъ 
они выражались — на свое дежурство — всѣмъ, кромѣ Май- 
данова, который тотчасъ падалъ духомъ и скучалъ, какъ 
только не имѣлъ случая восторгаться. Бѣдовзоровъ сидѣлъ 
угрюмо въ углу, весь застегнутый и красный; на тонкомъ 
лицѣ графа Малевскаго постоянно бродила какая то недобрая 
улыбка; онъ дѣйствительно, вналъ въ немилость у Зинаиды 
и съ особеннымъ стараньемъ подслуживался старой княгинѣ, 
ѣздилъ съ ней въ ямской каретѣ къ генералъ-губернатору. 
Впрочемъ, вта поѣздка оказалась неудачной и Мадевскому 
вышла даже непріятность: ему напомнили какую то исторію 
съ какими то путейскими офицерами — и онъ долженъ былъ 
въ объясненіяхъ своихъ сказать, что былъ тогда неопытенъ. 
Лушинъ пріѣзжалъ раза по два въ день, но оставался недолго: 
я немножко боялся его послѣ нашего послѣдняго объясненія 
и, въ тоже время, чувствовалъ къ нему искреннее влеченіе. 
Онъ однажды пошелъ гулять со мною по Нескучному саду, 
былъ очень добродушенъ и любезенъ, сообщалъ мнѣ названія 
и свойства разішхъ травъ и цвѣтовъ, н вдругъ, какъ говорит- 
ся — ни къ селу ни къ городу — воскликнулъ, ударивъ себя по 
лбу: а я, дуракъ, думалъ, что она кокетка! видно — жертво- 
вать собою сладко — для иныхъ. 

— Что вы хотите этимъ сказать? спросилъ я. 

— Намъ я ничего не хочу сказать, отрывисто возразилъ 
Лушинъ. 

.Ченя Зинаида избѣгала: мое появленіе — я не могъ этого 
не замѣтить — производило на нее впечатлѣніе непріятное. 
Она невольно отворачивалась отъ меня.... невольно; вотъ что 
было горько, вотъ что меня сокрушило! Но дѣлать было 
нечего — и я старался не попадаться ей на глаза, и лишь 
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издали ее подкарауливалъ, что не всегда'мнѣ удавалось. Съ 
ней по прежнему происходило что то непонятное; ея лицо 
стило другое, нея она другая стала. Особенно поразила меня 
происшедшая въ ней перемѣна — въ одинъ теплый, тихій 
вечеръ. Я сидѣлъ на низенькой скамеечкѣ подъ широкимъ 
кустомъ бузины; я любилъ это мѣстечко: оттуда было видно 
окно Зинаидиной комнаты Я сидѣлъ: надъ моей головой въ 
потемнѣвшей листвѣ хлопотливо ворошилась маленькая 
птичка; сѣрая кошка, вытянувъ спину, осторожно крались въ 
садъ, к первые жуки тяжело гудѣли въ воздухѣ, еще прозрач- 
номъ, хотя уже не свѣтломъ. Я сидѣлъ и смотрѣлъ на окно и 
ждалъ, не отворится ли оно: точно — оно отворилось и въ 
немъ появилась Зинаида. На ней было бѣлое платье — и 
сама она, ея лицо, плечи, руки — были блѣдны до бѣлизны. 
Она долго осталась неподвижной и долго глядѣла неподвижно 
и прямо изъ подъ сдвинутыхъ бровей Я и не зналъ за ней 
такого взгляда. Потомъ она етиспула руки, крѣпко-крѣпко, 
поднесла ихъ къ губамъ, ко лбу — и вдругъ, раздернувъ 
пальцы, откинула волосы отъ ушей, встряхнула ими и съ 
какой то рѣшительностью кивнувъ сверху внизъ головою, 
захлопнула окно. 

Дня три спустя, она встрѣтила меня въ саду. Я хотѣлъ 
уклониться въ сторону, но она сама меня остановила. 

— .Дайте мнѣ руку — сказала она мнѣ съ прежней ла- 
ской — мы давно съ вами не болтали. 

Я взглянулъ на нее: глаза ея тихо свѣтились и лицо улы- 
балось, но точно сквозь дымку. 

— Вы все еще нездоровы? спросилъ я ее. 

— Нѣтъ, теперь все прошло, отвѣчала онѣ и сорвала не- 
большую красную розу. — Я немножко усгала, но и это 
пройдетъ. 

— II вы опять будете такая же, какъ прежде? спросилъ я. 

Зинаида поднесла розу къ лицу — и мнѣ показалось, какъ 

будто отбле къ яркихъ лепестковъ упалъ ей на щеки. — 
Развѣ я измѣнилась? спросила она меня. 

— Да, измѣнились — отвѣтилъ я въ полголоса. 
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— Я съ вами была холодна — я знаю, начала Зинаида — 
но вы не должны были обращать на это вниманія.... Я не 
могла иначе.... Ну, да что объ этомъ говорить! 

— Вы не хотите, чтобъ я любилъ васъ — вотъ что! вос- 
кликнулъ я мрачно, съ невольнымъ порывомъ. 

— Нѣтъ, любите меня, но не такъ какъ прежде. 

— Какъ же? 

— Будемте друзьями — вотъ какъ! — Зинаида дала мнѣ 
понюхать розу.— Послушайте, вѣдь я гораздо старше васъ — 
к могла бы быть вашей тетушкой, право; ну, не тетушкой, 
старшей сестрой. А вы.... 

— Я для васъ ребенокъ, перебилъ я ее. 

— Ну да, ребенокъ, но милый, хорошій, умный, котораго, 
я очень люблю. Знаете ли что? Я васъ съ нынѣшняго же дня 
шалую къ себѣ въ пажи; а вы не забывайте, что пажи не дол- 
жны отлучаться отъ своихъ госпожъ. Вотъ вамъ знакъ ва- 
шего новаго достоинства — прибавила она, вдѣвая розу въ 
пеѣлю моей курточки; — знакъ нашей къ вамъ милости. 

— Я отъ васъ прежде получалъ другія милости, пробор- 
моталъ я. 

— А! промолвила Зинаида и съ боку посмотрѣла на меня.... 
Какая у него память! Что-жь? я и теперь готова.... 

И, склонившись ко мнѣ, она напечатлѣла мнѣ на лобъ 
чистый, спокойный поцѣлуй. 

Я только посмотрѣлъ на нее — а она отвернулась и ска- 
завши: ступайте за мной, мой пажъ — пошла къ Флигелю. Я 
отправился вслѣдъ за нею — и все недоумѣвалъ. Неужели — 
думалъ я — эта кроткая, разсудительная дѣвушка — та самая 
Зинаида, которую я зналъ? II походка ея мнѣ казалась ти- 
ше — вся ея Фигура величественнѣе и стройнѣй.... 

II Боже мой! съ какой новой силой разгоралась во мнѣ 
любовь! 


Ч. V. 


4 


Оідііігѳй Ьу Соодіе 


50 


XVI. 

Послѣ обѣда опять собрались во Флигелѣ гости — и княжна 
вышла къ нимъ. Все общество было на лицо, въ полномъ со- 
ставѣ, какъ въ тотъ первый, незабвенный для меня вечеръ: 
даже Нирмацкій притащился: Майдановъ пришелъ въ этотъ 
разъ раньше всѣхъ — онъ принесъ новые стихи. Начались 
опять игры въ Фанты, но уже безъ прежнихъ странныхъ вы- 
ходокъ, безъ дурачествъ и шума — цыганскій элементъ ис- 
чезъ. Зинаида дала новое настроеніе нашей сходкѣ. Я си- 
дѣлъ подлѣ нея по праву пажа. Между прочимъ она пред- 
ложила, чтобы тотъ, чей Фантъ вынется, разсказалъ свой 
сонъ; но это не удалось. Сны выходили либо неинтересные 
(Вѣловзоровъ видѣлъ во снѣ, что накормилъ свою лошадь ка- 
расями, и что у ней была деревянная голова), либо неесте- 
ственные, сочиненные. Майдановъ угостилъ насъ цѣлою по- 
вѣстью: тутъ были и могильные склепы, и ангелы съ лирами, 
и говорящіе цвѣты, и несущіеся издалека звуки. Зинаида 
не дала ему докончить. Коли ужь дѣло пошло на сочиненія — 
сказала она — такъ пускай каждый разскажетъ что нибудь • 
непремѣнно выдуманное. — Первому досталось говорить тому 
же Вѣловзорову. 

Молодой гусаръ смутился. — Я ничего выдумать не могу! 
воскликнулъ онъ. 

— Какіе пустяки! подхватила Зинаида. — Ну, вообразите 
себѣ напримѣръ, что вы женаты и разскажите намъ, какъ бы 
вы проводили время съ вашей женой. Вы бы ее заперли? 

— Я бы ее заперъ. 

— И сами бы сидѣли съ ней? 

— И самъ непремѣнно сидѣлъ бы съ ней. 

— Прекрасно. Ну, а еслибы ей это надоѣло, и она бы из- 
мѣнила вамъ? 

— Я бы ее убилъ. 

— А еслибъ она убѣжала? 
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— Я бы догналъ ее и все таки бы убилъ. 

— Такъ. Ну, а положимъ, я была бы вашей женой, что 
бы вы тогда сдѣлали? 

Бѣловзоровъ помолчалъ. — Я бы себя убилъ.... 

Зинаида засмѣялась. — Я вижу, у васъ недолга пѣсня. 

Второй Фантъ вышелъ Зинаидинъ. Она подняла глаза къ 
потолку и задумалась. — Вотъ, послушайте, начала она на- 
конецъ, что я выдумала. Представьте себѣ великолѣпный чер- 
тогъ, лѣтнюю ночь и удивительный балъ. Балъ этотъ даетъ 
молодая королева. Вездѣ золото, мраморъ, хрусталь, шелкъ, 
огни, алмазы, цвѣты, куренья, всѣ прихоти роскоши. 

— Вы любите роскошь? перебилъ ее Лушинъ. 

— Роскошь красива, возразила она — я люблю все кра- 
сивое. 

— Больше прекраснаго? спросилъ онъ. 

— Это что-то хитро, не понимаю. Не мѣшайте мнѣ. Итакъ 
балъ великолѣпный. Гостей множество, всѣ они молоды, пре- 
красны, храбры, всѣ безъ памяти влюблены въ королеву. 

— Женщинъ нѣтъ въ числѣ гостей? спросилъ Малевскій. 

— Нѣтъ — или погодите — есть. 

— Все некрасивыя? 

— Прелестныя. Но мужчины всѣ влюблены въ королеву. 
Она высока и стройна; у ней маленькая золотая діадема на 
черныхъ волосахъ. 

Я посмотрѣлъ на Зинаиду — и въ это мгновеніе она мнѣ 
показалась на столько выше всѣхъ насъ, отъ ея бѣлаго лба, 
отъ ея недвижныхъ бровей вѣяло такимъ свѣтлымъ умомъ и 
такою властію, что я подумалъ: «ты сама эта королева!» 

— Всѣ толпятся вокругъ нея — продолжала Зинаида, — 
всѣ расточаютъ передъ ней самыя льстивыя рѣчи. 

— А она любитъ лесть? спросилъ Лушинъ. 

— Какой несносный! все перебиваетъ.... Кто жь не лю- 
битъ лести? 

— Еще одинъ послѣдній вопросъ — замѣтилъ Малевскій. 
У королевы есть мужъ? 

— Я объ этомъ и не подумала. Нѣтъ, зачѣмъ мужъ? 

4 * 
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— Конечно — подхватилъ Милевскій — зачѣмъ мужъ? 

— 4 Пенсе! воскликнулъ Майдановъ, который по Француз- 
ски говорилъ плохо. 

— Мегсі, сказала ему Зинаида. Итакъ, королева слушаетъ 
эти рѣчи, слушаетъ музыку, но не глядитъ ни на кого изъ 
гостей. Шесть оконъ раскрыты сверху до низу, отъ потолка 
до полу; а за ними темное небо съ большими звѣздами, да 
темный садъ съ большими деревьями. Королева глядитъ въ 
садъ. Тамъ, около деревьевъ, фонтанъ: опъбѣлѣетъ во мракѣ — 
длинный, длинный, какъ привидѣніе. Королева слышитъ 
сквозь говоръ и музыку тихій плескъ воды. Она смотритъ и 
думаетъ: вы всѣ. господа, благородны, умны, богаты, вы окру- 
жили меня, вы дорожите каждымъ моимъ словомъ, вы всѣ го- 
товы умереть у моихъ ногъ, я владѣю вами. .. а тамъ возлѣ 
Фонтана, возлѣ этой плещущей воды, стоитъ и ждетъ меня 
тотъ, кого я люблю, кто мною владѣетъ. На немъ нѣтъ ни бо- 
гатаго платья, нп драгоцѣнныхъ камней, никто его не зна- 
етъ, но онъ ждетъ меня и увѣренъ, что я приду — и я приду, 
и нѣтъ такой власти, которая бы остановила меня, когда я 
захочу пойти къ нему, и остаться съ нимъ, и потеряться съ 
нимъ тамъ, въ темнотѣ сада, подъ шорохъ деревьевъ, подъ 
плескъ Фонтана ... 

Зинаида умолкла. 

— Это выдумка? хитро спросилъ МалевскіЙ. 

Зинаида даже не посмотрѣла на него. 

— А что бы мы сдѣлали! господа, — вдругъ заговорилъ 
Лушинъ — еслибы мы были въ числѣ гостей и знали П|ю это- 
го счастливца у Фонтана? 

— Постойте, постойте, — перебила Зинаида; я сама скажу 
вамъ, что бы каждый изъ васъ сдѣлалъ. Вы, Бѣловзоровъ, 
вызвали бы его на дуэль; вы, Майдановъ, написали бы на 
него эпиграмму.,.. Впрочемъ, нѣтъ — вы не умѣете писать 
эпиграммъ: вы сочинили бы на него длинный ямбъ въ родѣ 
Барбье и помѣстили бы ваше произведеніе въ «Телеграфѣ». 
Вы, Нирмацкій, заняли бы у него — нѣтъ, вы бы дали ему 
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взаймы денегъ за проценты; вы, докторъ.... Она останови- 
лась.... — Вотъ я про васъ не знаю, что бы вы сдѣлали. 

— По званію лейбъ-медика, отвѣчалъ Лушинъ, я бы при- 
совѣтовалъ королевѣ не давать баловъ, когда ей не до гостей. 

• — .Можетъ быть, вы были бы правы. А вы, графъ.... 

— А я? повторилъ со своей недоброй улыбкой Малевскій.... 

— А вы бы поднесли ему отравленную конФетку. 

Лицо Малевскаго слегка перекосилось и приняло на мигъ 
жидовское выраженіе, но онъ тотчасъ же захохоталъ. 

— Что же касается до васъ. Вольдемаръ продолжала Зи- 
наида.... впрочемъ, довольно; давайте играть въ другую игру. 

— Мсьё Вольдемаръ, въ качествѣ пажа королевы, держалъ 
бы ей шлейфъ, когда бы она побѣжала въ садъ — ядовито за- 
мѣтила? Малевскій. 

Я вспыхнулъ, но Зинаида проворно положила мнѣ на 
плечо руку и, приподнявшись, промолвила слегка дрожа- 
вшимъ голосомъ: Я никогда не давала вашему сіятельству 
права быть дерзкимъ, и потому прошу васъ удалиться. — Она 
указала ему на дверь. 

— Помилуйте, княжна — пробормоталъ Милевскій и весь 
поблѣднѣлъ. 

— Княжна права — воскликнулъ Бѣловзоровъ и тоже 
поднялся. 

— Я, ей Богу, никакъ не ожидалъ — продолжалъ Малев- 
скій; въ моихъ словахъ, кажется, ничего не было такого.... 
У меня и въ мысляхъ не было оскорбить васъ.... Простите 
меня. 

Зинаида окинула его холоднымъ взглядомъ и холодно 
усмѣхнулась. — Пожалуй, останьтесь, промолвила она съ не. 
брежнымъ движеніемъ руки. — Мы съ мсьё Вольдемаромъ 
напрасно разсердились. Вамъ весело жалиться.... на здоровье. 

— Простите меня — еще разъ повторилъ Малевскій; а я, 
вспоминая движеніе Зинаиды, подумалъ опять, что настоя- 
щая королева не могла бы съ большимъ достоинствомъ ука- 
зать дерзновенному на дверь. 

Игра въ финты продолжилась не долго послѣ этой неболь- 
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шой сцены; нсѣмъ -немного стало неловко, не столько отъ 
самой этой сцены, сколько отъ другаго, не совсѣмъ опредѣ- 
леннаго, но тяжелаго чувства. Никто о немъ не говорилъ, но 
всякій сознавалъ его и въ себѣ, и въ своемъ сосѣдѣ. Майда- 
новъ прочелъ намъ свои стихи — и Милевскій съ преувели-* 
ченнымъ жаромъ расхвалилъ ихъ. «Какъ ему теперь хочется 
показаться добрымъ», шепнулъ мнѣ Лушинъ. Мы скоро ра- 
зошлись. На Зинаиду внезапно напало раздумье; княгиня 
выслала сказать, что у ней голова болитъ; Нирмацкій сталъ 
’ жаловаться на свои ревмдтизмы.... 

Я долго не могъ заснуть; меня поразилъ разсказъ Зинаиды. 
Неужели въ немъ заключался намекъ? спрашивалъ я самаго 
себя; и па кого, на что она намекала? И если точно есть, на 
что намекнуть, какже рѣшиться.. . Нѣтъ, нѣтъ, неѴюжегь 
быть— шепталъ я, переворачиваясь съ одной горячей щеки 
на другую.... Но я вспоминалъ выраженіе лица Зинаиды во 
время ея разсказа.... я вспоминалъ восклицаніе, вырвавшееся 
у Лушина въ Нескучномъ, внезапныя перемѣны въ ея обра- 
щеніи со мною — и терялся въ догадкахъ. Кто онъ? Эти два 
слова точно стояли передъ моими глазами, начертанныя во 
мракѣ; — точно низкое, зловѣщее облако повисло надо мною — 
и я чувствовалъ его давленіе — и ждалъ, что вотъ-вотъ оно раз- 
разится. Ко многому я привыкъ въ послѣднее время, на мно- 
гое насмотрѣлся у Засѣкиныхъ;ихъ безпорядочность, сальные 
огарки, сломанные ножи и вилки, мрачный ВониФатій, обтер- 
ханныя горничныя, манеры самой княгини — вся эта стран- 
ная жизнь уже не поражала меня болѣе.... Но къ тому, что 
мнѣ смутно чудилось теперь въ Зинаидѣ - я привыкнуть не 
могъ.... Авантюрьерка — сказала про нее однажды моя мать. 
Авантюрьерка она, мой идолъ, мое божество! Это названіе 
жгло меня, я старался уйти отъ него въ подушку, я негодо- 
валъ — и въ тоже время, на что бы я ни согласился, чего бы я 
не далъ, чтобы только быть тѣмъ счастливцемъ у Фонтана!... 

Кровь во мнѣ -загорѣлась и расходилась. «Садъ.... Фон- 
танъ»..., подумалъ я..,, «Пойду-ка я въ садъ.» Я проворно 
одѣлся и выскользнулъ изъ дому. Ночь была темна, деревья 


«Оідііігесі Ьу Соодіе 



55 


чуть шептали; съ неба падалъ тихій холодокъ, отъ огорода 
тянуло запахомъ укропа. Я обошелъ всѣ аллеи; легкій звукъ 
моихъ шаговъ меня и смущалъ и бодрилъ; я останавливался, 
ждалъ и слушалъ, какъ стукало мое сердце— крупно и скоро. 
Наконецъ я приблизился къ забору и оперся на тонкую 
жердь. Вдругъ — или это мнѣ почудилось? — въ нѣсколькихъ 
шагахъ отъ меня промелькнула женская Фигура.... Я уси- 
ленно устремилъ взоръ въ темноту — я притаилъ дыханіе. 
Что это? Шаги ли мнѣ слышатся — или это опять стучитъ 
мое сердце? «Кто здѣсь?» пролепеталъ я едва внятно. Что это. 
опять? подавленный ли смѣхъ?... или шорохъ въ листьяхъ.... 
или вздохъ надъ самымъ ухомъ? Мнѣ стало страшно.... «Кто 
здѣсь?» повторилъ я еще тише. 

Воздухъ заструился на мгновеніе: по небу сверкнула ог- 
ненная полоска: звѣзда покатилась. «Зинаида?» хотѣлъ спро- 
сить я, но звукъ замеръ у меня на губахъ. II вдругъ все 
стало глубоко безмолвно кругомъ, какъ это часто бываетъ въ ѵ 
середййу ночи.... Даже кузнечики перестали трещать въ де- 
ревьяхъ — только окошко гдѣ-то звякнуло. Я постоялъ, посто- 
ялъ и вернулся въ свою комнату, къ своей простывшей по- 
стели. Я чувствовалъ странное волненіе: точно я ходилъ на 
свиданіе — и остался одинокимъ и прошелъ мимо чужаго 
счастія. 


XVII. 

На слѣдующій день я видѣлъ Зинаиду только мелькомъ: 
она ѣздила куда-то съ княгинею на извощикѣ. За то я видѣлъ 
Лушина, который, впрочемъ, едва удостоилъ меня привѣта, 
и Малевскаго. Молодой графъ осклабился и дружелюбно за- 
говорилъ со мною. Изо всѣхъ посѣтителей Флигелька онъ 
одинъ умѣлъ втереться къ намъ въ домъ и полюбился ма- 
тушкѣ. Отецъ его не жаловалъ и обращался съ нимъ до 
оскорбительности вѣжливо. 
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— ЛЬ, пюпзіеиг Іе раіге — началъ Милевскій — очень радъ 
васъ встрѣтить. Что дѣлаетъ ваша прекрасная королева? 

Его свѣжее, красивое лицо такъ мнѣ было противно въ эту 
минуту — и оцъ глядѣлъ на меня такъ презрительно-игриво, 
что я не отвѣчалъ ему вовсе. 

— Вы все сердитесь? продолжалъ онъ. — Напрасно. Вѣдъ 
не я васъ назвалъ пажомъ, а пажи бываютъ преимуществен- 
но у королевъ. Но позвольте вамъ замѣтить, что вы худо 
исполняете свою обязанность. 

— Какъ такъ? 

— Пажи должны быть неотлучны при своихъ владычи- 
цахъ; пажи должны все знать, что онѣ дѣлаютъ, они должны 
даже наблюдать за вими-^прнбавилъ онъ, понизивъ голосъ — 
днемъ и ночью. 

— Что вы хотите сказать? 

— Что я хочу сказать? Я, кажется, ясно выражаюсь. Днемъ 
— и ночью. Днемъ еще такъ и сякъ; днемъ свѣтло и людно; 
но ночью — тутъ какъ разъ жди бѣды. Совѣтую вамъ йе спать 
по ночамъ и наблюдать, наблюдать изо всѣхъ силъ. Помните — 
въ саду, ночью, у Фонтана — вотъ гдѣ надо караулить. Вы 
мнѣ спасибо скажете. 

Малевскій засмѣялся и повернулся ко мнѣ спиной. Онъ. 
вѣроятно, не придавалъ особеннаго значенья тому, что ска- 
залъ мнѣ; онъ имѣлъ репутацію отличнаго мистификатора и 
славился своимъ умѣніемъ дурачить людей на маскарадахъ, 
чему весьма способствовала та, почти безсознательная, лжи- 
вость, которою было проникнуто все его существо.... Онъ хо- 
тѣлъ только подразнить меня; но каждое его слово протекло 
ядомъ по всѣмъ моимъ жиламъ. Кровь бросилась мнѣ въ го- 
лову. А! вотъ что! сказалъ я самому себѣ: добро! Стало быть, 
мои вчерашнія предчувствія были справедливы! стало быть 
меня не даромъ тянуло въ садъ! Такъ не бывать же этому, 
воскликнулъ я громко и ударилъ кулакомъ себя въ грудь, 
хотя я собственно и не зналъ — чему не бывать. — Самъ ли 
Ыадевскій пожалуетъ въ садъ — думалъ я (онъ, можетъ быть, 
проболтался: на это дерзости у него станетъ) — другой ли 
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кто — (ограда нашего сада была очень низка и никакого труда 
не стоило перелѣзть черезъ нее ) — но только не сдобронать 
тому, кто мнѣ попадется! Никому не совѣтую встрѣчаться со 
мною! Я докажу всему свѣту и ей, измѣнницѣ (я такъ-таки и 
назвалъ ее измѣнницей) — что я умѣю мстить! 

Я вернулся къ себѣ въ комнату, досталъ изъ письменнаго 
стола недавно купленный англійскій ножикъ, пощупалъ ос- 
тріе лезвія и, нахмуривъ бровп, съ холодной и сосредоточен- 
ной рѣшительностью, сунулъ его къ себѣ въ карманъ, точно 
мнѣ такія дѣла дѣлать было не въ диво и не въ первой. Сердце 
во мнѣ злобно приподнялось и окаменѣло; я до самой ночи не 
раздвинулъ бровей и не разжалъ губъ, и то и дѣло похажи- 
валъ взадъ и впередъ, стискивая рукою въ карманѣ разогрѣв- 
шійся ножъ и заранѣе приготовляясь къ чему-то страшному. 
Эти новыя, небывалыя ощущенія до того занимали и даже ве- 
селили меня, что собственно о Зинаидѣ я мало думалъ. Мнѣ 
все мерещились — Алеко, молодой цыганъ — «куда, красавецъ 
молодой? — Лежи!» а потомъ: «ты весь обрызганъ кровью!... 
О, что ты сдѣлалъ?... Ничего!» — Съ какой жестокой улыбкой 
я повторилъ это: ничего! Отца не было дома; но матушка, ко- 
торая съ нѣкотораго времени находилась въ состояніи почти 
постояннаго глухаго раздраженія, обратила вниманіе на мой 
Фатальный видъ и сказала мнѣ за ужиномъ: чего ты дуешься, 
какъ мышь на крупу? Я только снисходительно усмѣхнулся 
ей въ отвѣтъ н подумалъ: еслибъ они знали! Пробило 11 ча- 
совъ; я ушелъ къ себѣ, но не раздѣвался, я выжидалъ пол- 
ночи: наконецъ пробила и она. Нора! шепнулъ я сквозь зубы 
и, застегнувшись до верху, засучивъ даже рукава, отпра- 
вился въ садъ. 

Я уже заранѣе выбралъ себѣ мѣсто, гдѣ караулить. На 
концѣ сада, тамъ гдѣ заборъ, раздѣлявшій наши и Засѣкин- 
скія владѣнія, упирался въ общую стѣну, росла одинокая ель, 
стоя подъ ея низкими, густыми вѣтвями, я могъ хорошо ви- 
дѣть, на сколько позволяла ночная темнота, что происходило 
вокругъ; тутъ же вилась дорожка, которая мнѣ всегда казц- 
лась таинственной: она змѣей проползала подъ заборомъ, 
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носившемъ въ этомъ мѣстѣ слѣды перелѣзавшихъ йогъ, и 
вела къ круглой бесѣдкѣ изъ сплошныхъ акацій. Я добрался 
до ели, прислонился къ ея стволу и началъ караулить. 

Ночь стояла такая же тихая, какъ и наканунѣ; но на небѣ 
было меньше тучъ — и очертанья кустовъ, даже высокихъ 
цвѣтовъ, яснѣе виднѣлись. Первыя мгновенья ожиданья были 
томительны, почти страшны. Я на все рѣшился, я только со- 
ображалъ: какъ мнѣ поступить? Загремѣть ли: «Куда идешь? 
Стой! сознайся — или смерть!» — или просто поразить.... Каж- 
дый звукъ, каждый шорохъ и шелестъ казался мнѣ значитель- 
нымъ, необычайнымъ.... Я готовился.,.. Я наклонялся впе- 
редъ.... Но прошло полчаса, прошелъ часъ; кровь моя утихала, 
холодѣла; сознаніе, что я напрасно все это дѣлаю, что я даже 
нѣсколько смѣшонъ, что Малевскій подшутилъ надо мною — 
начало прокрадываться мнѣ въ душу. Я покинулъ мою засаду 
и обошелъ весь садъ. Какъ нарочно, нигдѣ не было слышно 
малѣйшаго шума; все покоилось; даже собака наша спала, 
свернувшись въ клубочекъ у калитки. Я взобрался на разва- 
лину оранжереи, увидалъ передъ собою далекое поле, вспом- 
нилъ встрѣчу съ Зинаидой и задумался.... 

Я вздрогнулъ.... Мнѣ почудился скрипъ отворявшейся две- 
ри, потомъ легкій трескъ переломанваго сучка. Я въ два 
прыжка спустился съ развалины — и замеръ на мѣстѣ. Бы- 
стрые, легкіе, но осторожные шаги, явственно раздавались въ 
саду. Они приближались ко мнѣ. «Вотъ онъ.... Вотъ онъ нако- 
нецъ!» промчалось у меня по сердцу. Я судорожно выдер- 
нулъ ножъ изъ кармана, судорожно раскрылъ его — какія-то 
красныя искры закрутились у меня въ глазахъ, отъ страха и 
злости на головѣ зашевелились волосы.... Шаги направлялись 
прямо на меня — я сгибался, я тянулся имъ на встрѣчу.... По- 
казался человѣкъ.... Боже мой! Это былъ мой отецъ! 

Я тотчасъ узналъ его, хотя онъ весь закутался въ темный 
плащъ, и шляпу надвинулъ на лицо. На цыпочкахъ прошелъ 
онъ мимо. Онъ не замѣтилъ меня, хотя меня ничего не скры- 
вало, но я такъскорчился и съежился, что, кажется, сравнялся 
съ самою землею. Ревнивый, готовый на убійство Отелло вне- 
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запно превратился въ школьника.... Я до того испугался не- 
ожиданнаго появленія отца, что даже на первыхъ порахъ не 
замѣтилъ, откуда онъ шелъ и куда исчезъ. Я только тогда 
выпрямился и подумалъ, «зачѣмъ это отецъ ходитъ ночью по 
саду»,— когда опять все утихло вокругъ. Со страху я уронилъ 
ножъ въ траву, но даже искать его не сталъ: мнѣ было очень 
стыдно. Я разомъ отрезвился. Возвращаясь домой, я однако 
подошелъ къ моей скамеечкѣ подъ кустомъ бузины и взгля- 
нулъ на окошко Зинаидиной спальни. Небольшія-, не много 
выгнутыя стекла окошка тускло синѣли при слабомъ свѣтѣ, 
падавшемъ съ ночнаго неба. Вдругъ — цвѣтъ ихъ сталъ измѣ- 
няться.... За ними — я это видѣлъ, видѣлъ явственно — осто- 
рожно и тихо спускалась бѣловатая штора, спустилась до 
оконницы — и такъ и осталась неподвижной. 

— Что жь это такое? проговорилъ я вслухъ, почти неволь- 
но, когда снова очутился въ своей комнатѣ. Сонъ, случай- 
ность, или ... Предположенія, которыя внезапно вошли мнѣ въ 
голову, такъ были новы и странны, что я не смѣлъ даже пре- 
даться имъ. 


XVIII. 

Я всталъ по утру съ головною болью. Вчерашнее волненіе 
исчезло. Оно замѣнилось тяжелымъ недоумѣніемъ и какою-то, 
еще небывалою грустью — точно во мнѣ что-то умирало. 

— Что это вы смотрите кроликомъ, у котораго вынули по- 
ловину мозга? сказалъ мнѣ, встрѣтившись со мною, Лушинъ. 
За завтракомъ я украдкой взглядывалъ то на отца, то на мать: 
онъ былъ спокоенъ, по обыкновенію; она, по обыкновенію, тайно 
раздражалась. Я ждалъ, не заговоритъ ли отецъ со мною дру- 
желюбно, какъ это иногда съ нимъ случалось.... Но онъ даже 
не поласкалъ меня своею вседневною, холодною лаской. Раз- 
сказать все Зинаидѣ? подумалъ я,,.. Вѣдь ужь все равно — все 
кончено между нами. — Я отправился къ ней, но не только 
ничего не разсказалъ ей — даже побесѣдовать съ ней мнѣ не 
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удилось, какъ бы хотѣлось. Къ княгинѣ на вакансію пріѣхалъ 
изъ Петербурга родной ея сынъ, кадетъ, лѣтъ двѣнадцати; 
Зинаида тотчасъ поручила мнѣ своего брата. — Вотъ вамъ, 
сказала она, мой милый Володя — (она въ первый разъ такъ 
меня называла) товарищъ. Его тоже зовутъ Володей. Пожа- 
луйста, полюбите его; онъ еще дичокъ, но у него сердце доб- 
рое. Покажите ему Нескучное, гуляйте съ нимъ, возьмите его 
подъ свое покровительство. Не правда ли, вы это сдѣлаете? вы 
тоже такой добрый! — Она ласково положила мнѣ обѣ руки на 
плечи — а я совсѣмъ потерялся. Прибытіе этого мальчика пре- 
вращало меня самаго въ мальчика. Я глядѣлъ молча на ка- 
дета, который также безмолвно уставился на меня. Зинаида 
расхохоталась и толкнула насъ другъ на друга. * Да обними- 
тесь же, дѣти!» Мы обнялись — Хотите, я васъ поведу въ 
садъ? спросилъ я кадета. 

— Пзвозьте-съ, отвѣчалъ онъ сиилымъ, прямо кадетскимъ 
голосомъ. Зинаида опять разсмѣялась.. . Я успѣлъ замѣтить, 
что никогда еще не было у ней на лицѣ такихъ прелестныхъ 
красокъ. Мы съ кадетомъ отправились. У насъ въ саду стояли 
старенькія качели. Я его посадилъ на тоненькую дощечку п 
началъ его качать. Онъ сидѣлъ неподвижно въ новомъ своемъ 
мундирчикѣ изъ толстаго сукна, съ широкими золотыми по- 
зументами, и крѣпко держался за веревки. — Да ны разстег- 
ните свой воротникъ, сказалъ я ему. — Ничего-съ, мы прн- 
выкли-съ, проговорилъ онъ и откашлялся. Онъ походилъ на 
свою сестру: особенно глаза ее напоминали. Мнѣ было и пріят- 
но ему услуживать, и въ тоже время таже ноющая грусть 
тихо грызла мнѣ сердце. Теперь ужь я точно ребенокъ, ду- 
малъ я — а вчера.... Л вспомнилъ, гдѣ я наканунѣ уронилъ 
ножикъ и отыскалъ его. Кадетъ выпросилъ его у меня, со- 
рвалъ толстый стебель зори, вырѣзалъ изъ него дудку и при- 
нялся свистать. Отелло посвисталъ тоже. 

Но за то вечеромъ, какъ онъ плакалъ, этотъ самый Отелло, 
на рукахъ Зинаиды, когда, отыскавъ его въ уголку сада, она 
спросила его, отъ чего онъ такъ печаленъ? Слезы мои хлы- 
нули съ такой силой, что она испугалась. Что съ вами? что 
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съ вами, Володя? твердила она — и видя, что я не отвѣчаю ей 
и не перестаю плакать — вздумала было поцѣловать мою мок- 
рую щеку. Но я отвернулся отъ нея и прошепталъ сквовь 
рыданія: я все зваю; зачѣмъ же вы играли мною?... На что 
вамъ нужна была моя любовь? 

— Я виновата передъ вами, Володя, промолвила Зинаида.... 
Ахъ, я очень виновата, прибавила она и стиснула руки.... — 
Сколько во мнѣ дурнаго, темнаго, грѣшнаго.... Но я теперь 
не играю вами, я васъ люблю — вы и не подозрѣваете, почему 
и какъ. .. Однако, что же вы знаете? 

Что могъ я сказать ей? Она стояла передо мною и глядѣла 
на меня — а я принадлежалъ ей весь, съ головы до ногъ, какъ 
только она на меня глядѣла.... Четверть часа спустя, я уже 
бѣгалъ съ кадетомъ и съ Зинаидой вт>запуски; я не плакалъ, я 
смѣялся, хотя напухшія вѣки отъ смѣха роняли слезы; у меня 
на шеѣ вмѣсто галстучка была повязана лента Зинаиды, и я 
закричалъ отъ радости, когда мнѣ удалось поймать ее за та- 
лію. Она дѣлала со # мной все, что хотѣла. 


XIX. і 

Я пришелъ бы въ большое затрудненіе, еслибы меня заста- 
вили разсказать подробно, что происходило со мною въ тече- 
ніи недѣли, послѣ моей неудачной ночной экспедиціи. Это 
было странное, лихорадочное время, хаосъ какой-то, въ кото- 
ромъ самыя противоположныя чувства, мысли, подозрѣнья, 
надежды, радости и страданья кружились вихремъ; я стра- 
шился заглянуть въ себя, если только шестнадцатилѣтній 
мальчикъ можетъ въ себя заглянуть, страшился отдать себѣ 
отчетъ въ чемъ бы то ни было; я просто спѣшилъ прожить 
день до вечера: за то ночью я спалъ.... дѣтское легкомысліе 
мнѣ помогало. Я не хотѣлъ знать, любятъ ли меня, и. не хо- 
тѣлъ сознаться самому себѣ, что меня не любятъ; отца я избѣ- 
галъ — но Зинаиду избѣгать я не могъ.... Меня жгло какъ 
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огнемъ въ ея присутствіи.... но къ чему мнѣ было знать, что 
это былъ за огонь, на которомъ я горѣлъ и таялъ — благо мнѣ 
было сладко таять и горѣть. Я отдавался всѣмъ своимъ впе- 
чатлѣніямъ, и самъ съ собой лукавилъ, отворачивался отъ 
воспоминаній, и закрывалъ глаза передъ тѣмъ, что предчув- 
ствовалъ впереди.. . Это томленіе вѣроятно долго бы не про- 
должилось — громовой ударъ разомъ все прекратилъ и пе- 
ребросилъ меня въ новую колею. 


Вернувшись однажды къ обѣду съ довольно продолжитель- 
ной прогулки, я съ удивленьемъ узналъ, что буду обѣдать 
одинъ; что отецъ уѣхалъ, а матушка нездорова, не желаетъ 
кушать и заперлась у себя въ спальнѣ. По лицамъ лакеевъ я 
догадывался, что произошло нѣчто необыкновенное.... Распра- 
шивать ихъ я не смѣлъ, но у меня былъ пріятель, молодой бу- 
фетчикъ, Филиппъ, страстный охотникъ до стиховъ и артистъ 
на гитарѣ — я къ нему обратился. Отъ него я узналъ, что 
между отцомъ и матушкой произошла страшная сцена (а въ 
дѣвичьей все было слышно до единаго слова; многое было ска- 
зано по французски — да горничная Маша пять лѣтъ жила у 
швеи изъ Парижа и все понимала): что матушка моя упре- 
кала отца въ невѣрности, въ знакомствѣ съ сосѣдней барыш- 
ней, что отецъ сперва оправдывался, потомъ вспыхнулъ и въ 
свою очередь сказалъ какое-то жестокое слово, «якобы объ 
ихнихъ лѣтахъ», отъ чего матушка заплакала; что матушка 
также упомянула о векселѣ, будто бы данномъ старой княгинѣ, 
и очень о ней дурно чтзывалась и о барышнѣ также, и что 
тутъ отецъ ей пригрозилъ. — А произошла вся бѣда, продол- 
жалъ Филиппъ, отъ безъимяннаго письма; а кто его напи- 
салъ — неизвѣстно: а то бы какъ этимъ дѣламъ наружу выдти, 
причины никакой нѣтъ. 

— Да развѣ что нибудь было, съ трудомъ проговорилъ я — 
между тѣмъ какъ руки и ноги у меня холодѣли, и что-то за- 
дрожало въ самой глубинѣ груди. 

Филиппъ знаменательно мигнулъ. — Было. Этихъ дѣловъ 
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не скроешь; ужь на что батюшка вашъ въ этомъ разѣ осторо- 
женъ— да вѣдь надобно жъ, примѣрно, карету нанять или тамъ 
что безъ людей не обойдешься, тоже. 

Я усладъ Филиппа — и повалился на постель. Я не зары- 
далъ, не предался отчаянію; я не спрашивалъ себя, когда и 
какъ все это случилось; не удивлялся, какъ я прежде, какъ я 
давно не догадался — я даже не ропталъ на отца.... То, что 
я узналъ, было мнѣ не подъ силу: это внезапное откровеніе 

раздавило меня Все было кончено. Всѣ цвѣты мои были 

вырваны разомъ и лежали вокругъ меня, разбросанные и 
истоптанные. • 


XX. 


Матушка на слѣдующій день объявила, что переѣзжаетъ въ 
городъ. Утромъ отецъ вошелъ къ ней въ спальню и долго си- 
дѣлъ съ нею наединѣ. Никто не слышалъ, что онъ сказалъ ей, 
но матушка ужь не плакала больше; она успокоилась, и ку- 
шать потребовала — однако не показалась и рѣшенія своего не 
перемѣнила. Помнится, я пробродилъ цѣлый день, но въ садъ 
не заходилъ, и ни разу не взглянулъ на флигель — а вечеромъ 
я былъ свидѣтелемъ удивительнаго происшествія: отецъ мой 
вывелъ графа Малевскаго подъ руку черезъ залу въ перед- 
нюю и, въ присутствіи лакея, холодно сказалъ ему: «Нѣ- 
сколько дней тому назадъ вашему сіятельству въ одномъ домѣ 
указали на дверь: а теперь я не буду входить съ вами въ объ- 
ясненія, но имѣю честь вамъ доложить, что если вы еще разъ 
пожалуете ко мнѣ, то я васъ выброшу въ окошко. Мнѣ вашъ 
почеркъ не нравится.» Графъ наклонился, стиснулъ зубы, 
съежился и исчезъ. 

Начались сборы къ переселенію въ городъ, на Арбатъ, гдѣ 
у насъ былъ домъ. Отцу, вѣроятно, самому уже не хотѣлось 
болѣе оставаться на дачѣ; но видно онъ успѣлъ упросить ма- 
тушку не затѣвать исторіи Все дѣлалось тихо, не спѣша; ма- 
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матушка велѣла даже поклониться княгинѣ и изъявить ей со- 
жалѣніе, что по нездоровью не увидится еъ ней до отъѣзда. Я 
бродилъ какъ шальной — и одного только желалъ, какѣ бы по- 
скорѣе все это кончилось. Одна мысль не выходила у меня 
изъ головы: какъ могла она. молодая дѣвушка — ну. и все таки 
княжна, рѣшиться на такой поступокъ, зная что мой отецъ 
человѣкъ несвободный и имѣя возможность выдти замужъ, 
хоть напримѣръ за Вѣловзорова? Ни что же она надѣялась? 
Какъ не побоялась погубить всю свою будущность? Да, ду- 
малъ я, вотъ это — любовь, это — страсть, это — преданность.... 
и вспомийылнсъ мнѣ слова Лушина: жертвовать собою сладко 
для иныхъ. Какъ-то пришлось мнѣ увидѣть въ одномъ изъ 

оконъ Флигеля блѣдное пятно неужели это лицо Зинаиды? 

подумалъ я. .. точно, это было ея лжцо. Я не вытерпѣлъ. Я 
не могъ разстаться съ нею, не сказавъ ей послѣдняго прости. 
Я улучилъ удобное мгновеніе и отправился во Флигель. 

Въ гостиной княгиня встрѣтила меня своимъ обычнымъ, 
неопрятно-небрежнымъ привѣтомъ. 

— Что это, батюшка, ваши такъ рано всполошились? про- 
молвила она, забивая табакъ въ обѣ ноздри. Я посмотрѣлъ на 
нее и у меня отлегло отъ сердца. Слово: вексель, сказанное 
Филиппомъ, мучило меня. Она ничего не подозрѣвала, по 
крайней мѣрѣ мнѣ тогда такъ показалось. Зинаида появилась 
изъ сосѣдней комнаты, въ черномъ платьѣ, блѣдная, съ раз- 
витыми волосамп; она молча взяла меня за руку и увела съ 
собой. 

— Я услышала вашъ голосъ, начала она, и тотчасъ вышла. 
.11 вамъ такъ легко было насъ покинуть, з'лой мальчикъ? 

— Я пришелъ съ вами проститься, княжна, отвѣчалъ я, вѣ- 
роятно навсегда. Вы, можетъ быть, слышали — мы уѣзжаемъ. 

Зинаида пристально посмотрѣла на меня. 

— Да, я слышала. Спасибо, что пришли. Я уже думала, 
что не увижу васъ. Не поминайте меня лихомъ. Я иногда 
мучила васъ; но все таки я не такая, какою вы меня вообра- 
жаете. 
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Она отвернулась и прислонилась къ окну. — Право, я не 
такая. Я знаю, вы обо мнѣ дурнаго мнѣнія. 

-я? 

— Да, вы.... вы. 

— Я? повторилъ я горестно и сердце У меня задрожало 
по прежнему, подъ вліяніемъ неотразимаго, невыразимаго 
обаянія. — Я? Повѣрьте, Зинаида Александровна, что бы вы 
ни сдѣлали, какъ бы вы ни мучили меня, я буду любить и 
обожать васъ до конца дней цоихъ. 

Она быстро обернулась ко мнѣ и, раскрывъ широко руки, 
обняла мою голову, и крѣпко, и горячо поцаловала меня. 
Богъ знаетъ, кого искалъ этотъ долгій, прощальный поцалуй, 
но я жадно вкусилъ его сладость. Я зналъ, что онъ уже ни- 
когда не повторится. Прощайте, прощайте, твердилъ я.... 

Она вырвалась и ушла. И я удалился. Я не въ состояніи 
передать чувство, съ которымъ я удалился. Я бы не желалъ, 
чтобы оно когда нибудь повторилось; но я почелъ бы себя не- 
счастливымъ, еслибъ я никогда его не испыталъ. 

Мы переѣхали въ городъ. Нескоро я отдѣлался отъ про- 
шедшаго, нескоро принялся за работу. Рана моя медленно 
заживала; но собственно противъ отца у меня не было ника- 
кого дурнаго чувства. Напротивъ: онъ какъ будто еще вы- 
росъ въ моихъ глазахъ. ... пускай психологи объяснятъ это 
противорѣчіе, какъ знаютъ. Однажды я шелъ по бульвару и, 
къ неописанной моей радости, столкнулся съ Лушинымъ. Я 
его любилъ за его прямой и нелицемѣрный нравъ, да при- 
томъ онъ былъ мнѣ дорогъ по воспоминаніямъ, которыя онъ 
во мнѣ возбуждалъ. Я бросился къ нему. 

— Ага! промолвилъ онъ и нахмурилъ брови. — Это вы, 
молодой человѣкъ! Покажите-ка себя. Вы все еще желты, а 
все таки въ глазахъ нѣтъ прежней дряни. Человѣкомъ смо- 
трите, не комнатной собачкой. Это хорошо. Ну, что же вы? 
работаете? 

Я вздохнулъ. Лгать мнѣ не хотѣлось, а правду сказать я 
стыдился. 

— Ну, ничего, продолжалъ Лушинъ, не робѣйте. Главное 
ч. ѵ. б 
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дѣло: жить нормально н не поддаваться увлеченіямъ. А то, 
что пользы? Куда бы волна ни понесла — все худо; человѣкъ, 
хоть на камнѣ стой, да на своихъ ногахъ. Я, вотъ кашляю.... 
а Бѣловзоровъ — слыхали вы? 

— Что такое? нѣтъ. 

— Безъ вѣсти пропалъ, говорятъ на Кавказъ уѣхалъ. 
Урокъ вамъ, молодой человѣкъ. А вся штука оттого, что не 
умѣютъ во время разстаться, разорвать сѣти. Вотъ вы, ка- 
жется, выскочили благополучно. Смотрите же, не попадитесь 
опять. Прощайте. 

— Не попадусь, думалъ я ... не увижу ея больше; но ынѣ 
было суждено еще разъ увидѣть Зинаиду. 


XXI. 

Отецъ мой каждый день выѣзжалъ верхомъ; у него была 
славная рыжечалая англійская лошадь, съ длинной, тонкой 
шеей и длинными ногами, неутомимая и злая. Ее звали Элек- 
трикъ. Кромѣ) отца на ней никто ѣздить не могъ. Однажды 
онъ пришелъ ко мнѣ въ добромъ расположеніи духа, чего съ 
нимъ давно не бывало; онъ сбирался выѣхать и уже надѣлъ 
шпоры. Я сталъ просить его взять меня съ собою. 

— Давай лучше играть въ чехарду, отвѣчалъ миѣ отецъ, 
а то ты на своемъ клепсрѣ за мной не поспѣешь. 

— Поспѣю; я тоже шпоры надѣну. 

— Ну, пожалуй. 

Мы отправились. У меня былъ вороненькій, косматый ко- 
некъ. крѣпкій на ноги и довольно рѣзвый; правда, ему пре- 
ходилось скакать во всѣ лопатки, когда Электрикъ шелъ пол- 
ной рысью, но я все-таки не отставалъ Я не видывалъ всад- 
ника подобнаго отцу; онъ сидѣлъ такъ красиво и небрежно- 
ловко, что, казалось, сама лошадь подъ нимъ это чувствовала 
и щеголяла имъ. Мы проѣхали по 1 всѣмъ бульварамъ, побы- 
вали на Дѣвичьемъ полѣ, перепрыгнули черезъ нѣсколько 
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заборовъ (сперва я боялся прыгать, но отецъ презиралъ роб- 
кихъ людей, - и я пересталъ бояться) переѣхали дважды че- 
резъ Москву-рѣку — и я уже думалъ, что мы возвращаемся 
домой, тѣмъ болѣе, что самъ отецъ замѣтилъ что лошадь моя 
устала, какъ вдругъ онъ повернулъ въ сторону отъ Крым- 
скаго броду и поскакалъ вдоль берега. — Я пустился вслѣдъ 
за нимъ. Поровнявшись съ высокой грудой сложенныхъ ста- 
рыхъ бревенъ, онъ проворно соскочилъ съ Электрика, велѣлъ 
мнѣ слѣзть и, отдавъ мнѣ поводья своего коня, сказалъ, что- 
бы я подождалъ его тутъ же у бревенъ, а самъ повернулъ въ 
небольшой переулокъ и исчезъ. Я принялся расхаживать 
взадъ и впередъ вдоль берега, ведя за собой лошадей и бра- 
нясь съ Электрикомъ, который на ходу то и дѣло дергалъ го- 
ловой. встряхивался, Фыркалъ, ржалъ; а когда я останавли- 
вался, поперемѣнно рылъ копытомъ землю, съ визгомъ кусалъ 
моего клепера въ шею, словомъ, велъ себя какъ избалованный 
риг зану. Отецъ не возвращался. Отъ рѣки несло непріятной 
сыростью; мелкій дождикъ тихонько набѣжалъ и испестрилъ 
крошечными темными пятнами сильно надоѣвшія мнѣ глупыя, 
сѣрыя бревна, около которыхъ я скитался. Тоска меня брала, 
а отца все не было. Какой-то буточникъ изъ чухонцевъ, тоже 
весь сѣрый, съ огромнымъ старымъ киверомъ въ видѣ горшка 
на головѣ и съ алебардой (за чѣмъ, кажется, было буточнику 
находиться на берегу Москвы-рѣки!) приблизился ко мнѣ и, 
обративъ ко мнѣ свое старушечье, сморщенное лицо, про- 
молвилъ: 

— Что вы здѣсь дѣлаете съ лошадьми, барчукъ? Дайте ка, 
я подержу. 

Я не отвѣчалъ ему; онъ попросилъ у меня табаку. Чтобы 
отвязаться отъ него (къ тому же и нетерпѣнье меня мучило), 
я сдѣлалъ нѣсколько шаговъ потому направленію, куда уда- 
лился отецъ; потомъ прошелъ переулочекъ до конца, повер- 
нулъ за уголъ и остановился. На улицѣ, въ сорока шагахъ 
отъ мевя, передъ раскрытымъ окномъ деревяннаго домика, 
спиной ко мнѣ, стоялъ мой отецъ; онъ опирался грудью на 
оконницу, а въ домикѣ, до иоловины скрытая занавѣской, 
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сидѣла женщина въ темпомъ платьѣ и разговаривала съ от- 
цемъ; эта женщина была Зинаида. 

Я остолбенѣлъ. Этого я. признаюсь, никакъ не ожидалъ. 
Первымъ движеніемъ моимъ было убѣжать. «Отецъ оглянет- 
ся, подумалъ я, и я пропалъ».... но странное чувство, чув- 
ство сильнѣе любопытства, сильнѣе даже ревности, сильнѣе 
страха — остановило меня. Я сталъ глядѣть, я силился при- 
слушаться. Казалось, отецъ настаивалъ на чемъ-то. Зинаи- 
да не соглашалась. Я какъ теперь вижу ея лицо — печаль- 
ное, серіозное, красивое и съ непередаваемымъ отпечаткомъ 
преданности, грусти, любви и какого-то отчаянія — я друга- 
го слова подобрать не могу. Она произносила односложныя 
слова, не поднимала глазъ и только улыбалась — покорно и 
упрямо. По одной этой улыбкѣ я узналъ мою прежнюю Зи- 
наиду. Отецъ повелъ плечами и поправилъ шляпу на голо- 
вѣ — что у него всегда служило признакомъ нетерпѣнія.... 
Потомъ мнѣ послышались слова: Ѵоиз (1еѵс7. ѵоиз вёрагег сіе 
сеііе ... Зинаида выпрямцлась и протянула руку.... Вдругъ 
въ глазахъ моихъ совершилось невѣроятное дѣло: отецъ вне- 
запно поднялъ хлыстъ, которымъ сбивалъ пыль съ полы сво- 
его сюртука — послышался рѣзкій ударъ по этой обнажен- 
ной до локтя рукѣ. Я едва удержался, чтобы пе вскрикнуть, 
а Зинаида вздрогнула, молча посмотрѣла на моего отца и 
медленно поднеся свою руку къ губамъ, поцаловала заалѣв- 
шійся на пей рубецъ. Отецъ швырнулъ въ сторону хлыстъ 
и торопливо взбѣжавъ па ступеньки крылечка, ворвался въ 
домъ.... Зинаида обернулась — и протянувъ руки, закинувъ 
голову, тоже отошла отъ окна. 

Съ замираніемъ испуга, съ какимъ-то ужасомъ недоумѣнія 
на сердцѣ, бросился я назадъ и, пробѣжавъ переулокъ, чуть 
не упустивъ Электрика, вернулся на берегъ рѣки. Я не могъ 
ничего сообразить Я зналъ, что на моего холоднаго и сдер- 
жаннаго отца находили иногда порывы бѣшенства — и все- 
таки я никакъ не могъ попять, что я такое видѣлъ.... Но я 
тутъ же почувствовалъ, что сколько бы я ни жилъ, забыть 
это движеніе, взглядъ, улыбку Зіінниды было для меня 
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навсегда невозможно, что образъ ея, этотъ новый, внезапно 
представшій передо мною образъ, навсегда запечатлѣлся въ 
моей памяти. Я глядѣлъ безсмысленно на рѣку и не замѣ- 
чалъ, что у меня слезы лились. Ее бьютъ, думалъ я.... бьютъ.... 
бьютъ.... 

— Ну, что же ты - давай мнѣ лошадь! раздался за мной 
голосъ отца. 

Я машинально подалъ ему поводья. Онъ вскочилъ на Элек- 
трика..., прозябшій конь взвился на дыбы и прыгнулъ впе- 
редъ на полторы сажени,... но скоро отецъ укротилъ его; онъ 
вонзилъ ему шпоры въ бока и ударилъ его кулакомъ по 
шеѣ,... Эхъ, хлыста нѣту, пробормоталъ онъ. 

Я вспомнилъ недавній свистъ и ударъ этого самого хлы- 
ста и содрогнулся. 

— Куда жъ ты дѣдъ его? спросилъ я отца, погодя немного. 

Отецъ не отвѣчалъ мнѣ ц поскакалъ впередъ. Я нагналъ 

его. Мнѣ непремѣнно хотѣлось видѣть его лицо. 

— Ты соскучился безъ меня? проговорилъ онъ сквозь зубы. 

— Немножко. Гдѣ же ты уронилъ свой хлыстъ? спросилъ 
я его опять. 

Отецъ быстро глянулъ на меня. — Я его не уронилъ, про- 
молвилъ онъ, я его бросилъ. — Онъ задумался и опустилъ 
голову. .. и тутъ-то я въ первый и едва ли не въ послѣдній 
разъ увидѣлъ, сколько нѣжности и сожалѣнія могли выра- 
зить его строгія черты. 

Онъ опять поскакалъ и уя?ь я не могъ его догнать; я пріѣ- 
халъ домой четверть часа послѣ него. 

«Вотъ это любовь,» говорилъ я себѣ снова, сидя ночью пе- 
редъ своимъ письменнымъ столомъ, на которомъ уже начали 
появляться тетради и книги, «это страсть!... Какъ кажется 
не возмутиться, какъ снести ударь отъ какой бы то ни бы- 
ло! .. отъ самой милой руки! А видно можно, если любишь ... 
А я-то.... я-то воображалъ....» 

Послѣдній мѣсяцъ меня очень состарилъ — и моя любовь, 
со всѣми своими волненіями и страданіями, показалась мнѣ 
самому чѣмъ-то такимъ маленькимъ и дѣтскимъ, и мизер- 
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нммъ передъ тѣмъ другимъ неизвѣстнымъ чѣмъ-то, о кото- 
ромъ я едва могъ догадываться и которое меня пугало, какъ 
незнакомое, красивое, во грозное лицо, которое напрасно си- 
лишься разглядѣть въ полумракѣ.... 

Странный и страшный сонъ мнѣ приснился въ эту самую 
ночь Мнѣ чудилось, что я вхожу въ низкую, темную комна- 
ту.... Отецъ стоитъ съ хлыстомъ въ рукѣ и топаетъ ногами; 
въ углу прижалась Зинаида и не на рукѣ, а на лбу у ней 
краевая черта.... а сзади ихъ обоихъ поднимается весь окро- 
вавленный Вѣловзоровъ, раскрываетъ блѣдныя губы и гнѣв- 
но г|юзитъ отцу. 

Два мѣсяца спустя я поступилъ въ университетъ, н че- 
резъ полгода отецъ мой скончался (отъ удара) въ Петербур- 
гѣ, куда только что переселился съ моей матерью и со мною. 
За нѣсколько дней до своей смерти онъ получилъ письмо изъ 
Москвы, которое его чрезвычайно взволновало . . Онъ ходилъ 
просить о чемъ-то матушку и. говорятъ, даже заплакалъ, 
онъ, мой отецъ! Въ самое утро того дня, когда съ нимъ сдѣ- 
лался ударъ, онъ началъ-было письмо ко мнѣ на француз- 
скомъ языкѣ: «Сынъ мой, писалъ онъ мнѣ, бойся женской 

любви, бойся этого счастья, этой отравы* Матушка послѣ 

его кончины послала довольно значительную сумму денегъ 
въ Москву. 


XXII. 

црошло года четыре. Я только что вышелъ изъ универси- 
тета и не зналъ еще хорошенько, чтб мнѣ начать съ собою, 
въ какую дверь стучаться: шлялся пока, безъ дѣла. Въ одинъ 
прекрасный вечеръ я въ театрѣ встрѣтилъ Майданова. Онъ - 
успѣлъ жениться и поступить на службу; но я пе нашелъ въ 
немъ перемѣны. Онъ также не нужно восторгался и также 
внезапно падалъ духомъ. 

— Вы знаете, сказалъ онъ мнѣ, между прочимъ, госпожа 
Дольская здѣсь. 
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— Какая госпожа Дольская? 

— ■ Вы развѣ забыли! бывшая кпяжиа Засѣкина. въ кото- 
,'Ю мы всѣ были влюблены, да и вы тоже. Помните, на да- 
і , возлѣ Нескучнаго. 

— Она замужемъ за Дольскимъ? 

— Да 

— II она здѣсь въ театрѣ? 

— Нѣтъ, въ Петербургѣ, она на дняхъ сюда пріѣхала; 
•бирается за границу. 

— Что за человѣкъ ея мужъ? спросилъ я. 

— Прекрасный малый, съ состояніемъ. Сослуживецъ мой 
Московскій. Вы понимаете — послѣ той исторіи., вамъ это 
:е должно быть хорошо извѣстно.... (Майдановъ значитель- 
о улыбнулся) ей не легко было составить себѣ партію; были 
□слѣдствія.... но съ ея умомъ все возможно. Ступайте къ 
ей: она вамъ будетъ очень рада. Она еще похорошѣла. 

Майдановъ далъ мнѣ адресъ Зинаиды. Она остановилась 
і> гостинницѣ Демутъ. Старыя воспоминанія во мнѣ разше* 
элились.. .. я далъ себѣ слово на другой же день посѣтить 
ывшую мою «пассію». Но встрѣтились какія-то дѣла: про- 
іла недѣля, другая, и когда я наконецъ отправился въ го- 
гинницу Демутъ и спросилъ госпожу Дольскую — я узналъ, 
го она четыре дня тому назадъ умерла почти внезапно отъ 
□до въ. 

Мепя какъ будто что-то въ сердце толкнуло. Мысль, что 

могъ ее увидѣть и не увидѣлъ, и не увижу ея никогда — 
га горькая мысль впилась въ меня со всею силою неотрази- 
аго упрека. Умерла! повторилъ я, тупо глядя на швейцара, 
пхо выбрался на улицу и пошелъ, не зная самъ куда. Все 
рошедшее разомъ всплыло и встало передо мною. II вотъ 
ѣмъ разрѣшилась, вотъ къ чему, спѣша и волнуясь, стреми- 
ась эта молодая, горячая, блистательная жизнь! Я это ду- 
алъ, я воображалъ себѣ эти дорогія черты, эти глаза, эти 
удри — въ тѣсномъ ящикѣ, въ сырой подземной тьмѣ тутъ 
е недалеко отъ меня, пока еще живаго, и можетъ быть въ 


Оіді1І2еО Ьу Соодіе 


72 


нѣсколькихъ шагахъ отъ моего отца.... Я все это думалъ, я 
напрягалъ свое воображеніе, а между тѣмъ: 

«Изъ равнодушныхъ устъ я слышалъ смерти вѣсть 
«И равнодушно ей внималъ я» 

звучало у меня въ душѣ. О молодость! молодость! тебѣ нѣтъ 
ни до чего дѣла, ты какъ будто бы обладаешь всѣми сокрови- 
щами вселенной, даже грусть тебя тѣшитъ, даже печаль тебѣ 
къ лицу, ты самоувѣренна н дерзка, ты говоришь: я одна 
живу — смотрите! а у самой дни бѣгутъ и исчезаютъ безъ 
слѣда и безъ счета, и все въ тебѣ исчезаетъ, какъ воскъ на 
солнцѣ, какъ снѣгъ ... И можетъ быть вся тайна твоей пре- 
лести состоитъ не въ возможности все сдѣлать — а въ возмож- 
ности думать, что ты все сдѣлаешь— состоитъ именно въ томъ, 
что ты пускаешь по вѣтру силы, которыя ни на что другое 
употребить бы не умѣла, — въ томъ, что каждый изъ насъ 
не шутя считаетъ себя расточителемъ, не шутя полагаетъ, 
что онъ въ правѣ сказать: О, что бы я сдѣлалъ, еслибъ я не 
потерялъ времени даромъ! 

Ботъ и я..,, на что я надѣялся, чего я ожидалъ, какую 
богатую будущность предвидѣлъ, когда едва проводилъ од- 
нимъ вздохомъ, однимъ унылымъ ощущеніемъ на мигъ воз- 
никшій призракъ моей первой любви? 

А что сбылось изо всего того, на что я надѣялся? И теперь, 
когда уже на жизнь мою начинаютъ набѣгать вечернія тѣни, 
что у меня осталось болѣе свѣжаго, болѣе дорогаго, чѣмъ во- 
споминанія о той быстро пролетѣвшей, утренней, весенней 
грозѣ? 

Но я напрасно клевещу на себя. И тогда, въ то легкомы- 
сленное, молодое время, я не остался глухъ на печальный 
голосъ, воззвавшій ко мнѣ, на торжественный звукъ, долетѣв- 
шій до меня изъ за могилы. Помнится, нѣсколько дней спустя 
послѣ того дня, когда я узналъ о смерти Зинаиды, я самъ, по 
собственному неотразимому влеченію, присутствовалъ при 
смерти одной бѣдной старушки, жившей въ одномъ съ нами 
домѣ. Покрытая лохмотьями, на жесткихъ доскахъ, съ мѣш- 
комъ подъ головою, она трудно и тяжело кончалась. Бея 
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жизнь ея прошла въ горькой борьбѣ съ ежедневной нуждою; 
не видѣла она радости, не вкушала отъ меду счастія — каза- 
лось, какъ бы ей не обрадоваться смерти, ея свободѣ, ея 
покою? А между тѣмъ, пока ея ветхое тѣло еще упорство- 
вало, пока грудь еще мучительно вздымалась подъ налегшей 
на нее леденящей рукою, пока ее не покинули послѣднія 
силы, — старушка все крестилась и все шептала: Господи, 
отпусти мнѣ грѣхи мои, — и только съ послѣдней искрой соз- 
нанія исчезло въ ея глазахъ выраженіе страха и ужаса кон- 
чины. И помню я, что тутъ, у одра этой бѣдной старушки, 
мнѣ стало страшно за Зинаиду и захотѣлось мнѣ помолиться 
за нее, за отца — и за себя. 


Рідііігесі Ьу Соо§Іе 
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— Что, Петръ? не видать еще? спрашивалъ 20-го мая 
1859 года, выходя безъ шапки на низкое крылечко постоялаго 
двора на *** шоссе, баринъ лѣтъ «сорока съ небольшимъ, въ 
запыленномъ пальто и клѣтчатыхъ панталонахъ, у своего 
слуги, молодаго и щекастаго малаго съ бѣловатымъ пухомъ 
на подбородкѣ и маленькими тусклыми глазенками. 

Слуга, въ которомъ все: и бирюзовая сережка въ ухѣ, и 
напомаженные разноцвѣтные волосы, и учтивыя тѣлодви- 
женія, словомъ, все изобличало человѣка новѣйшаго, усовер- 
шенствованнаго поколѣнія, посмотрѣлъ снисходительно вдоль 
дороги и отвѣтствовалъ: «никакъ нѣтъ-съ, не видать». 

— Не видать? повторилъ баринъ. 

— Не видать, вторично отвѣтствовалъ слуга. 

Баринъ вздохнулъ и присѣлъ на скамеечку. Познакомимъ 
съ нимъ читателя, пока онъ сидитъ подогнувши подъ себя 
ножки и задумчиво поглядывая кругомъ. 

Зовутъ его Николаемъ Петровичемъ Кирсановымъ. У него 
въ пятнадцати верстахъ отъ постоялаго дворика хорошее имѣ- 
ніе въ двѣсти душъ, или, какъ онъ выражается, съ тѣхъ поръ 
какъ размежевался съ крестьянами и завелъ «Ферму», — въ 
двѣ тысячи десятинъ земли. Отецъ его, боевой генералъ 1812 
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года, полуграмотный, грубый, но не злой русскій человѣкъ, 
всю жизнь свою тянулъ лямку, командовалъ сперва бригадой, 
потомъ дивизіей, и постоянно жилъ въ провинціи, гдѣ въ силу 
своего чина игралъ довольно значительную роль. Николай 
Петровичъ родился на югѣ Россіи, подобно старшему своему 
брату, Павлу, о которомъ рѣчь впереди, и воспитывался до 
четырнадцатилѣтняго возраста дома, окруженный дешевыми 
гувернерами, развязными, но подобострастными адъютантами 
и прочими полковыми и штабными личностями. Родитель- 
ница его, изъ Фамиліи Колнзииыхъ, въ дѣвицахъ АцлІІіе, а 
въ генеральшахъ АгаФоклея Кузьминишна Кирсанова, при- 
надлежала къ числу «матушекъ командиршъ», носила пыш- 
ные чепцы и шумныя шелковыя платья, въ церкви подхо- 
дила первая ко кресту, говорила громко и много, допускала 
дѣтей утромъ къ ручкѣ, на ночь ихъ благословляла, — сло- 
вомъ жила въ свое удовольствіе. Въ качествѣ генеральскаго 
сына, Николай Петровичъ — хотя не только не отличался 
храбростью, но даже заслужилъ прозвище трусишки — дол- 
женъ былъ, подобно брату Павлу, поступить въ военную 
службу; но онъ переломилъ себѣ ногу въ самый тотъ день, 
когда уже прибыло извѣстіе объ его опредѣленіи и, пролежавъ 
два мѣсяца въ постели, на всю жизнь остался «хроменькимъ». 
Отецъ махнулъ на него рукой и пустилъ его по штатской. 
Онъ повезъ его въ Петербургъ, какъ только ему минулъ во- 
семнадцатый годъ, и помѣстилъ его въ университетъ. Кстати 
братъ его о ту пору вышелъ офицеромъ въ гвардейскій полкъ. 
Молодые люди стали жить вдвоемъ, на одной квартирѣ, подъ 
отдаленнымъ надзоромъ двоюроднаго дяди съ материнской 
стороны, Ильи Колязина, важнаго чиновника. Отецъ ихъ вер- 
нулся къ своей дивизіи и къ своей супругѣ, и лишь изрѣдка 
присылалъ сыновьямъ большія четвертушки сѣрой бумаги, 
испещренныя размашистымъ писарскимъ почеркомъ. На 
концѣ этихъ четвертушекъ красовались, старательно окру- 
женныя «выкрутасами» слова: «Піотръ КирсаноФЪ, генерал- 
маюръ». Въ 1835 году Николай Петровичъ вышелъ изъ уни- 
верситета кандидатомъ, и въ томъ же году генералъ Кирса- 
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новъ, уволенный въ отставку за неудачный смотръ, пріѣ- 
халъ въ Петербургъ съ женою на житье. Онъ нанялъ было 
домъ у Таврическаго сада и записался въ англійскій клубъ, 
но внезапно умеръ отъ удара. Агаѳоклея Кузьминишна скоро 
за нимъ послѣдовала: она не могла привыкнуть къ глухой 
столичной жизни; тоска отставнаго существованья ее за- 
грызла. Между тѣмъ Николай Петровичъ успѣлъ, еще при 
жизни родителей и къ немалому ихъ огорченію, влюбиться въ 
дочку чиновника Преполовенскаго, бывшаго хозяина его квар- 
тиры, миловидную и, какъ говорится, развитую дѣвицу: она 
въ журналахъ читала серіозныя статьи въ отдѣлѣ «Наукъ». 
Онъ женился на ней, какъ только минулъ срокъ траура и, 
покинувъ министерство удѣловъ, куда по протекціи отецъ 
его записалъ, блаженствовалъ со своею Машей сперва на 
дачѣ около Лѣснаго института, потомъ въ городѣ, въ малень- 
кой и хорошенькой квартирѣ, съ чистою лѣстницей и холодно- 
ватою гостиной, наконецъ — въ деревнѣ, гдѣ онъ поселился 
окончательно и гдѣ у него въ скоромъ времени родился сынъ, 
Аркадій. Супруги жили очень хорошо и тихо: они почти ни- 
когда не разставались, читали вмѣстѣ, играли въ четыре 
руки на Фортепьяно, пѣли дуэты; она сажала цвѣты и наблю- 
дала за птичнымъ дворомъ, онъ изрѣдка ѣздилъ на охоту и 
занимался хозяйствомъ, а Аркадій росъ да росъ — тоже хо- 
рошо и тихо. Десять лѣтъ прошло какъ сонъ. Въ 47-мъ году 
жена Кирсанова скончалась. Онъ едва вынесъ этотъ ударъ, 
посѣдѣлъ въ нѣсколько недѣль; собрался было заграницу, 
чтобы хотя немного разсѣяться.... но тутъ насталъ 48-й годъ. 
Онъ поневолѣ вернулся въ деревню и послѣ довольно продол- 
жительнаго бездѣйствія занялся хозяйственными преобразо- 
ваніями. Въ 55-мъ году онъ повезъ сына въ университетъ; 
прожилъ съ нимъ три зимы въ Петербургѣ, почти никуда не 
выходя и стараясь заводить знакомства съ молодыми товари- 
щами Аркадія На послѣднюю зиму онъ пріѣхать не могъ, — 
и вотъ мы видимъ его въ маѣ мѣсяцѣ 1859 года уже совсѣмъ 
сѣдаго, пухленькаго и немного сгорбленнаго: онъ ждетъ сына, 
получившаго, какъ нѣкогда онъ самъ, званіе кандидата. 
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Слуга, изъ чувства приличія, а можетъ-быть и не желая 
остаться подъ барскимъ глазомъ, зашелъ подъ ворота и за- 
курилъ трубку. Николай Петровичъ поникъ головой и на- 
чалъ глядѣть на ветхія ступеньки крылечка: крупный, пе- 
стрый цыпленокъ степенно расхаживалъ по нимъ, крѣпко 
стуча своими большими желтыми ногами; запачканная вошка 
недружелюбно посматривала на него, жеманно прикорнувъ 
на перила. Солнце пекло; изъ полу-темныхъ сѣней постоя- 
лаго дворика несло запахомъ теплаго ржаваго хлѣба. Замеч- 
тался нашъ Николай Петровичъ. «Сынъ..,, кандидатъ.... Ар- 
каша*.... безпрестанно вертѣлось у него въ головѣ; онъ пы- 
тался думать о чемъ-нибудь другомъ, и опять возвращались 
тѣ же мысли. Вспомнилась ему покойница жена ... <Не дож- 
далась!» шепнулъ онъ уныло.... Толстый сизый голубь при- 
летѣлъ на дорогу и поспѣшно отправился пить въ лужицу 
возлѣ колодца. Николай Петровичъ сталъ глядѣть на него, а 
ухо его уже ловило стукъ приближавшихся колесъ.... 

— Никакъ они ѣдутъ-съ, доложилъ слуга, вынырнувъ 
изъ-подъ воротъ. 

Николай Петровичъ вскочилъ и устремилъ глаза вдоль до- 
роги. Показался тарантасъ, запряженный тройкой ямскихъ 
лошадей; въ тарантасѣ мелькнулъ околышъ студентской Фу- 
ражки, знакомый очеркъ дорогаго лица.... 

— Аркаша! Аркаша! закричалъ Кирсановъ, и побѣжалъ, 
и замахалъ руками ... Нѣсколько мгновеній спустя, его губы 
уже прильнули къ безбородой, запыленной и загорѣлой щекѣ 
молодаго кандидата 


. II. 

— Дай же отряхнуться, папаша, говорилъ нѣсколько си- 
плымъ отъ дороги, но звонкимъ юношескимъ голосомъ Арка- 
дій, весело отвѣчая на отцовскія ласки, — я тебя всего за- 
. пачкаю. 

— Ничего, ничего, твердилъ, умиленно улыбаясь, Нико- 
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лай Петровичъ, и раза два ударилъ рукою по воротнику сы- 
новней шинели и по собственному пальто. — Покажи-ка себя, 
покажи-ка, прибавилъ онъ, отодвигаясь, и тотчасъ же по- 
шелъ торопливыми шагами къ постоялому двору, пригова- 
ривая: «вотъ сюда, сюда, да лошадей поскорѣе». 

Николай Петровичъ казался гораздо встревоженнѣе своего 
сына; онъ словно потерялся немного, словно робѣлъ. Аркадій 
остановилъ его. 

— Папаша, сказалъ онъ, позволь познакомить тебя съ мо- 
имъ добрымъ пріятелемъ, Базаровымъ, о которомъ я тебѣ 
такъ часто писалъ. Онъ такъ любезенъ, что согласился пого- 
стить у насъ. 

Николай Петровичъ быстро обернулся и, подойдя къ чело- 
вѣку высокаго роста въ длинномъ балахонѣ съ кистями, 
только что вылѣзшему изъ тарантаса, крѣпко стиснулъ его 
обнаженную, красную руку, которую тотъ не съ разу ему 
подалъ. 

— Душевно радъ, ничалъ онъ, — и благодаренъ за доброе 
намѣреніе посѣтить насъ; надѣюсь ... позвольте узнать ваше 
имя и отечество? 

— Евгеній Васильевъ, отвѣчалъ Базаровъ лѣнивымъ, но 
мужественнымъ голосомъ, и отвернувъ воротникъ балахона, 
показалъ Николаю Петровичу все свое лицо. Длинное и ху- 
дое, съ широкимъ лбомъ, кверху плоскимъ, книзу заострен- • 
нымъ носомъ, большими зеленоватыми глазами и висячими 
бакенбардами песочнаго цвѣту, оно оживлялось спокойной 
улыбкой и выражало самоувѣ^нность и умъ. 

— Надѣюсь, любезнѣйшій Евгеній Васильичъ, что вы не 
соскучитесь у насъ, продолжалъ Николай Петровичъ. 

Тонкія губы Базарова чуть тронулись; но онъ ничего не 
отвѣчалъ и только приподнялъ Фуражку. Его темвобѣлоку- 
рые волосы, длинные и густые, не скрывали крупныхъ вы- 
пуклостей просторнаго черепа. 

— Такъ какъ же, Аркадій, заговорилъ опять Николай Пе- 
тровичъ, оборачиваясь къ сыну, — сейчасъ закладывать л>- 
шадей, что ли? Или вы отдохнуть хотите? 

ч. ѵ. . 6 
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— Дома отдохнемъ, папаша; вели закладывать. 

— Сейчасъ, сейчасъ, подхватилъ отецъ. — Эй, Петръ, слы- 
шишь? Распорядись, братецъ, поживѣе. 

Петръ, который въ качествѣ усовершенствованнаго слуги 
не подошелъ къ ручкѣ барича, а только издали поклонилсж 
ему, снова скрылся подъ воротами. 

— Я здѣсь съ коляской, но н для твоего тарантаса есть 
тройка, хлопотливо говорилъ Николай Петровичъ, между 
тѣмъ какъ Аркадій пилъ воду изъ желѣзнаго ковшика, при- 
несеннаго хозяйкой постоялаго двора, а Базаровъ закурилъ 
трубку и подошелъ къ ямщику, отпрягавшему лошадей: — 
только коляска двумѣстная, и вотъ я не знаю, какъ твой 
пріятель.... 

— Онъ въ тарантасѣ поѣдетъ, перебилъ вполголоса Ар- 
кадій. -г- Ты съ нимъ, пожалуйста, не церемонься. Онъ чу- 
десный малой, такой простой, ты увидишь. 

Кучеръ Николая Петровича вывелъ лошадей. , 

— Ну, поворачивайся, толстобородый! обратился Базаровъ 
къ ямщику. 

— Слышь, Ыитюха, подхватилъ другой тутъ же стоявшій 
ямщикъ съ руками, засунутыми въ заднія прорѣхи ту- 
лупа,— баринъ-То тебя какъ прозвалъ. Толстобородый и есть. 

Митюха только шапкой тряхнулъ и потащилъ всжжи съ 
потной коренной. 

— Живѣй, живѣй, ребята, подсобляйте, воскликнулъ Ни- 
колай Петровичъ, — на водку будетъ. 

Въ нѣсколько минутъ лошади были заложены; отецъ съ 
сыномъ помѣстились въ коляскѣ; Петръ взобрался на козлы; 
Базаровъ вскочилъ въ тарантасъ и уткнулся головой въ ко- 
жаную подушку, — и оба экипажа покатили. 

III. 

— Такъ вотъ какъ, наконецъ ты кандидатъ и домой пріѣ- 
халъ, говорилъ Николай Петровичъ, потрогниая Аркадія то 
по плечу, то по колѣну. — Наконецъ! 
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— А чтб дядя? здоровъ? спросилъ Аркадій, которому, 
несмотря на искреннюю, почти дѣтскую радость, его напол- 
нявшую, хотѣлось поскорѣе перевести разговоръ съ настрое- 
нія взволнованнаго на обыденное. 

— Здоровъ. Онъ хотѣлъ было выѣхать со мной къ тебѣ 
на встрѣчу, да почему то раздумалъ. 

— А ты долго меня ждалъ? спросилъ Аркадій. 

— Да часовъ около пяти. 

— Добрый папаша! 

Аркадій живо повернулся къ отцу и звонко поцаловалъ 
его в'» щеку. Николай Петровичъ тихонько засмѣялся. 

— Какую я тебѣ славную лошадь приготовилъ! началъ 
онъ: — ты увидишь. И комната твоя оклеена обоями. 

— А для Базарова комната есть? 

— Найдется и для него. 

— Пожалуйста, папаша, приласкай его. Я не могу тебѣ 
выразить, до какой степени я дорожу его дружбой. 

— Ты недавно съ нимъ познакомился? 

— Недавно. 

— То-то прошлою зимой я его не видалъ. Онъ чѣмъ зани- 
мается? 

— Главный предметъ его — естественныя науки. Да онъ 
все знаетъ. Онъ въ будущемъ году хочетъ держать на доктора. 

— А! онъ по медицинскому Факультету, замѣтилъ Николай 
Петровичъ и помолчалъ. — Петръ, прибавилъ онъ и протянулъ 
руку, — это, никакъ, наши мужики ѣдутъ? 

Петръ глянулъ въ сторону, куда указывалъ баринъ. Нѣ- 
сколько телѣгъ, запряженныхъ разнузданными лошадьми, 
шибко катались по узкому проселку. Въ каждой телѣгѣ си- 
дѣло по одному, много по два мужика въ тулупахъ на рас- 
пашку. — Точно такъ-съ, помолвилъ Петръ. 

— Куда это они ѣдутъ, въ городъ, чтб ли? 

— Полагать надо, что въ городъ. Въ кабакъ, прибавилъ 
онъ презрительно и слегка наклонился къ кучеру, какъ бы 
ссылаясь на него. Но тотъ даже не пошевельнулся: это былъ 
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человѣкъ стараго завала, не раздѣлявшій новѣйшихъ воз- 
зрѣній. 

— Хлопоты у меня большія съ мужиками въ нынѣшнемъ 
году, продолжалъ Николай Петровичъ, обращаясь къ сыну. 
Не платятъ оброка. Что ты будешь дѣлать? 

— А своими наемными работниками ты доволенъ? 

— Да, процѣдилъ сквозь зубы Николай Петровичъ. — 
Подбиваютъ ихъ, вотъ что бѣда; ну, и настоящаго старанія 
все еще нѣту. Сбрую портятъ. Пахали, впрочемъ, ничего. 
Перемелется — мука будетъ. Да развѣ тебя теперь хозяйство 
занимаетъ? 

— Тѣни нѣтъ у васъ, вотъ что горе, замѣтилъ Аркадій, не 
отвѣчая на послѣдній вопросъ. 

— Я съ сѣверной стороны надъ балкономъ большую мар- 
кизу придѣлалъ, промолвилъ Николай Петровичъ; — теперь 
и обѣдать можно на воздухѣ. 

— Что-то на дачу больно похоже будетъ.... а впрочемъ, это 
все пустяки. Какой за то здѣсь воздухъ! Какъ славно пах- 
нетъ! Право, мнѣ кажется, нигдѣ въ мірѣ такъ не пахнетъ, 

какъ въ здѣшнихъ краяхъ! Да и небо здѣсь.... 

• • 

Аркадій вдругъ остановился, бросилъ косвенный взглядъ 
назадъ и умолкъ 

— Конечно, замѣтилъ Николай Петровичъ, — ты здѣсь 
родился, тебѣ все должно казаться здѣсь чѣмъ то, особен- 
нымъ.... 

— Ну, папаша, это псе равно, гдѣ бы человѣкъ ни ро- 
дился. 

— Однако... . 

— Нѣтъ, это совершенно все равно. 

Николай Петровичъ посмотрѣлъ сбоку на сына, и коляска 
проѣхала съ полверсты, преждё чѣмъ разговоръ возобновился 
между ними. 

— Не помню, писалъ ли я тебѣ, началъ Николай Петро- 
вичъ, — твоя бывшая нянюшка, Егоровна, скончалаеь. 

— Неужели? Бѣдная старуха! А Ирокооьичъ живъ? 
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— Живъ и нисколько не измѣнился. Все также брюзжитъ 
Вообще ты большихъ перемѣнъ въ Марьинѣ не найдешь. 

— Прикащикъ у тебя псе тотъ же? 

— Вотъ развѣ что прпкащика я смѣнилъ. Я рѣшился не 
держать больше у себя вольноотпущенныхъ, бывшихъ дво- 
ровыхъ, или по крайней мѣрѣ, не поручать имъ никакихъ 
должностей, гдѣ есть отвѣтственность. (Аркадій указалъ 
глазами на Петра). II екі ІіЬге, еп еГГеІ, замѣтилъ вполголоса 
Николай Петровичъ, — - но вѣдь онъ — камердинеръ. Теперь 
у меня прикащикъ изъ мѣщанъ; кажется, дѣльный малой. 
Я ему назначилъ двѣсти пятьдесятъ рублей въ годъ. Впро- 
чемъ, прибавилъ Николай Петровичъ, потирая лобъ и брови 
рукою, что у него всегда служило признакомъ внутренняго 
смущенія, — я тебѣ сейчасъ сказалъ, что ты не найдешь 
перемѣнъ въ Марьинѣ.... Это не совсѣмъ справедливо. Я 
считаю своимъ долгомъ предварить тебя, хотя.... 

Онъ запнулся на мгновенье и продолжалъ уже по Фран- 
цузски. '•>’ " 

— Строгій моралистъ найдетъ мою откровенность неумѣст- 
ною, но, вопервыхъ, это скрыть нельзя, а вортврыхъ, тебѣ 
извѣстно, у меня всегда были особенные принципы насчетъ 
отношеній отца къ сыну. Впрочемъ, ты, конечно, будешь въ 
правѣ осудить меня. Въ мои лѣта.... Словомъ, эта.... эта 
дѣвушка, про которую ты, вѣроятно, уже слышалъ.... 

— Ѳеничка? развязно спросилъ Аркадій. 

Николай Петровичъ покраснѣлъ. — Не называй ея, пожа- 
луйста, громко.... Ну, да.... она теперь живетъ у меня. Я ее 
помѣстилъ въ домѣ.... тамъ были двѣ небольшія комнатки. 
Впрочемъ, это все можно перемѣнить. 

— Помилуй, папаша, зачѣмъ? 

— Твой пріятель у насъ гостить будетъ.... неловко.... 

— На счетъ Базарова ты, пожалуйста, не безпокойся. Онъ 
выше всего этого. 

— Ну, ты наконецъ, проговорилъ Николай Петровичъ. — 
Флигелекъ то плохъ — вотъ бѣда. 
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, Помилуй, папаша, подхватилъ Аркадій, ты какъ будто 
извиняешься; какъ тебѣ не совѣстно? 

— Конечно, мнѣ должно быть совѣстно, отвѣчалъ Николай 
Петровичъ, все болѣе и болѣе краснѣя. - 

Полно, папаша, полно, сдѣлай одолженіе! — Аркадій 
ласково улыбнулся. «Въ чемъ извиняется!» подумалъ онъ 
про себя, и чувство снисходительной нѣжности къ доброму и 
мягкому отцу, смѣшанное съ ощущеніемъ какого то тайнаго 
превосходства, наполнило его душу. — Перестань, пожалуй* 
ста, повторилъ онъ еще разъ, невольно наслаждаясь созна- 
ніемъ собственной развитости и свободы. 

Николай Петровичъ глянулъ на него изъ подъ пальцевъ 
руки, которою онъ продолжалъ тереть себѣ лобъ, и что то 
кольнуло его въ сердце.... Но онъ тутъ же обвинилъ себя. 

Вотъ это у жь наши поля пошли, проговорилъ онъ послѣ 
долгаго молчанія. 

А это впереди, кажется, нашъ лѣсъ? спросилъ Аркадій. 

Да, нашъ. Только я его продалъ. Въ нынѣшнемъ году 
его сводить будутъ. 

— Зачѣмъ ты его продалъ? 

Деньги были нужны; притомъ же эта земля отходитъ къ 
мужиѣамъ. 

— Которые тебѣ оброка не платятъ? 

Это ужь ихъ дѣло, а впрочемъ будутъ же они когда- 
нибудь платить 

Жаль лѣса, замѣтилъ Аркадій и сталъ глядѣть кру- 
гомъ. 

Мѣста, по которымъ они проѣзжали, не могли назваться 
живописными. Поля, все поля, тянулись вплоть до самаго не- 
босклона, то слегка вздымаясь, то опускаясь снова; кое-гдѣ 
виднѣлись небольшіе лѣса, и, усѣянные рѣдкимъ и низкимъ 
кустарникомъ, вились овраги, напоминая глазу ихъ собствен- 
ное изображеніе на старинныхъ планахъ Екатерининскаго 
времени. Попадались и рѣчки съ обрытыми берегами, и кро- 
шечные пруды съ худыми плотинами, и деревеньки съ низ- 
кими избенками подъ темными, часто до половины разметан- 
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ныни крышами, и покривившіеся ыолотігльвые сарайчики съ 
плетеными изъ хвороста стѣвами и зѣвающими воротищами 
возлѣ опустѣлыхъ гуменъ, и церкви, то кирпичныя съ отва- 
лившеюся кое-гдѣ штукатуркой, то деревянныя съ наклони- 
вшимися крестами и раззоренными кладбищами. Сердце Ар- 
кадія понемногу сжималось. Какъ нарочно мужички встрѣча- 
лись все обтерханные, на плохихъ клячонкахъ; какъ нищіе 
въ лохмотьяхъ, стояли придорожныя ракиты съ ободранною 
корой и обломанными вѣтвями; исхудалыя, шершавыя, словно 
обглоданныя, коровы жадно щипали траву по канавамъ. Ка- 
залось, онѣ только что вырвались изъ чьихъ-то грозныхъ, 
смертоносныхъ когтей — и, вызванный жалкимъ видомъ обез- 
силенныхъ животныхъ, среди весенняго краснаго дня, вста- 
валъ бѣлый призракъ безотрадной, безконечной зимы съ ея 
метелями, морозами и снѣгами.... «Нѣтъ, подумалъ Аркадій, 
не богатый край этотъ, не поражаетъ онъ ни довольствомъ, 
ни трудолюбіемъ; нельзя, нельзя ему такъ остаться, преобра- 
зованія необходимы.... но какъ ихъ исполнить, какъ присту- 
пить?»... 

Такъ размышлялъ Аркадій. .. а пока онъ размышлялъ, 
весна брала свое. Бее кругомъ золотисто зеленѣло, все широко 
и мягко волновалось и лоснилось подъ тихимъ дыханіемъ те- 
плаго вѣтерка, все— деревья, кусты и травы; повсюду нескон- 
чаемыми, звонкими струйками заливались жаворонки; чибисы 
то кричали, віясь надъ визмениыми лугами, то молча леребѣ- 
гали по кочкамъ; красиво чернѣя въ нѣжной зелени еще низ- 
кихъ яровыхъ хлѣбовъ, гуляли грачи; они пропадали во ржи, 
уже слегка побѣлѣвшей; лишь изрѣдка выказывались ихъ го- 
ловы въ дымчатыхъ ея волнахъ. Аркадій глядѣлъ, глядѣлъ, и, 
понемногу ослабѣвая, исчезали его размышленія.... Онъ сбро- 
силъ съ себя шинель, и такъ весело, такимъ молоденькимъ 
мальчикомъ посмотрѣлъ на отца, что тотъ опять его обнялъ. 

— Теперь ужь недалеко, замѣтилъ Николай Петровичъ, — 
вотъ стбитъ только на эту горку подняться, и домъ будетъ 
видѣнъ. Мы заживемъ съ тобой на славу, Аркаша; ты мнѣ 
помогать будешь по хозяйству, если только это тебѣ не 


ОідііігесІ Ьу Соодіе 


68 


наскучитъ. Нанъ надобно теперь тѣсно сойдтись другъ съ 
другомъ, узнать другъ друга хорошенько, не правда ли? 

— Конечно, промолвилъ Аркадій: — но что за чудный день 
сегодня! 

— Для твоего пріѣзда, душа моя. Да, весна въ полномъ 
блескѣ. А впрочемъ, я согласенъ съ Пушкинымъ — помнишь, 
въ Евгеніѣ Онѣгинѣ: 

Какъ грустно мнѣ твое явленье, 

Весна, весна, пора любви! 

Какое.... 

— Аркадій! раздался изъ тарантаса голосъ Базарова: — 
пришли мнѣ спичку, нечѣмъ трубку раскурить. 

Николай Петровичъ умолкъ, а Аркадій, который началъ 
было слушать его не безъ нѣкотораго изумленія, но и не безъ 
сочувствія, поспѣшилъ достать изъ кармана серебряную коро- 
бочку со спичками и послалъ ее Базарову съ Петромъ. 

— Хочешь сигарку? закричалъ опять Базаровъ. 

— Давай, отвѣчалъ Аркадій. 

Петръ вернулся къ коляскѣ и вручилъ ему вмѣстѣ съ ко- 
робочкой толстую, черную сигарку, которую Аркадій немед- 
ленно закурилъ, распространяя вокругъ себя такой крѣпкій и 
кислый запахъ заматерѣлаго табаку, что Николай Петровичъ, 
отроду не курившій, поневолѣ, хотя незамѣтно, чтобы не оби- 
дѣть сына, отворачивалъ носъ. 

Четверть часа спустя, оба экипажа остановились передъ 
крыльцомъ новаго деревяннаго дома, выкрашеннаго сѣрою 
краской и покрытаго желѣзною, красною крышей. Это и было 
Марьино. Новая-Слободка тожь, или, по крестьянскому наи- 
менованью, Бобылій-Хуторъ. 


IV. 

Толпа дворовыхъ не высыпала на крыльцо встрѣчать го- 
сподъ; показалась всего одна дѣвочка лѣтъ двѣнадцати, а 
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вслѣдъ за вей вышелъ изъ дому молодой парень, очень похо- 
жій на Петра, одѣтый въ сѣрую ливрейную куртку съ бѣ- 
лыми гербовыми пуговииами, слуга Павла Петровича Кир- 
санова. Онъ молча отворилъ дверцу коляски и отстегнулъ 
Фартукъ тарантаса. Николай Петровичъ съ сыномъ и съ Ба- 
заровымъ отправились черезъ темную и почти пустую залу, 
изъ за двери которой мелькнуло молодое женское лицо, въ гос- 
тиную убранную уже въ новѣйшемъ вкусѣ. 

— Вотъ мы и дома, промолвилъ Николай Петровичъ, сни- 
мая картузъ и встряхивая волосами. — Главное, надо теперь 
поужинать и отдохнуть. 

— Поѣсть, дѣйствительно, не худо, замѣтилъ потягиваясь 
Базаровъ и опустился на диванъ. 

— Да, да, ужинать давайте, ужинать поскорѣе. — Николай 
Петровичъ безъ всякой видимой причины потопалъ ногами. — 
Вотъ кстати и ПрокоФьичъ. 

Вошелъ человѣкъ лѣтъ шестидесяти, бѣловолосый, худой 
и смуглый, въ коричневомъ Фракѣ съ мѣдными пуговицами и 
въ розовомъ платочкѣ на шеѣ. Онъ осклабился, подошелъ къ 
ручкѣ къ Аркадію, и, поклонившись гостю, отступилъ къ 
двери и положилъ руки за спину. 

— Вотъ онъ, ПрокоФьичъ, началъ Николай Петровичъ, — 
пріѣхалъ къ намъ наконецъ.... Что? какъ ты его находишь? 

— Въ лучшемъ видѣ-съ, проговорилъ старикъ и осклабился 
опять, но тотчасъ же нахмурилъ свои густыя брови. — На 
столъ накрывать прикажете? проговорилъ онъ внушительно. 

— Да, да, пожалуйста. Но не пройдете ли вы сперва въ 
вашу комнату, Евгеній Васильичъ? 

— Нѣтъ, благодарствуйте, незачѣмъ. Прикажите только 
чемоданишко мой туда стащить, да вотъ вту одбженку, при- 
бавилъ онъ, снимая съ себя свой балахонъ. 

— Очень хорошо. Прокофьичъ, возьми же ихъ шинель. 
(ПрокоФьичъ, какъ бы съ недоумѣніемъ взялъ обѣими руками 
Базаровскую «одіженку» и, высоко поднявъ ее надъ головою, 
удалился на цыпочкахъ). А ты, Аркадій, пойдешь къ себѣ на 
минутку? 
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— Да, надо почиститься, отвѣчалъ Аркадій и направился 
было къ дверямъ, но въ это мгновеніе вошелъ въ гостиную 
человѣкъ средняго роста, одѣтый въ темный англійскій сьюта, 
модный низенькій галстукъ я лавовые полусапожки, Павелъ 
Петровичъ Кирсановъ. На видъ ему было лѣтъ сорокъ пять: 
его коротко остриженные, сѣдые волосы отливали темнымъ 
блескомъ, какъ новое серебро; лицо его, желчное, но безъ 
морщинъ, необыкновенно правильное и чистое, словно выве- 
денное тонкимъ и легкимъ рѣзцомъ, являло слѣды красоты за- 
мѣчательной: особенно хороши были свѣтлые, черные, продол- 
говатые глаза. Весь обликъ Аркадіева дяди, изящный и поро- 
дистый, сохранилъ юношескую стройность и то стремленіе 
вверхъ, прочь отъ земли, которое большею частью исчезаетъ 
послѣ двадцатыхъ годовъ. 

Павелъ Петровичъ вынулъ изъ кармана панталонъ свою 
красивую руку съ длинными, розовыми ногтями, руку, казав- 
шуюся еще красивѣй отъ снѣжной бѣлизны рукавчика, за- 
стегнутаго одинокимъ, крупнымъ опаломъ, и подалъ ее племян- 
нику. Совершивъ предварительно европейское «зііаке Ьашіз», 
онъ три раза, по русски, поцаловался съ нимъ, то-ееть три 
раза прикоснулся своими душистыми усами до его щекъ, и 
проговорилъ: • Добро пожаловать.» 

Николай Петровичъ представилъ его Базарову: Павелъ 
Петровичъ слегка наклонилъ свой гибкій станъ и слегка 
улыбнулся, но руки не подалъ и даже положилъ ее обратно 
въ карманъ. 

— Я уже думалъ, что вы не пріѣдете сегодня, заговорилъ 
онъ пріятнымъ голосомъ, любезно покачиваясь, подергивая 
плечами и показывая прекрасные бѣлые зубы. — Развѣ что 
на дорогѣ случилось? 

• — Ничего не случилось, отвѣчалъ Аркадій, — такъ, замѣ- 
шкались немного. За то мы теперь голодны, какъ волки. По- 
торопи Прокофьича, папаша, а я сейчасъ вернусь. 

— Постой, я съ тобой пойду, воскликнулъ Базаровъ, вне- 
запно порываясь съ дивана. Оба молодые человѣка вышли. 

— Кто сей? спросилъ Павелъ Петровичъ. 
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— Пріятель Аркаши, очень, по его словамъ, умный чело- 
вѣкъ. 

— Онъ у насъ гостить будетъ? 

-ДА- ' 

— Этотъ волосатый? 

— Ну. да. 

Павелъ Петровичъ постучалъ ногтями по столу. — Я на- 
хожу, что Аркадій з’езі бёцоипЛ, замѣтилъ онъ. — Я радъ 
его возвращенію. 

За ужиномъ разговаривали мало. Особенно Базаровъ по- 
чти ничего не говорилъ, но ѣлъ много. Николай Петровичъ 
разсказывалъ разные случаи изъ своей, какъ онъ выражал- 
ся, Фермерской жизни, толковалъ о предстоящихъ правитель- 
ственныхъ мѣрахъ, о комитетахъ, о депутатахъ, о необходи- 
мости заводить машины и. т. д Павелъ Петровичъ медленно 
похаживалъ взадъ и впередъ постоловой (онъ никогда не ужи- 
налъ) изрѣдка отхлебывая изъ рюмки наполненной краснымъ 
виномъ, и еще рѣже произнося какое нибудь замѣчаніе или 
скорѣе восклицаніе, въ родѣ: «а! эге! гм!» Аркадій сообщилъ 
нѣсколько петербургскихъ новостей, но онъ ощущалъ не- 
большую неловкость, ту неловкость, которая обыкновенно 
овладѣваетъ молодымъ человѣкомъ, когда онъ только что пе- 
ресталъ быть ребенкомъ и возвратился въ мѣсто, гдѣ привы- 
кли видѣть и считать его ребенкомъ. Онъ безъ нужды растя- 
гивалъ свою рѣчь, избѣгалъ слова «папаша» и даже разъ за- 
мѣнилъ его словомъ «отецъ», произнесеннымъ, правда, сквозь 
зубы; съ излишнею развязностью валилъ себѣ въ стаканъ 
гораздо больше вина чѣмъ самому хотѣлось, и выпилъ все 
вино. Прокофьичъ не спускалъ съ него глазъ и только губа- 
ми пожевывалъ. Послѣ ужина всѣ тотчасъ разошлись. 

— А чудаковатъ у тебя дядя, говорилъ Аркадію Базаровъ, 
сидя въ халатѣ возлѣ его постели и насасывая короткую тру- 
бочку. — Щегольство какое въ деревнѣ, подумаешь! Ногти- 
то, ногти, хоть на выставку посылай! 

— Да вѣдь ты не знаешь, отвѣтилъ Аркадій, — вѣдь онъ 
львомъ былъ въ свое время. Я когда-нибудь разскажу тебѣ 
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его исторію. Вѣдь онъ красавцемъ былъ, голову кружилъ 
женщинамъ. 

— Да, вотъ что! По старой, значитъ, памяти. ІІлѣнять-то 
здѣсь, жаль, некою. Я все смотрѣлъ: эдакіе у него удиви- 
тельные воротнички, точно каменные, и подбородокъ такъ ак- 
куратно выбритъ. Аркадій Николаичъ, вѣдь это смѣшно? 

— Пожалуй; только онъ, право, хорошій человѣкъ. 

— Архаическое явленіе! А отецъ у тебя славный малой. 
Стихи онъ напрасно читаетъ, и въ хозяйствѣ врядъ ли смыс- 
литъ, но онъ добрякъ. 

— Отецъ у меня золотой человѣкъ. 

— Замѣтилъ ли ты что онъ робѣетъ? 

Аркадій качнулъ годовою, какъ будто онъ самъ не робѣлъ. 

— Удивительное дѣло, продолжалъ Базаровъ, — эти ста- 
ренькіе романтики! Разовьютъ въ себѣ нервную систему до 
раздраженія ну, равновѣсіе и нарушено. Однако, прощай! 
Въ моей комнатѣ англійскій рукомойникъ, а дверь не запи- 
рается. Все-такй это поощрять надо — англійскіе рукомой- 
ники то-есть; прогрессъ! 

Базаровъ ушелъ, а Аркадіемъ овладѣло радостное чувство. 
Сладко засыпать въ родимомъ домѣ, на знакомой постели, 
подъ одѣяломъ, надъ которымъ трудились любимыя руки, 
быть-можетъ, руки нявюшки, тѣ ласковыя, добрыя и неуто- 
мимыя руки. Аркадій вспомнилъ Егоровну, и вздохнулъ, и 
пожелалъ ей царствія небеснаго..., О себѣ онъ не молился. 

II онъ, и Базаровъ заснули скоро, но другія лица въ домѣ 
долго еще не спали. Возвращеніе сына взволновало Николая 
Петровича. Онъ легъ въ постель, но не загасилъ свѣчки и, 
подперши рукою голову, думалъ долгія думы. Братъ его си- 
дѣлъ далеко за полночь въ своемъ кабинетѣ, на широкомъ 
гамбсовомъ креслѣ, передъ каминомъ, въ которомъ слабо 
тлѣлъ каменный уголь. Павелъ Петровичъ не раздѣлся, толь- 
ко китайскія красныя туфли безъ задковъ, смѣнили на его 
ногахъ лаковые полусапожки. Онъ держалъ въ рукахъ по- 
слѣдній вумерь (іаііуііані, но онъ не читалъ; онъ глядѣлъ 
пристально въ каминъ, гдѣ, то замирая, то вспыхивая, вздра- 
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гивало голубоватое пламя. .. Богъ зваетъ, гдѣ бродили его 
мысли, но не въ одномъ только прошедшемъ бродили онѣ: 
выраженіе его лица было сосредоточенно и угрюмо, чего не 
бываетъ, когда человѣкъ занятъ однѣми воспоминаніями. А 
въ миленькой задней комнаткѣ, на большомъ сундукѣ, сидѣла 
въ голубой душегрѣйкѣ и съ наброшеннымъ бѣлымъ плат- 
комъ на темныхъ волосахъ, молодая женщина, Ѳепички, и то 
прислушивалась, то дремала, то посматривала на раство- 
ренную дверь, изъ за которой виднѣлась дѣтская кроватка и 
слышалось ровное дыханіе спящаго ребенка. 


V. 

На другое утро, Базаровъ раньше всѣхъ проснулся и вы- 
шелъ изъ дома. «Эге!» подумалъ онъ, посмотрѣвъ кругомъ: 
«мѣстечко-то не казисто*. Когда Николай Петровичъ разме- 
жевался съ своими крестьянами, ему пришлось отвести подъ 
новую усадьбу десятины четыре совершенно ровнаго и гола- 
го поля. Онъ построилъ домъ, службы и Ферму, разбилъ садъ, 
выкопалъ прудъ и два колодца; но молодыя деревца плохо 
принимались, въ прудѣ воды набралось очень мало, и колод- 
цы оказались солонковатаго вкуса. Одна только бесѣдка изъ 
сиреней и акацій порядочно разрослась; въ ней иногда пили 
чай и обѣдали. Базаровъ въ нѣсколько минутъ обѣгалъ всѣ 
дорожки сада, зашелъ на скотный дворъ, на конюшню, оты- 
скалъ двухъ дворовыхъ мальчишекъ, съ которыми тотчасъ 
свелъ знакомство и отправился съ ними въ небольшое болот- 
це, съ версту отъ усадьбы, за лягушками. 

— На что тебѣ лягушки, баринъ? спросилъ его одинъ изъ 
мальчиковъ. 

— А вотъ на что, отвѣчалъ ему Базаровъ, который вла- 
дѣлъ особеннымъ умѣньемъ возбуждать къ себѣ довѣріе въ 
людяхъ низшихъ, хотя онъ никогда не потакалъ имъ и об- 
ходился съ ними небрежно: — я лягушку распластаю, да по- 
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смотрю что у нея тамъ внутри дѣлается; а такъ, какъ мы съ 
тобой тѣ же лягушки, только что на ногахъ ходимъ, я и буду 
знать «то и у насъ внутри дѣлается. 

— Да начто тебѣ это? 

— А чтобы не ошибаться, если ты занеможешь и мнѣ те- 
бя лѣчить придется. 

— Развѣ ты дохтуръ? 

— Да- 

— Васька, слышь, баринъ говоритъ, что мы съ тобой тѣ 
же лягушки. Чуднб. 

— Я ихъ боюсь, лягушекъ-то, замѣтилъ Васька, мальчикъ 
лѣтъ семи, съ бѣлою какъ ленъ головою, въ сѣромъ казакинѣ 
съ стоячимъ воротникомъ, и босой 

— Чего бояться? развѣ онѣ кусаются? 

— Ну, полѣзайте въ воду, философы, промолвилъ Базаровъ. 

Между тѣмъ Николай Петровичъ тоже проснулся и отпра- 
вился къ Аркадію, котораго засталъ одѣтымъ. Отецъ и сынъ 
вышли на террасу подъ навѣсъ маркизы; возлѣ перилъ на 
столѣ, между большими букетами сирени, уже кипѣлъ само- 
варъ. Явилась дѣвочка, та самая, которая наканунѣ первая 
встрѣтила пріѣзжихъ на крыльцѣ, и тонкимъ голосомъ прого- 
ворила: 

— Ѳедосья Николавна не совсѣмъ здоровы, придти не мо- 
гутъ; приказали васъ спросить, вамъ самимъ угодно разлить 
чай, или прислать Дуняшу? 

— Я самъ разолью, самъ, поспѣшно подхватилъ Николай 
Петровичъ. — Ты, Аркадій, съ чѣмъ пьешь чай, со сливками 
или съ лимономъ? 

— Со сливками, отвѣчалъ Аркадій, и помолчавъ немного, 
вопросительно произнесъ: — папаша? 

Николай Петровичъ съ замѣшательствомъ посмотрѣлъ на 
сына. — Что? промолвилъ онъ. 

Аркадій опустилъ глаза. 

— Извини, папаша, если мой вопросъ тебѣ покажется не- 
умѣстнымъ, началъ онъ, — но ты самъ, вчерашнею своею 
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откровенностью, меня вызываешь на откровенность.... ты не 
разсердишься?... 

— Говори. 

— Ты мнѣ даешь смѣлость спросить тебя.... Не отъ того ли 

Ѳен.... не оттого ли она не приходитъ сюда чай разливать, 
что я здѣсь? . 

Николай Петровичъ слегка отвернулся. 

— Можетъ-быть, проговорилъ онъ наконецъ, — она пред- 
полагаетъ.. . она стыдится.... 

Аркадій быстро вскинулъ глазами на отца. 

— Напрасно жь она стыдится. Вопервыхъ, тебѣ извѣстенъ 
мой образъ мыслей (Аркадію очень было пріятно произнести 
эти слова), а вовторыхъ — захочу ли я хоть на волосъ стѣ- 
снять твою жизнь, твои привычки? Притомъ, я увѣренъ, ты 
не могъ сдѣлать дурной выборъ; если ты позволилъ ей жить 
съ тобой подъ одною кровлей, стало быть она это заслужи- 
ваетъ: во всякомъ случаѣ, сынъ отцу не судья, и въ особен- 
ности я, и въ особенности такому отцу, который, какъ ты, 
никогда и ни въ чемъ не стѣснялъ моей свободы. 

Голосъ Аркадія дрожалъ сначала: онъ чувствовалъ себя 
великодушнымъ, однако въ то же время понималъ, что чи- 
таетъ нѣчто въ родѣ наставленія своему отцу; но звукъ соб- 
ственныхъ рѣчей сильно дѣйствуетъ на человѣка, и Аркадій 
произнесъ послѣднія слова твердо, даже съ Эффектомъ. 

— Спасибо, Аркаша, глухо заговорилъ Николай Петро- 
вичъ и пальцы его опять заходили по бровямъ и по лбу. — 
Твои предположенія, дѣйствительно, справедливы. Конечно, 
еслибъ эта дѣвушка не стоила.... Это не легкомысленная при- 
хоть. Мнѣ не ловко говорить съ тобой объ этомъ; но ты по- 
нимаешь, что ей трудно было придти сюда, при тебѣ, особенно 
въ первый день твоего пріѣзда. 

— Въ такомъ случаѣ я самъ пойду къ ней, воскликнулъ 
Аркадій съ новымъ приливомъ великодушныхъ чувствъ, и 
вскочилъ со стула. — Я ей растолкую, что ей нечего меня 
стыдиться. 

Николай Петровичъ тоже всталъ. 
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— Аркадій, качалъ онъ, сдѣлай одолженіе.... какъ же 
можно..,. Тамъ.... Я тебя не предварилъ.... 

Но Аркадій уже не слушалъ его и убѣжалъ съ террасы. 
Николай Петровичъ посмотрѣлъ ему въ слѣдъ и въ смущеньи 
опустился па стулъ. Сердце его забилось.... Представилась ли 
ему въ это мгновеніе неизбѣжная странность будущихъ отно- 
шеній между имъ и сыномъ, сознавалъ ли онъ, что едва ли 
не большее бы уваженіе оказалъ ему Аркадій, еслибъ онъ 
вовсе не касался этого дѣла, упрекалъ ли онъ самого себя въ 
слабости — сказать трудно;' всѣ эти чувства были въ немъ, 
но въ видѣ ощущеній и то неясныхъ; а съ лица не сходила 
краска, и сердце билось. 

Послышались торопливые шаги, и Аркадій вошелъ на тер- 
рису. — Мы познакомились, отецъ! воскликнулъ онъ съ выра- 
женіемъ какого-то ласковаго и добраго торжества на лицѣ. — 
Ѳедосьн Николаевна, точно, сеходня не совсѣмъ здорова и 
придетъ попозже. Но какъ же ты не сказалъ мнѣ, что у меня 
есть братъ? Я бы уже вчера вечеромъ его расцѣловалъ, какъ 
я сейчасъ расцѣловалъ его. 

Николай Петровичъ хотѣлъ что-то вымолвить, хотѣлъ под- 
няться и раскрыть объятія.... Аркадій бросился ему на шею. 

— Что это? опять обнимаетесь? раздался сзади ихъ голосъ 
Павла Петровича. 

Отецъ и сынъ одинаково обрадовались появленію его въ 
эту минуту; бываютъ положенія трогательныя, изъ которыхъ 
все-таки хочется поскорѣе выйдти. 

— Чему жь ты удивляешься? весело заговорилъ Николай 
Петровичъ. — Въ кои-то вѣки дождался я Аркаши.... Я со вче- 
рашняго дня и насмотрѣться на него не успѣлъ. 

— Я вовсе не удивляюсь, замѣтилъ Павелъ Петровичъ: — 
я хріже самъ не прочь съ нимъ обняться. 

Аркадій подошелъ къ дядѣ и снова почувствовалъ на ще- 
кахъ своихъ прикосновеніе его душистыхъ усовъ. Павелъ 
Петровичъ присѣдъ къ столу. На немъ былъ изящный утрен- 
ній, въ англійскомъ вкусѣ, костюмъ; на головѣ красовалась 
маленькая Феска. Эта Феска и небрежно повязанный галсту- 
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чекъ намекали на свободу деревенской жизни; но тугіе ворот- 
нички рубашки, правда не бѣлой, а пестренькой, какъ оно и 
слѣдуетъ для утренняго туалета, съ обычною неумолимостью 
упирались въ выбритый подбородокъ. 

— Гдѣ же новый твой пріятель? спросилъ онъ Аркадія. 

— Его дома нѣтъ; онъ обыкновенно встаетъ рано и отпра- 
вляется куда-нибудь. Главное, не надо обращать на него 
вниманія: онъ церемоній не любитъ. 

— Да, это замѣтно. — Павелъ Петровичъ началъ, не торо- 
пясь, намазывать масло на хлѣбъ. — Долго онъ у насъ про- 
гоститъ? 

— Какъ придется. Онъ заѣхалъ сюда по дорогѣ къ отцу. 

— А отецъ его гдѣ живетъ? 

— Въ нашей же губерніи, верстъ восемьдесятъ отсюда. У 
него тамъ небольшое имѣныще. Онъ былъ прежде полковымъ 
докторомъ. 

— Тѳ, тэ, тэ, тэ.... То-то я все себя спрашивалъ; гдѣ слы- 
шалъ я эту Фамилію: Базаровъ?... Николай, помнится, въ 
батюшкиной дивизіи былъ лѣкарь Базаровъ? 

— Кажется, былъ. 

— Точно, точно. Такъ этотъ лѣкарь его отецъ. Гм! — Па- 
велъ Петровичъ повелъ усами. — Ну, а самъ господинъ База- 
ровъ собственно что такое? спросилъ онъ съ разстановкой. 

— Что такое Базаровъ? — Аркадій усмѣхнулся. — Хо- 
тите, дядюшка, я вамъ скажу, что онъ собственно такое? 

— Сдѣлай одолженіе, племянничекъ. 

— Онъ нигилистъ. 

— Какъ? спросилъ Николай Петровичъ а Павелъ Петро- 
вичъ поднялъ на воздухъ ножъ съ кускомъ масла на концѣ 
лезвія, и остался неподвиженъ. 

— Онъ нигилистъ, повторилъ Аркадій. 

* — Нигилистъ, проговорилъ Николай Петровичъ. — Это отъ 
латинскаго піЫІ, ничего, сколько я могу судить; стало быть 
это слово означаетъ человѣка, который. .„ который ничего не 
признаетъ? 

ч. ѵ. 7 
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— Скажи: который ничего не уважаетъ, подхатилъ Па- 
велъ Петровичъ, и снова принялся за масло. 

— Который ко всему относится съ критической точки 
зрѣнія, замѣтилъ Аркадій. 

— А вто не все равно? спросилъ Павелъ Петровичъ. 

— Нѣтъ, не все равно. Нигилистъ, вто человѣкъ, который 
не склоняется ни передъ какими авторитетами, который не 
принимаетъ ни одного принципа на вѣру, какимъ бы уваже- 
ніемъ ни былъ окруженъ этотъ принципъ. 

— И что жь, вто хорошо? перебилъ его Павелъ Петро- 
вичъ. 

— Смотря какъ кому, дядюшка. Иному отъ этого хорошо, 
а иному очень дурно. 

— Вотъ какъ. Ну, это, я вижу, не по нашей части. Мы, 
люди стараго вѣка, мы полагаемъ, что безъ принсиповъ (Па- 
велъ Петровичъ выговаривалъ это слово мягко, на Француз- 
скій манеръ, Аркадій напротивъ произносилъ «прынципъ», 
налегая на первый слогъ), безъ принсиповъ принятыхъ, 
какъ ты говоришь, н^вѣру, шагу, ступить, дохнуть нельзя. 
V 0118 аѵсж сЬапдё Іоні сеіа, дай вамъ Богъ здоровья и гене- 
ральскій чинъ, а мы только любоваться вами будемъ, гос- 
пода... какъ бишь? 

— Нигилисты, отчетливо проговорилъ Аркадій. 

— Да. Прежде были гегелисты, а теперь нигилисты. По- 
смотримъ, какъ вы будете существовать въ пустотѣ, въ без- 
воздушномъ пространствѣ; а теперь позвопи-ка, пожалуйста, 
братъ, Николай Петровичъ, мнѣ пора пить мой какао. 

Николай Петровичъ позвонилъ и закричалъ: «Дуняша!» 
Но вмѣсто Дуняши на террасу вышла сама Ѳеничка. Это 
была молодая женщина лѣтъ двадцати трехъ, вся бѣленькая 
и мягкая, съ темными волосами и глазами, съ красными, 
дѣтски-пухлявымп губками и нѣжными ручками. На ней 
было опрятное ситцевое платье; голубая, новая нѵеынка легко • 
лежала на ея круглыхъ плечахъ. Она несла большую чашку 
какао и, поставивъ ее передъ Павломъ Петровичемъ, вся за- 
стыдилась: горячая кровь разлилась алою волной подъ тон- 
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кою кожицей ея миловиднаго лица. Она опуетила глаза и 
остановилась у стола, слегка опираясь на самые кончики 
пальцевъ. Казалось, ей и совѣстно было что она пришла, и 
въ то же время она какъ будто чувствовала, что имѣла 
право придти. 

Павелъ Петровичъ строго нахмурилъ брови, а Николай 
Петровичъ смутился. 

— Здравствуй. Ѳеничка, проговорилъ онъ сквозь зубы. 

— Здравствуйте-съ, отвѣтила она не громкимъ, но звуч- 
нымъ голоскомъ и, глянувъ искоса на Аркадія, который дру- 
желюбно ей улыбался, тихонько вышла. Она ходила немнож- 
ко въ развалку, но и это къ ней пристало. 

На террасѣ въ теченіи нѣсколькихъ мгновеній господство- 
вало молчаніе. Павелъ Петровичъ похлебывалъ свой какао, 
и вдругъ поднялъ голову. — Вотъ и господинъ нигилистъ къ 
намъ жалуетъ, промолвилъ онъ вполголоса. 

Дѣйствительно, по саду, шагая черезъ клумбы, шелъ Ба- 
заровъ. Его полотняное пальто и панталоны были запачканы 
цъ грязи; цѣпкое болотное растеніе обвивало тулью его ста- 
рой, круглой шляпы; въ правой рукѣ онъ держалъ неболь- 
шой мѣшокъ; въ мѣшкѣ шевелилось что-то живое. Онъ бы- 

А 

стро приблизился къ террасѣ и, качнувъ головою, промол- 
вилъ:- Здравствуйте, господа; извините что опоздалъ къ чаю; 
сейчасъ вернусь; надо вотъ этихъ плѣнницъ къ мѣсту при- 
строить. 

— Что это у васъ, піявки? снросилъ Павелъ Петровичъ. 

— Нѣтъ, лягушки. 

— Вы ихъ ѣдите или разводите? 

— Для опытовъ равнодушно проговорилъ Базаровъ и 
ушелъ въ домъ. 

— Это онъ ихъ рѣзать станетъ, замѣтилъ Павелъ Петро- 
вичъ. Въ принсипы не вѣритъ, а въ лягушекъ вѣритъ. 

Аркадій ст/сожалѣніемъ посмотрѣлъ на дядю, и Николай 
Петровичъ украдкой пожалъ плечомъ. Самъ Павелъ Петро- 
вичъ почувствовалъ, что сострилъ неудачно, и заговорилъ о 
хозяйствѣ и о новомъ управляющемъ, который наканунѣ при- 

: 7 е 
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ходилъ къ нему жаловаться, что работникъ Ѳома «либошир- 
ничаетъ» и отъ рукъ отбился. «Такой ужь онъ еяопъ», ска- 
залъ онъ между прочимъ: «всюду протестовалъ себя дурнымъ 
человѣкомъ; поживетъ, и съ глупостью отойдетъ». 


- VI. 

Базаровъ вернулся, сѣлъ за столъ и началъ поспѣшно 
пить чай. Оба брата молча глядѣли на него, а Аркадій украд- 
кой посматривалъ то на отца, то на дядю. 

— Вы далеко отсюда ходили? спросилъ наконецъ Николай 
Петровичъ. 

— Тутъ у васъ болотце есть, возлѣ , осиновой рощи. Я 
взогналъ штукъ пять бекасовъ; ты можешь убить ихъ, Ар- 
кадій. 

— А вы не охотникъ? 

— Нѣтъ. ■ 

— Вы собственно физикой занимаетесь? спросилъ въ свою 
очередь Павелъ Петровичъ. 

— Физикой, да; вообще естественными науками. 

— Говорятъ, Германцы, въ послѣднее время, сильно успѣли 
по этой части. 

— Да, Нѣмцы въ этомъ наши учители, небрежно отвѣчалъ 
Базаровъ. 

Слово: Германцы, вмѣсто Нѣмцы, Павелъ Петровичъ упо- 
требилъ ради ироніи, которой однако никто не замѣтилъ. 

— Вы столь высокаго мнѣнія о Нѣмцахъ? проговорилъ съ 
изысканною учтивостью Павелъ Петровичъ. Онъ начиналъ 
чувствовать тайное раздраженіе. Его аристократическую на- 
туру возмущала совершенная развязность Базарова. Этотъ 
лѣкарскій сынъ не только не робѣлъ, онъ даже отвѣчалъ отры- 
висто и неохотно, и въ звукѣ его голоса было что-то грубое, 
почти дерзкое. 

— Тамошніе ученые дѣльный народъ. 
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— Такъ, такъ. Ну, а объ русскихъ ученыхъ вы, вѣроятно, 
не имѣете столь лестнаго понятія? 

— Пожалуй что такъ. 

— Это очень похвальное самоотверженіе, произнесъ Павелъ 
Петровичъ, выпрямляя станъ и’закидывая голову назадъ. — 

Но какъ же намъ Аркадій Николаичъ сейчасъ сказывалъ, что 
вы не признаете никакихъ авторитетовъ? Не вѣрите имъ? 

— Да зачѣмъ я стану ихъ прнщнавать? И чему я буду вѣ- 
рить? Мнѣ скажутъ дѣло, я соглашаюсь, вотъ и все. 

— А Нѣмцы всѣ дѣло говорятъ? промолвилъ Павелъ Пе- 
тровичъ, и лицо его приняло такое безучастное, отдаленное 
выраженіе, словно онъ весь ушелъ въ какую-то заоблачную 
высь. 

— Не всѣ, отвѣтилъ съ короткимъ зѣвкомъ Базаровъ, кото- 
рому явно не хотѣлось продолжать елоіюпрѣніе. 

Павелъ Петровичъ взглянулъ на Аркадія, какъ бы желая 
сказать ему: «учтивъ твой другъ, признаться». — Что ка- , 
сается до меня, заговорилъ онъ опять, не безъ нѣкотораго уси- 
лія; — я. Нѣмцевъ, грѣшный человѣкъ, не жалую. О русскихъ 
Нѣмцахъ я уже не упоминаю: извѣстно, что это за птицы. Но 
и нѣмецкіе Нѣмцы мнѣ не по нутру. Еще прежніе туда, сюда; 
тогда у нихъ были — ну, тамъ Шиллеръ, что ли, Гетте.... 
Вратъ вотъ имъ особенно благопріятствуетъ.... А теперь по- 
шли все какіе-то химики да матеріалисты.... 

— Порядочный химикъ въ двадцать разъ полезнѣе всякаго 
поэта, перебилъ Базаровъ. 

— Вотъ какъ, промолвилъ Павелъ Петровичъ, и, словно 
засыпая, чуть-чуть приподнялъ брови. — Вы, стало-быть, 
искусства не признаете? 

— Искусство наживать деньги, пли нѣтъ болѣе геморроя! 
воскликнулъ Базаровъ съ презрительною усмѣшкой. 

— Такъ-съ, такъ-съ. Вотъ какъ вы изволите шутить. Это 
вы все стало быть отвергаете? Положимъ. Значитъ вы вѣрите 
въ одну науку? 

— Я уже доложилъ вамъ, что ни во что не вѣрю; и что 
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такое наука — наука вообще? Есть науки, какъ есть ремесла , 
званія; а наука вообще не существуетъ вовсе. 

— Очень хорошо-съ. Ну, а на счетъ другихъ, въ людскомъ 
быту принятыхъ постановленій, вы придерживаетесь такого 
же отрицательнаго направленія? 

— Что это, допросъ? спросилъ Назаровъ. 

Павелъ Петровичъ слегка поблѣднѣлъ.... Николай Петро- 
вичъ почелъ должнымъ вмѣшаться въ разговоръ. 

— Мы когда-нибудь поподробнѣе побесѣдуемъ объ этомъ 
предметѣ съ вамп, любезный Евгеній Васильичъ: и ваше мнѣ- 
ніе узнаемъ, и свое выскажемъ. Съ своей етороны я очень 
радъ, что вы занимаетесь естественными науками. Я слы- 
шалъ, что Либихъ сдѣлалъ удивительныя открытія на счетъ 
удобренія полей. Вы можете мнѣ помочь въ моихъ агроно- 
мическихъ работахъ; вы можете дать мнѣ какой-нибудь по- 
лезный совѣтъ. 

— Я къ вашимъ услугамъ, Николай Петровичъ; но куда 
намъ до Либиха! Сперва надо азбукѣ выучиться и потомъ уже 
взяться за книгу, а мы еще аза въ глаза не видали. 

"Ну, ты, я вижу, точно нигилистъ», подумалъ Николай 
Петровичъ. — Все-таки позвольте прибѣгнуть къ вамъ при 
случаѣ, прибавилъ онъ вслухъ. А теперь намъ, я полагаю, 
братъ, пора пойдти потолковать съ прикащикомъ 

Павелъ Петровичъ поднялся со стула. 

— Да, проговорилъ онъ, ни на кого не глядя, — бѣда по- 
жить эдакъ годковъ пять въ деревнѣ, въ отдаленіи отъ вели- 
кихъ умовъ! Какъ разъ дуракъ дуракомъ станешь. Ты ста- 
раешься не забыть того, чему тебя учили, а тамъ — хвать! — 
оказывается, что все это вздоръ, и тебѣ говорятъ, что путные 
люди эдакими пустяками больше не занимаются и что ты, 
молъ, отсталый колпакъ. Что дѣлать! Видно молодежь, точно, 
умнѣе насъ. 

Павелъ Петровичъ медленно повернулся на каблукахъ и 
медленно вышелъ; Николай Петровичъ отправился вслѣдъ за 
нимъ. 

— Что, онъ всегда у васъ такой? хладнокровно спросилъ 
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Базаровъ у Аркадія, какъ только дверь затворилась за обоими 
братьями. 

— Послушай, Евгеній, ты уже слишкомъ рѣзко съ нимъ 
обошелся, замѣтилъ Аркадій. — Ты его оскорбилъ. 

— Да, стану я ихъ баловать, этихъ уѣздныхъ аристо- 
кратовъ! Вѣдь это все самолюбіе, львиныя привычки, Фатство! 
Ну, продолжал!, бы свое поприще въ Петербургѣ, коли ужь 
такой у него складъ.... А, впрочемъ. Богъ съ нимъ совсѣмъ! 
Я нашелъ довольно рѣдкій экземпляръ водянаго жука. Вѵіія- 
сіів шагд’іпаіиз, знаешь? Я тебѣ его покажу. 

— Я тебѣ обѣщался разсказать его исторію, началъ Ар- 
кадій. 

— Исторію жука? 

— Ну, полно, Евгеній. Исторію моего дяди. Ты увидишь, 
что онъ не такой человѣкъ, какимъ ты его воображаешь. Онъ 
скорѣе сожалѣнія достоинъ, чѣмъ насмѣшки. 

— Я не спорю; да что онъ тебѣ такъ дался? 

— НаДо быть справедливымъ, Евгеній. 

— Это изъ чего слѣдуетъ' 

— Нѣтъ, слушай ... 

И Аркадій разсказалъ ему исторію своего дяди. Читателт- 
найдетъ ее въ слѣдующей главѣ. 


VII. 

Павелъ Петровичъ Кирсановъ воспитывался сперва дома, 
также какъ и младшій братъ его, Николай, потомъ въ паже- 
скомъ корпусѣ. Онъ съ дѣтства отличался замѣчательною кра- 
сотой; къ тому жь онъ былъ самоувѣренъ, немного насмѣш- 
ливъ и какъ-то забавно жолченъ — онъ не могъ не нравиться. 
Онъ началъ появляться всюду, какъ только вышелъ въ офи- 
церы. Его носили на рукахъ, и онъ самъ себя баловалъ, даже 
дурачился, даже ломался; но и и это въ нему шло. Женщины 
отъ него съ ума сходили, мущины называли его Фагомъ и 
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втайнѣ завидовали ему. Онъ жилъ, какъ уже сказано, на од- 
ной квартирѣ съ братомъ, котораго любилъ искренно, хотя 
нисколько на него не походилъ. Николай Петровичъ прихра- 
мывалъ, черты имѣлъ маленькія, пріятныя, но нѣсколько гру- 
стныя, небольшіе черные глаза и мягкіе, жидкіе волосы; онъ 
охотно лѣнился, но и читалъ охотно, и боялся общества. Па- 
велъ Петровичъ ни одного вечера не проводилъ дома, сла- 
вился смѣлостію п ловкостію (онъ ввелъ было гимнастику въ 
моду между свѣтскою молодежью) и прочелъ всего пять, шесть 
французскихъ книгъ. На двадцать восьмомъ году отъ роду 
онъ уже былъ капитаномъ; блестящая карьера ожидала его. 
Вдругъ все измѣнилось. 

Въ то время, въ петербургскомъ свѣтѣ, изрѣдка появлялась 
женщина, которую не забыли до сихъ поръ, княгиня Р. 
У ней былъ благовоспитанный и приличный, но глуповатый 
мужъ, и не было дѣтей. Она внезапно уѣзжала за границу, 
внезапно возвращалась въ Россію, вообще вела странную 
жизнь. Она слыла за легкомысленную кокетку, съ* увлече- 
ніемъ предавалась всякаго рода удовольствіямъ, танцовала до 
упаду, хохотала и шутила съ молодыми людьми, которыхъ 
принимала передъ обѣдомъ въ полумракѣ гостиной, а по но- 
чамъ плакала л молилась, не находила нигдѣ покою, и часто 
до самого утра металась по комнатѣ, тоскливо ломая руки, 
или сидѣла, вся блѣдная и холодная, надъ псалтыремъ. День 
наставалъ, и она снова превращалась въ свѣтскую даму, снова 
выѣзжала, смѣялась, болтала, н точно бросалась на встрѣчу 
всему что могло доставить ей малѣйшее развлеченіе. Она 
. была удивительно сложена; ея коса золотаго цвѣта и тяже- 
лая, какъ золото, падала ниже колѣнъ, но красавицей ее ни- 
кто бы не назвалъ; во всемъ ея лицѣ только и было хорошаго 
что глаза, и даже не самые глаза — они были невелики и 
сѣры — но взглядъ ихъ, быстрый и глубокій, безпечный до 
удали и задумчивый до унынія, — загадочный взглядъ. Что 
то необычайное свѣтилось въ немъ, даже тогда, когда языкъ 
ея лепеталъ самыя пустыя рѣчи. Одѣвалась она изысканно. 
Павелъ Петровичъ встрѣтилъ ее на одномъ балѣ, протанцо- 
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валъ съ ней мазурку, въ теченіи которой она не сказала ни 
однаго путнаго слова, и влюбился въ нее страстно. Привык- 
шій къ побѣдамъ, онъ и тутъ скоро достигъ своей цѣли; но 
легкость торжества не охладила его. Напротивъ: онъ еще 
мучительнѣе, еще крѣпче привязался къ ѳтой женщинѣ, въ 
которой, даже тогда, когда она отдавалась безвозвратно, все 
еще какъ будто оставалось что то завѣтное и недоступное- 
куда никто не могъ проникнуть. Что гнѣздилось въ этой 
душѣ — Богъ вѣсть! Казалось, она находилась во власти 
какихъ то тайныхъ, для нея самой невѣдомыхъ, сидъ; онѣ 
играли ею, какъ хотѣли; ря небольшой умъ не могъ сладить 
съ ихъ прихотью. Все ея поведеніе представляло рядъ несо- 
образностей; единственныя письма, которыя могли бы возбу- 
дить справедливыя подозрѣнія ея мужа, она написала къ 
человѣку почти ей чужому, а любовь ея отзывалась печалью: 
она уже не смѣялась и не шутила съ тѣмъ, кого избирала, и 
слушала его и глядѣла на него съ недоумѣніемъ. Иногда, 
большею частью внезапно, это недоумѣніе переходило въ хо- 
лодный ужасъ; лицо ея принимало выраженіе мертвенное и 
дикое; она запиралась у себя въ спальнѣ, и горничная ея 
могла слышать, припавъ ухомъ къ замку, ея глухія рыданія. 
Не разъ, возвращаясь къ себѣ домой послѣ нѣжнаго свиданія, 
Кирсановъ чувствовалъ на сердцѣ ту разрывающую и горь- 
кую досаду, которая поднимается въ сердцѣ послѣ окончатель- 
ной неудачи. «Чего же хочу я еще?» спрашивалъ онъ себя, а 
сердце все ныло. Онъ однажды подарилъ ей кольцо съ вырѣ- 
заннымъ на камнѣ сфинксомъ. 

— Что это? спросила она: — сфинксъ? 

— Да, отвѣтилъ онъ, — и этотъ сфинксъ — вы. 

— Я? спросила она, и медленно подняла на него свой зага- 
дочный взглядъ. — Знаете ли, что это очень лестно? приба- 
вила она съ незначительною усмѣшкой, а глаза глядѣли все 
такъ же странно. 

Тяжело было Павлу Петровичу даже тогда, когда княгиня 
Р. его любила; но когда она охладѣла къ нему, а это случи- 
лось довольно скоро, онъ чуть съ ума не сошелъ. Онъ тер- 
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зался и ревновалъ, не давалъ ей покою, таскался за ней 
повсюду; ей надоѣло его неотвязное преслѣдованіе, и она 
уѣхала за границу. Онъ вышелъ въ отставку, несмотря на 
просьбы пріятелей, на увѣщанія начальниковъ, и отправился 
вслѣдъ за княгиней; года четыре провелъ онъ въ чужихъ 
краяхъ, то гоняясь за нею, то съ намѣреніемъ теряя ее изъ 
виду; онъ стыдился самого себя, онъ негодовалъ на свое ма- 
лодушіе.... но ничто не помогало. Ея образъ, этотъ непонят- 
ный, почти безсмысленный, но обаятельный образъ, слиш- 
комъ глубоко внѣдрился въ его душу. Въ Баденѣ онъ какъ 
то опять сошелся съ нею попрежнему; казалось, никогда еще 
она такъ страстно его не любила.... но черезъ мѣсяцъ все уже 
было кончено: огонь вспыхнулъ въ послѣдній разъ, и угасъ 
навсегда. Предчувствуя неизбѣжную разлуку, онъ хотѣлъ 
по крайней мѣрѣ остаться ея другомъ, какъ будто дружба съ 
такою женщиной была возможна,... Она тихонько выѣхала 
изъ Бадена, и съ тѣхъ поръ постоянно избѣгала Кирсанова. 
Онъ вернулся въ Россію, попытался зажить старою жизнью, 
но уже нс могъ попасть въ прежнюю колею. Какъ отравлен- 
ный, бродилъ онъ съ мѣста на мѣсто; онъ еще выѣзжалъ, онъ 
сохранилъ всѣ привычки свѣтскаго человѣка, онъ могъ по- 
хвастаться двумя, тремя новыми побѣдами; но онъ уже не 
ждалъ ничего особеннаго ни отъ себя, ни отъ другихъ, и ничего 
не предпринималъ. Онъ состарился, посѣдѣлъ; сидѣть по вече- 
рамъ въ клубѣ, желчно скучать, равнодушно поспорить въ хо- 
лостомъ обществѣ, стало для него потребностію, — знакъ, какъ 
извѣстно, плохой. О женитьбѣ онъ, разумѣется, и не думалъ. 
Десять лѣтъ прошло такимъ образомъ, безцвѣтно, безплодно 
и быстро, страшно быстро. Нигдѣ время такъ не бѣжитъ 
какъ въ Россіи; въ тюрьмѣ, говорятъ, оно бѣжитъ еще скорѣй. 
Однажды, за обѣдомъ, въ клубѣ, Павелъ Петровичъ узналъ о 
смерти княгини Р. Она скончалась въ Парижѣ, въ состояніи 
близкомъ къ помѣшательству. Онъ всталъ изъ за стола и 
долго ходилъ по комнатамъ клуба, останавливаясь, какъ 
вкопанный, близъ карточныхъ игроковъ, но не вернулся домой 
раньше обыкновеннаго. Черезъ нѣсколько времени онъ полу- 
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чилъ пакетъ, адресованный на его имя: въ немъ находилось 
данное имъ княгинѣ кольцо. Она провела по сфинксу кресто- 
образную черту, и велѣла ему сказать, что крестъ — вотъ 
разгадка. 

Это случилось въ началѣ 48-го года, вь то самое время, 
когда Николай Петровичъ, лишившись жены, пріѣзжалъ въ 
Петербургъ. Павелъ Петровичъ почти не видался съ братомъ, 
съ тѣхъ поръ какъ тотъ поселился въ деревнѣ: свадьба Нико- 
лая Петровича совпала съ самыми первыми днями знакомства 
Павла Петровича съ княгиней. Вернувшись изъ за границы, 
онъ отправился къ нему съ намѣреніемъ погостить у него 
мѣсяца два, полюбоваться его счастіемъ, но выжилъ у него 
одну только недѣлю. Различіе въ положеніи обоихъ братьевъ 
было слишкомъ велико. Въ 48-мъ году вто различіе уменьши- 
лось: Николай Петровичъ потерялъ жену, Павелъ Петровичъ 
потерялъ свои воспоминанія: послѣ смерти княгини онъ ста- 
рался не думать о ней. Но у Николая оставалось чувство 
правильно проведенной жизни, сынъ ьыросталъ на его гла- 
захъ; Павелъ, напротивъ одинокій холостякъ, вступалъ въ 
то смутное, сумеречное время, время сожалѣній похожихъ на 
надежды, надеждъ похожихъ на сожалѣнія, когда молодость 
прошла, а старость еще не настала. 

Это время было труднѣе для Павла Петровича чѣмъ для 
всякого другаго: потерявъ свое прошедшее, онъ все потерялъ. 

— Я не зову теперь тебя въ Марьино, сказалъ ему однажды 
Николай Петровичъ (онъ назвалъ свою деревню этимъ име- 
немъ въ честь жены), — ты и при покойницѣ тамъ соску- 
чился, а теперь ты, я думаю, тамъ съ тоски пропадешь. 

— Я былъ еще глупъ и суетливъ тогда, отвѣчалъ Павелъ 
Петровичъ: — съ тѣхъ поръ я угомонился, если не поум- 
нѣлъ. Теперь, напротивъ, если ты позволишь, я готовъ на- 
всегда у тебя поселиться. 

Вмѣсто отвѣта, Николай Петровичъ обнялъ его; но полтора 
года прошло послѣ этого разговора, прежде чѣмъ Навелъ 
Петровичъ рѣшился осуществить свое намѣреніе. За то, по- 
селившись однажды въ деревнѣ, онъ уже не покидалъ ея, 
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даже и въ тѣ три зимы, которыя Николай Петровичъ провелъ 
въ Петербургѣ съ сыномъ. Онъ сталъ читать, все больше 
по англійски; онъ вообще всю жизнь свою устроилъ на англій- 
скій вкусъ, рѣдко видался съ сосѣдями и выѣзжалъ только 
на выборы, гдѣ онъ большею частію помалчивалъ, лишь 
изрѣдка драдня и пугая помѣщиковъ, стараго покроя, либе- 
ральными выходками и не сближаясь съ представителями 
новаго поколѣнія. И тѣ, и другіе считали его гордецомъ; и 
тѣ, и другіе его уважали за его отличныя, аристократическія 
манеры, за слухи о его побѣдахъ; за то что онъ прекрасно 
одѣвался и всегда оетанав писался въ лучшемъ номерѣ луч- 
шей гостинницы; за то что онъ вообще хорошо обѣдалъ, а 
однажды даже пообѣдалъ съ Веллингтономъ у Людовика-Фи- 
липпа; за то что онъ всюду возилъ съ собою настоящій сере- 
бряный несессеръ и походную ванну; за то что отъ него 
пахло какими то необыкновенными, удивительно «благород- 
ными з духами; за то что онъ мастерски игралъ въ вистъ и 
всегда проигрывалъ; наконецъ, его уважали такъ же за его 
безукоризненную честность. Дамы находили его очарователь- 
нымъ меланхоликомъ, но онъ не звался съ дамами. 

— Вотъ видишь ли, Евгеній, промолвилъ Аркадій, оканчи- 
вая свой разсказъ, какъ, несправедливо ты судишь о дядѣ 1 
Я уже не говорю о томъ, что онъ не разъ выручалъ отца изъ 
бѣды, отдавалъ ему всѣ свои деньги, — имѣніе, ты можетъ- 
быть не знаешь, у нихъ не раздѣлено, — но онъ всякому радъ 
помочь и, между прочимъ, всегда вступается за крестьянъ; 
правда, говоря съ ними онъ морщится и нюхаетъ одеколонъ ... 

— Извѣстное дѣло, нервы, перебилъ Базаровъ. 

— Можетъ-быть, только у него, сердце предоброе. II онъ 
далеко не глупъ. Какіе онъ мнѣ давалъ полезные совѣты.... 
особенно.... особенно насчетъ отношеній къ женщинамъ. 

— Ага! На своемъ молокѣ обжогся, на чужую воду дуетъ. 
Знаемъ мы это! 

— Ну, словомъ, продолжалъ Аркадій; — онъ глубоко не- 
счастливъ, повѣрь мнѣ; презирать его — грѣшно 

— Да кто его презираетъ? возразилъ Базаровъ. — А я все- 
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тики скажу, что человѣкъ, который всю свою жизнь поста- 
вилъ на карту женской любви, и когда ему эту карту убили; 
раскисъ и опустился до того, что ни на что не сталъ спосо- 
бенъ, эдакой человѣкъ — не мущина, не самецъ. Ты гово- 
ришь, что онъ несчастливъ: тебѣ лучше знать; но дурь изъ 
него не вся вышла. Я увѣренъ, что онъ не шутя вообража- 
етъ себя дѣльнымъ человѣкомъ потому что читаетъ Галинь- 
яшку и разъ въ, мѣсяцъ избавитъ мужика отъ экзекуціи. 

— Да вспомни его воспитаніе, время, въ которомъ онъ 
жилъ, замѣтилъ Аркадій. 

— Воспитаніе? подхватилъ Базаровъ. — Всякій человѣкъ 
самъ себя воспитать долженъ, — ну, хоть какъ я напримѣръ. ... 
А что касается до времени отчего я отъ него зависѣть буду? 
Пускай же лучше оно зависитъ отъ меня. Нѣтъ, братъ, это 
все распущенность, пустота! И что за таинственныя отноше- 
нія между мущиной и женщиной? Мы, физіологи, знаемъ ка- 
кія это отношенія. Ты проштудируй-ка анатомію глаза: от- 
куда тутъ взяться, какъ ты говоришь, загадочному взгляду? 
Это все романтизмъ, чепуха, гниль, художество. Пойдемъ 
лучше смотрѣть жука. 

И оба пріятеля отправились въ комнату Базарова, въ ко- . 
торой уже успѣлъ установиться какой-то медицинско-хирур- 
гическій запахъ, смѣшанный съ запахомъ дешеваго табака. 


VIII. 

Павелъ Петровичъ недолго присутствовалъ при бесѣдѣ 
брата съ управляющимъ, высокимъ и худымъ человѣкомъ 
съ сладкимъ, чахоточнымъ голосомъ и плутовскими глазами, 
который на всѣ замѣчанія Николая Петровича отвѣчалъ: 
«помилуйте-съ, извѣстное дѣло-съ,» и старался представить 
мужиковъ пьяницами и ворами. Недавно заведенное на новый 
ладъ хозяйство, скрипѣло какъ немазанное колесо, трещало 
какъ домодѣланная мебель изъ сыраго дерева. Николай Пе- 
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тровичъ не увивалъ, но частенько вздыхалъ и задумывался: 
онъ чувствовалъ, что безъ денегъ дѣло не пойдетъ, а деньги у 
него почти всѣ перевелись. Аркадій сказалъ правду: Павелъ 
Петровичъ не разъ помогалъ своему брату; не разъ, видя 
какъ онъ бился и ломалъ себѣ голову, придумывая какъ бы 
извернуться, Павелъ Петровичъ медленно подходилъ къ ок- 
ну и, засунувъ руки въ карманы, бормоталъ сквозь зубы: 
<шні$ ,)е ріііз ѵші8 (Іоші’Г сіе І'игдепі», и давалъ ему денегъ; 
но въ этотъ день у него самого ничего не было, и онъ пред- 
почелъ удалиться. Хозяйственныя дрязги наводили на него 
тоску; протомъ ему постоянно казалось, что Николай Петро- 
вичъ, не смотря на все свое рвеніе и трудолюбіе, не такъ 
принимается за дѣло, какъ бы слѣдовало; хотя указать въ 
чемъ собственно ошибается Николай Петровичъ, онъ не су- 
мѣлъ бы. «Вратъ недовольно практиченъ*, разсуждалъ онъ 
самъ съ собою, — «его обманываютъ». Николай Петровичъ, 
напротивъ, былъ высокаго мнѣнія о практичности Павла Пе- 
тровича и всегда спрашивалъ его совѣта. «Я человѣкъ мягкій, 
слабый, вѣкъ свой провелъ въглуши», говаривалъ онъ; — аты 
не даромъ такъ много жилъ съ людьми, ты ихъ хорошо зна- 
ешь: у тебя орлиный взглядъ». Павелъ Петровичъ въ отвѣтъ 
на эти слова только отворачивался, но не разувѣрилъ брата 

Оставивъ Николая Петровича въ кабинетѣ, она. отправил- 
ся по коррндору, отдѣлявшему переднюю часть дома отъ зад- 
ней, и, поровнявшись съ низенькою дверью, остановился въ 
раздумьи, подергалъ себѣ усы и постучался въ нее. 

— Кто тамъ? Войдите, раздался голосъ Ѳенички. 

— Это я, проговорилъ Павелъ Петровичъ и отворилъ дверь. 

Ѳеничка вскочила со стула, на которомъ она усѣлась со 

своимъ ребенкомъ и, передавъ его на руки дѣвушки, кото- 
рая тотчасъ же вынесла его вонъ изъ комнаты, торопливо 
поправила свою косынку. 

— Извините, если я помѣшалъ, началъ Навелъ Петровичъ, 
не глядя на нее: — мнѣ хотѣлось только попросить васъ.... 
сегодня, кажется, въ городъ посылаютъ.... велите купить для 
меня зеленаго чаю. 
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— Слушаю-съ, отвѣчала Ѳеничка; — сколько прикажете 
купить? 

— Да полфунта довольно будетъ, я полагаю. А у васъ 
здѣсь, я вижу перемѣна, прибавилъ онъ, бросивъ вокругъ 
быстрый взглядъ, который скользнулъ и по лиду Ѳенички. — 
Занавѣски вотъ, промолвилъ онъ, видя что она его не пони- 
маетъ. 

— Да-съ занавѣски. Николай Петровичъ намъ ихъ пожа- 
ловалъ; да ужь онѣ давно повѣшены. 

— Да и я у васъ давно не былъ. Теперь у васъ здѣсь очень 
хорошо. 

— По милости Николая Петровича, шепнула Ѳеничка. 

— Вамъ здѣсь лучше чѣмъ въ прежнемъ Флигелькѣ? спро- 
силъ Павелъ Петровичъ вѣжливо, но безъ малѣйшей улыбки. 

— Конечно, лучше-съ. 

— Кого теперь на ваше мѣсто помѣстили? 

— Теперь тамъ прачки. 

— А! 

Павелъ Петровичъ умолкъ. «Теперь уйдетъ и, думала Ѳе- 
ничка; но онъ не уходилъ, и она стояла передъ нимъ, какъ 
вкопанная, слабо перебирая пальцами. 

— Отчего вы велѣли вашего маленькаго вынести? загово- 
рилъ наконецъ Павелъ Петровичъ. — Я люблю дѣтей: пока- 
жите-ка мнѣ его. 

Ѳеничка вся покраснѣла отъ смущенія и отъ радости. Она 
боялась Павла Петровича: онъ почти никогда не говорилъ 
съ ней. . 

— Дуняша. кликнула она: — принесите Митю (Ѳеничка 
всѣмъ въ домѣ говорила вы). А не то погодите; надо ему плать- 
ице надѣть. — Ѳеничка направилась къ двери. 

— Да все равно, замѣтилъ Павелъ Петровичъ. - 

— Я сейчасъ, отвѣтила Ѳеничка, и проворно вышла. 

Павелъ Петровичъ остался одинъ, и на этотъ разъ съ осо- 
беннымъ вниманіемъ оглянулся кругомъ. Небольшая, низень- 
кая комнатка, въ которой онъ находился, была-очень чиста 
и уютна. Въ ней пахло недавно выкрашеннымъ подомъ. 
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ромашкой и мелиссой. Вдоль стѣнъ стояли стулья съ задками 
въ видѣ лиръ; они были куплены еще покойникомъ генера- 
ломъ въ Польшѣ, во время похода; въ одномъ углу возвыша- 
лась кроватка подъ кисейнымъ пологомъ, съ кованымъ сун- 
дукомъ съ круглою крышей. Въ противоположномъ углу го- 
рѣла лампадка передъ большимъ темнымъ образомъ Николая 
Чудотворца; крошечное Фарфоровое яичко на красной лентѣ 
висѣло на груди святаго, прицѣпленное къ сіянію; на окнахъ 
банки съ прошлогоднимъ вареньемъ, тщательно завязанныя, 
сквозили зеленымъ свѣтомъ; на бумажныхъ ихъ крышкахъ 
сама Ѳеничка написала крупными буквами: «кружовникъ»; 
Николай Петровичъ любилъ особенно это варенье. Подъ по- 
толкомъ, на длинномъ шнуркѣ, висѣла клѣтка съ коротко- 
хвостымъ чижомъ; онъ безпрестанно чирикалъ и прыгалъ, 
и клѣтка безпрестанно качалась и дрожала: конопляныя 
зерна, съ легкимъ стукомъ, падали на полъ. Въ простѣнкѣ, 
надъ небольшимъ комодомъ, висѣли довольно плохіе Фото- 
графическіе портреты Николая Петровича въ разныхъ по- 
ложеніяхъ, сдѣланные заѣзжимъ художникомъ: тутъ же ви- 
сѣла Фотографія самой Ѳенички, совершенно не удавшая- 
ся: какое-то безглазое лицо напряженно улыбалось въ тем- 
ной рамочкѣ, — больше ничего нельзя было разобрать; а надъ 
Ѳеничкой — Ермоловъ, въ буркѣ, грозно хмурился на'отдален- 
яыя Кавказскія горы, изъ-подъ шелковаго башмсгчка для 
булавокъ падавшаго ему на самый лобъ. 

Цроціло минутъ пять; въ сосѣдней комнатѣ слышался ше- 
лестъ и шопотъ. Павелъ Петровичъ взялъ съ комода зама- 
сленную книгу, разрозненный томъ Стрѣльцовп Масальска- 
го, перевернулъ нѣсколько страницъ,... Дверь отворилась, и 
вошла Ѳеничка съ Митей на рукахъ. Она надѣла на него 
красную рубашечку съ голуномъ на воротѣ, причесала его 
волосики и утерла лицо: онъ дышалъ тяжело, порывался 
всѣмъ тѣломъ и подергивалъ ручонками, какъ это дѣлаютъ 
всѣ здоровыя дѣти; но щегольская рубашечка видимо на него 
подѣйствовала: выраженіе удовольствія отражалось на всей 
его пухлой Фигуркѣ. Ѳеничка и свои волосы привела въ по- 
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рядокъ, и косынку надѣла получше; но она могла бы остать- 
ся, какъ была. И въ самомъ дѣлѣ, есть ли на свѣтѣ что-ни- 
будь плѣнительнѣе молодой, красивой матери съ здоровымъ 
ребенкомъ на рукахъ? 

— Экой бутузъ, снисходительно проговорилъ Павелъ Пе- 
тровичъ, и пощекоталъ двойной подбородокъ Мити концомъ 
длиннаго ногтя на указательномъ пальцѣ; ребенокъ уставил- 
ся на чижа, и засмѣялся. 

— Это дядя, промолвила Ѳеничка, склоняя къ нему свое 
лицо и слегка его встряхивая, между тѣмъ какъ Дуняша ти- 
хонько ставила на окно зажженную курительную свѣчку, под- 
ложивши подъ нее грошъ. 

— Сколько, бишь, ему мѣсяцевъ? спросилъ Павелъ Петро- 
вичъ.. 

— Шесть мѣсяцевъ; скоро вотъ седьмой пойдетъ, одинадца- 
таго числа. 

— Не восьмой ли, Ѳедосья Николавна? не безъ робости вмѣ- 
шалась Дуняша. 

— Нѣтъ, седьмой; какъ можно! — Ребенокъ опять засмѣ- 
ялся, уставился на сундукъ, и вдругъ схватилъ свою мать 
всею пятерней за носъ и за губы. — Баловникъ, проговорила 
Ѳеничка, не отодвигая лица отъ его пальцевъ. 

— Онъ похожъ на брата, замѣтилъ Павелъ Петровичъ. 

«На кого жь ему и походить?» подумала Ѳеричка. 

— Да, продолжалъ, какъ бы говоря съ самимъ собой, Па- 
велъ Петровичъ — несомнѣнное сходство. — Онъ внимательно, 
почти печально посмотрѣлъ на Ѳеничку. 

— Это дядя, повторила она, но уже шепотомъ. 

— А! Павелъ! вотъ гдѣ ты! раздался вдругъ голосъ Нико- 
лая Петровича. 

Павелъ Петровичъ торопливо обернулся и нахмурился; но 
братъ его такъ радостно, съ такою благодарностью глядѣлъ 
на него, что онъ не могъ не отвѣтить ему улыбкой. 

— Славный у тебя мальчугапъ, промолвилъ онъ и посмот- 
рѣлъ на часы; — а я завернулъ сюда на счетъ чаю.... 
ч ѵ. 8 
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И принявъ равнодушное выраженіе. Навелъ Петровичъ тот- 
часъ же вышелъ вонъ изъ комнаты. 

— Самъ собой зашелъ? спросилъ Ѳеничку Николай Петро- 
вичъ. 

— Сами-съ; постучались и вошли. 

— Ну, а Аркаша больше у тебя не былъ? 

— Не былъ. Не перейдти ли мнѣ во Флигель, Николай Пе- 
тровичъ? 

— Это зачѣмъ? 

— Я думаю, не лучше ли будетъ на первое время. . • 

— Н.... нѣтъ, произнесъ съ запинкой Николай Петровичъ 
и потеръ себѣ лобъ. — Надо было прежде.... Здравствуй, пу- 
зырь, проговорилъ онъ съ внезапнымъ оживленіемъ и прибли- 
зившись къ ребенку, поцаловалъ его въ щеку; потомъ онъ 
нагнулся немного и приложилъ губы къ Ѳеничкиной рукѣ, 
бѣлѣвшей какъ молоко на красной рубашечкѣ Мити. 

— Николай Петровичъ! что вы это? пролепетала она и опу- 
стила глаза, потомъ тихонько подняла ихъ.... Прелестно 
было выраженіе ея глазъ, когда она глядѣла какъ бы изпод- 
лобья, да посмѣивалась ласково и немножко глупо. 

Николай Петровичъ познакомился съ Ѳеничкой слѣдую- 
щимъ образомъ. Однажды, года три тому назадъ, ему при- 
шлось ночевать на постояломъ дворѣ въ отдаленномъ уѣздномъ 
городѣ. Его пріятно поразила чистота отведенной ему ком- 
наты, свѣжесть постельнаго бѣлья: ужь не Нѣмка ли здѣсь 
хозяйка? пришло ему на мысль; но хозяйкой оказалась Рус- 
ская, женщина лѣтъ пятидесяти, опрятно одѣтая, съ благо- 
образнымъ, умнымъ лицомъ и степенною рѣчью. Онъ разго- 
ворился съ ней за чаемъ; очень она ему понравилась. Нико- 
лай Петровичъ въ то время только что переселился въ новую 
свою усадьбу и, не желая держать при себѣ крѣпостныхъ 
людей, искалъ наемныхъ; хозяйка, съ своей стороны, жало- 
валась на малое число проѣзжающихъ въ городѣ, на тяже- 
лыя времена; онъ предложилъ ей поступить къ нему въ домъ, 
въ качествѣ экономки; она согласилась. Мужъ у ней давно 
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умеръ, оставивъ ей одну только дочь, Ѳеничку. Недѣли че- 
резъ двѣ, Арина Савишна (такъ звали новую экономку) при- 
была вмѣстѣ съ дочерью въ Марьино, и поселилась во Фли- 
гелькѣ. Выборъ Николая Петровича оказался удачнымъ. 
Арина завела порядокъ въ домѣ. О Ѳеничкѣ, которой тогда 
минулъ уже семнадцатый годъ никто не говорилъ, и рѣдкій 
ее видѣлъ: она жила тихонько, скромненько и только. по вос- 
кресеньямъ Николай Петровичъ замѣчалъ въ приходской 
церкви, гдѣ-нибудь въ сторонкѣ, тонкій профиль ея бѣлень- 
каго.лида. Такъ прошло болѣе года. 

Въ одно утро Арина явилась къ нему въ кабинетъ и, по 
обыкновенію, низко поклонившись, спросила его, не можетъ 
ди онъ помочь ея дочкѣ, которой искра изъ печки попала въ 
глазъ. Николай Петровичъ, какъ всѣ домосѣды, занимался 
лѣченіемъ, и даже выписалъ гомеопатическую аптечку. Онъ 
тотчасъ велѣлъ Аринѣ привести больную. Узнавъ, что ба- 
ринъ ее зоветъ. Ѳеничка очень перетрусилась, однако пошла 
за матерью. Николай; Петровичъ подвелъ ее къ окну и взялъ 
ее обѣими руками за голову. Разсмотрѣвъ хорошенько ее по- 
краснѣвшій и воспаленный глазъ, онъ прописалъ ей примоч- 
ку, которую тутъ же самъ составилъ и, разорвавъ на части 
свой платокъ, показалъ ей какъ надо примачивать. Ѳеничка 
выслушала его и хотѣла выйдти. «Поцалуй же ручку у ба- 
рина, глупенькая», сказала ей Арина. Николай Петровичъ 
не далъ ей своей руки и, сконфузившись, самъ поцаловалъ 
ее въ наклоненную голову, въ проборъ. Ѳеничкинъ глазъ 
скоро выздоровѣлъ, но впечатлѣніе, произведенное ею на Ни- 
колая Петровича, прошло не скоро. Ему все мерещилось это 
чистое, нѣжное, боязливо приподнятое лицо; онъ чувствовалъ 
подъ ладонями рукъ своихъ эти мягкіе волосы, видѣлъ эти 
невинныя, слегка раскрытыя губы, изъ-за которыхъ влажно 
блистали на солнцѣ жемчужные зубки. Онъ началъ съ боль- 
шимъ вниманіемъ глядѣть на нее въ церкви, старался заго- 
варивать съ нею. Сначала она его дичилась, и однажды, пе- 
редъ вечеромъ, встрѣтивъ его на узкой тропинкѣ, проложен- 
ной пѣшеходами черезъ ржаное поле, зашла въ высокую, 
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густую рожь, проросшую полынью и васильками, чтобы 
только не попасться ему на глаза. Онъ увидалъ ея головку 
сквозь золотую сѣтку колосьевъ, откуда она высматривала, 
какъ звѣрокъ, и ласково крикнулъ ей. 

— Здравствуй, Ѳеничка! Я не кусаюсь. 

— Здравствуйте, прошептала она, не выходя изъ своей за- 
сады. 

Понемногу она стала привыкать къ нему, но все еще ро- 
бѣла въ его присутствіи, какъ вдругъ ея мать Арина умерла 
отъ холеры. Куда было дѣваться Ѳеиичкѣ? Она наслѣдовала 
отъ своей матери любовь къ порядку, разсудительность и сте- 
пенность; но она была такъ молода, такъ одинока, Николай 
Петровичъ былъ самъ такой добрый и скромный.... Остальное 
досказывать нечего. 

• 

— Такъ-таки братъ къ тебѣ и вошелъ’ спрашивалъ ее 
Николай Петровичъ. — Постучался и вошелъ? 

— Да-съ. 

— Ну, это хорошо. Дай-ка мнѣ покачать Митю. 

И Николай Петровичъ началъ его подбрасывать почти подъ 
самый потолокъ, къ великому удовольствію малютки п къ 
немалому безпокойству матери, которая, при всякомъ его 
взлетѣ, протягивала руки къ обнажавшимся его ножкамъ, 

А Павелъ Петровичъ вернулся въ свой изящный кабинетъ, 
оклеенный по стѣнамъ красивыми обоями дикаго цвѣта, съ 
развѣшаннымъ оружіемъ на пестромъ персидскомъ коврѣ, 
съ орѣховою мебелью, обитой темно-зеленымъ трипомъ, съ 
библіотекой гепаіээаиге изъ стараго чернаго дуба, съ бронзо- 
выми статуэтками на великолѣпномъ письменномъ столѣ, съ 
каминомъ.... Онъ бросился на диванъ, заложилъ рукй за го- 
лову и остался неподвиженъ, почти съ отчаяньемъ глядя въ 
потолокъ. Захотѣлъ ли онъ скрыть отъ самыхъ стѣнъ что у 
него происходило на лицѣ, по другой ли какой причинѣ, 
только оцъ всталъ отстегнулъ тяжелыя занавѣски оконъ, и 
опять бросился на диванъ.... 
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IX. 

Въ тотъ же день и Базаровъ познакомился съ Ѳевичкой. 
Онъ вмѣстѣ съ Аркадіемъ ходилъ по саду и толковалъ ему, 
почему иныя деревца, особенно дубки, не принялись. 

— Надо серебристыхъ тополей побольше здѣсь сажать да 
елокъ, да пожалуй липокъ, подбавивши чернозему. Вонъ бе- 
сѣдка принялась. хорошо, прибавилъ онъ: — потому что ака- 
ція да сирень — ребята добрые, ухода не требуютъ. Ба! да 
тутъ кто-то есть. 

Въ бесѣдкѣ сидѣла Ѳеннчка съ Дуняшей и Митей. База- 
ровъ остановился, а Аркадій кивнулъ головою Ѳеничкѣ какъ 
старый знакомый. 

— Кто это? спросилъ его Базаровъ, какъ только они про- 
шли мимо. — Какая хорошенькая! 

— Да ты о комъ говоришь? 

— Извѣстно о комъ: одна только хорошенькая. 

Аркадій, не безъ замѣшательства, объяснилъ ему въ ко- 
роткихъ словахъ, кто была Ѳеничка. 

— Ага! промолвилъ Базаровъ: — у твоего отца видно губа 
не дура. А онъ мнѣ нравится, твой отецъ, ей-ей! Онъ моло- 
децъ. Однако надо познакомиться, прибавилъ онъ, и отпра- 
вился назадъ къ бесѣдкѣ. 

— Евгеній! съ испугомъ крикнулъ ему во слѣдъ Ар- 
кадій: — осторожнѣй, ради Бога. 

— Не волнуйся, проговорилъ Базаровъ: — народъ мы тер- 
тый, въ городахъ живали. 

ІІриблизясь къ Ѳеничкѣ, онъ скинулъ картузъ. 

— Позвольте представиться, началъ онъ съ вѣжливымъ 
поклономъ: — Аркадію Николаичу пріятель и человѣкъ 
смирный. 

Ѳеничка приподнялась со скамейки и глядѣла на него молча. 

— Какой ребенокъ чудесный! продолжалъ Базаровъ. — Не 
безпокойтесь, я еще никого не сглазилъ. Что это у него щеки 
такія красныя? Зубки, что ли, прорѣзаются? 
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— Да-съ, -промолвила Ѳеничка: — чотве|ю зубковъ у него 
уже прорѣзались, а теперь вотъ десны опять припухли. 

— Покажите-ка ... да вы ве бойтесь, я докторъ. 

Базаровъ взялъ на руки ребенка, который къ удивленію и 

Ѳенички, и Дуняши, не оказалъ никакого сопротивленія и не 
испугался. 

— Нижу, вижу.... Ничего, все въ порядкѣ: зубастый бу- 
детъ. Если что случится, скажите мнѣ. А сами вы здоровы? 

— Здорова, славу Богу. 

— Слава Богу — лучше всего. А вы? прибавилъ Базаровъ, 
обращаясь къ Дуняшѣ. 

Д^няша, дѣвушка очень строгая въ хоромахъ и хохотунья 
за воротами, только Фыркнула ему въ отвѣтъ. 

— Ну и прекрасно. Вотъ вамъ вашъ богатырь. 

Ѳеничка приняла ребенка къ себѣ на руки. 

— Какъ онъ у васъ тихо сидѣлъ, промолвила она впол- 
голоса. 

— У меня всѣ дѣти тихо сидятъ, отвѣчалъ Базаровъ, — - я 
такую штуку знаю. 

— Дѣти чувствуютъ, кто ихъ любитъ, замѣтила Дуняша. 

— Это точно, подтвердила Ѳеничка. — Нотъ и Митя, къ 
иному ни за что на руки не пойдетъ. 

— А ко мнѣ пойдетъ? спросилъ Аркадій, который, постоявъ 
нѣкоторое время въ отдаленіи, приблизился къ бесѣдкѣ. 

Онъ поманилъ къ себѣ Митю, но Митя откинулъ голову 
назадъ и запищалъ, что очень смутило веничку. 

— Въ другой разъ, — когда привыкнуть успѣетъ, снисхо- 
дительно промолвилъ Аркадій, и оба пріятеля удалились. 

— Какъ, бишь, ее зовутъ? спросилъ Базаровъ. 

— Ѳеничкой ... Ѳедосьей, отвѣтилъ Аркадій. 

— А по батюшкѣ? Это тоже нужно знать. 

— Николаевной. 

— І’епе. Мнѣ нравится въ ней то, что она не слишкомъ 
конфузится. Иной, пожалуй, это-то и осудилъ бы въ ней. Что 
за вздоръ? Чего конфузиться? Она мать — ну, и права. 

— Она-то права, замѣтилъ Аркадій, — но вотъ отецъ мой,... 
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— И онъ правъ, перебилъ Базаровъ. 

— Ну, нѣтъ, я не нахожу. 

— Видно лишній наслѣдничекъ намъ не по нутру? 

— Какъ тебѣ не стыдно предполагать во мнѣ такія мысли! 
съ жаромъ подхватилъ Аркадій. Я не съ этой точки зрѣнія по- 
читаю отца неправымъ; я нахожу, что онъ долженъ былъ же- 
ниться на ней. 

— Эге-ге! спокойно проговорилъ Базаровъ. — Вотъ мы ка- 
кіе великодушные! Ты придаешь еще значеніе браку; я этого 
отъ тебя не ожидалъ. 

Пріятели сдѣлали нѣсколько шаговъ въ молчаньи. 

— Видѣлъ я всѣ заведенія твоего отца, началъ опять Ба- 
заровъ. — Скотъ плохой, и лошади разбитыя. Строенія тоже 
подгуляли, и работники смотрятъ отъявленными лѣнивцами; 
а управляющій либо дуракъ, либо плутъ, я еще не разобралъ 
хорошенько. 

— Строгъ же ты сегодня, Евгеній Васильичъ. • 

— И добрые мужички надуютъ твоего отца всенепремѣнно. 
Знаешь поговорку: • русскій мужикъ Бога слопаетъ». 

— Я начинаю соглашаться съ дядей, замѣтилъ Аркадій, — 
ты рѣшительно дурнаго мнѣнія о Русскихъ. 

— Эка важность! Русскій человѣкъ только тѣмъ и хорошъ, 
что онъ самъ о себѣ пресквернаго мнѣнія. Важно то, что два- 
жды два четыре, а остальное все пустяки. 

— И природа пустяки? проговорилъ Аркадій, задумчиво 
глядя вдаль на пестрыя поля, красиво и мягко освѣщенныя 
уже невысокимъ солнцемъ. 

— И природа пустяки, въ томъ значеніи, въ Яакомъ ты ее 
теперь понимаешь. Природа не храмъ, а мастерская, и че- 
ловѣкъ въ ней работникъ. 

Медлительные звуки віолончели долетѣли до нихъ изъ дому 
въ это самое мгновеніе. Кто-то игралъ съ чувствомъ, хотя и 
неопытною рукою, Ожиданіе Шуберта, и медомъ разливалась 
по воздуху сладостная мелодія. 

— Это что? произнесъ съ изумленіемъ Базаровъ. 

.— Это отецъ. 
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— Твой отецъ играетъ на віолончели? 

— Да- 

— Да сколько твоему отцу лѣтъ? 

— Сорокъ четыре. , 

Базаровъ вдругъ расхохотался. 

— Чему же ты смѣешься? 

, — Помилуй! въ сорокъ четыре года человѣкъ, раіег Гншіііав, 
въ мъ уѣздѣ — играетъ на віолончели! 

Базаровъ продолжалъ хохотать; но Аркадій, какъ ни благо- 
говѣлъ передъ своимъ учителемъ, на этотъ разъ даже не улы- 
бнулся. 


X. 


Прошло около двухъ недѣль. Жизнь въ Марьинѣ текла сво- 
имъ порядкомъ: Аркадій сибаритствовалъ, Базаровъ рабо- 
талъ. Всѣ въ домѣ привыкли къ нему, къ его небрежнымъ 
манерамъ, къ его немногосложнымъ и отрывочнымъ рѣчамъ, 
веничка, въ особенности, до того съ нимъ освоилась, что од- 
нажды ночью велѣла разбудить его: съ Митей сдѣлались су- 
дороги; и онъ пришелъ и, по обыкновенію, полушутя, полу- 
зѣвая, просидѣлъ у ней часа два и помогъ ребенку. За то 
Павелъ Петровичъ всѣми силами души своей возненавидѣлъ 
Базарова: онъ считалъ его гордецомъ, нахаломъ, циникомъ, 
плебеемъ; онъ подозрѣвалъ, что Базаровъ не уважаетъ его. что 
онъ едва ли не презираетъ его — его, Павла Кирсанова! Ни- 
колай Петровичъ побаивался молодаго «нигилиста» и сомнѣ- 
вался въ пользѣ его вліянія на Аркадія; но онъ охотно его 
слушалъ, охотно присутствовалъ при его Физическихъ и хи- 
мическихъ опытахъ. Базаровъ привезъ съ собой микроскопъ, 
и по цѣлымъ часамъ съ нимъ возился. Слуги также привяза- 
лись къ нему, хотя онъ надъ ними подтрунивалъ: они чувство- 
вали, что онъ все-таки свой братъ, не баринъ. Дуняша охотно 
съ нимъ хихикала и, изкоса, значительно посматривала на 
него, пробѣгая мимо «перепелочкой»; Петръ, человѣку до- 
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крайности самолюбивый и глупый, вѣчно съ напряженными 
морщинами на лбу, человѣкъ, котораго все достоинство состо- 
яло въ томъ, что онъ глядѣлъ учтиво, читалъ по складамъ и 
часто чистилъ щеточкой свой сюртучокъ — и тотъ ухмылялся 
и свѣтлѣлъ, какъ только Базаровъ обращалъ на него вни- 
маніе; дворовые мальчишки бѣгали за «дохтуромъ» какъ со- • 
бачонки. Одинъ старикъ Прокофьичъ не любилъ его, съ угрю- 
мымъ видомъ подавалъ ему за столомъ кушанья, называлъ 
его «живодеромъ» и «прощелыгой», и увѣрялъ, что онъ съ 
своими бакенбардами — настоящая свинья въ кустѣ. Про- 
кофьичъ, по своему, былъ аристократъ не хуже Павла Пе- 
тровича. 

Наступили лучшіе дни въ году — первые дни іюня. Погода 
стояла прекрасная; правда, издали, грозилась опять холера, 
но жители ...,ой губерніи успѣли уже привыкнуть къ ея по- 
сѣщеніямъ. Базаровъ вставалъ очень рано и отправлялся вер- 
сты за двѣ, за три, не гулять — онъ прогулокъ безъ цѣли тер- 
пѣть не могъ — а собирать травы, насѣкомыхъ. Иногда онъ 
бралъ съ собой Аркадія. На возвратномъ пути у нихъ обы- 
кновенно завязывался споръ, и Аркадій обыкновенно оста- 
вался побѣжденнымъ, хотя говорилъ больше своего товарища. 

Однажды они какъ-то долго замѣшкались; Николай Петро- 
вичъ вышелъ къ нимъ на встрѣчу въ садъ и, поровнявшись 
съ бесѣдкой,, вдругъ услышалъ быстрые шаги и голоса обо- 
ихъ молодыхъ людей. Они шли по ту сторону бесѣдки и не мо- 
гли его видѣть. 

— Ты отца недостаточно знаешь, говорилъ Аркадій. 

Николай Петровичъ притаился. 

— Твой отецъ добрый малой, промолвилъ Базаровъ, — но 
онъ человѣкъ отставной, его пѣсенка спѣта. 

Николай Петровичъ приникъ ухомъ.... Аркадій ничего не 
отвѣчалъ. 

«Отставной человѣкъ» постоялъ минуты двѣ неподвижно и 
медленно поплелся домой. 

— Третьяго дня, я смотрю, онъ Пушкина читаетъ, продол- 
жалъ между тѣмъ Базаровъ. — Растолкуй ему, пожалуйста, 
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что это никуда не годится. Вѣдь онъ не мальчикъ: пора бро- 
сить эту ерунду. И охота же быть романтикомъ въ нынѣшнее 
время! Дай ему что-нибудь дѣльное почитать. 

— Что бы ему дать? спросилъ Аркадій. 

— Да, я думаю, Бюхнерово 8іо/Г ыпЛ Кга[1 на первый 
случай. 

— Я самъ такъ думаю, замѣтилъ одобрительно Аркадій. — 
8іоЦ ипй Кга/1 написано популярнымъ языкомъ. 

— Вотъ какъ мы съ тобой, говорилъ въ тотъ же день послѣ 
обѣда Николай Петровичъ своему брату, сидя у него въ каби- 
нетѣ: — въ отставные люди попали, пѣсенка наша спѣта. Что 
жь? Можетъ-быть Базаровъ и правъ; но мнѣ, признаюсь, одно 
больно: я надѣялся именно теперь тѣсно и дружески сойдтись 
съ Аркадіемъ, а выходитъ, что я остался назади, онъ ушелъ 
впередъ, и понять мы другъ друга не можемъ. 

— Да почему онъ ушелъ впередъ? И чѣмъ онъ отъ насъ 
такъ ужь рчень отличается? съ нетерпѣніемъ воскликнулъ 
Павелъ Петровичъ. — Это все ему въ голову синьоръ этотъ 
вбилъ, нигилистъ этотъ. Ненавижу я этого лѣкаришку; по 
моему, онъ просто шарлатанъ; я увѣренъ, что со всѣми сво- 
ими лягушками онъ и въ Физикѣ недалеко ушелъ. 

— Нѣтъ, братъ, ты этого не говори: Базаровъ уменъ и 
знающъ. 

— И самолюбіе какое противное,] перебилъ опять Павелъ 
Петровичъ. 

— Да, замѣтилъ Николай Петровичъ: — онъ самолюбивъ. 
Но безъ этого, видно, нельзя; только вотъ чего я въ толкъ не 
возьму. Кажется, я все дѣлаю, .чтобы не отстать отъ вѣка: 
крестьянъ устроилъ, Ферму завелъ, такъ что даже меня во всей 
губерніи краснымъ величаютъ; читаю, учусь, вообще стара- 
юсь стать въ уровень съ современными требованіями — а они 
говорятъ, что пѣсенка моя спѣта. Да что, братъ, я самъ начи- 
наю думать, что она точно спѣта. 

- Это почему? 

— А вотъ почему. Сегодня я сижу да читаю Пушкина ... 
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Помнится Цыгане мнѣ попались.... Вдругъ Аркадій подходитъ 
ко мнѣ и, молча, съ эдакимъ ласковымъ сожалѣніемъ на лицѣ, 
тихонько, какъ у ребенка, отнялъ у меня книгу и положилъ 
передо мной другую, нѣмецкую.... улыбнулся и ушелъ, и Пу- 
шкина унесъ. 

— Вотъ какъ! Какую же онъ книгу тебѣ далъ? 

— Вотъ эту. 

И Николай Петровичъ вынулъ изъ задняго кармана сюр- 
тука пресловутую брошюру Бюхнера, девятаго изданія. 

Павелъ Петровичъ повертѣлъ ее въ рукахъ. — Гм! Промы- 
чалъ онъ. — Аркадій Николаевичъ заботится отвоемъ воспи- 
таніи. Что жь, ты пробовалъ читать? 

— Пробовалъ. 

— Ну и что же? 

— Либо я глупъ, либо это все — вздоръ. Должно быть, я 
глупъ. 

— Да ты по-нѣмецки не забылъ? спросилъ Павелъ Петро- 
вичъ. 

— Я по-нѣмецки понимаю. 

Навелъ Петровичъ опять повертѣлъ книгу въ рукахъ и из- 
подлобья взглянулъ на брата. Оба. помолчали. 

— Да, кстати, началъ Николай Петровичъ, видимо желая 
перемѣнить разговоръ. Я получилъ письмо отъ Колязина. 

— Отъ Матвѣя Ильича?. 

— Отъ него. Онъ пріѣхалъ въ '** ревизовать губернію. 
Онъ теперь въ тузы вышелъ и пишетъ мнѣ, что желаетъ, по 
родственному, повидаться съ нами и приглашаетъ насъ съ 
тобой и съ Аркадіемъ въ городъ. 

— Ты поѣдешь? спросилъ Павелъ Петровичъ. 

— Нѣтъ; а ты? 

• 

— И я не поѣду. Очень нужно тащиться за пятьдесятъ 
верстъ киселя ѣсть. МаіЬіеи хочетъ показаться намъ во всей 
своей славѣ; чортъ съ нимъ! будетъ съ него губернскаго ѳи- 
міама, обойдется безъ нашего. П велика важность, тайный 
совѣтникъ! Еслибъ я продолжалъ служить, тянуть эту глу- 
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пую лямку, я бы теперь былъ генералъ-адъютантомъ. При- 
томъ же мы съ тобо& отставные люди. 

— Да, братъ; видно пора гробъ заказывать и ручки скла- 
дывать крестомъ на груди, замѣтилъ со вздохомъ Николай 
Петровичъ. 

— Ну, я такъ скоро не сдамся, пробормоталъ его братъ. — 
У насъ еще будетъ схватка съ втимъ лѣкаремъ, я это пред- 
чувствую. 

Схватка произошла въ тотъ же день за вечернимъ чаемъ. 
Павелъ Петровичъ сошелъ въ гостиную уже готовый къ бою, 
раздраженный и рѣшительный. Онъ ждалъ только предлога, 
чтобы накинуться на врага; но предлогъ долго не предста- 
влялся. Базаровъ вообще говорилъ мало въ присутствіи «ста- 
ричковъ Кпрсаповыхъі' (такъ онъ называлъ обоихъ брать- 
евъ), а въ тотъ вечеръ онъ чувствовалъ себя не въ духѣ и 
молча выпивалъ чашку за чашкой. Павелъ Петровичъ весь 
горѣлъ нетерпѣніемъ; его желцнія сбылись наконецъ. 

Рѣчь зашла объ одномъ изъ сосѣднихъ помѣщиковъ. 
«Дрянь, аристократию ко», равнодушію замѣтилъ Базаровъ, 
который встрѣчался съ нимъ въ Петербургѣ. 

— Позвольте васъ спросить, началъ Павелъ Петровичъ, 
и губы его задрожали:— по вашимъ понятіямъ слова: «дрянь» 
и «аристократъ» одно и тоже означаютъ? 

— Я сказалъ: «аристократишко», проговорилъ Базаровъ, 
лѣниво отхлебывая глотокъ чаю. 

— Точно такъ-съ; но я полагаю, что вы такого же мнѣ- 
нія объ аристократахъ, какъ и объ арнстократишкахъ. Я 
считаю долгомъ объявить вамъ, что я этого мнѣнія не раздѣ- 
ляю. Смѣю сказать, меня всѣ знаютъ за человѣка либераль- 
наго и любящаго прогрессъ; но именво потому я уважаю 
аристократовъ, настоящихъ. Вспомните, милостивый государь 
(при этихъ словахъ Базаровъ поднялъ глаза на Павла Петро- 
вича), вспомните, милостивый государь, повторилъ онъ съ 
ожесточеніемъ: — англійскихъ аристократовъ. Они не усту- 
паютъ йоты отъ правъ своихъ, и потому они уважаютъ 
права другихъ; они требуютъ исполненія обязанностей въ 
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отношеніи къ нимъ, и потому они сами исполняютъ свои 
обязанности. Аристократія дала свободу Англіи и поддержи- 
ваетъ ее. 

— Слыхали мы эту пѣсню много разъ, возразилъ База- 
ровъ: — но что вы хотите этимъ доказать? 

— Я эфтимз хочу доказать, милостивый государь (Па- 
велъ Петровичъ, когда сердился, съ намѣреніемъ говорилъ: 
«эфтимъ» и « эфто » , хотя очень хорошо зналъ, что подобныхъ 
словъ грамматика не допускаетъ. Въ этой причудѣ сказы- 
вался остатокъ преданій Александровскаго времени. Тогдаш- 
ніе тузы, въ рѣдкихъ случаяхъ, когда говорили на родномъ 
языкѣ, употребляли, одни — эфто , другіе — э.гто : мы, молъ, 
коренные русаки, и въ тоже время мы вельможи, которымъ 
позволяется пренебрегать школьными правилами), я эфтимз 
хочу доказать, что безъ чувства собственнаго достоинства, 
безъ уваженія къ самому себѣ — а въ аристократѣ эти чув- 
ства развиты, — нѣтъ никакого прочнаго оспованія обще- 
ственному.... Ьіеп риЫіі .... общественному зданію. Личность, 
милостивый государь,— вотъ главное; человѣческая личность 
должна быть крѣпка, какъ скала, ибо на ней псе строится. 
Я очень хорошо знаю, напримѣръ, что вы изполите находить 
смѣшными мои привычки, мой туалетъ, мою опрятность на- 
конецъ, но это все проистекаетъ изъ чувства самоуваженія, 
изъ чувства долга, да-съ, да-съ, долга. Я живу въ деревнѣ, 
въ глуши, но я не роняю себя, я уважаю въ себѣ человѣка. 

— Позвольте, Павелъ Петровичъ, промолвилъ Базаровъ: — 
вы вотъ уважаете себя и сидите сложа руки; какая жь отъ 
этого польза для Ьіеп риЫіс? Вы бы не уважали себя и тоже 
бы дѣлали. 

Павелъ Петровичъ поблѣднѣлъ. — Это совершенно другой 
вопросъ. Мнѣ вовсе не приходится объяснять вамъ теперь, 
почему я сижу сложа руки, какъ вы изволите выражаться. 
Я хочу только сказать, что аристократизмъ — принсипъ. а 
безъ принсиповъ жить въ наше время могутъ одни безнрав- 
ственные или пустые люди. Я говорилъ это Аркадію на 
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другой день его пріѣзда п повторяю теперь вамъ. Не такъ ли, 
Николай? 

Николай Петровичъ кивнулъ головой. 

— Аристократизмъ, либерализмъ, прогрессъ, принципы, 
говорилъ между тѣмъ Базаіювъ. — Подумаешь, сколько ино- 
странныхъ и безполезныхъ словъ? Русскому человѣку онѣ 
даромъ не нужны. • 

— Что же ему нужно, по вашему ? Послушать васъ, такъ 
мы находимся внѣ человѣчества, внѣ его законовъ. Поми- 
луйте — логика исторіи требуетъ.... 

— Да на что намъ эта логика? Мы и безъ нея обходимся. 

— Какъ такъ? 

• 

— Да такъ же. Вы, я надѣюсь, не нуждаетесь въ логикѣ 
для того, чтобы положить себѣ кусокъ хлѣба въ ротъ, когда 
вы голодны. Куда намъ до этихъ отвлеченностей! 

Павелъ Петровичъ взмахнулъ руками. — Я вась не пони- 
маю послѣ этого. Вы оскорбляете русскій народъ. Я не по- 
нимаю, какъ можно не признавать принсиповъ, правилъ! 
Въ сил у -чего же вы дѣйствуете? 

— Я уже говорилъ вамъ, дядюшка, что мы не признаёмъ 
авторитетовъ, вмѣшался Аркадій. 

— Мы дѣйствуемъ въ силу того, что мы признаёмъ полез- 
нымъ, промолвилъ Базаровъ. — Въ теперешнее время полезнѣе 
всего отрицаніе^-мы отрицаемъ. 

— Все? 

— Все. 

— Какъ? не только искусство, поэзію.... но и.... страшно 
вымолвить.... 

— Все, съ невыразимымъ спокойствіемъ повторилъ Ба- 
заровъ. 

Павелъ Петровичъ уставился на него. Онъ этого не ожи- 
далъ, а Аркадій даже покраснѣлъ отъ удовольствія. 

— Однако позвольте, заговорилъ Николай Петровичъ Вы 
все отрицаете, или, выражаясь точнѣе, вы все разрушаете.... 
Да вѣдь надобно же и строить. 


Оідііігесі Ьу Соодіі 


127 


— Это уже не наше дѣло.... Сперва нужно мѣсто рнз- 
чистить. 

— Современное состояніе народа этого требуетъ, съ ва- 
жностью прибавилъ Аркадій: — мы должны исполнять эти 
требованія, мы не имѣемъ права предаваться удовлетворенію 
личнаго эгоизма. 

Эта послѣдняя фраза, видимо, не понравилась Базарову: 
отъ нея вѣяло философісй, то-есть, романтизмомъ, ибо База- 
ровъ и философію называлъ романтизмомъ; но онъ не почелъ 
за нужное опровергать своего молодаго ученика. 

— Нѣтъ, нѣтъ! воскликнулъ съ внезапнымъ порывомъ Па- 
велъ Петровичъ: — я не хочу вѣрить, что вы, господа, точно 
знаете русскій народъ, что вы представители его потребно- 
стей, его стремленій! Нѣтъ, русскій народъ не такой, какимъ 
вы его воображаете. Онъ свято чтитъ преданія, онъ — патрі- 
архальный, онъ не можетъ жить безъ вѣры.... 

— Л не стану противъ этого спорить, перебилъ Базаровъ: — 
я даже готовъ согласится, что въ этомъ вы правы. 

— А если я правъ.... 

— И все-таки это ничего не доказываетъ. 

— Именно ничего не доказываетъ, повторилъ Аркадій съ 
увѣренностію опытнаго шахматнаго игрока, который пред- 
видѣлъ опасный повидимому ходъ противника, и потому ни- 
сколько не смутился. 

— Какъ ничего не доказываетъ? пробормоталъ изумлен- 
ный Павелъ Петровичъ. — Стало-быть, вы идете противъ 
своего народа? 

— А хоть бы и такъ? Народъ полагаетъ, что когда громъ 
гремитъ, это Илья пророкъ въ колесницѣ по небу разъѣзжа- 
етъ. Что жь? Мнѣ соглашаться съ нимъ? Да притомъ — онъ 
Русскій, а развѣ я самъ не Русскій? 

— Нѣтъ, вы не Русскій послѣ всего, что вы сейчасъ ска- 
зали! Я васъ за Русскаго признать не могу. 

— Мой дѣдъ землю пахалъ, съ надменною гордостію от- 
вѣчалъ Базаровъ. — Спросите любаго изъ вашихъ же мужи- 
ковъ, въ комъ изъ насъ, — въ васъ или во мнѣ, — онъ скорѣе 
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признаетъ соотечественника. Вы и говорить-то съ нимъ не 
умѣете. 

— А вы говорите съ нпмъ и презираете его въ то же 
время. 

— Что жь. коли онъ заслуживаетъ презрѣнія! Вы пори- 
цаете мое направленіе, а кто вамъ сказалъ, что оно во мнѣ 
случайно, что оно не вызвано тѣмъ самымъ народнымъ 
духомъ, во имя котораго вы такъ ратуете? 

— Какъ же! Очень нужны нигилисты! 

— Нужны ли они или нѣтъ — не намъ рѣшать. Вѣдь и вы 
считаете себя не безполезнымъ 

— Господа, господа, пожалуйста безъ личностей! восклик- 
нулъ Николай Петровичъ и приподнялся. 

Павелъ Петровичъ улыбнулся и, положивъ руку на плечо 
брату, заставилъ его снова сѣсть. — Не безпокойся, промол- 
вилъ онъ — Я не позабудусь, именно вслѣдствіе того чувства 
достоинствн, надъ которымъ такъ жестоко трунитъ госпо- 
динъ. .. господинъ докторъ. Позвольте, продолжалъ онъ, об- 
ращаясь снова къ Базарову: — пы, можетъ-быть, думаете, что 
ваше ученіе новость? Напрасно вы это воображаете. Мате- 
ріализмъ, который вы проповѣдуете, былъ уже не разъ въ 
ходу и всегда оказывался несостоятельнымъ.... 

— Опять иностранное слово! перебилъ Базаровъ. Онъ 
начиналъ злиться, и лицо его приняло какой-то мѣдный и 
грубый цвѣтъ. — Вопервыхъ, мы ничего не проповѣдуемъ; 
это не въ нашихъ привычкахъ.... 

Что же вы дѣлаете? 

— А вотъ что мы дѣлаемъ. Прежде, въ недаввее еще время, 
мы говорили, что чиновники наши берутъ взятки, что у насъ 
нѣтъ ни дорогъ, ни торговли, ни правильнаго суда.... 

— Ну да, да, вы обличители, — такъ, кажется, это на- 
зывается. Со многими изъ вашихъ обличеній и я соглаша- 
юсь, но ... 

/ 

— А потомъ мы догадались, что болтать, все только бол- 
тать о нашихъ язва\ъ не стоитъ труда, что это ведетъ толы; о 
къ пошлости н доктринерству; мы увидали, что и умники 
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наши, такъ- называемые передовые люди и обличители, ни- 
куда не годятся, что мы занимаемся вздоромъ, толкуемъ о 
какомъ-то искусствѣ, безсознательномъ творчествѣ, о парла- 
ментаризмѣ. объ адвокатурѣ, и чортъ знаетъ о чемъ, когда 
дѣло идетъ о насущномъ хлѣбѣ, когда грубѣйшее суевѣріе 
насъ душитъ, когда всѣ наши акціонерныя общества лопа- 
ются единственно отъ того, что оказывается недостатокъ въ 
честныхъ людяхъ, когда самая свобода, о которой хлопочетъ 
правительство, едва ли пойдетъ намъ въ прокъ, потому что 
мужикъ нашъ радъ самого себя обокрасть, чтобы только на- 
питься дурману въ кабакѣ. 

— Такъ, перебилъ Павелъ Петровичъ: — такъ: вы во всемъ 
этомъ убѣдились и рѣшились сами ни за чтб серіозно не 
приниматься. 

— II рѣшились ни за что не приниматься, угрюмо повто- 
рилъ Базаровъ. Ему вдругъ стало досадно на самого себя, 
зачѣмъ онъ такъ распространился передъ этимъ бариномъ. 

— А только ругаться. 

— II ругаться. 

— II это называется нигилизмомъ. 

— И это называется нигилизмомъ, повторилъ опять База- 
ровъ, на этотъ разъ съ особенною дерзостью. 

Павелъ Петровичъ слегка прищурился. 

— Такъ вотъ какъ! промолвилъ онъ странно спокойнымъ 
голосомъ. — Нигилизмъ всему горю помочь долженъ, и 
вы, вы ваши избавители и герои. Такъ. Но за чтб же вы 
другихъ-то, хоть бы тѣхъ же обличителей, честите? Не такъ 
же ли вы болтаете, какъ и всѣ? 

— Чѣмъ другимъ, а этимъ грѣхомъ не грѣшны, произнесъ 
сквозь зубы Базаровъ. 

— Такъ что жь? вы дѣйствуете, что ли? Собираетесь дѣй- 
ствовать? 

Базаровъ ничего не отвѣчалъ. Павелъ Петровичъ такъ и 
дрогнулъ, но тотчасъ же овладѣлъ собою. 

— - Гм!... Дѣйствовать, ломать.... продолжалъ онъ. — Но 
какъ же это ломать, не зная даже почему? 
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— Мы ломаемъ, потому что мы сила, замѣтилъ Аркадій. 

Павелъ Петровичъ посмотрѣлъ на своего племянника и 
усмѣхнулся. 

— Да, сила такъ и не даетъ отчета, проговорилъ Аркадій 
и выпрямился. 

— Несчастный! возопилъ Павелъ Петровичъ; онъ рѣши- 
тельно не былъ въ состояніи крѣпиться долѣе: — хоть бы ты 
подумалъ чти въ Россіи ты поддерживаешь твоею пошлою 
сентенціей! Нѣтъ, это можетъ ангела изъ терпѣнія вывести! 
Сила! И въ дикомъ Калмыкѣ, и въ Монголѣ есть сила — да 
на что намъ она? — Намъ дорога цивилизація, да-съ, да-съ, 
милостивый государь; намъ дороги ея плоды. И не говорите 
мнѣ, что эти плоды ничтожны: послѣдній пачку иъ мл Ьаг- 
ЬоиШенг, тапёръ, которому даютъ пять копѣекъ за вечеръ, и 
тѣ полезнѣе васъ, потому что они представители цивилиза- 
ціи, а не грубой монгольской силы! Вы воображаете себя 
передовыми людьми, а вамъ только въ калмыцкой кибиткѣ 
сидѣть! Сила! Да вспомните наконецъ, господа сильные, что 
васъ всего четыре человѣка съ половиною, а тѣхъ милліоны, 
которые не позволятъ вамъ попирать ногами свои священ- 
нѣйшія вѣрованія, которые раздавятъ васъ! 

— Коли раздавятъ, туда и дорога, промолвилъ Базаровъ. — 
Только бабушка еще на двое сказала. Насъ не такъ мало, 
какъ вы полагаете. 

— Какъ? Вы не шутя думаете сладить, сладить съ цѣлымъ 
народомъ? 

— Отъ копѣечной свѣчи, вы знаете, Москва сгорѣла, отвѣ- 
тилъ Базаровъ. 

— Такъ, такъ. Сперва гордость почти сатанинская, потомъ 
глумленіе. Вотъ, вотъ чѣмъ увлекается молодежь, вотъ чѣмъ 
покоряются неопытныя сердца мальчишекъ! Вотъ, поглядите, 
одинъ изъ нихъ рядомъ съ вами сидитъ, вѣдь онъ чуть не 
молится на васъ, полюбуйтесь. | Аркадій отворотился и нах- 
мурился ) И эта зараза уже далеко распространилась. Мнѣ 
сказывали, что въ РимЬ наши художники въ Ватиканъ ни 
ногой, Рафаэля считаютъ чуть не дуракомъ, потому что это. 
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молъ, авторитетъ; а сами безсильны и безплодны до гадости, 
а у самихъ Фантазія дальше «Дѣвушки у Фонтана» не хва- 
таетъ, хоть ты что! И напнсана-то дѣвушка прескверно. По 
вашему опи молодцы, не правда ли? 

— По моему, возразилъ Базаровъ: — и Рафаэль гроша 
мѣднаго не стоитъ; да и они не лучше его. 

— Браво! браво! Слушай, Аркадій.... вотъ какъ должны 
современные молодые люди выражаться! И какъ, подумаешь, 
имъ пе идти за вами! Прежде молодымъ людямъ приходилось 
учиться; не хотѣлось имъ прослыть за невѣждъ, такъ они 
поневолѣ трудились. А теперь имъ стоитъ сказать: все на 
свѣтѣ вздоръ! — и дѣло въ шляпѣ. Молодые люди обрадова- 
лись. И въ самомъ дѣлѣ, прежде они просто были болваны, а 
теперь они вдругъ стали нигилисты. 

— Вотъ и измѣнило вамъ хваленое чувство собственнаго 
достоинства, Флегматически замѣтилъ Базаровъ, между тѣмъ 
какъ Аркадій весь вспыхнулъ и засверкалъ глазами. — Споръ 
вашъ зашелъ слишкомъ далеко.... Кажется, лучше его пре- 
кратить. А я тогда буду готовъ согласиться съ вами, приба- 
вилъ онъ, вставая: когда вы представите мнѣ хоть одно поста- 
новленіе въ современномъ нашемъ быту, въ семейномъ или 
общественномъ, которое бы не вызывало полнаго и безпощад- 
наго отрицанія. 

— Я вамъ милліоны такихъ постановленій представлю, 
воскликнулъ Павелъ Петровичъ: — милліоны! Да вотъ, хоть 
община, напримѣръ. 

Холодная усмѣшка скривила губы Базарова. — Ну, на 
счетъ общины, промолвилъ онъ: — поговорите лучше съ ва- 
шимъ братцемъ. Онъ теперь, кажется, извѣдалъ на дѣлѣ что 
такое община, круговая порука, трезвость и тому подобныя 
штучки. 

— Семья, паконецъ, семья, такъ какъ она существуетъ у 
нашихъ крестьянъ! закричалъ Павелъ Петровичъ. 

— И этотъ вопросъ, я полагаю, лучше для васъ же самихъ 
не разбирать въ подробности. Послушайте меня, Павелъ Пе- 
тровичъ. дайте себѣ денька два сроку, сразу вы едва ли что- 
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нибудь найдете. Перебирите всѣ наши сословія, да подумайте 
хорошенько надъ каждымъ, а мы пока съ Аркадіемъ будемъ.... 

— Надо всѣмъ глумиться, подхватилъ Павелъ Петровичъ. 

— Нѣтъ, лягушекъ рѣзать. Пойдемъ, Аркадій; до свида- 
нія, господа! 

Оба пріятеля вышли. Братья остались наединѣ и сперва 
только посматривали другъ на друга. 

— Нотъ, началъ наконецъ Павелъ Петровичъ: — вотъ вамъ 
нынѣшняя молодежь! Вотъ они — наши наслѣдники! 

— Наслѣдники, повторилъ съ унылымъ вздохомъ Николай 
Петровичъ. Онъ въ теченіи всего спора сидѣлъ какъ на уголь- 
яхъ, и только украдкой, болѣзненно взглядывалъ на Арка- 
дія. — Знаешь, что я вспомнилъ, братъ? Однажды я съ по- 
койницей матушкой поссорился: опа кричала, не хотѣла ме- 
ня слушать.... Я наконецъ сказалъ ей, что вы, молъ, меня по- 
нять не можете; мы, молъ, принадлежимъ къ двумъ различ- 
нымъ поколѣніямъ. Она ужасно обидѣлась, а я подумалъ: что 
дѣлать? Пилюля горька а проглотить ее пужно. Вотъ теперь 
настала наша очередь, и наши наслѣдники мбгутъ сказать 
намъ: вы, молъ, не нашего поколѣнія, глотайте пилюлю. 

— Ты уже черезчуръ благодушенъ и скроменъ, возразилъ 
Павелъ Петровичъ — Я, напротивъ, увѣренъ, что мы съ то- 
бой гораздо правѣе этихъ господчиковъ, хотя выражаемся, 
можетъ-быть, нѣсколько устарѣлымъ языкомъ, ѵіеіШ, и не 
имѣемъ той дерзкой самонадѣянности.... И такая надутая эта 
нынѣшняя молодежь! Спросишь иного: какого вина вы хоти- 
те, краснаго или бѣлаго? «Я имѣю привычку предпочитать 
красное!» отвѣчаетъ онъ басомъ и съ такимъ важнымъ ли- 
цомъ, какъ будто вся вселенная глядитъ на него въ это 
мгновеніе.... 

— Вамъ больше чаю не угодно? промолвила Ѳеничка, про- 
сунувъ голову въ дверь: она не рѣшалась войдти въ гости- 
ную, пока въ ней раздавались голоса спорившихъ. 

— Нѣтъ, ты можешь велѣть самоваръ принять, отвѣчалъ 
Николай Петровичъ, и поднялся къ ней па встрѣчу. Павелъ 
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Петровичъ отрывисто сказалъ ему: Ьап »оіг, и ушелъ къ себѣ 
въ кабинетъ. 


XI. 

Полчаса спустя, Николай Петровичъ отправился въ садъ, 
въ свою любимую бесѣдку. На пего нашли грустныя думы. 
Впервые онъ ясно созналъ свое разъединеніе съ сыномъ; онъ 
предчувствовалъ, что съ каждымъ днемъ оно будетъ стано- 
виться все больше и больше. Стало-быть, напрасно онъ, бы- 
вало, зимою въ Петербургѣ, но цѣлымъ днямъ просиживалъ 
надъ новѣйшими сочиненіями; напрасно прислушивался къ 
разговорамъ молодыхъ людей; напрасно радовался, когда ему 
удавалось вставить и свое слово въ ихъ кипучія рѣчи. «Вратъ 
говоритъ, что мы правы», думалъ онъ, «и отложивъ всякое 
самолюбіе въ сторону, мнѣ самому кажется, что они дальше 
отъ истины нежели мы, а въ то же время я чувствую, что за 
ними есть что-то, чего мы не имѣемъ, какое то преимуще- 
ство надъ нами ... Молодость? Нѣтъ: не одна только молодость. 
Не въ томъ ли состоитъ это преимущество, что въ нихъ мень- 
ше слѣдовъ барства чѣмъ въ насъ?» 

Николай Петровичъ потупилъ голову и провелъ рукой по 
лицу. 

«Но отвергать поэзію? подумалъ онъ опять; «не сочувство- 
вать художеству, природѣ?».... 

И онъ посмотрѣлъ кругомъ, какъ бы желая понять, какъ 
можно не сочувствовать природѣ. Уже вечерѣло; солнце скры- 
лось за небольшую осиновую рощу, лежавшую въ полверстѣ 
отъ сада: тѣнь отъ нея безъ конца тянулась черезъ непод- 
вижныя поля. Мужичекъ ѣхалъ рысцой на бѣлой лошадкѣ 
по темной, узкой дорожкѣ вдоль самой рощи: онъ весь былъ 
ясно видѣнъ, весь, до заплаты на плечѣ, даромъ что ѣхалъ 
въ тѣни; пріятно-отчетливо мелькали ноги лошадки. Солнеч- 
ные лучи съ своей стороны забирались въ рощу и, проби- 
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ваясь сквозь чащу, обливали стволы осинъ такимъ теплымъ 
свѣтомъ, что они становились похожи на стволы сосенъ, а 
листва ихъ почти синѣла и надъ нею поднималось блѣдно-го- 
лубое небо чуть обрумяненное зарей. Ласточки летали вы- 
соко; вѣтеръ совсѣмъ замеръ; запоздалыя пчелы лѣниво и 
сонливо жужжали въ цвѣтахъ сирени; мошки толклись стол- 
бомъ надъ одинокою, далеко протянутою вѣткою. «Какъ хо- 
рошо, Боже мой!» подумалъ Николай Петровичъ, и любимые 
стихи пришли было ему на уста: онъ вспомнилъ Аркадія, 
8іо/у ипА Кга[1 — и умолкъ, но продолжалъ сидѣть, продол- 
жалъ предаваться горестной и отрадной игрѣ одинокихъ думъ. 
Онъ любилъ помечтать; деревенская жизнь развила въ немъ 
эту способность. Давно ли онъ также мечталъ, поджидая сы- 
на на постояломъ дворикѣ, а съ тѣхъ поръ уже произошла 
перемѣна, уже опредѣлились, тогда еще неясныя, отношенія.... 
и какъ! Представилась ему опять покойница жена, но не та- 
кою, какою онъ ее зналъ въ теченіи многихъ лѣтъ, не домо- 
витою, доброю хозяйкою, а молодою дѣвушкой съ тонкимъ 
станомъ, невинно-пытливымъ взглядомъ и туго закрученною 
косой надъ дѣтскою шейкой. Вспомнилъ онъ, какъ онъ уви- 
далъ ее въ первый разъ. Оиъ былъ тогда еще студентомъ. Онъ 
встрѣтилъ ее на лѣстницѣ квартиры, въ которой онъ жидъ, 
и, нечаянпо толкнувъ ее, обернулся, хотѣлъ извиниться, н 
только могъ пробормотать: «рзійоп шопзіеиг», а она накло- 
нила голову, усмѣхнулась, и вдругъ, какъ будто испугалась 
и побѣжала, а на поворотѣ лѣстницы быстро взглянула на 
него, приняла серіозный видъ и покраснѣла. А потомъ, пер- 
выя робкія посѣщенія, полуслова, полуулыбки, и недоумѣ- 
ніе, и грусть, и порывы, и наконецъ эта задыхающаяся ра- 
дость,... Куда это все умчалось? Она стала его женой, онъ 
былъ счастливъ, капъ немногіе па землѣ.... «Но, думалъ 
онъ: — тѣ сладостныя, первыя мгновенья, отчего бы не жить 
имъ вѣчною, не умирающею жизнью?» 

Онъ не старался уяснить самому себѣ свою мысль, но онъ 
чувствовалъ, что ему хотѣлось удержать то блаженное время 
чѣмъ-нибудь болѣе сильнымъ нежели память; ему хотѣлось 
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вновь осязать близость своей Маріи, ощутить ея теплоту и 
дыханіе, и ему уже чудилось, какъ будто надъ нимъ. .. 

— Николай Петровичъ, раздался вблизи его голосъ ве- 
нички: — гдѣ вы? 

Онъ вздохнулъ. Ему не стало ни больно, ни совѣстно.,.. 
Онъ не допускалъ даже возможности сравненія между женой 
и Ѳеничкой, но онъ пожалѣлъ о томъ, что она вздумала его 
отыскивать. Ея голосъ разомъ напомнилъ ему его сѣдые во- 
сы, его старость, его настоящее.... 

Волшебный міръ, въ который онъ уже вступалъ, который 
уже возникалъ изъ туманныхъ волнъ прошедшаго, шевель- 
нулся — и исчезъ. 

— Я здѣсь, отвѣчалъ онъ: — я приду, ступай. «Вотъ они, 
слѣды-то барства», мелькнуло у него въ головѣ, веничка 
молча заглянула къ нему въ бесѣдку и скрылась; а онъ съ 
изумленьемъ замѣтилъ, что ночь успѣла наступить съ тѣхъ 
поръ какъ онъ замечтался. Все потемнѣло и затихло кругомъ, 
и лицо венички скользнуло передъ нимъ такое блѣдное и ма- 
ленькое. Онъ приподнялся и хотѣлъ возвратиться домой; но 
размягченное сердце не могло успокоиться въ его груди, и 
онъ сталъ медленно ходить по саду, то задумчиво^глядя себѣ 
подъ ноги, то поднимая глаза къ небу, гдѣ уже роились и 
перемигивались звѣзды. Онъ ходилъ много, почти до устало- 
сти, а тревога въ немъ, какая-то ищущая, неопредѣленная, 
печальная тревога, все не унималась. О, какъ Базаровъ по- 
смѣялся бы надъ нимъ, еслибъ онъ узналъ что въ немъ тогда 
происходило! Самъ Аркадій осудилъ бы его. У него, у сорока- 
четырехлѣтняго человѣка, агронома и хозяина, навертыва- 
лись слезы, безпричинныя слезы; это было во сто разъ хуже 
віолончели. 

Николай Петровичъ продолжалъ ходить, и не могъ рѣ- 
шиться войдти въ домъ, въ это мирное и уютное гнѣздо, кото- 
рое такъ привѣтно глядѣло на него всѣми своими освѣщен- 
ными окнами; онъ не въ силахъ былъ разстаться съ темнотой, 
съ садомъ, съ ощущеніемъ свѣжаго воздуха на лицѣ, и съ 
этою грустію, съ этою тревогой.... 
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На поворотѣ дорожки встрѣтился ему Павелъ Петровичъ. 

— Что съ тобой? спросилъ онъ Николая Петровича: — ты 
блѣденъ, какъ привидѣнье; ты нсздо]Ювъ; отчего ты не ло- 
жишься? 

Николай Петровичъ объяснилъ ему въ короткихъ словахъ 
свое душевное состояніе, и удалился. Павелъ Петровичъ 
дошелъ до конца сада, и тоже задумался, и тоже поднялъ 
глаза къ небу. Но въ его прекрасныхъ, темныхъ глазахъ не 
отразилось ничего кромѣ свѣта звѣздъ. Онъ не былъ рожденъ 
романтикомъ, и не умѣла мечтать его щегольски-сухая и 
страстная, на Французскій ладъ, мизантропическая душа. 

— Знаешь ли что? говорилъ въ ту же ночь Базаровъ Арка- 
дію. — Мнѣ въ голову пришла великолѣпная мысль. Твой 
отецъ сказывалъ сегодня, что онъ получилъ приглашеніе отъ 
этого вашего знатнаго родственника. Твой отецъ не поѣдетъ; 
махнемъ-ка мы съ тобой въ ***; вѣдь этотъ господинъ и тебя 
зоветъ. Вишь какая сдѣлалась здѣсь погода; а мы прока- 
тимся, городъ посмотримъ. Поболтаемся дней пять, шесть, и 
баста! 

— А оттуда ты вернешься сюда? 

— Нѣтъ, надо къ отцу проѣхать. Ты знаешь, онъ отъ *” 
въ тридцати верстахъ. Я его давно не видалъ, и мать тоже; 
надо стариковъ потѣшить. Они у меня люди хорошіе, осо- 
бенно отецъ; презабавный. Я же у нихъ одинъ. 

— И долго ты у нихъ пробудешь? 

— Не думаю. Чай скучно будетъ. 

— А къ намъ на возвратномъ пути заѣдешь? 

— Не знаю, посмотрю. Ну, такъ, что ли? Мы отправимся? 

— Пожалуй, лѣниво замѣтилъ Аркадій. 

Онъ въ душѣ очень обрадовался предложенію своего прі- 
ятеля, но почелъ Ьбязанностію скрыть свое чувство. Не да- 
ромъ же онъ былъ нигилистъ! 

На другой день онъ уѣхалъ съ Базаровымъ въ ***. Моло- 
дежь въ Марьинѣ пожалѣла объ ихъ отъѣздѣ; Дуняша даже 
всплакнула.... но старичкамъ вздохнулось легко. 
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XII. 

Городъ *°*, куда отправились наши прінтели, состоялъ въ 
вѣдѣніи губернатора изъ молодыхъ, прогрессиста и деспота, 
какъ это сплошь да рядомъ случается на Руси. Онъ, въ 
теченіи перваго года своего управленія, успѣлъ перессо- 
риться не только съ губернскимъ предводителемъ, отставнымъ 
гвардіи штабсъ-ротмистромъ, коннымъ заводчикомъ и хлѣбо- 
соломъ, но и съ собственными чиновниками. Возникшія по 
этому поводу распри приняли наконецъ такіе размѣры, что 
министерство въ Петербургѣ нашло необходимымъ послать 
довѣренное лицо съ порученіемъ разобрать все на мѣстѣ. 
Выборъ начальства палъ на Матвея Ильича Колязива, сына 
того Колязина, подъ попечительствомъ котораго находились 
нѣкогда братья Кирсановы. Онъ былъ тоже изъ «молодыхъ», 
то есть ему недавно минуло сорокъ лѣтъ, но онъ уже мѣтилъ 
въ государственные люди и на каждой сторонѣ груди носилъ 
по звѣздѣ. Одна, правда, была иностранная, изъ плохенькихъ. 
Подобно губернатору, котораго онъ пріѣхалъ судить, онъ 
считался прогрессистомъ и, будучи уже тузомъ, не похо- 
дилъ на большую часть тузовъ. Онъ имѣлъ о себѣ самое вы- 
сокое мнѣніе; тщеславіе его не знало границъ, но онъ дер- 
жался просто, глядѣлъ одобрительно, слушалъ снисходи- 
тельно, и такъ добродушно смѣялся, что на первыхъ порахъ 
могъ даже прослыть за «чуднаго малаго». Въ важныхъ слу- 
чаяхъ онъ умѣлъ однако, какъ говорится, задать пыли. 
«Энергія необходима», говаривалъ онъ тогда, «Гёпег^іе езі 
Іа ргешіегё <|иа1і1ё (Тип Іюпіше (Гёіаі», а со всѣмъ тѣмъ онъ 
обыкновенно оставался въ дуракахъ, и всякій нѣсколько 
опытный чиновникъ садился на него верхомъ. Матвей Ильичъ 
отзывался съ большимъ уваженіемъ о Гизо, и старался вну- 
шить всѣмъ и каждому, что онъ не принадлежитъ къ числу 
рутинеровъ и отсталыхъ бюрократовъ, что онъ не оставляетъ 
безъ вниманія ни одного важнаго проявленія общественной 
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жизни.... Всѣ подобныя слова были ему хорошо извѣстны. 
Онъ даже слѣдилъ, правда съ небрежною величавостію, за 
развитіемъ современной литературы: такъ взрослый человѣкъ, 
встрѣтивъ на улицѣ процессію мальчишекъ, иногда при- 
соединяется къ ней. Въ сущности Матвей Ильичъ недалеко 
ушелъ отъ тѣхъ государственныхъ мужей Александровскаго 
времени, которые, готовясь идти на вечеръ къ г-жѣ Свѣчиной, 
жившей тогда въ Петербургѣ, прочитывали поутру стра- 
ницу изъ Кондильяка;, только пріемы у него были другіе, 
болѣе современные. Онъ былъ ловкій придворный, болыіГой 
хитрецъ, и больше ничего; въ дѣлахъ толку не зналъ, ума не 
имѣлъ, а умѣлъ вести свои собственныя дѣла: тутъ ужь ни- 
кто не могъ его осѣдлать, а вѣдь это главное. 

Матвей Ильичъ принялъ Аркадія съ свойственнымъ про- 
свѣщенному сановнику добродушіемъ, скажемъ болѣе, съ 
игривостію. Онъ однако изумился, когда узналъ, что при- 
глашенные имъ родственники остались въ деревнѣ. «Чудакъ 
былъ твой папа всегда», замѣтилъ онъ, побрасывая кистями 
своего великолѣпнаго бархатнаго шлафрока и вдругъ, обра- 
тясь къ молодому чиновнику въ благоннмѣреннѣйше-застег- 
нутомъ вицъ-мундирѣ, воскликнулъ съ озабоченнымъ видомъ: 
«чего?» Молодой человѣкъ, у котораго отъ продолжительнаго 
молчанія слиплись губы, приподнялся и съ недоумѣніемъ 
посмотрѣлъ на своего начальника. Но, озадачивъ подчинен- 
наго, Матвей Ильичъ уже не обращалъ на него вниманія. Са- 
новники паши вообще любятъ озадачивать подчиненныхъ; спо- 
собы, къ которымъ они прибѣгаютъ для достиженія этой цѣли, 
довольно разнообразны. Слѣдзюшій способъ, между прочимъ, 
въ большомъ употребленіи. »ІУ(|шІе а Гаѵогііе», какъ говорятъ 
Англичане: сановникъ вдругъ перестаетъ понимать самыя 
простыя слова, глухоту на себя напускаетъ. Онъ спроситъ, 
напримѣръ: какой сегодня день? 

Ему почтительнѣйше докладываютъ: пятница сегодня, ваше 
с.,, с... с... ство.» 

— А? Что? Что такое? Что вы говорите? напряженно пов- 
торяетъ сановникъ. 
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— Сегодня пятница, наше с. .. с... ство. 

— Какъ? Что? Что такое пятница? какая пятница? 

— Пятница, ваше с... ссс... ссс... с... ство, день въ недѣлѣ. 

— Ну-у, ты учить меня вздумалъ? 

Матвей Ильичъ все таки былъ сановникъ, хоть и считался 
либераломъ. 

— Я совѣтую тебѣ, другъ мой, съѣздить съ визитомъ къ 
губернатору, сказалъ онъ Аркадію: — ты понимаешь, я тебѣ 
это совѣтую не потому, чтобъ я придерживался старинныхъ 
понятій о необходимости ѣздить къ властямъ на поклонъ, а 
просто потому, что губернаторъ — порядочный человѣкъ; 
притомъ же ты, вѣроятно, желаешь познакомиться съ здѣш- 
нимъ обществомъ... Вѣдь ты не медвѣдь, надѣюсь? А онъ 
по 'лѣ завтра даетъ большой балъ. 

— Вы будете на этомъ балѣ? спросилъ Аркадій. 

— Онъ для меня его даетъ, проговорилъ Матвей Ильичъ 
почти съ сожалѣніемъ. — Ты танцуешь? 

— Танцую, только плохо. 

— Это напрасно. Здѣсь есть хорошенькія, дн и молодому 
человѣку стыдно не танцовать. Опять таки я это говорю не 
въ силу старинныхъ пояятій; я вовсе не полагаю, что умъ 
долженъ находиться въ ногахъ, но байронизмъ смѣшонъ, іі а 
Гаіі коп ІеП.рз. 

— Да я, дядюшка, вовсе не изъ байронизма, не.... 

— Я познакомлю тебя съ здѣшними барынями, я беру те- 
бя подъ свое крылышко, перебилъ Матвей Ильичъ, и самодо- 
вольно засмѣялся. — Тебѣ тепло будетъ, а? 

Слуга вошелъ и доложилъ о пріѣздѣ предсѣдателя казен- 
ной палаты, сладкоглазаго старика съ сморщенными губами, 
который чрезвычайно любилъ природу, особенно въ лѣтній 
день, когда, по его словамъ: «каждая пчелочка съ каждаго 
цвѣточка беретъ взяточку....» Аркадій удалился. 

Онъ засталъ Назирова въ трактирѣ, гдѣ они остановились, 
и долго его уговаривалъ пойдти къ губернатору. «Нечего дѣ- 
лать!» сказалъ наконецъ Базаровъ: «взялся за гужъ — не 
говори, что не дюжъ. Пріѣхали смотрѣть помѣщиковъ, давай 
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ихъ смотрѣть!» Губернаторъ принялъ молодыхъ людей при- 
нѣтливо, но не посадилъ ихъ и самъ не сѣлъ. Онъ вѣчно 
суетился и спѣшилъ; съ утра надѣвалъ тѣсный видъ-мундиръ 
и чрезвычайно тугой галстухъ, не доѣдалъ и не допивалъ, 
все распоряжался. Его въ губерніи прозвали Бурдалу, наме- 
кая тѣмъ не на извѣстнаго Французскаго проповѣдника, а на 
ОУРДУ- Онъ пригласилъ Кирсанова и Базарова къ себѣ на 
балъ, и черезъ двѣ минуты пригласилъ ихъ вторично, считая 
ихъ уже братьями и называя ихъ Кайсаровыми. 

Они шли къ себѣ домой отъ губернатора, какъ вдругъ, изъ 
проѣзжающихъ мимо дрожекъ, выскочилъ человѣкъ иеболь- 
шаго роста, въ славянофильской венгеркѣ, и съ крикомъ: 
Евгеній Васильичъ!» бросился къ Базарову. , 

— А! это вы, герръ Ситниковъ, проговорилъ Базаровъ про- 
должая шагать по тротуару: — какими судьбами? 

— Вообразите, совершенно случайно, отвѣчалъ тотъ, и, 
обернувшись къ дрожкамъ, махнулъ разъ пять рукой и за- 
кричалъ: — ступай за нами, ступай! — У моего отца здѣсь 
дѣло, продолжалъ онъ, перепрыгивая черезъ канавку: — ну 
такъ онъ меня просилъ.... Я сегодня узналъ о вашемъ прі- 
ѣздѣ ы уже былъ у васъ.... (Дѣйствительно, пріятели, возвра- 
тясь къ себѣ въ номеръ, нашли тамъ карточку съ загнутыми 
углами и съ именемъ Ситникова, на одной сторонѣ по-фран- 
цузски, на другой — славянскою вязью). Я надѣюсь, вы не 
отъ губернатора? 

— Не надѣйтесь, мы прямо отъ него. 

— А! въ такомъ случаѣ и я къ нему пойду.,.. Евгеній Ва- 
сильичъ, познакомьте меня съ вашимъ.... съ ними.. . 

— Ситниковъ, Кирсановъ, проворчалъ, не останавливаясь, 
Базаровъ. 

— Мнѣ очень лестно, началъ Ситниковъ, выступая бокомъ, 
ухмыляясь и поспѣшно стаскивая свои уже черезчуръ эле- 
гантныя перчатки. — Я очень много слышалъ..,. Я старин- 
ный знакомый Евгенія Васильича, и могу сказать — его уче- 
никъ. Я ему обязанъ моимъ перерожденіемъ.... 

Аркадій посмотрѣлъ на Базаровскаго ученика. Тревожное 
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и тупое напряженіе сказывалось въ маленькихъ, впрочемъ 
пріятныхъ чертахъ его прилизаннаго лица; небольшіе, слов- 
но удавленные глаза глядѣли пристально и безпокойно, и 
смѣялся онъ безпокойно: какимъ-то короткимъ, деревяннымъ 
смѣхомъ. 

— Повѣрите ли, продолжалъ онъ: — что когда при мнѣ Евге- 
ній Васильичъ въ первый рнзъ сказалъ, что пе должно при- 
знавать авторитетовъ, я почувствовалъ такой восторгъ.... 
словно прозрѣлъ! Вотъ, подумалъ я, наконецъ нашелъ я че- 
ловѣка! Кстати, Евгеній Васильичъ, вамъ непремѣнно надоб- 
но сходить къ одной здѣшней дамѣ, которая совершенно въ 
состояніи понять васъ и для которой ваше посѣщепіе будетъ 
настоящимъ праздникомъ; вы, я думаю, слыхали о ней? 

— Кто такая? произнесъ пехотя Базаровъ. 

— Кукшипа, Еіиіохіе, Евдоксія Кувшина. Это — замѣча- 
тельная натура, ётяпсірёс въ истинномъ смыслѣ слова, пе- 
редовая женщина. Знаете ли что? Пойдемте теперь къ пей 
всѣ вмѣстѣ. Она живетъ отсюда въ двухъ шагахъ. Мы тамъ 
позавтракаемъ.... Вѣдь вы еще не завтракали? 

— Нѣтъ еще. 

— Ну, и прекрасно. Она, вы понимаете, разъѣхалась съ 
мужемъ, ни отъ кого не зависитъ. 

— Хорошенькая она? перебилъ Базаровъ. 

— Н.... нѣтъ, этого нельзя сказать. 

— Такъ для какого же дьявола вы пасъ къ ней зовете? 

— Ну, шутникъ, шутникъ.... Она намъ бутылку шам- 
панскаго поставитъ. 

— Вотъ какъ! Сейчасъ видѣнъ практическій человѣкъ. 
Кстати, вашъ батюшка вес по откупамъ? 

— По откупамъ, торопливо проговорилъ Ситниковъ и виз- 
гливо засмѣялся. — Что же? идетъ? 

— Не знаю, право. 

— Ты хотѣлъ людей смотрѣть, ступай, замѣтилъ вполго- 
лоса Аркадій. 

— А вы-то чт('> жь, г. Кирсановъ? подхватилъ Ситниковъ. — 
Пожалуйте и вы, безъ васъ нельзя. 
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— Да какъ же это мы всѣ разомъ нагрянемъ? 

— Ничего. Кувшина — человѣкъ чудный. 

— Бутылка шампанскаго будетъ? спросилъ Базаровъ. 

— Три! воскликнулъ Ситниковъ. — За это я ручаюсь. 

— Чѣмъ? 

— Собственною головою. 

— Лучше бы мошною батюшки. А впрочемъ, пойдемъ. 


XIII. 


Небольшой дворянскій домикъ на московскій манеръ, въ ко- 
торомъ проживала Авдотья Никитишна (или Евдоксія) Кув- 
шина, находился въ одной изъ ново-выгорѣвшихъ улицъ го- 
рода '**: извѣстно, что наши губернскіе города горятъ черезъ 
каждыя пять лѣтъ. У дверей, падъ криво-прибитою визитною 
карточкой, виднѣлась ручка колокольчика, и въ передней 
встрѣтила пришедшихъ какая-то, не то служанка, не то ком- 
паньйонка въ чепцѣ, — явные признаки прогрессивныхъ стре- 
мленій хозяйки. Ситниковъ спросилъ, дома ли Авдотья Ни- 
китишна? 

— Это вы, Ѵігіог? раздался тонкій голосъ изъ сосѣдней 
комнаты. — Войдите. 

Женщина въ чепцѣ тотчасъ исчезла. 

— Я не одинъ, промолвилъ Ситниковъ, лихо скидывая свою 
венгерку, подъ которою оказалось нѣчто въ родѣ поддевки 
или пальто-сака, и бросая бойкій взглядъ Аркадію и Ба- 
зарову. 

— Все равно, отвѣчалъ голосъ. — Епігег. 

Молодые люди вошли. Комната, въ которой они очутились, 
походила скорѣе на рабочій кабинетъ, чѣмъ на гостиную. 
Бумаги, письма, толстые нумера русскихъ журналовъ, боль- 
шею частью неразрѣзанные, валялись по запыленнымъ сто- 
ламъ; вездѣ бѣлѣли разбросанные окурки папиросъ. На ко- 
жаномъ диванѣ полулежала дама, еще молодая, бѣлокурая. 
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нѣсколько растрепанная, въ шелковомъ не совсѣмъ опрятномъ 
платьѣ, съ крупными браслетами на коротенькихъ рукахъ и 
кружевною косынкой на головѣ. Она встала съ дивана и, 
небрежно натягивая себѣ на плечи бархатную шубку на по- 
желтѣломъ горностаевомъ мѣху, лѣниво промолвила: «Здрав- 
ствуйте. Ѵісіог» и пожала Ситникову руку. 

— Базаровъ, Кирсановъ, проговорилъ онъ отрывисто, въ 
подражаніе Базарову. 

— Милости просимъ, отвѣчала Кукшииа, и, уставивъ на 
Базарова свои круглые глаза, между которыми сиротливо кра- 
снѣлъ крошечный вздернутый носикъ, прибавила; — я васъ 
знаю, — и пожала ему руку тоже. 

Базаровъ поморщился. Въ маленькой и невзрачной Фигуркѣ 
эманцнпированной женщины не было ничего безобразнаго; 
но выраженіе ея лица непріятно дѣйствовало на зрителя. Не- 
' вольно хотѣлось спросить у ней: «Что ты, голодна? Или ску- 
чаешь? Или робѣешь? Чего ты пружишься?» II у ней, какъ 
у Ситникова, вѣчпо скребло на душѣ. Она говорила и двига- 
лась очень развязно и въ то же время неловко; она, очевидно, 
сама себя считала за добродушное и простое существо, и ме- 
жду тѣмъ, что бы она ни дѣлала, вамъ постоянно казалось, 
что она именно это-то и не хотѣла сдѣлать; все у ней выхо- 
дило, какъ дѣти говорятъ — нарочно,' то есть не просто, не 
естественно. 

— Да, да, я знаю васъ, Базаровъ, повторила она. (За ней 
водилась привычка, свойственная многимъ провинціальнымъ 
и московскимъ дамамъ — съ перваго дня знакомства звать 
мущинъ по Фамиліи). — Хотите сигарку? 

— Сигарку сигаркой, подхватилъ Ситвиковъ, который ус- 
пѣлъ развалиться въ креслахъ и задрать ногу къ верху: — 
а дайте-ка намъ позавтракать. Мы голодны ужасио; да велите 
намъ воздвигнуть бутылочку шампанскаго. 

— Сибаритъ, промолвила Евдоксія, и засмѣялась. (Когда 
она смѣялась, ея верхняя десна обнажалась надъ зубами). 
Не правда ли, Базаровъ, онъ сибаритъ? 
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— Я люблю комфортъ жизни, произнесъ съ важностію Сит- 
никовъ. — Это не мѣшаетъ мнѣ быть либераломъ. 

— Нѣтъ, это мѣшаетъ, мѣшаетъ! воскликнула Евдоксія, и 
приказала однако своей прислужницѣ распорядиться и на 
счетъ завтрака, и на счетъ шампанскаго. — Какъ вы объ 
этомъ думаете? прибавила она, обращаясь къ Базарову. — 
Я увѣрена, вы раздѣляете мое мнѣніе. 

-Ну, нѣтъ, возразилъ Базаровъ: — кусокъ мяса лучше 
куска хлѣба, даже съ химической точки зрѣнія. 

— А вы занимаетесь химіей? Это моя страсть! Я даже 
сама выдумала одну мастику. 

— Мастику? вы? 

— Да, я. И знаете ли съ какою цѣлью? Куклы дѣлать, го- 
ловки чтобы не ломались. Я вѣдь тоже практическая. Но все 
это еще не готово. Нужно еще Либиха почитать. Кстати, чи- 
тали вы статью Кислякова о женскомъ трудѣ въ Московскихъ 
Вѣдомостяхъ? Прочтите, пожалуйста. Вѣдь насъ интересу- 
етъ женскій вопросъ? И школы тоже? Чѣмъ вашъ пріятель 
занимается? Какъ его зовутъ? 

Госпожа Кукшина роняла свои вопросы одинъ за другимъ 
съ изнѣженной небрежностію, не дожидаясь отвѣтовъ; изба- 
лованныя дѣти такъ говорятъ съ своими няньками. 

— Меня зовутъ Аркадій Николаичъ Кирсановъ, прогово. 
рилъ Аркадій: — и я ничѣмъ не занимаюсь. 

Евдоксія захохотала. — Вотъ это мило! Что, вы не курите? 
Викторъ, вы знаете, я на васъ сердита. 

— За что? 

— Вы, говорятъ, опять стали хвалить Яѵоржъ Санда. Отста- 
лая женщина и больше пичего! Какъ возможно сравнить ее 
съ Эмерсономъ! Она никакихъ идей не имѣетъ ни о воспита- 
ніи, ни о физіологіи, ни о чемъ. Она, я увѣрена, и не слыхи- 
вала объ эмбріологіи, а въ наше время — какъ вы хотите безъ 
этого? (Евдоксія даже руки разставила). Ахъ, какую уди- 
вительную статью по этому поводу написалъ Едисѣвичъ! 
Это геніальный господинъ! (Евдоксія постоянно употребляла 
слово «господинъ» вмѣсто «человѣкъ»). Базаровъ, сядьте 
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возлѣ меня на диванъ. Вы, можетъ-быть, не знаете, я ужасно 
васъ боюсь. 

— Это почему? Позвольте полюбопытствовать. 

— Вы, опасный господинъ; вы такой критикъ. Ахъ, Боже 
мой! мнѣ смѣшно, я говорю, какъ какая-нибудь степная по- 
мѣщица. Впрочемъ, я дѣйствительно помѣщица. Я сама имѣ- 
ніемъ управляю и, представьте, у меня староста Ероѳей — 
удивительный типъ, точно ПатФайндеръ Купера: что то такое 
въ немъ непосредственное! Я окончательно поселилась здѣсь; 
несносный городъ, не правда ли? Но чтб дѣлать! 

— Городъ какъ городъ, хладнокровно замѣтилъ Базаровъ. 

— Все такіе мелкіе интересы, вотъ чтб ужасно! Прежде я 
по зимамъ жила въ Москвѣ.... но теперь тамъ обитаетъ мой 
благовѣрный, мсьё Кукшинъ. Да и Москва теперь..., ужь я 
не знаю — тоже ужь не то. Я думаю съѣздить за границу; я 
въ прошломъ году уже совсѣмъ было собралась. 

— Въ Парижъ, разумѣется? спросилъ Базаровъ. 

— Въ Парижъ и въ Гейдельбергъ. 

— Зачѣмъ въ Гейдельбергъ? 

— Помилуйте, тамъ Бунзенъ! 

На это Базаровъ ничего не нашелся отвѣтить. 

— Ріегге Сапожниковъ.... вы его знаете? 

— Нѣтъ, не знаю. 

— Помилуйте, Ріегге Сапожниковъ.... онъ еще всегда у 
Лидіи Хостатовой бываетъ. 

— Я и ея не знаю. 

— Ну вотъ онъ взялся меня проводить. Славу Богу, я 
свободна, у меня нѣтъ дѣтей.... Чтб это я сказала: слава 
Богу! Впрочемъ, это все равно. 

Евдоксія свернула папироску своими побурѣвшими отъ 
табаку пальцами, провела по ней языкомъ, пососала ее и 
закурила. Вошла прислужница съ подносомъ. 

— А, вотъ и завтракъ! Хотите закусить? Викторъ, отку- 
порьте бутылку; это по вашей части. 

— По моей, по моей, пробормоталъ Ситниковъ, и опять 
визгливо засмѣялся. 
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— Есть здѣсь хорошенькія женщины? спросилъ Базаровъ 
допивая третью рюмку. 

— Есть, отвѣчала Евдоксія: — да всѣ онѣ такія пустыя. 
Напримѣръ, топ атіе Одинцова — недурна. Жаль, что ре- 
путація у ней какая то.... Впрочемъ, это бы ничего, но ни- 
какой свободы воззрѣнія, никакой ширины, ничего.... этого. 
Всю систему воспитанія надобно перемѣнить. Я объ этомъ 
уже думала; наши женщины очень дурно воспитаны. 

— Ничего вы съ ними не сдѣлаете, подхватилъ Ситниковъ. 

— Ихъ слѣдуетъ презирать, и я ихъ презираю, вполнѣ и 

совершенно! (Возможность презирать и выражать свое пре- 
зрѣніе было самымъ пріятными ощущеніемъ для Ситникова; 
онъ въ особенности нападалъ на, женщинъ, не подозрѣвая 
того, что ему предстояло нѣсколько мѣсяцевъ спустя, пре- 
смыкаться передъ своей женой, потому только, что она была 
урожденная княжна Дурдолросова). Ып одна изъ нихъ не 
была бы въ состояніи понять нашу бесѣду; ни одна изъ нпхъ 
не стоитъ того чтобы мы, серіозные мущины, говорили о ней! 

— Да имъ совсѣмъ ненужно понимать нашей бесѣды, про- 
молвилъ Базаровъ 

— О комъ вы говорите? вмѣшалась Евдоксія. 

— О хорошенькихъ женщинахъ. 

— Какъ? Вы, стало быть, раздѣляете мнѣніе Прудона? 

Базаровъ надменно выпрямился. — Я ничьихъ мнѣній не 

раздѣляю; я имѣю свои. 

— Долой авторитеты! закричалъ Ситниковъ, обрадовав- 
шись случаю рѣзко выразиться въ присутствіи человѣка, 
передъ которымъ раболѣпствовалъ. 

— Но самъ Маколей, начала было Кукшина.... 

— Долой Маколея! загремѣлъ Ситниковъ. — Вы заступае- 
тесь за этихъ бабенокъ? 

— Не за бабенокъ, а за права женщинъ, которыя я по- 
клялась защищать до послѣдней капли крови. 

— Долой!.,. — Но тутъ Ситниковъ остановился. — Да я 
ихъ не отрицаю, промолвилъ онъ. 

— Нѣтъ, я вижу, вы славянофилъ! 
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— Нѣтъ, я не славянофилъ, хотя конечно... 

— Нѣтъ, нѣтъ, нѣтъ! Вы славянофилъ. Вы послѣдователь 
Домостроя. Вамъ бы плетку въ руки! 

— Плетка дѣло доброе, замѣтилъ Базаровъ: — только мы 
вотъ добрались до послѣдней капли. .. 

— Чего? перебила Евдоксія. 

— Шампанскаго, почтеннѣйшая Авдотья Никитишна, 
шампанскаго — не вашей крови. 

— Я не могу слышать равнодушно, когда нападаютъ на 
женщинъ, продолжала Евдоксія. — Это ужасно, ужасно. Вмѣ- 
сто того чтобы нападать на нихъ, прочтите лучше книгу 
Мишеле <Іе Ѵатонг. Эго чудо! Господа, будемте говорить о 
любви, прибавила Евдоксія, томно уронивъ руку на смятую 
подушку дивана. 

Наступило внезапное молчаніе. — Нѣтъ, зачѣмъ говорить 
о любви, промолвилъ Базаровъ: — а вотъ вы упомянули объ 
Одинцовой.... Такъ, кажется, вы ее назвали? Кто эта барыня? 

— Прелесть, прелесть! запищалъ Ситниковъ. — Я васъ 
представлю. Умница, богачка, вдова. Къ сожалѣнію, она еще 
не довольно развита: ей бы надо съ нашею Евдоксіей по- 
ближе познакомиться. Пью ваше здоровье, Енсіохіе! Чокнем- 
тесь! «Еі Іос, еі Іос, еі Ііп Ііп Ііп! еі Іос, еі Іос, еі (іп Ііп (іп! !».... 

— Ѵісіог, вы шалунъ. 

Завтракъ продолжался долго. За первою бутылкой шам- 
панскаго послѣдовала другая, третья и даже четвертая.... 
Евдоксія болтала безъ умолку< Ситниковъ ей вторилъ. Много 
толковали они о томъ, что такое бракъ — предразсудокъ 
или преступленіе и какіе родятся люди — одинаковые или 
нѣтъ? и въ чемъ собственно состоитъ индивидуальность? 
Дѣло дошло наконецъ до того, что Евдоксія, вся красная отъ 
выпитаго вина, и стуча плоскими ногтями по клавишамъ 
разстроеннаго Фортепьяно, принялась пѣть сиплымъ голосомъ 
сперва цыганскія пѣсни, потомъ романсъ Сеймуръ-ШиФФа: 
•Дремлетъ сонная Гранада», а Ситниковъ повязалъ голову 
шарфомъ и представлялъ замиравшаго любовника, при сло- 
вахъ: 

10 * 
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«И уста твои съ моими 
«Въ поцалуй горячій слить*. 

Аркадій 'не вытерпѣлъ наконецъ. «Господа, ужь это что-то 
на Бедламъ похоже стало», замѣтилъ онъ вслухъ. Базаровъ, 
который лишь изрѣдка вставлялъ въ разговоръ насмѣшли- 
вое слово — онъ занимался больше шампанскимъ — громко 
зѣвнулъ, всталъ и, не прощаясь съ хозяйкой, вышелъ вонъ 
вмѣстѣ съ Аркадіемъ. Ситниковъ выскочилъ вслѣдъ за ними. 

— Ну что, ну что, спрашивалъ онъ, подобострастно забѣ- 
гая то справа, то слѣва; — вѣдь я говорилъ вамъ: замѣчатель- 
ная личность! Вотъ какихъ бы намъ женщинъ побольше! 
Она, въ своемъ родѣ, высоко-нравственное явленіе. 

— А это заведеніе твоею отца тоже нравственное явленіе? 
промолвилъ Базаровъ, ткнувъ пальцемъ на кабакъ, мимо 
котораго они въ это мгновеніе проходили. 

Ситниковъ опять засмѣялся съ визгомъ. Онъ очень сты- 
дился своего происхожденія, и не зналъ, чувствовать ди ему 
себя полыцецнымъ или обиженнымъ отъ неожиданнаго ти- 
канья Базарова. 


XIV. 

Нѣсколько дней спустя состоялся балъ у губернатора. 
Матвей Ильичъ былъ настоящимъ «героемъ праздника». 
Губернскій предводитель объявлялъ всѣмъ и каждому, что 
онъ пріѣхалъ собственно изъ уваженія къ нему, а губерна- 
торъ, даже и на балѣ, даже оставаясь неподвижнымъ, про- 
должалъ «распоряжаться». Мягкость въ обращеніи Матвея 
Ильича могла равняться только съ его величавостью. Оаъ 
ласкалъ всѣхъ — однихъ съ оттѣнкомъ гадливости, другихъ 
съ оттѣнкомъ уваженія: разсыпался «еп ѵгаі сЬеѵаІіег Ггап- 
^аіз» передъ дамами и безпрестанно смѣялся крупнымъ, 
звучпымъ и одинокимъ смѣхомъ, какъ оно и слѣдуетъ еанов- 
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вику. Онъ потрепалъ по спинѣ Аркадія и громко назвалъ 
его «племянничкомъ», удостоилъ Базарова, облеченнаго 
въ староватый Фракъ, — разсѣяннаго, но снисходительнаго 
взгляда всколзь черезъ щеку и неяснаго, но привѣтливаго 
мычанья, въ которомъ только и можно было разобрать, что 
«я»... да «ссьма»; подалъ палецъ Ситникову и улыбнулся 
ему, но уже отвернувъ голову; даже самой Кукшиной, явив- 
шейся на балъ безо всякой кринолины и въ грязныхъ пер- 
чаткахъ, но съ райскою птицей въ волосахъ, даже Кукши- 
ной онъ сказалъ: «ЕпсНапІё». Народу было пропасть и въ ка- 
валерахъ не было недостатка; штатскіе болѣе тѣснились вдоль 
стѣнъ, но военные танцовали усердно, особенно одинъ изъ 
нихъ, который прожилъ недѣль шесть въ Парижѣ, гдѣ онъ 
выучился разнымъ залихватскимъ восклицаньямъ въ родѣ: 
«гпі!», «АЬ іісЬігггге», «рзі, рзі, топ ЬіЫ» и т. п. Онъ произ- 
носилъ ихъ въ совершенствѣ, съ настоящимъ парижскимъ 
шикомъ, и въ то же время говорилъ: «зі ^аигаіз» вмѣсто «зі 
І’аѵаіз», «аЬзоІишепІ» въ смыслѣ: «непремѣнно», словомъ, 
выражался на томъ великорусско-французскомъ нарѣчіи, 
надъ которымъ такъ смѣются Французы, когда они не имѣ- 
ютъ нужды увѣрять нашу братью, что мы говоримъ на ихъ 
языкѣ, какъ ангелы, «сотше йез апцез». 

Аркадій танцовалъ плохо, какъ мы уже знаемъ, а База- 
ровъ вовсе не танцовалъ: они оба помѣстились въ уголкѣ; къ 
нимъ присоединился Ситниковъ. Изобразивъ на лицѣ своемъ 
презрительную насмѣшку и отпуская ядовитыя замѣчанія, 
онъ дерзко поглядывалъ кругомъ и, казалось, чувствовалъ 
истинное наслажденіе. Вдругъ лицо его измѣнилось и, обер- 
нувшись къ Аркадію, онъ, какъ бы съ смущеніемъ, прогово- 
рилъ: «Одинцова пріѣхала». 

Аркадій оглянулся и увидалъ женщину высокаго роста въ 
черномъ платьѣ, остановившуюся въ дверяхъ залы. Она его 
поразила достоинствомъ своей осанки. Обнаженныя ея руки 
красиво лежали вдоль стройнаго стана; красиво падали съ бле- 
стящихъ волосъ на покатыя плечи легкія вѣтки фуксій; спо- 
койно и умно, именно спокойно, а не задумчиво, глядѣли свѣт- 
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лые глаза изъ-подъ немного-нависшаго бѣлаго лба, и губы 
улыбались едва замѣтною улыбкою. Какою-то ласковой и мяг- 
кой силой вѣяло отъ ея лица. 

— Вы съ ней знакомы? спросилъ Аркадій Ситникова. 

— Коротко. Хотите я васъ представлю? 

— Пожалуй.... послѣ этой кадрили. 

Базаровъ также обратилъ вниманіе на Одипцову. 

— Это что за Фигура? проговорилъ онъ. — На остальныхъ 
бабъ не похожа. 

Дождавшись конца кадрили. Ситниковъ подвелъ Аркадія 
къ Одинцовой; но едва ли онъ былъ коротко съ ней знакомъ: 
и самъ онъ запутался въ рѣчахъ своихъ, и она глядѣла на 
него съ нѣкоторымъ изумленіемъ. Однако лицо ея приняло 
радушное выраженіе, когда она услышала Фамилію Аркадія. 
Она спросила его, не сынъ ли онъ Николая Петровича? 

— Точно такъ. 

— Я видѣла вашего батюшку два раза, и много слышала 
о немъ, продолжала она; — я очень рада съ вами познако- 
миться. 

Въ это мгновеніе подлетѣлъ къ ней какой-то адъютантъ и 
пригласилъ ее на кадриль. Она согласилась. 

— Вы развѣ танцуете? почтительно спросилъ Аркадій. 

— Танцую. А вы почему думаете, что я не танцую? Или 
я вамъ кажусь слишкомъ стара? 

— Помилуйте, какъ можно.... Но въ такомъ случаѣ поз- 
вольте мнѣ пригласить васъ на мазурку. 

Одинцова снисходительно усмѣхнулась. — Извольте, ска- 
зала она и посмотрѣла на Аркадія, не то чтобы свысока, а 
такъ, какъ замужнія сестры смотрятъ на очень молоденькихъ 
братьевъ. Одинцова была немного старше Аркадія, ей пошелъ 
двадцать девятый годъ, но въ ея присутствіи онъ чувствовалъ 
себя школьникомъ, студентикомъ, точно разница лѣтъ между 
ними была гораздо значительнѣй. Матвей Ильичъ прибли- 
зился къ ней съ величественнымъ видомъ и подобострастными 
рѣчами. Аркадій отошелъ въ сторону, но продолжалъ наблю- 
дать за вею: онъ не спускалъ съ нея глазъ и во время кадрили. 
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Она такъ же непринужденно разговаривала съ своимъ танцо- 
ромъ, какъ и съ сановникомъ, тихо поводила головой и гла- 
зами, и раза два тихо засмѣялась. Носъ у ней былъ немного 
толстъ, какъ почти у всѣхъ Русскихъ, и цвѣтъ кожи не былъ 
совершенно чистъ; со всѣмъ тѣмъ Аркадій рѣшилъ, что онъ 
еще никогда не встрѣчалъ такой прелестной женщины. Звукъ 
ея голоса не выходилъ у него изъ ушей; самыя складки ея 
платья, казалось, ложились у ней иначе чѣмъ у другихъ, 
стройнѣе и шире, и движенія ея были особенно плавны и ес- 
тественны въ одно и тоже время. 

Аркадій ощущалъ на сердцѣ нѣкоторую робость, когда, 
при первыхъ звукахъ мазурки, онъ усаживался возлѣ своей 
дамы и. готовясь вступить въ разговоръ, только проводилъ ру- 
кой по волосамъ и не находилъ ни единаго слова. Но онъ ро- 
бѣлъ и волновался недолго; спокойствіе Одинцовой сообщи- 
лось и ему: четверти часа не прошло, какъ унь онъ свободно 
разсказывалъ о своемъ отцѣ, дядѣ, о жизни въ Петербургѣ и 
въ деревнѣ. Одинцова слушала его съ вѣжливымъ участіемъ, 
слегка раскрывая и закрывая вѣеръ; болтовня его прерыва- 
лась, когда ее выбирали кавалеры; Ситниковъ, между про- 
чимъ, пригласилъ ее два раза. Она возвращалась, садилась 
снова, брала вѣеръ, и даже грудь ея не дышала быстрѣе, а 
Аркадій опять принимался болтать, весь проникнутый сча- 
стіемъ находиться въ ея близости, говорить съ ней, глядя въ 
ея глаза, въ ея прекрасный лобъ, во все ея милое, важное и 
умное лицо. Сама она говорила мало, но знаніе жизни ска- 
зывалось въ ея словахъ; по инымъ ея замѣчаніямъ Аркадій 
заключилъ, что эта молодая женщина уже успѣла перечув- 
ствовать и передумать многое.... 

— Съ кѣмъ вы это стояли? спросила она его: — когда г-нъ 
Ситниковъ подвелъ васъ ко мнѣ? 

— А вы его замѣтили? спросилъ въ свою очередь Арка- 
дій. — Не правда ли, какое у него славное лицо? Это нѣкто 
Базаровъ, мой пріятель. 

Аркадій принялся говорить о «своемъ пріятелѣ». 

Онъ говорилъ о немъ такъ подробно и съ такимъ востор- 
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гонъ, что Одинцова обернулась къ йену и внимательно на 
него посмотрѣла. Между тѣмъ мазурка приближалась къ 
концу. Аркадію стало жалко разстаться съ своею дамой: онъ 
такъ хорошо провелъ съ ней около часа! Правда, онъ въ тече- 
ніи всего этого времени постоянно чувствовалъ, какъ будто 
она къ нему снисходила, какъ будто ему слѣдовало быть ей 
благодарнымъ.... но молодыя сердца не тяготятся этимъ чув- 
ствомъ. 

Музыка умолкла. — Мепі, промолвила Одинцова, вста- 
вая. — Вы обѣщали мнѣ посѣтить меня, привезите же съ со- 
бой и вашего пріятеля. Мнѣ будетъ очень любопытно видѣть 
человѣка, который имѣетъ смѣлость ни во что не вѣрить. 

Губернаторъ подошелъ къ Одинцовой, объявилъ, что ужинъ 
готовъ и съ озабоченнымъ лицомъ подалъ ей руку. Уходя, она 
обернулась, чтобы въ послѣдній разъ улыбнуться и кивнуть 
Аркадію. Онъ низко поклонился, посмотрѣлъ ей вслѣдъ (какъ 
строенъ показался ему ея станъ, облитый сѣроватымъ блес- 
комъ чернаго шелка!), и подумавъ: «въ это мгновенье она уже 
забыла о моемъ существованіи» — почувствовалъ на душѣ 
какое-то изящное смиреніе.... 

— Ну что? спросилъ Базаровъ Аркадія, какъ только тотъ 
вернулся къ нему въ уголокъ. — Получилъ удовольствіе? Мнѣ 
сейчасъ сказывалъ одинъ баринъ, что эта госпожа — ой, ой, 
ой; да баринъ-то, кажется, дуракъ. Ну а по твоему, что она, 
точно — ой, ой, ой? 

— Я этого опредѣленья не совсѣмъ понимаю, отвѣчалъ Ар- 
кадій. 

— Вотъ еще! Какой невинный! 

— Въ такомъ случаѣ я не понимаю твоего барина. Один- 
цова очень мила — безспорно, но она такъ холодно и строго 
себя держитъ, что.... 

— Въ тихомъ омутѣ.... ты знаешь! подхватилъ Базаровъ. — 
Ты говоришь, она холодна. Въ этомъ-то самый вкусъ и есть. 
Вѣдь ты любишь мороженое? 

— Можетъ-быть. пробормоталъ Аркадій, — я объ этомъ 
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судить не могу. Она желаетъ съ тобой познакомиться, и про- 
сила меня, чтобъ я привезъ тебя къ ней. 

— Воображаю, какъ ты меня расписывалъ! Впрочемъ, ты 
поступилъ хорошо. Вези меня. Кто бы она ни была — просто 
ли губернская львица, или «ѳманципе» въ родъ Кукшиной, 
только у ней такія плечи, какихъ я не видывалъ давно. 

Аркадія покоробило отъ цинизма Базарова, но — какъ это 
часто случается — онъ упрекнулъ своего пріятеля не за то 
именно, чтб ему въ немъ не понравилось.... 

— Отчего ты не хочешь допустить свободы мысли въ жен- 
щинахъ? проговорилъ онъ вполголоса. 

— Оттого, братецъ, что, по моимъ замѣчаніямъ, свободно 
мыслятъ между женщинами только уроды. 

Разговоръ на этомъ прекратился. Оба молодыхъ человѣка 
уѣхали тотчасъ послѣ ужина. Кукшина нервически злобно, 
но не безъ робости, засмѣялась имъ во слѣдъ: ея самолюбіе 
было глубоко уязвлено тѣмъ, что ни тотъ ни другой не обра- 
тили на нее вниманія. Она оставалась позже всѣхъ на балѣ, 
и въ четвертомъ часу ночи протанцовала польку-мазурку съ 
Ситниковымъ на парижскій манеръ. Этимъ поучительнымъ 
зрѣлищемъ и завершился губернаторскій праздникъ. 


XV. 

— Посмотримъ, къ какому разряду млекопитающихъ при- 
надлежитъ сія особа, говорилъ на слѣдующій день Аркадію 
Базаровъ, поднимаясь вмѣстѣ съ нимъ по лѣстницѣ гостин- 
ницы, въ которой остановилась Одинцова. — Чувствуетъ мой 
носъ, что тутъ что-то не ладно. 

— Я тебѣ удивляюсь! воскликнулъ Аркадій. — Какъ? Ты, 
ты, Базаровъ, придерживаешься той узкой морали, которую.... 

— Экой ты чудакъ! небрежно перебилъ Базаровъ. — Развѣ 
ты не знаешь, что на нашемъ нарѣчіи и для нашего брата 
«не ладно» значитъ «ладно?» Пожива есть, значитъ. Не самъ 
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ли ты сегодня говорилъ, что она странно вышла замужъ, хо- 
тя, по мнѣнію моему, выдти за богатаго старика — дѣло ни- 
чуть не странное, а напротивъ благоразумное. Я городскимъ 
толкамъ не вѣрю; но люблю думать, какъ говоритъ нашъ об- 
разованный губернаторъ, что они справедливы. 

Аркадій ничего не отвѣчалъ и постучался въ дверь номе- 
ра. Молодой слуга въ ливреѣ ввелъ обоихъ пріятелей въ 
большую комнату, меблированную дурно, какъ всѣ комнаты 
русскихъ гостинницъ, но установленную цвѣтами. Скоро 
появилась сама Одинцова въ простомъ утреннемъ платьѣ. 
Она казалась еще моложе при свѣтѣ весенняго солнца. Ар- 
кадій предотавилъ ей Базарова, и съ тайнымъ удивленіемъ 
замѣтилъ, что онъ какъ будто сконфузился, между тѣмъ какъ 
Одинцова оставалась совершенно спокойною, по вчерашнему. 
Базаровъ самъ почувствовалъ, что сконфузился, и ему стало 
досадно. «Вотътебѣ разъ! — бабы испугался!» подумалъ онъ, 
и развалясь въ креслѣ, не хуже Ситникова, заговорилъ пре- 
увеличенно развязно, а Одинцова не спускала съ него своихъ 
ясныхъ глазъ. 

Анва Сергѣевна Одинцова родилась отъ Сергѣя Николае- 
вича Локтева, извѣстнаго красавца, аФФериста и игрока, ко- 
торый, продержавшись и прошумѣвъ лѣтъ пятнадцать въ 
Петербургѣ и въ Москвѣ, кончилъ тѣмъ, что проигрался въ 
прахъ и принужденъ былъ поселиться въ деревнѣ, гдѣ впро- 
чемъ скоро умеръ, оставивъ крошечное состояніе двумъ сво- 
имъ дочерямъ, Аннѣ — двадцати и Катеринѣ — двѣнадцати 
лѣтъ. Мать ихъ, изъ обѣднѣвшаго рода князей X ъ, скон- 

чалась въ Петербургѣ, когда мужъ ея находился еще въ пол- 
ной силѣ. Положеніе Анны, послѣ смерти отца, было очень 
тяжело. Блестящее воспитаніе, полученное ею въ Петербур- 
гѣ, не подготовило ее къ перенесенію заботъ по хозяйству и 
по дому, — къ глухому деревенскому шитью. Она не знала ни- 
кого рѣшительно въ цѣломъ околодкѣ, и посовѣтоваться ей бы- 
ло не съ кѣмъ. Отецъ ея старался избѣгать сношеній съ сосѣдя- 
ми; онъ ихъ презиралъ, и они его презирали, каждый по своему. 
Она однако не потеряла головы и немедленно выписала къ себѣ 
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сестру своей матери, княжну Авдотью Степановну X ю, 

злую и чванную старуху, которая, поселившись у племянницы 
въ домѣ, забрала себѣ всѣ лучшія комнаты, ворчала и брюзжа- 
ла съ утра до вечера, и даже по саду гуляла нё иначе, какъ 
въ сопровожденіи единственнаго своего крѣпостнаго человѣка, 
угрюмаго лакея въ изношенной гороховой ливреѣ съ голу- 
бымъ позументомъ и въ треуголкѣ. Анна терпѣливо выноси- 
ла всѣ причуды тетки, исподволь занималась воспитаніемъ 
сестры и, казалось, уже примирилась съ мыслію увянуть въ 
глуши.... Но-судьба судила ей другое. Ее случайно увидѣлъ 
нѣкто Одинцовъ, очень богатый человѣкъ лѣтъ сорока шести, 
чудакъ, иіюхондрикъ, пухлый, тяжелый и кислый, впрочемъ, 
не глупый и не злой; влюбился въ нее и предложилъ ей руку. 
Она согласилась быть его женой, — а онъ пожилъ съ ней 
лѣтъ шесть и, умирая, упрочилъ за ней все свое состояніе. 
Анна Сергѣевна около года послѣ его смерти не выѣзжала 
изъ деревни; потомъ отправилась вмѣстѣ съ сестрой за гра- 
ницу, но побывала только въ Германіи; соскучилась и вер- 
нулась на жительство въ свое любезное Никольское, отстояв- 
шее верстъ сорокъ отъ города**". Тамъ у 4 ней былъ велико- 
лѣпный, отлично-убранный домъ, прекрасный садъ съ оран- 
жереями: покойный Одинцовъ ни въ чемъ себѣ не отказы- 
валъ. Ьъ городъ Авиа Сергѣевна являлась очень рѣдко, боль- 
шею частью по дѣламъ и то не на долго. Ея не любили въ 
губерніи, ужасно кричали по поводу ея брака съ Одинцо- 
вымъ, разсказывали про нее всевозможныя небылицы, увѣ- 
ряли, что она помогала отцу въ его шулерскихъ продѣлкахъ, 
что и за границу она ѣздила недаромъ, а изъ необходимости 
скрыть несчастныя послѣдствія.... «Вы понимаете чего?» до- 
говаривали негодующіе рнзскащики. — «Прошла черезъ огонь 
и воду», говорили о ней; а извѣстный губернскій острякъ 
обыкновенно прибавлялъ; «и черезъ мѣдныя трубы». Всѣ эти 
толки доходили до нея; но она пропускала ихъ мимо ушей: 
характеръ у нея былъ свободный и довольно рѣшительный. 

Одинцова сидѣла, прислонясь къ спинкѣ креселъ и, поло- 
живъ руку на руку, слушала Базарова. Онъ говорилъ, про- 
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тивъ обыкновенія, довольно много и явно старался занять 
свою собесѣдницу, что опять удивило Аркадія. Онъ не могъ 
рѣшить, достигалъ ли Базаровъ своей цѣли. По лицу Анны 
Сергѣевны трудно было догадаться, какія она испытывала 
впечатлѣнія: оно сохраняло одно и то же выраженіе, привѣ- 
тливое, тонкое; ея прекрасные глаза свѣтились вниманіемъ, 
но вниманіемъ безмятежнымъ. Ломаніе Базарова, въ первыя 
минуты посѣщенія, непріятно подѣйствовало на нее, какъ 
дурной запахъ или рѣзкій звукъ; но она тотчасъ же поняла, 
что онъ чувствовалъ смущеніе, и это ей даже польстило. Од- 
но пошлое ее отталкивало, а въ поіплости никто бы не упрек- 
нулъ Базарова. Аркадію пришлось въ тотъ день не переста- 
вать удивляться. Онъ ожидалъ, что Базаровъ заговоритъ съ 
Одпнцовой, какъ съ женщиной умною, о своихъ убѣжденіяхъ 
и воззрѣніяхъ: она же сама изъявила желаніе послушать че- 
ловѣка, «который имѣетъ смѣлость ничему не вѣрить», но 
вмѣсто того Базаровъ толковалъ о медицинѣ, о гомеопатіи, о 
ботаникѣ. Оказалось, что Одинцова не теряла времени въ 
уединеніи: она прочла нѣсколько хорошихъ книгъ и выра- 
жалась правильнымъ русскимъ языкомъ. Она навела рѣчь 
на музыку, но, замѣтивъ что Базаровъ не признаетъ искус- 
ства, потихоньку возвратилась къ ботаникѣ, хотя Аркадій и 
пустился былотолковать означеніи народныхъ мелодій. Один- 
цова продолжала обращаться съ нимъ какъ съ младшимъ 
братомъ: казалось, она цѣнила въ немъ доброту и простоду- 
шіе молодости — и только. Часа три слишкомъ длилась бесѣ- 
да неторопливая, разнообразная и живая. 

Пріятели наконецъ поднялись и стали прощаться. Анна 
Сергѣевна ласково поглядѣла на нихъ, протянула обоимъ 
свою красивую, бѣлую руку и, подумавъ немного, съ нерѣ- 
шительною, но хорошею улыбкой проговорила: — Если вы, 
господа, не боитесь скуки, пріѣзжайте ко мнѣ въ Никольское. 

— Помилуйте, Анна Сергѣевна, воскликнулъ Аркадій, — в 
за особенное счастье почту.... 

— А вы, мсье Базаровъ? 

Базаровъ только поклонился, — и Аркадію въ послѣдній 
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разъ пришлось удивиться: онъ замѣтилъ, что пріятель его 
покраснѣлъ. 

^ — Ну? говорилъ онъ ему на улицѣ: — ты все того же 

мнѣнія, что она — ой, ой, ой? 

— А кто ее знаетъ! Вишь, какъ она себя заморозила! возра- 
зилъ Базаровъ и, помолчавъ немного, прибавилъ: — герцо- 
гиня, владѣтельная особа. Ей бы только шлейфъ сзади носить 
да корону на головѣ. 

— Наши герцогини такъ по-русски не говорятъ, замѣтилъ 
Аркадій. 

— Въ передѣлѣ была, братецъ ты мой, нашего хлѣба 
покушала. 

— А все-таки она прелесть, промолвилъ Аркадій. 

— Эдакое богатое тѣло! продолжалъ Базаровъ: — хоть сей- 
часъ въ анатомическій театръ. 

— Перестань ради Бога, Евгеній! это ни на что не похоже. 

— Ну, не сердись, нѣженка. Сказано — первый сортъ. 
Надо будетъ поѣхать къ ней. • 

— Когда? 

— Да хоть послѣзавтра. Что намъ здѣсь дѣлать-то! Шам- 
панское съ КукшиноЙ пить? Родственника твоего, либераль- 
наго сановника, слушать?... Послѣзавтра же и махнемъ 
Кстати — и моего отца усадьбишка оттуда не далеко. Вѣдь 
ѳто Никольское по ##в дорогѣ? 

-Да. 

— Орііте. Нечего мѣшкать; мѣшкаютъ одни дураки — да 
умники. Я тебѣ говорю: богатое тѣло! 

Три дня спусія, оба пріятеля катили по дорогѣ въ Николь- 
ское. День стоялъ свѣтлый и не слишкомъ жаркій, и ямскія 
сытыя лошадки дружно бѣжали, слегка помахивая своими за- 
крученными и заплетенными хвостами. Аркадій глядѣлъ на 
дорогу п улыбался, самъ не зная чему. 

— Поздравь меня, воскликнулъ вдругъ Базаровъ, — сего- 
дня 22-е іюня, день моего ангела. Посмотримъ, какъ-то онъ 
обо мнѣ печется. Сегодня меня дома ждутъ, прибавилъ онъ 
понизивъ голосъ.... — Ну, подождутъ, что за важность! 
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XVI. 

Усадьба, въ которой жила Анна Сергѣевна, стояла на по- 
логомъ, открытомъ холмѣ, въ недальнемъ разстояніи отъ жел- 
той каменной церкви съ зеленою крышей, бѣлыми колоннамл 
и живописью аі Ггеясо надъ главнымъ входомъ, представляв- 
шею «Воскресеніе Христово* въ «итальянскомъ» вкусѣ. Осо- 
бенно замѣчателенъ своими округленными контурами былъ 
распростертый на первомъ планѣ смуглый воинъ въ шишакѣ. 
За церковью тянулось въ два ряда длинное село съ кое-гдѣ 
мелькавшими трубами надъ соломенными крышами Господ- 
скій домъ былъ построенъ въ одномъ стилѣ съ церковью, въ 
томъ стилѣ, который извѣстенъ у насъ подъ именемъ Але- 
ксандровскаго; домъ этотъ былъ также выкрашенъ желтою 
краской, и крышу имѣлъ зеленую, и бѣлыя колонны, и Фрон- 
тонъ съ гербомъ. Губернскій архитекторъ воздвигнулъ оба 
зданія съ одобренія покойнаго Одинцова, не терпѣвшаго ни- 
какихъ пустыхъ и самопроизвольныхъ, какъ онъ выражался, 
нововведеній. Къ дому съ обѣихъ сторонъ прилегали темныя* 
деревья стариннаго сада; аллея стриженныхъ елокъ вела къ 
подъѣзду. 

Пріятелей нашихъ встрѣтили въ передней два рослые ла- 
кея въ ливреѣ; одинъ изъ нихъ тотчасъ побѣжалъ за дворец- 
кимъ. Дворецкій, толстый человѣкъ въ черномъ Фракѣ, неме- 
дленно явился и направилъ гостей по устланной коврами лѣ- 
стницѣ въ особую комнату, гдѣ уже стояли двѣ кровати со 
всѣми принадлежностями туалета. Въ домѣ видимо царство- 
валъ порядокъ: все было чисто,' всюду пахло какимъ-то при- 
личнымъ запахомъ, точно въ министерскихъ пріемныхъ. 

— Анна Сергѣевна просятъ васъ пожаловать къ нимъ че- 
резъ полчаса, доложилъ дворецкій, — не будетъ ли отъ васъ, 
покамѣстъ, какихъ приказаній? 

Никакихъ приказаній не будетъ, почтеннѣйшій, отвѣ- 
тилъ Базаровъ: — развѣ рюмку водочки соблаговолите под- 
нести 


Г 


• Рідііігесі Ьу Соодіе 




159 

— Слушаю-съ, промолвилъ дворецкій не безъ недоумѣнья, 
и удалился, скрыпя сапогами. 

— Какой гранжанръ! замѣтилъ Базаровъ: — кажется, это 
такъ по вашему называется? Герцогиня, да и полно. 

— Хороша герцогиня, возразилъ Аркадій, — съ перваго 
раза пригласила къ себѣ такихъ сильныхъ аристократовъ, 
каковы мы съ тобой. 

— Особенно я, будущій лѣкарь, и лѣкарскій сынъ, и дьяч- 
ковскій внукъ.... Вѣдь ты знаешь, что я внукъ дьячка?... 
Какъ Сперанскій, прибавилъ Базаровъ послѣ небольшаго 
молчанія и скрививъ губы. — А все-таки избаловала она себя; 
охъ, какъ избаловала себя эта барыня! Ужь не Фрики ли намъ 
надѣть? 

Аркадій только плечомъ пожалъ.... по и онъ чувствовалъ 
небольшое смущеніе. 

Полчаса спустя Базаровъ съ Аркадіемъ сошли въ гости- 
ную. Это была просторная, высокая комната, убранная до- 
вольно роскошно, но безъ особеннаго вкуса. Тяжелая, дорогая 
мебель стояла въ обычномъ чопорномъ порядкѣ вдоль стѣнъ, 
обитыхъ коричневыми обоями съ золотыми разводами; покой- 
ный Одпнцовъ выписалъ ее изъ Москвы черезъ своего прія- 
теля и коммиссіонера, виннаго торгввца. Надъ среднимъ ди- 
ваномъ висѣлъ портретъ обрюзглаго бѣлокураго мущины — и, 
казалось, недружелюбно глядѣлъ на гостей. сДоджно быть 
сами » , шепнулъ Базаровъ Аркадію и, сморщивъ носъ, при- 
бавилъ; «аль удрать?» Но въ это мгновенье вошла хозяйка. 
На ней было легкое барежевое платье; гладко зачесанные за 
уши волосы придавали дѣвическое выраженіе ея чистому и 
свѣжему лицу. 

— Благодарствуйте, что сдержали слово, начала она; — по- 
гостите у меня: здѣсь, право, недурно. Я васъ познакомлю 
съ моей сестрою, она хорошо играетъ на Фортепьяно. Вамъ, 
мсье Базаровъ, это все равно; но вы, мсье Кирсановъ, ка- 
жется, любите музыку; кромѣ сестры у меня живетъ ста- 
рушка тетка, да сосѣдъ одинъ иногда наѣзжаетъ въ карты 
играть: вотъ и все наше общество. А теперь сядемъ. 
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Одницова произнесла весь этотъ маленькій спичъ съ осо- 
бенною отчетливостью, словно она наизусть его выучила; по- 
томъ она обратилась въ Аркадію. Оказалось, что мать ея зна- 
вала Аркадіеву мать, и была даже повѣренною ея любви къ 
Николаю Петровичу. Аркадій съ жаромъ заговорилъ о покой- 
ницѣ; а Назаровъ между тѣмъ принялся разсматривать аль- 
бомы. «Какой я смирненькій сталъ», думалъ онъ про себя. 

Красивая борзая собака съ голубымъ ошейникомъ вбѣ- 
жала въ гостиную стуча ногтями по полу, а вслѣдъ за нею 
вошла дѣвушка лѣтъ восемнадцати, черноволосая и смуглая, 
съ нѣсколько круглымъ, но пріятнымъ лицомъ, съ небольшими 
темными глазами. Она держала въ рукахъ корзину, напол- 
ненную цвѣтами. «Вотъ вамъ и моя Катя», проговорила Один- 
цова, указавъ на нее движеніемъ головы. 

Катя слегка присѣла, помѣстилась возлѣ сестры и при- 
нялась разбирать цвѣты. Борзая собака, имя которой было 
Фифи, подошла^ махая хвостомъ, поочередно къ обоимъ го- 
стямъ, и ткнула каждаго изъ нихъ своимъ холоднымъ носомъ 
въ руку. 

— Это ты все сама нарвала? спросила Одинцова. 

— Сама, отвѣчала Катя. 

— А тетушка придетъ къ чаю? 

— Придетъ. 

Когда Катя говорила, она очень мило улыбалась, застѣн- 
чиво и откровенно, и глядѣла, какъ то забавно-сурово, снизу 
вверхъ. Все въ ней было еще молодо-зелено: и голосъ, и пу- 
шокъ на всемъ лицѣ, и розовыя руки съ бѣловатыми круж- 
ками на ладоняхъ, и чуть-чуть сжатыя пле«и.... Она безпре- 
станно краснѣла и быстро переводила духъ. 

Одинцова обратилась къ Базарову. — Вы изъ приличія 
разсматриваете картинки, Евгеній Васильичъ, начала она. — 
Васъ ѳто не занимаетъ. Пододвиньтесь-ка лучше къ нямъ, и 
давайте поспоримте о чемъ-нибудь. 

Базаровъ приблизился. — О чемъ прикажете-съ? промол- 
вилъ онъ. 
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— О чемъ хотите. Предупреждаю васъ, что я ужасная 
спорщица. 

— Вы? 

— Я. Васъ это какъ будто удивляетъ. Почему? 

— Потому что, сколько я могу судить, у васъ вравъ спо- 
койный и холодный, а для спора нужно увлеченіе. 

— Какъ это вы успѣли меня узнать такъ скоро? Я, во- 
первыхъ, нетерпѣлива и настойчива, спросите лучше Катю; а 
вовторыхъ, я очень легко увлекаюсь. 

Базаровъ поглядѣлъ на Анну Сергѣевну. — Можетъ-быть, 
вамъ лучше знать. Итакъ вамъ угодно спорить, — извольте. 
Я разсматривалъ виды Саксонской Швейцаріи въ вашемъ 
альбомѣ, а вы мнѣ замѣтили, что это меня занять не можетъ. 
Вы это сказали оттого, что не предполагаете во мнѣ художе- 
ственнаго смысла, — да во мнѣ дѣйствительно его нѣтъ; но 
эти виды могли меня заинтересовать съ точки зрѣнія геологи- 
ческой, съ точки зрѣнія Формаціи горъ, напримѣръ. 

— Извините; какъ геологъ, вы скорѣе къ книгѣ прибѣгнете, 
къ спеціальному сочиненію, а не къ рисунку. 

— Рисунокъ наглядно представитъ мнѣ то, что въ книгѣ 
изложено на цѣлыхъ десяти страницахъ. 

Анна Сергѣевна помолчала. 

— И такъ-таки у васъ ни капельки художественнаго смы- 
сла нѣтъ? промолвила она, облокотись на столъ, и этимъ са- 
мымъ движеніемъ приблизивъ свое лицо къ Базарову. — Какъ 
же вы это безъ него обходитесь? 

— А на что онъ нуженъ, позвольте спросить? 

— Да хоть на то, чтобъ умѣть узнавать и изучать людей. 

Базаровъ усмѣхнулся. — Вопервыхъ, на это существуетъ 

жизненный опытъ; а вовторыхъ, доложу вамъ, изучать от- 
дѣльныя личности не стоитъ труда, ёсімюди другъ на друга 
похожи, какъ тѣломъ, такъ и душой; у каждаго изъ насъ 
мозгъ, селезенка, сердце, легкія одинаково устроены; и такъ- 
называеммя нравственныя качества однѣ и тѣ же у всѣхъ: 
небольшія видоизмѣненія ничего не значатъ. Достаточно од- 
ного человѣческаго экземпляра, чтобы судить обо всѣхъ дру- 
ч. ѵ. И 
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гихъ. Люди, что деревья въ лѣсу; ни одинъ ботаникъ не ста- 
нетъ заниматься каждою отдѣльною березой. 

Катя, которая, не спѣша, подбирала цвѣтокъ къ цвѣтку, 
съ недоумѣніемъ подняла глаза на Базарова, — и встрѣтивъ 
его быстрый и небрежный взглядъ, вспыхнула вся до ушей. 
Анна Сергѣевна покачала головой. 

— Деревья въ лѣсу, повторила она. — Стало-быть, по ва- 
шему нѣтъ разницы между глупымъ и умнымъ человѣкомъ, 
между добрымъ и злымъ? 

— Нѣтъ, есть: какъ между больнымъ и здоровымъ. Легкія 
у чахоточнаго не въ томъ положеніи, какъ у насъ съ вами, 
хоть устроены одинаково. Мы приблизительно знаемъ, отчего 
происходятъ тѣлесные недуги; а нравственныя болѣзни про- 
исходятъ отъ дурнаго воспитанія, отъ всякихъ пустяковъ, ко- 
торыми сызмала набиваютъ людскія головы, отъ безобразнаго 
состоянія общества, однимъ словомъ. Исправьте общество, и 
болѣзней не будетъ. 

Базаровъ говорилъ все это съ такимъ видомъ, какъ будто 
въ то же время думалъ про себя: «пѣрь мнѣ или не вѣрь, это 
мнѣ все едино!» Онъ медленно проводилъ своими длинными 
пальцами по бакенбардам ь, а глаза его бѣгали по угламъ. 

— И вы полагаете, промолвила Анна Сергѣевна, — что, 
когда общество исправится, уже не будетъ ни глупыхъ, ни 
злыхъ людей? 

— По крайней мѣрѣ, при правильномъ устройствѣ об- 
щества, совершенно будетъ равно, глупъ ли человѣкъ или 
уменъ, золъ или добръ. 

— Да, понимаю; у всѣхъ будетъ одна и та же селезенка. 

— Именно такъ-съ, сударыня. 

Одинцова обратилась къ Аркадію. — А ваше какое мнѣ- 
ніе, Аркадій Николаевичъ? 

— Я согласенъ съ Евгеніемъ, отвѣчалъ онъ. 

Катя поглядѣла на него изподлобья. 

— Вы меня удивляете, господа, промолвила Одинцова; — 
но мы еще съ вами потолкуемъ. А теперь, я слышу, тетушка 
идетъ чай пить; мы должны пощадить ея уши. 
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Тетушка Анны Сергѣевны, кпажна X ая, худенькая к 

маленькая женщина съ сжатымъ въ кулачокъ лицомъ и не- 
подвижными, злыми глазами подъ сѣдою накладкой, вошла и, 
едва поклонившись гостямъ, опустилась въ широкое бархат- 
ное кресло, на которое никто, кромѣ ея, не имѣлъ права са- 
диться. Катя поставила ей скамейку подъ ноги; старуха не 
поблагодарила ее, даже не взглянула не нее, только пошеве- 
лила руками подъ желтою шалью, покрывавшею почти все ея 
тщедушное тѣло. Княжна любила желтый цвѣтъ: у ней и на 
Чепцѣ были яркожелтыя ленты. 

— Какъ вы почивали, тетушка? спросила Одинцова, воз- 
высивъ голосъ. 

— Опять эта собака здѣсь, проворчала въ отвѣтъ старуха і 
и замѣтивъ, что Фифи сдѣлала два нерѣшительные шага въ 
ея направленіи, воскликнула: — брысь, брысь! 

Катя позвала Фифи и отворила ей дверь. 

Фифи радостно бросилась вонъ, въ надеждѣ что ее поведутъ 
гулять, но, оставшись одна за дверью, начала скрестись и по- 
визгивать. Княжна нахмурилась, Катя хотѣла было выйдти.... 

— Я думаю, чай готовъ? промолвила Одинцова. — Господа, 
пойдемте; тетушка, пожалуйте чай кушать. 

Княжна молча встала съ кресла, и первая вышла изъ го- 
стиной. Всѣ отправились вслѣдъ за ней въ столовую. Каза- 
чокъ въ ливреѣ съ шумомъ отодвинулъ отъ стола обложенное 
нодушками, также завѣтное, кресло, въ которое опустилась 
княжна; Катя, разливавшая чай, первой ей подала чашку съ 
раскрашеннымъ гербомъ. Старуха положила себѣ меду въ 
чашку (она находила, что пить чай съ сахаромъ и грѣшно, 
и дорого, хотя сама не тратила копѣйки ни на что), и вдругъ 
спросила хриплымъ голосомъ; 

— А что пишетъ кнесь Иванъ? # 

Ей никто не отвѣчалъ. Базаровъ и Аркадій скоро догада- 
лись, что на нее не обращали вниманія, хотя обходились съ 
нею почтительно. *Для ради важности держатъ, потому что 
княжеское отродье», подумалъ Базаровъ.... Послѣ чаю Анна 
Сергѣевна предложила пойдти гулять: но сталъ иакрапывать 
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дождикъ, и все общество, за исключеніемъ княжны, вернулось 
въ гостиную. Пріѣхалъ сосѣдъ, любитель карточной игры, по 
имени Порфирій Платонычъ, толстенькій, сѣденькій человѣкъ 
съ коротенькими, точно выточенными ножками, очень вѣжли- 
вый и смѣшливый. Анна Сергѣевна, которая разговаривала 
все больше съ Базаровымъ, спросила его — не хочетъ ли онъ 
сразиться съ ними по старомодному въ преферансъ. Базаровъ 
согласился, говоря, что ему надобно заранѣе приготовиться 
къ предстоящей ему должности уѣзднаго лѣкаря. 

— Берегитесь, замѣтила Анна Сергѣевна, — мы съ Пор- 
фиріемъ Платонычемъ васъ разобьемъ. А ты, Катя, прибавила 
она, — сыграй что-нибудь Аркадію Николаевичу; онъ любитъ 
музыку, мы кстати послушаемъ. 

Катя неохотно приблизилась къ Фортепьяно; и Аркадій, 
хотя точно любилъ музыку, неохотно пошелъ за ней: ему ка- 
залось, что Одинцова его отсылаетъ, — а у него на сердцѣ, 
какъ у всякаго молодаго человѣка въ его годы, уже накипало 
какое-то смутное и томительное ощущеніе, похожее на пред- 
чувствіе любви. Катя подвяла крышку Фортепьяно, и не глядя 
на Аркадія, промолвила вполголоса: 

— Что же вамъ сыграть? 

— Что хотите, равнодушно отвѣтилъ Аркадій. 

— Вы какую музыку больше любите? повторила Катя, не 
перемѣняя положенія. 

‘ — Классическую, тѣмъ же голосомъ отвѣтилъ Аркадій. 

— Моцарта любите? 

— Моцарта люблю. 

Катя достала це-мольную сонату-фантазію Моцарта. Она 
играла очень хорошо, хотя нс много строго и сухо. Не от- 
водя глазъ отъ нотъ и крѣпко стиснувъ губы, сидѣла она не- 
подвижно и прямо, Л только къ концу сонаты лицо ея разго- 
рѣлось, и маленькая прядь развившихся волосъ упала на тем- 
ную бровь. 

Аркадія въ особенности поразила послѣдняя часть сонаты, 
та часть, въ которой, посреди плѣнительной веселости безпеч- 
наго напѣва, внезапно возникаютъ порывы такой горестной 
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почти трагической скорби ... Но мысли, возбужденныя въ немъ 
звуками Моцарта, относились не къ Катѣ. Глядя на нее, онъ 
только подумалъ: «А вѣдь недурно играетъ эта барышня, и 
сама она не дурна:». 

Кончивъ сонату, Катя, не принимая рукъ съ клавишей, 
спросила: *довольно?> Аркадій объявилъ, что не смѣетъ утру- 
ждать ее болѣе, и заговорилъ съ ней о Моцартѣ, спросилъ 
ее — сама ли она выбрала эту сонату или кто ей ее отрекомен- 
довалъ? Но Катя отвѣчала ему односложно: она спряталась, 
ушла въ себя. Когда это съ ней случалось, она нескоро выхо- 
дила наружу; самое ея лицо принимало тогда выраженіе упря- 
мое, почти тупой. Она была не то что робка, а недовѣрчива л 
немного запугана воспитавшею ее сестрой, чего, разумѣется 
та и не подозрѣвала. Аркадій кончилъ тѣмъ, что, подозвавъ 
возвратившуюся Фифи, сталъ для контенансу, съ благосклон- 
ною улыбкой, гладить ее по головѣ. Катя опять взялась за 
свои цвѣты. 

А Базаровъ, между тѣмъ, ремизился да ремизился. Анна 
Сергѣевна играла мастерски въ карты, Порфирій Платонычъ 
тоже могъ постоять за себя. Базаровъ остался въ проигрышѣ, 
хотя незначительномъ, но все-таки не совсѣмъ для него пріят- 
номъ. За ужиномъ Анна Сергѣевна снова завела рѣчь о бо- 
таникѣ. 

— Пойдемте гулять заьтра поутру, сказала она ему, — я 
хочу узнать отъ васъ латинскія названія полевыхъ растеній 
и ихъ свойства. 

— На что вамъ латинскія названія? спросилъ Базаровъ. 

— Во всемъ нуженъ порядокъ, отвѣчала она. 

— Что за чудесная женщина Анна Сергѣевна! восклик- 
нулъ Аркадій, оставшись наединѣ съ своимъ другомъ въ отве- 
денной имъ комнатѣ. 

— Да отвѣчалъ Базаровъ, — баба съ мозгомъ. Ну, и ви- 
дала же она виды. 

— Въ какомъ смыслѣ ты это говоришь, Евгеній Ва- 
сильичъ? 

— Въ хорошемъ смыслѣ, въ хорошемъ, батюшка вы мой. 
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Аркадій Николаичъ! Я увѣренъ, что она и евоимъ имѣніемъ 
отлично распоряжается. Но чудо — не она, а ея сестра. 

— Какъ? эта смугленькая? 

— Да, эта смугленькая. Это вотъ свѣжо, и нетронуто, и 
пугливо/ и молчаливо, и все что хочешь. Вотъ кѣмъ можно 
заняться. Изъ этой еще, что вздумаешь, то и сдѣлаешь; а та 
— тертый калачъ. 

Аркадій ничего не отвѣчалъ Базарову, и каждый изъ нихъ 
легъ спать съ особенными мыслями въ головѣ. 

И Анна Сергѣевна въ тотъ вечеръ думала о своихъ го- 
стяхъ. Базаровъ ей понравился — отсутствіемъ кокетства и 
самою рѣзкостью сужденій. Она видѣла въ' немъ что-то но- 
вое, съ чѣмъ ей не случалось встрѣтиться, а она была любо- 
пытна. 

Анна Сергѣевна была довольно странное существо. Не имѣя 
никакихъ предразсудковъ, не имѣя даже никакихъ сильныхъ 
вѣрованій, она ни передъ чѣмъ не уступала и никуда не шла. 
Она. многое ясно видѣла, многое ее занимало, и ничто не удов- 
летворяло ея вполнѣ; да она едва ли и желала полнаго удо- 
влетворенія. Ея умъ былъ пытливъ и равнодушенъ въ одно и 
то же время; ея сомнѣнія не утихали никогда до забывчивости, 
и никогда не доростали до тревоги. Не будь опа богата и не- 
зависима, она быть-можетъ бросилась бы въ битву, узнала бы 
страсть.... Но ей жилось легко, хотя она и скучала подчасъ, 
и она продолжала провожать день за днемъ, не спѣша и лишь 
изрѣдка волнуясь. Радужныя краски загоралисьииогдаиу ней 
передъ глазами, но она отдыхали, когда онѣ угасали, и не жа- 
лѣла о нихъ Воображеніе ея уносилось даже за предѣлы того, 
что по законамъ обыкновенной морали считается дозволен- 
нымъ; но и тогда кровь ея попрежнему тихо катилась въ ея 
обаятельно-стройномъ — и спокойномъ тѣлѣ. Бывало, выйдя 
изъ благовонной ванны, вся теплая и разнѣженная, она за- 
мечтается о ничтожности жизни, объ ея горѣ, трудѣ и злѣ.... 
Душа ея наполнится внезапною смѣлостію, закипитъ благо- 
роднымъ стремленіемъ; но сквозной вѣтеръ подуетъ изъ полу- 
закрытаго окна, и Анна Сергѣевна вся сожмется, и жалуется. 
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и почти сердится, и только одво ей нужно въ это мгновеніе: 
чтобы не дулъ на нее этотъ гадкій вѣтеръ. 

Какъ всѣ женщины, которымъ не удалось полюбить, она 
хотѣла чего-то, сама не зная, чего именно. Собственно ей ни- 
чего не хотѣлось, хотя ей казалось, что ей хотѣлось всего. 
Покойнаго Одинцова она едва выносила (она вышла за него 
по расчету, хотя она, вѣроятно, не согласилась бы сдѣлаться 
его женой, еслибъ она не считала его за добраго человѣка) и 
получила тайное отвращеніе ко всѣмъ мущинамъ, которыхъ 
представляла себѣ не иначе, какъ неопрятными, тяжелыми и 
вялыми, безсильно докучливыми существами. Разъ она гдѣ- 
то за границей встрѣтила молодаго, красиваго Шведа съ ры- 
царскимъ выраженіемъ лица,' съ честными, голубыми глаза- 
ми подъ открытымъ лбомъ; онъ произвелъ на нее сильное 
впечатлѣніе, но это не помѣшало ей вернуться въ Россію. 

«Странный человѣкъ этотъ лѣкарь!» думала она, лежа въ 
своей великолѣпной постели, на кружевныхъ подушкахъ, 
подъ легкимъ шелковымъ одѣяломъ.... Анна Сергѣевна на- 
слѣдовала отъ отца частицу его наклонности къ роскоши. 
Она очень любила своего грѣшнаго, но добраго отца, а онъ 
обожалъ ее, дружелюбно шутилъ съ ней, какъ съ ровней, и 
довѣрялся ей вполнѣ, совѣтовался съ ней. Мать свою она ед- 
ва помнила. 

«Странный этотъ лѣкарь!» повторила она про себя. Она 
потянулась, улыбнулась, закинула руки за голову, потомъ 
пробѣжала глазами страницы двѣ глупаго Французскаго ро- 
мана, выронила книжку — и заснула, вся чистая и холодная, 
въ чистомъ и душистомъ бѣльѣ. 

На слѣдующее утро Анна Сергѣевна, тотчасъ послѣ зав- 
трака, отправилась ботанизировать съ Базаровымъ и возвра- 
тилась передъ самымъ обѣдомъ; Аркадій никуда не отлучал- 
ся и провелъ около часа съ Катей. Ему не было скучно съ 
нею, она сама вызвалась повторить ему вчерашнюю сонату; 
но когда Одинцова возвратилась наконецъ, когда онъ уви- 
далъ ее — сердце въ немъ мгновенно сжалось.... Она шла по 
саду нѣсколько усталою походкой; щеки ея алѣли и глаза 
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свѣтились ярче обыкновеннаго подъ соломенною круглою 
шляпой. Она вертѣла въ пальцахъ тонкій стебелекъ полева- 
го цвѣтка, легкая мантилья спустилась ей на локти, и широ- 
кія, сѣрыя ленты шляпы прильнули къ ея груди. Базаровъ 
шелъ сзади ея, самоувѣренно и небрежно, какъ всегда, но вы- 
раженіе его лица, хотя веселое и даже ласковое, не понрави- 
лось Аркадію. Пробормотавъ сквозь зубы: «здравствуй!» Ба- 
заровъ отправился къ себѣ въ комнату, а Одинцова разсѣян- 
но пожала Аркадію руку и тоже прошла мимо его. 

«Здравствуй!* подумалъ Аркадій.... «Развѣ мы не видѣлись 
сегодня?» 


XVII. 

Бремя (дѣло извѣстное) летитъ иногда птицей, иногда пол- 
зетъ червякомъ; но человѣку бываетъ особенно хорошо тогда, 
когда онъ даже не замѣчаетъ — скоро ли, тихо ли оно прохо- 
дитъ. Аркадій и Базаровъ именно такимъ образомъ провели 
дней пятнадцать у Одинцовой. Этому отчасти способствовалъ 
порядокъ, который она завела у себя въ домѣ и въ жизни. 
Она строго его придерживалась и заставляла другихъ ему 
покоряться. Все въ теченіи дня совершалось въ извѣстную 
пору. Утромъ, ровно въ восемь часовъ, все общество собира- 
лось къ чаю; отъ чая до завтрака всякій дѣлалъ что хотѣлъ, 
сама хозяйка занималась съ прикащикомъ (имѣніе было на 
оброкѣ), съ дворецкими, съ главною ключницей. Передъ обѣ- 
домъ общество опять сходилось для бесѣды или для чтенія; 
вечеръ посвящался прогулкѣ, картамъ, музыкѣ; въ половинѣ 
одинадцатаго Анна Сергѣевна уходила къ себѣ въ комнату, 
отдавала приказанія на слѣдующій день и ложилась спать. 
Базарову не нравилась эта размѣренная, нѣсколько торже- 
ственная правильность ежедневной жизни: «какъ по рельсамъ 
катишься», увѣрялъ онъ; ливрейные лакеи, чинные дворец- 
кіе оскорбляли его демократическое чувство. Онъ находилъ, 
что ужь если на то пошло, такъ и обѣдать слѣдовало бы по- 
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англійски, во «ракахъ и въ бѣлыхъ галстухахъ. Онъ одна- 
жды объяснился объ этомъ съ самою Анной Сергѣевной. Она 
такъ себя держала, что каждый человѣкъ, не обинуясь, вы- 
сказывалъ передъ ней свои мнѣнія. Она выслушала его и 
промолвила: «съ вашей точки зрѣнія вы правы — и, можетъ- 
быть, въ этомъ случаѣ, я — барыня; но въ деревнѣ нельзя 
жить безпорядочно, скука одолѣетъ», — и продолжала дѣлать 
по своему. Базаровъ ворчалъ; но и ему. и Аркадію оттого, 
между прочимъ, и жилось такъ легко у Одинцовой, что все 
въ ея домѣ «катилось какъ по рельсамъ*. Со всѣмъ тѣмъ, 
въ обоихъ молодыхъ людяхъ, съ первыхъ же дней ихъ пре- 
быванія въ Никольскомъ, произошла перемѣна. Въ Базаровѣ, 
къ которому Анна Сергѣевна очевидно благоволила, хотя рѣд- 
ко съ нимъ соглашалась, стала проявляться небывалая прежде 
тревога: онъ легко раздражался, говорилъ нехотя, глядѣлъ 
сердито и не могъ усидѣть на мѣстѣ, словно что его подмы- 
вадо;а Аркадій, который окончательно, самъ съ собой рѣшилъ, 
что влюбленъ въ Одинцову, началъ предаваться тихому уны- 
нію. Впрочемъ, это уныніе не мѣшало ему сблизиться въ Ка- 
тей; оно даже помогло ему войдти съ нею въ ласковыя, прія- 
тельскія отношенія. «Меня она не цѣнитъ! Пусть!.... А вотъ 
доброе существо меня не отвергаетъ», думалъ онъ, и сердце 
его снова вкушало сладость великодушныхъ ощущеній. Ка- 
тя смутно понимала, что онъ искалъ какого-то утѣшенія въ 
ея обществѣ, и не отказывала ни ему, ни себѣ въ невинномъ 
удовольствіи полустыдливой, полудовѣрчивой дружбы. Въ 
присутствіи Анны Сергѣевны они не разговаривали между 
собою: Катя всегда сжималась подъ зоркимъ взглядомъ сес- 
тры, а Аркадій, какъ оно и слѣдуетъ влюбленному человѣ- 
ку, вблизи своего предмета уже не могъ обращать вниманіе 
ни на что другое; но хорошо ему было съ одной Катей. Онъ 
чувствовалъ, что не въ силахъ яанять Одинцову; онъ робѣлъ, 
и терялся, когда оставался съ ней наединѣ; и она не знала 
что ему сказать: онъ былъ слишкомъ для нея молодъ. Напро- 
тивъ, съ Катей Аркадій былъ какъ дома; онъ обращался съ 
вей снисходительно, не мѣшалъ ей высказывать впечатлѣнія. 
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возбужденныя въ ней музыкой, чтеніемъ повѣстей, стиховъ 
и прочими пустяками, самъ не замѣчая или не сознавая, что 
эти пустяки и его занимали. Съ своей стороны, Катя не мѣ- 
шала ему грустить. Аркадію было хорошо съ Катей, Один- 
цовой — съ Базаровымъ, а потому обыкновенно случалось 
такъ: обѣ парочки, побывъ немного вмѣстѣ, расходились каж- 
дая въ свою сторону, особенно во время прогулокъ. Катя 
обожала природу, и Аркадій ее любилъ, хоть и не смѣлъ 
признаться въ этомъ; Одинцова была къ ней довольно равно- 
душна, такъ же какъ и Базаровъ. Почти постоянное разъе- 
диненіе нашихъ пріятелей не осталось безъ послѣдствій: от- 
ношенія между ними стали мѣняться. Базаровъ пересталъ 
говорить съ Аркадіемъ объ Одинцовой, пересталъ даже бра- 
нить ея «аристократическія замашки»; правда, Катю онъ 
хвалилъ попрежнему и только совѣтовалъ умѣрять въ ней 
сентиментальныя наклонности, но похвалы его были торо- 
пливы, совѣты сухи, и вообще онъ съ Аркадіемъ бесѣдовалъ 
гораздо меньше прежняго.... онъ какъ будто избѣгалъ, какъ 
будто .стыдился его..., 

Аркадій все это замѣчалъ, но хранилъ про себя свои за- 
мѣчанія. 

Настоящею причиной всей этой «новизны» было чувство, 
внушенное Базарову Одинцовой, чувство, которое его мучило 
и бѣсило, и отъ котораго онъ тотчасъ отказался бы съ пре- 
зрительнымъ хохотомъ и циническою бранью, еслибы, кто- 
нибудь, хотя отдаленно, намекнулъ ему на возможность того, 
что въ немъ происходило. Базаровъ былъ великій охотникъ 
до женщинъ и до женской красоты, но любовь въ смыслѣ 
идеальномъ или, какъ онъ выражался, романтическомъ, назы- 
валъ белибердой, непростильною дурью, считалъ рыцарскія 
чувства чѣмъ-то въ родѣ уродства или болѣзни, и не однажды 
выражалъ свое удивленіе, почему не посадили въ желтый 
домъ Тоггенбурга со всѣми миннезенгерами и трубадурами? — 
«Нравится тебѣ женщина», говаривалъ онъ, «старайся до- 
биться толку; а нельзя — ну, не надо, отвернись — земля не 
клиномъ сошлась». Одинцова ему нравилась: распространен- 
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ные слухи о ней, свобода и независимость ея мыслей, ея не- 
сомнѣнное расположеніе къ пому — все, казалось, говорило въ 
его пользу; но онъ скоро понялъ, что съ ней «не добьешься 
толку», а отвернуться отъ нея, онъ, къ изумленію своему, 
не имѣлъ силъ. Кровь его загоралась, какъ только онъ вспо- 
миналъ о ней; онъ легко сладилъ бы съ своею кровью, но 
что-то другое въ него вселилось, чего онъ никакъ не до- 
пускалъ, надъ чѣмъ всегда трунилъ, что возмущало всю 
его гордость. Въ разговорахъ съ Анной Сергѣевной онъ 
еще больше прежняго высказывалъ свое равнодушное през- 
рѣніе ко всему романтическому; а оставшись наединѣ, онъ 
съ негодованіемъ сознавалъ романтика въ самомъ себѣ. 
Тогда онъ отправлялся въ лѣсъ и ходилъ по немъ боль- 
шими шагами, ломая попадавшіяся вѣтки, и браня въ пол- 
голоса и ее, и себя; или забирался на сѣновалъ, въ сарай, 
и упрямо закрывая глаза, заставлялъ себя спать, что ему, 
разумѣется, не всегда удавалось. Вдругъ ему представится, 
что эти цѣломудренныя руки когда-нибудь обовьются во- 
кругъ его шеи, что эти гордыя губы отвѣтятъ на его поца- 
луи, что эти умные глаза съ нѣжностію — да, съ нѣжностію 
остановятся на его глазахъ, и голова его закружится и онъ 
забудется на мигъ, пока опять не вспыхнетъ въ немъ него- 
дованіе. Онъ ловилъ самого себя на всякаго рода спостыд- 
ныхъ» мысляхъ, точно бѣсъ его дразнилъ. Ему казалось 
иногда, что и въ Одинцовой происходитъ перемѣна, что въ 
выраженіи ея лица проявлялось что-то особенное, что, можетъ- 
быть.... Но тутъ онъ обыкновенно топалъ ногою или скреже- 
талъ зубами и грозилъ себѣ кулакомъ. 

А между, тѣмъ Базаровъ не совсѣмъ ошибался. Онъ пора- 
зилъ воображеніе Одинцовой; онъ занималъ ее, она много о 
немъ думала. Въ его отсутствіи она не скучала, не ждала 
его, но его появленіе тотчасъ ее оживляло; она охотно оста- 
валась съ нимъ наединѣ и охотно съ нимъ разговаривала, 
даже тогда, когда онъ ее сердилъ или оскорблялъ ея вкусъ, 
ея изящныя привычки. Опа какъ будто хотѣла и его испы- 
тать и себя извѣдать. 
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Однажды онъ, гуляя съ ней по саду, внезапно промолвилъ 
угрюмымъ голосомъ, что намѣренъ скоро уѣхать въ деревню 
къ отцу.... Она поблѣднѣла, словно ее что въ сердце коль- 
нуло, да такъ кольнуло, что она удивилась и долго потомъ 
размышляла о томъ, чтй бы это значило. Базаровъ объявилъ 
ей о своемъ отъѣздѣ не съ мыслію испытать ее, посмо- 
трѣть что изъ этого выдетъ: онъ никогда не «сочинялъ». 
Утромъ того дня онъ видѣлся съ отцовскимъ прикащикомъ, 
бывшимъ своимъ дядькой, Тимоѳеичемъ. Этотъ Тимоѳеичъ, 
потертый и проворный старичокъ, съ выцвѣтшими желтыми 
волосами, вывѣтреннымъ краснымъ лицомъ и крошечными 
слезинками въ съеженныхъ глазахъ, неожиданно предсталъ 
передъ Базаровымъ въ своей коротенькой чуйкѣ изъ толстаго 
сѣрс-синеватаго сукна, подпоясанный ременнымъ обрывоч- 
комъ и въ дегтярныхъ сапогахъ. 

— А, старина, здравствуй! воскликнулъ Базаровъ. • 

— Здравствуйте, батщшка Евгеній Васильичъ, началъ 
старичокъ и радостно улыбнулся, отчего все лицо его вдругъ 
покрылось морщинами. 

— Зачѣмъ пожаловалъ? За мной, что ль, прислали? 

— Помилуйте, батюшка, какъ можно! залепеталъ Тимо- 
ѳеичъ (онъ вспомнилъ строгій наказъ, полученный отъ ба- 
рина при отъѣздѣ). — Въ городъ по господскимъ дѣламъ ѣха- 
ли, да про вашу милость услыхали, такъ вотъ и завернули 
по пути, то-есть, — посмотрѣть на вишу милость.... а то какъ 
же можно безпокоить! 

— Ну, не ври, перебилъ его Базаровъ. — Въ городъ тебѣ 
развѣ здѣсь дорога? — Тимоѳеичъ помялся и ничего не отвѣ- 
чалъ. — Отецъ здоровъ? 

— Слава Вогу-съ. 

— И мать? 

— И Арина Васильевна, слава тебѣ Господи. 

— Ждутъ меня небось? 

Старичокъ склонилъ на бокъ свою крошечную головку — 
Ахъ, Евгеній Васильевичъ, какъ не ждать-то-съ! Вѣрите ли 
Богу, сердце изныло на родителей на вашихъ глядючи. 
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— Ну, хорошо, хорошо! не расписывай. Скажи имъ, что 
скоро буду. 

— Слушаю-съ, со вздохомъ отвѣчалъ Тимоѳеичъ. 

Выйдя изъ дома, онъ обѣими руками вахлобучилъ себѣ кар- 
тузъ на голову, взобрался на убогія бѣговыя дрожки, остав- / 
ленныя имъ у воротъ, и поплелся рысцой, только не въ на- 
правленіи города. 

Вечеромъ того же дня Одинцова сидѣла у себя въ комнатѣ 
съ Базаровымъ, а Аркадій расхаживалъ по залѣ и слушалъ 
игру Кати. Княжна ушла къ себѣ на верхъ; она вообще тер- 
пѣть не могла гостей, и въ особенности втихъ «новыхъ огол- 
тѣлыхъ», какъ она ихъ называла. Въ парадныхъ комнатахъ 
она только дулась; зато у себя, передъ своею горничной, она 
разражалась иногда такою бранью, что чепецъ прыгалъ у 
ней на головѣ вмѣстѣ съ накладкой. Одинцова все это знала. 

— Какъ же это вы ѣхать собираетесь, начала она, — а обѣ- 
щаніе ваше? 

Базаровъ встрепенулся. — Какое-съ? 

— Вы забыли? Вы хотѣли дать мнѣ нѣсколько уроковъ 
химіи. 

— Что дѣлать-съ! Отецъ меня ждетъ; нельзя мнѣ больше 
мѣшкать. Впрочемъ, вы можете прочесть Реіоизе еі Ггешу, 
Коііопй Оёпёгаіея йе Скітіе : книга хорошая и написана яс- 
но. Вы въ ней найдете все, что нужно. 

— А помните, вы меня увѣряли, что книга не можетъ за- 

мѣнить.... я забыла какъ вы выразились, но вы знаете что я 
хочу сказать помните? 

— Что дѣдать-съ! повторилъ Базаровъ. 

— Зачѣмъ ѣхать? проговорила Одинцова, понизивъ голосъ. 

Онъ взглянулъ на нее. Она закинула голову на спинку 

креселъ и скрестила на груди руки, обнаженныя до локтей. 
Она казалась блѣднѣй при свѣтѣ одинокой лампы, завѣшен- 
ной вырѣзною бумажною сѣткой. Широкое бѣлое платье по- 
крывало ее всю своими мягкими складками; едва виднѣлись 
яончики ея ногъ, тоже скрещенныхъ. 

— А зачѣмъ оставаться? отвѣчалъ Базаровъ. 
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Одинцова слегка повернула голову. — Какъ зачѣмъ? Развѣ 
вамъ у меня не весело? Или вы думаете, что объ васъ здѣсь 
жалѣть не будутъ? 

— Я въ втомъ убѣжденъ. 

Одинцова помолчала —Напрасно вы это думаете. Впрочемъ, 
я вамъ не вѣрю. Вы не могли сказать это серіозно. — База- 
ровъ продолжалъ сидѣть неподвижно. — Евгеній Васильевичъ, 
что же вы молчите? 

— Да что мнѣ сказать вамъ? О людяхъ вообще жалѣть не 
стоитъ, а обо мнѣ подавно. 

— Это почему? 

— Я человѣкъ положительный, неинтересный. Говорить 
не умѣю. 

— Вы напрашиваетесь на любезность, Евгеній Василье- 
вичъ. 

— Это не въ моихъ привычкахъ. Развѣ вы не знаете са- 
ми, что изяхцная сторона жизни мнѣ недоступна, та сторона, 
которою вы такъ дорожите? 

Одинцова покусала уголъ носоваго платка. — Думайте, что 
хотите, но мнѣ будетъ скучно, когда вы уѣдете. 

— Аркадій останется, замѣтилъ Базаровъ. 

Одинцова слегка пожала плечомъ. — Мнѣ будетъ скучно, 
повторила она. 

— Въ самомъ дѣлѣ? Во всякомъ случаѣ долго вы скучать 
не будете. 

— Отчего вы такъ полагаете? 

— Оттого, что вы сами мнѣсказали, что скучаете только тог- 
да, когда вашъ порядокъ нарушается. Вы такъ непогрѣши- 
тельно-правильно устроили вашу жизнь, что въ ней не мо- 
жетъ быть мѣста ни скукѣ, ни тоскѣ.... никакимъ тяжелымъ 
чувствамъ. 

— II вы находите, что я непогрѣшительна.... то-есть, что 
я такъ правильно устроила свою жизнь? 

— Еще бы! Да вотъ напримѣръ: черезъ нѣсколько минутъ 
пробьетъ десять часовъ, и я уже напередъ знаю что вы прЪ- 
гоните меня. 
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— Нѣтъ, не прогоню, Евгеній Васильичъ. Вы можете ос- 
таться. Отворите это окно.... мнѣ что-то душно. 

Базаровъ всталъ и толкнулъ окно. Оно разомъ со стукомъ 
распахнулосъ.... Онъ не ожидалъ, что оно такъ легко отворя- 
лось; притомъ его руки дрожали. Темная, мягкая ночь гля- 
нула въ комнату съ своимъ почти чернымъ небомъ, слабо- 
шумѣвшими деревьями и свѣжимъ запахомъ вольнаго, чиста- 
го воздуха. 

— Спустите стору и сядьте, промолвила Одинцова: — мнѣ 
хочется поболтать сь вами передъ вашимъ отъѣздомъ. Раз- 
скажите миѣ что-нибудь о самомъ себѣ, вы никогда о себѣ не 
говорите. 

— Я стараюсь бесѣдовать съ вами о предметахъ полез- 
ныхъ, Анна Сергѣевна. 

— Вы очень скромны.... Но миѣ хотѣлось бы узнать что- 
нибудь о васъ, о вашемъ семействѣ, о вашемъ отцѣ, для ко- 
тораго вы насъ покидаете. 

«Зачѣмъ она говоритъ такія слова?» Подумалъ Базаровъ. 

— Все это нисколько не занимательно, произнесъ онъ 
вслухъ: — особенно для васъ; мы люди темные.... 

— А я, по вашему, аристократка? 

Базаровъ поднялъ глаза на Одинцову. — Да, помолвилъ онъ 
преувеличенно-рѣзко. 

Она усмѣхнулась. — Я вижу, вы меня знаете мало, хотя 
вы и увѣряете, что всѣ люди другъ на друга похожи, и что 
ихъ изучать не стоитъ. Я вамъ когда-нибудь разскажу свою 
жизнь.... но вы мнѣ прежде разскажите свою. 

— Я васъ знаю мало, повторилъ Базаровъ. — Можетъ-быть, 
вы правы; можетъ-быть, точно, всякій человѣкъ— загадка. Да 
хоть вы, напримѣръ: вы чуждаетесь общества, вы имъ тяго- 
титесь, — и пригласили къ себѣ на жительство двухъ студен- 
товъ. Зачѣмъ вы, съ вашимъ умомъ, съ вашей красотою, жи- 
вете въ деревнѣ? 

— Какъ? Какъ вы это сказали? съ живостью подхватила 
Одинцова. — Съ моей.... красотой? 

Базаровъ нахмурился. — Эго все равно, пробормоталъ 
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онъ, — я хотѣлъ сказать, что не понимаю хорошенько, зачѣмъ 
вы поселились въ деревнѣ? 

— Вы этого не понимаете.... Однако, вы объясняете это се- 
бѣ какъ-нибудь? 

— Да.... я полагаю, что вы постоянно остаетесь на одномъ 
мѣстѣ потому что вы себя избаловали, потому что вы очень 
любите комфортъ, удобства, а ко всему остальному очень рав- 
нодушны. 

Одинцова опять усмѣхнулась. — Вы рѣшительно не хотите 
вѣрить, что я способна увлекаться? 

Базаровъ изподлобья взглянулъ нанее. — Любопытствомъ — 
пожалуй; но не иначе. 

— Въ самомъ дѣлѣ? Ну, теперь я понимаю, почему мы сош- 
лись съ вами; вѣдь и вы такой же, какъ я. 

— Мы сошлись.... глухо промолвилъ Базаровъ. 

— Да!.... вѣдь я забыла, что вы хотите уѣхать. 

Базаровъ всталъ. Лампа тускло горѣла посреди потемнѣв- 
шей, благовонной, уединенной комнаты; сквозь изрѣдка ко- 
лыхавшуюся стору вливалась раздражительная свѣжесть но- 
чи, слышалось ея таинственное шептаніе. Одинцова не ше- 
велилась ни однимъ членомъ, но тайное волненіе охваты- 
вало ее понемногу.... Оно сообщилось Базарову. Онъ вдругъ 
почувствовалъ себя наединѣ съ молодою, прекрасною жен- 
щиной.... 

— Куда вы? медленно проговорила она. 

Онъ ничего не отвѣчалъ и опустился на стулъ. 

— Итакъ, вы считаете меня спокойнымъ, изнѣженнымъ, 
избалованнымъ существомъ, продолжала она тѣмъ же голо- 
сомъ, не спуская глазъ съ окна. — А я такъ знаю о себѣ, что 
я очень несчастлива. 

— Вы несчастливы! Отчего? Неужели вы можете прида- 
вать какое нибудь значеніе дряннымъ сплетнямъ? 

Одинцова нахмурилась. Ей стало досадно, что онъ такъ ее 
понялъ. 

— Меня эти сплетни даже не смѣшатъ, Евгеній Васильичъ, 
и я слишкомъ горда, чтобы позволить имъ меня безпокоить. 
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Я несчастлива оттого.... что нѣтъ во мнѣ желанія, охоты 
жить. Вы недовѣрчиво на меня смотрите, вы думаете: это 
говоритъ «аристократка», которая вся въ кружевахъ и си- 
дитъ на бархатномъ креслѣ. Я и не скрываюсь: я люблю то, 
что вы называете комфортомъ, и въ то же время я мало же- 
лаю жить. Примирите это противорѣчіе какъ знаете. Впро- 
чемъ, это все въ вашихъ глазахъ романтизмъ. 

Базаровъ покачалъ головою. — Вы здоровы, независимы, ѵ 
богаты: чего же еще? Чего вы хотите? 

— Чего я хочу, повторила Одинцова, и вздохнула. — Я 
очень устала, я стара; мнѣ кажется, я очень давно живу. Да, 
я стара, прибавила она, тихонько натягивая концы мантильи 
на свои обнаженныя руки. — Ея глаза встрѣтились съ гла- 
зами Базарова, и она чуть-чуть покраснѣла. — Позади меня 
уже такъ много воспоминаній: жизнь въ Петербургѣ, богат- 
ство, потомъ бѣдность, потомъ смерть отца, замужство, по- 
томъ заграничная поѣздка, какъ слѣдуетъ.... Воспоминаній 
много, а вспоминать нечего, и впереди, передо мной — длин- 
ная, длинная дорога, а цѣли нѣтъ.... Мнѣ и не хочется идти. 

— Вы такъ разочарованы? спросилъ Базаровъ. 

— Нѣтъ, промолвила съ разстановкой Одинцова, — но я 
неудовлетворена. Кажется, еслибъ я могла сильно привя- 
заться къ чему нибудь ... 

— Вамъ хочется полюбить: перебилъ ее Базаровъ, — а 
полюбить вы не можете: вотъ въ чемъ ваше несчастіе. 

Одинцова принялась разсматривать рукава своей ман- 
тильи. 

— Развѣ я не могу полюбить? промолвила она. 

— Едва ли! Только я напрасно назвалъ это несчастіемъ. 
Напротивъ, тотъ скорѣе достоинъ сожалѣнія, съ кѣмъ эта 
штука случается, 

— Случается, что? 

— Полюбить. 

— А вы почемъ эго Знаете? 

— По наслышкѣ, сердито отвѣчалъ Базаровъ. 

«Ты кокетничаешь», подумалъ онъ, «ты скучаешь я драз- 
ч. ѵ. . П 
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нить меня отъ нечего дѣлать, а мнѣэ.... Сердпе у него, дѣй- 
ствительно, такъ и рвалось. 

— Притомъ, вы, можетъ быть, слишкомъ требовательны, 
промолвилъ онъ, наклонившись всѣмъ тѣломъ впередъ и 
играя бахрамою кресла. 

, ...н=т- Можетъ быть. По моему, или все или ничего. Жизнь за 
жизнь. Взялъ мою, отдай свою, и тогда уже безъ сожалѣнія и 
безъ возврата. А то лучше и не надо. 

— Что жь? замѣтилъ Базаровъ: — это условіе справедли- 
ливое, и я удивляюсь, какъ вы до сихъ поръ.... ие нашли, 
чего желали. 

— А вы думаете легко отдаться вполнѣ чему бы то ни 
было? 

— Не легко, если станешь размышлять да выжидать, да 
самому себѣ придавать дѣну, дорожить собою, то-есть; а не 
размышляя отдаться очень легко. 

Какъ же собою не дорожить? Если я не имѣю никакой 
цѣны, кому же нужна моя преданность? 

— Это уже не мое дѣло; это дѣло другаго разбирать, ка- 
кая моя цѣна. Главное, надо умѣть отдаться. 

Одинцова отдѣлилась отъ спинки кресла. — Вы говорите 
такъ, начала она, — какъ будто все это испытали. 

— Къ слову пришлось, Анна Сергѣевна: это все, вы знае- 
те, не по моей части. 

— Но вы бы сумѣли отдаться? 

— Не знаю, хвастаться не хо.чу. 

Одинцова ничего не сказала, и Базаровъ умолкъ. Звуки 
Фортепьяно долетѣли до нихъ изъ гостиной. 

— Что это Катя такъ поздно играетъ, замѣтила Одинцова. 

Базаровъ поднялся. — Да, теперь точно поздно, вамъ пора 

почивать. 

— Погодите, куда же вы спѣшите мнѣ нужно сказать 

вамъ одно слово. 

— Какое? 

— Погодите, шепнула Одинцова. — Ея глаза останови- 
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лись на Базаровѣ; казалось, она внимательно его разсматри- 
вала. 

Онъ прошелся по комнатѣ, потомъ вдругъ приблизился къ 
ней, торопливо сказалъ «прощайте», стиснулъ ей руку такъ, 
что она чуть не вскрикнула, и вышелъ вонъ. Она поднесла 
свои склеившіеся пальцы къ губамъ, подула на нихъ, и вне- 
запно. порывисто поднявшись съ кресла, направилась бы- 
стрыми шагами къ двери, какъ бы желая вернуть Базарова.... 
Горничная вошла въ комнату съ графиномъ на серебряномъ 
подносѣ. Одинцова остановилась, велѣла ей уйти и сѣла 
опять, и опять задумалась. Коса ея развилась и темною змѣ- 
ей упала къ ней на плечо. Лампа еще долго горѣла въ ком- 
натѣ Анны Сергѣевны, и долго она оставалась неподвижною, 
лишь изрѣдка проводя пальцами по своимъ рукамъ, которыя 
слегка покусывалъ ночной холодъ. 

А Базаровъ, часа два спустя, вернулся къ себѣ въ спаль- 
ню съ мокрыми отъ росы сапогами, взъерошенный и угрю- 
мый. Онъ засталъ Аркадія за письменнымъ столомъ, съ кни- 
гой въ рукахъ, въ застегнутомъ до верху сюртукѣ. 

— Ты еще не ложился? проговорилъ онъ какъ бы съ до- 
садой. 

— Ты долго сидѣлъ сегодня съ Анной Сергѣевной, промол- 
вилъ Аркадій, не отвѣчая на его вопросъ. 

— Да, я съ ней сидѣлъ все время, пока вы съ Катериной 
Сергѣевной играли на Фортепьяно. 

— Я не игралъ.... началъ было Аркадій, и умолкъ. Онъ 
чувствовалъ, что слезы приступали къ его глазамъ, а ему 
не хотѣлось заплакать передъ своимъ насмѣшливымъ дру- 
гомъ. 


XVIII. 

% 

На слѣдующій день, когда Одинцова явилась къ чаю, Ба- 
заровъ долго сидѣлъ нагнувшись надъ своею чашкою, да 
вдругъ взглянулъ на нее.... Она обернулась къ нему, какъ 
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будто онъ се толкнулъ, и ему показалось, что лицо ея слегка 
поблѣднѣло за ночь. Она скоро ушла къ себѣ въ комнату и 
появилась только къ завтраку. Съ утра погода стояла дож- 
дливая, не было возможности гулять. Все общество собралось 
въ гостиную. Аркадій досталъ послѣдній номеръ журнала, и 
началъ читать. Княжна, по обыкновенію своему, сперва вы- 
разила на лицѣ своемъ удивленіе, точно онъ затѣвалъ нѣчто 
неприличное, потомъ злобно уставилась на него; но она не 
обратилъ на нее вниманія 

— Евгеній Васильичъ, проговорила Анна Сергѣевна, — 
пойдемте ко мнѣ.... Я хочу у васъ спросить,... Вы назвали 
вчера одно руководство.... 

Она встала и направилась къ дверямъ. Княжна посмо- 
трѣла вокругъ съ такимъ выраженіемъ, какъ бы желала ска- 
зать: «посмотрите, посмотрите, какъ я изумляюсь!» и опять 
уставилась на Аркадія, но онъ возвысилъ голосъ и, перегля- 
нувшись съ Катей, возлѣ которой сидѣлъ, продолжалъ чтеніе. 

Одинцова скорыми шагами дошла до своего кабинета. Ба- 
заровъ проворно слѣдовалъ за нею, не поднимая глазъ и 
только ловя слухомъ тонкій свистъ и шелестъ, скользившаго 
передъ нимъ, шелковаго платья. Одинцова опустилась на то 
же самое кресло, На которомъ сидѣла наканунѣ, и Базаровъ 
занялъ вчерашнее свое мѣсто. 

— Такъ какъ же называется эта книга? начала она послѣ 
небольшаго молчанія. 

— Реіоиве еі Кгёіиу, Моііопх дёвёгиіеа.... отвѣчалъ База- 
ровъ. — Впрочемъ, можно вамъ также порекомендовать («а— 
поі, Тгаііё ёіётепіаіге Ле р/н/ай/нг ехрёгітепіаіе. Въ этомъ 
сочиненіи рисунки отчетливѣе и вообще этотъ учебникъ.... 

Одинцова протянула руку. — Евгеній Васильичъ, изви- 
ните меня, но я позвала васъ сюда не съ тѣмъ, чтобы раз- 
суждать объ учебникахъ. Мнѣ хотѣлось возобновить нашъ 
вчерашній разговоръ. Вы ушли такъ внезапно.... Вамъ не бу- 
детъ скучно? 

— Я къ вашимъ услугамъ, Анна Сергѣевна. Но о чемъ, 
бишь, бесѣдовали мы вчера съ вами? 
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Одинцова бросила косвенный взглядъ на Базарова. — Мы 
говорили съ вами, кажется, о счастіи. Я вамъ разсказывала о 
самой себѣ. Кстати вотъ, я упомянула слово «счастіе*. Ска- 
жите, отчего, даже когда мы наслаждаемся, напримѣръ, му- 
зыкой, хорошимъ вечеромъ, разговоромъ съ симпатическими 
людьми, отчего все это кажется скорѣе намекомъ на какое-то 
безмѣрное, гдѣ-то существующее счастіе, чѣмъ дѣйствитель- 
нымъ счастіемъ, то-есть такимъ, которымъ мы сами облада- 
емъ? Отчего это? Или вы, можетъ-быть, ничего подобнаго не 
ощущаете? 

— Вы знаете поговорку: «тамъ хорошо, гдѣ насъ нѣтъ», 
возразилъ Базаровъ; — притомъ же вы сами сказали вчера, 
что вы неудовлетворены. А мнѣ въ голову, точно, такія мыс- 
ли не приходятъ. 

— Можетъ-быть онѣ кажутся вамъ смѣшными? 

— Нѣтъ, но онѣ мнѣ не приходятъ въ голову. 

— Въ самомъ дѣлѣ? Знаете, я бы очень желала знать, о 
чемъ вы думаете? 

— Какъ? я васъ не понимаю. 

— Послушайте, я давно хотѣла объясниться съ вами. Вамъ 

нечего говорить, — вамъ это самимъ извѣстно, — что вы че- 
ловѣкъ не изъ числа обыкновенныхъ; — вы еще молоды — 
вся жизнь передъ вами. Къ чему вы себя готовите? какая 
будущность ожидаетъ васъ? я хочу сказать — какой цѣли 
вы хотите достигнуть, куда вы идете, что у васъ на душѣ? 
словомъ, кто вы, что вы? • 

— Вы меня удивляете, Анна Сергѣевна. Вамъ извѣстно, 

что я занимаюсь естественными науками, а кто я 

— Да, кто вы? 

— Я уже докладывалъ вамъ, что я будущій уѣздный 
лѣкарь. 

Анна Сергѣевна сдѣлала нетерпѣливое движеніе. — За- 
чѣмъ вы это говорите? Вы этому сами не вѣрите. Аркадій 
могъ бы мнѣ отвѣчать такъ, а не вц. 

— Да чѣмъ же Аркадій. .. 

— Перестаньте! Возможно ли, чтобы вы удовольствовались 
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такою скромною дѣятельностью, и не сами ли вы всегда ут- 
верждаете, что для васъ медицина не существуетъ. Вы — съ 
вашимъ самолюбіемъ — уѣздный лѣкарь! Вы мнѣ отвѣчаете 
такъ, чтобъ отдѣлаться отъ меня, потому что вы не имѣете 
никакого довѣрія ко мнѣ. А знаете ли, Евгеній Васильичъ, 
что я умѣла бы понять васъ: я сама была бѣдна и самолю- 
бива, какъ вы; я прошла, можетъ-быть, черезъ такія же ис- . 
пытанія, какъ и вы. 

— Все это прекрасно, Анна Сергѣевна, но вы меня изви- 
ните.. . я вообще не привыкъ высказываться, и между вами 
и мною такое разстояніе.... 

— Какое разстояніе? — Вы опять мнѣ скажете, что я ари- 
стократка? — Полноте, Евгеній Васильичъ; я вамъ, кажется, 
доказала.... 

— Да и кромѣ того, перебилъ Назаровъ, — что за охота 
говорить и думать о будущемъ, которое большею частью не 
отъ насъ зависитъ? Выйдетъ случай что нибудь сдѣлать — 
прекрасно; а не выйдетъ — по крайней мѣрѣ тѣмъ будешь до- 
воленъ, что заранѣе напрасно не болталъ. 

— Вы называете дружескую бесѣду болтовней.... Или, мо- 
жетъ-быть, вы меня, какъ женщину, не считаете достойною 
вашего довѣрія?— Вѣдь вы насъ всѣхъ презираете. 

— Васъ я* не презираю. Анна Сергѣевна, ивы это знаете. 

— Нѣтъ, я ничего не знаю.... но положимъ: я понимаю 
ваше нежеланіе говорить о будущей вашей дѣятельности; но 
то, что въ васъ теперь происходитъ.... 

— Происходитъ! повторилъ Базаровъ: — точно я государ- 
ствоікакое или общество! Во всякомъ случаѣ, это вовсе не- 
любопытно; и притомъ развѣ человѣкъ всегда можетъ громко 
сказать все, что въ немъ «происходитъ»? 

— А я не вижу, почему нельзя высказать все, что имѣ- 
ешь на душѣ. 

— Вы можете? спросилъ Базаровъ. 

— Могу, отвѣчала Анна Сергѣевна послѣ небольшаго 
колебанія. 

Базаровъ наклонилъ голову. — Вы счастливѣе меня. 
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Анна Сергѣевна вопросительно посмотрѣла на него —Какъ 
хотите, продолжала она, — а мнѣ все таки что-то говоритъ, 
что мы сошлись не даромъ, что мы будемъ хорошими друзь- 
ями. Я увѣрена, что ваша эта, какъ бы сказать, ваша напря- 
женность, сдержанность исчезнетъ наконецъ. 

— А вы замѣтили во мнѣ сдержанность.... какъ вы еще 
выразились.... напряженность? 

— Да- 

Базаровъ всталъ и подошелъ къ окну. — И вы желали бы 
знать причину этой сдержанности, вы желали бы знать что 
во мнѣ происходитъ? 

— Да, повторила Одинцова, съ какимъ-то. ей еще непонят- 
нымъ, испугомъ. 

— И вы не разсердитесь? 

— Нѣтъ. 

— Нѣтъ? — Базаровъ стоялъ къ ней спиною. — Такъ 
знайте же, что я люблю васъ глупо, безумно.... Вотъ чего вы 
добились. 

Одинцова протянула впередъ обѣ руки, а Базаровъ уперся 
лбомъ въ стекло окна. Онъ задыхался; все тѣло его видимо 
трепетало. Но это было не трепетаніе юношеской робости, не 
сладкій ужасъ перваго признанія овладѣлъ имъ: это страсть 
въ немъ билась, сильная и тяжелая — страсть, похожая на 
злобу и, быть-можетъ, сродни ей.... Одинцовой стало и страш- 
но, и жалко его. 

— Евгеній Васильичъ, проговорила она, и невольная нѣж- 
ность зазвенѣла въ ея голосѣ. 

Онъ быстро обернулся, бросилъ на нее пожирающій 
взоръ — и, схвативъ ея обѣ руки, внезапно привлекъ ее къ 
себѣ на грудь. 

Она не тотчасъ освободилась изъ его объятій; но мгновенье 
спустя, она уже стояла далеко въ углу, и глядѣла оттуда на 
Базарова. Онъ рванулся къ ней.... 

— Вы меня не поняли, прошептала она съ торопливымъ 
испугомъ. Казалось, шагни онъ еще разъ, она бы вскрик- 
нула.... Базаровъ закусилъ губы и вышелъ. 
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Подчаса спустя, служанка подала Аннѣ Сергѣевнѣ за- 
писку отъ Базарова; она состояла изъ одной только строчки; 
«долженъ ли я сегодня уѣхать — или могу остаться до зав- 
тра?»— «Зачѣмъ уѣзжать? Я васъ не понимала — вы меня не 
поняли», отвѣтила ему Анна Сергѣевна, а сама подумала; «я 
и себя не понимала». 

Она до обѣда не показывалась, и все ходила взадъ и впе- 
редъ по своей комнатѣ, заложивъ руки назадъ, изрѣдка оста- 
навливаясь то передъ окномъ то передъ зеркаломъ и медленно 
проводила платкомъ по шеѣ, на которой ей все чудилось го- 
рячее пятно. Она спрашивала себя, что заставляло ее «доби- 
ваться», по выраженію Базарова, его откровенности, и не 
подозрѣвала ли она чего-нибудь.... «Я виновата», промолвила 
она вслухъ, «но я это не могла предвидѣть». Она задумыва- 
лась и краснѣла, вспоминая почти звѣрское лицо Базарова, 
когда онъ бросился къ ней ... 

«Или?» произнесла она вдругъ, и остановилась, и трях- 
нула кудрями.... Она увидала себя въ зеркалѣ; ея назадъ- 
закинутая голова съ таинственною улыбкой на полу-закры- 
тыхъ, полу-раск рытыхъ глазахъ и губахъ, казалось, гово- 
рила ей въ этотъ мигъ что-то такое, отъ чего она сама сму- 
тилась.... * 

«Нѣтъ», рѣшила она наконецъ, «Богъ знаетъ, куда бы 
это повело, этимъ нельзя шутить, спокойствіе все-таки лучше 
всего на свѣтѣ». 

Ея спокойствіе не было потрйсено; но она опечалилась, 
и даже всплакнула разъ, сама не зная отчего, только не отъ 
нанесеннаго оскорбленія. Она не чувствовала себя оскорблен- 
ною: она скорѣе чувствовала себя ѣиноватою. Подъ вліяніемъ 
различныхъ смутныхъ чувствъ, сознанія уходящей жизни, 
желанія новизны, она заставила себя дойти до извѣстной чер- 
ты. заставила себя заглянуть за нее — и увидала за ней даже 
не бездну, а пустоту.... или безобразіе. 
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XIX. 

Какъ ни владѣла собою Одинцова, какъ ни стояла выше 
всякихъ предразсудковъ, но и ей. было неловко, когда она 
явилась въ столовую, къ обѣду. Впрочемъ, онъ прошелъ до- 
вольно благополучно. Порфирій Платонычъ пріѣхалъ и раз- * 
сказалъ разные анекдоты; онъ только что вернулся изъ горо- 
да. Между прочимъ, онъ сообщилъ, что губернаторъ Бурдалу 
приказалъ своимъ чиновникамъ по особымъ порученіямъ 
носить шпоры, на случай, если онъ пошлетъ ихъ куда-ни- 
будь, для скорости верхомъ. Аркадій вполголоса разсуждалъ 
съ Катей и дипломатически прислуживался княжнѣ. База- 
ровъ упорно и угрюмо молчалъ. Одинцова раза два — прямо, 
не украдкой — посмотрѣла на его лицо, строгое и желчное, съ 
опущенными глазами, съ отпечаткомъ презрительной рѣши- 
мости въ каждой чертѣ, и подумала: «нѣтъ.... нѣтъ.... нѣтъ ...» 
Послѣ обѣда она со всѣмъ обществомъ отправилась въ садъ 
и, видя, что Базаровъ желаетъ заговорить съ нею, сдѣлала 
нѣсколько шаговъ въ сторону и остановилась. Онъ прибли- 
зился къ ней, но и тутъ не поднялъ глазъ и глухо про- 
молвилъ. 

— Я долженъ извиниться передъ вами, Анна Сергѣевна. 

Вы не можете не гнѣваться на меня. 

— Нѣтъ, я на васъ не сержусь, Евгеній Васильичъ, отвѣ- 
чала Одинцова, — но я огорчена. 

— Тѣмъ хуже. Во всякомъ случаѣ, я довольно наказанъ. 
Мое положеніе, съ этимъ вы вѣроятно согласитесь, самое, 
глупое. Вы мнѣ написали: зачѣмъ уѣзжать? А я не могу и 
не хочу остаться. Завтра меня здѣсь не будетъ. 

— Евгеній Васильичъ, зачѣмъ вы.... 

— Зачѣмъ я уѣзжаю? 

— Нѣтъ, я не то хотѣла сказать. 

— Прошедшаго не воротишь, Анна Сергѣевна.... а рано 
или поздно это должно было случиться. Слѣдовательно, мнѣ 
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надобно уѣхать. Я понимаю только одно условіе, при кото- 
ромъ я бы могъ остаться; но этому условію не бывать ни- 
когда. Вѣдь вы, извините мою дерзость, не любите меня и не 
полюбите никогда? 

Глаза Базарова сверкнули на мгновенье изъ-подъ темныхъ 
его бровей. 

Анна Сергѣевна не отвѣчала ему. «Я боюсь этого чело- 
вѣка», мелькнуло у ней въ головѣ. 

— Прощайте-съ, проговорилъ Базаровъ, какъ бы угадавъ 
ея мысль, н направился къ дому. 

Анна Сергѣевна тихонько пошла вслѣдъ за нимъ, и по- 
дозвавъ Катю, взяла ее подъ руку. Она не разставалась съ 
ней до самаго вечера. Въ карты она играть не стала, и все 
больше посмѣивалась, что вовсе не шло къ ея поблѣднѣв- 
шему и смущенному липу. Аркадій недоумѣвалъ и наблю- 
далъ за нею, какъ молодые люди наблюдаютъ, то-есть по- 
стоянно вопрошалъ самого себя: что, молъ, это значитъ? Ба- 
заровъ заперся у себя въ комнатѣ; къ чаю онъ однако вер- 
нулся. Аннѣ Сергѣевнѣ хотѣлось сказать ему какое-нибудь 
доброе слово, но она не звала, какъ заговорить съ нимъ.... 

Неожиданный случай вывелъ ее изъ затрудненія: дворец- 
кій доложилъ о пріѣздѣ Ситникова. 

Трудно передать словами, какою перепелкой влетѣлъ въ 
комнату молодой прогрессистъ. Рѣшившись, съ свойствен- 
ною ему назойливостью, поѣхать въ деревню къ женщинѣ, 
которую онъ едва звалъ, которая никогда его не приглашала, 
но у которой, по собраннымъ свѣдѣніямъ, гостили такіе ум- 
ные и близкіе ему люди, онъ все-таки робѣлъ до мозга костей 
и вмѣсто того, чтобы произнести заранѣе затверженныя из- 
виненія и привѣтствія, пробормоталъ какую-то дрянь, что Ев- 
доксія, дескать, Кукшина прислала его узнать о здоровьи Ан- 
ны Сергѣевны, и что Аркадій Николаевичъ тоже ему всегда 
отзывался съ величайшею похвалой. На этомъ словѣ онъ зап- 
нулся и потерялся до того, что сѣлъ на собственную шляпу. 
Однако, такъ какъ никто его не прогналъ и Анна Сергѣевна 
даже представила его теткѣ и сестрѣ, онъ скоро оправился и 
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затрещалъ на славу. Появленіе пошлости бываетъ часто по- 
лезно въ жизни: оно' ослабляетъ слишкомъ высоко настроен- 
ныя струны, отрезвляетъ самоувѣренныя или самозабывчи- 
выя чувства, напомивая имъ свое близкое родство съ ними. 

Съ прибытіемъ Ситникова все стало какъ-то тупѣе, пустѣе 

и проще; всѣ даже поужинали плотнѣй и разошлись спать 
получасомъ раньше обыкновеннаго. 

— Я могу тебѣ теперь повторить, говорилъ, лежа въ по- 
стели, Аркадій Базарову, который тоже раздѣлся, — то, что 
ты мнѣ сказалъ однажды: «Отчего ты такъ грустенъ? Вѣрно 
исполнилъ какой-нибудь священный долгъ?» — Между обои- 
ми молодыми людьми съ нѣкоторыхъ поръ установилось ка- 
кое-то лжеразвязное подтруниваніе, что всегда служитъ при- 
знакомъ тайнаго неудовольствія или невысказанныхъ по- 
дозрѣній. 

— Я завтра къ батькѣ уѣзжаю, проговорилъ Базаровъ. 

Аркадій приподнялся и оперся на локоть. Онъ и удивился, 

и ночему-то обрадовался. — А! промолвилъ онъ. — И ты отѣ 
ѳтого грустенъ? 

Базаровъ зѣвнулъ — Много будешь знать, состарѣешься. 

— А какъ же Анна Сергѣевна? продолжалъ Аркадій. 

— Что такое Анна Сергѣевна? 

— Я хочу сказать: развѣ она тебя отпуститъ? 

— Я у ней не нанимался. 

Аркадій задумался, а Базаровъ легъ и повернулся лицомъ 
къ стѣнѣ. 

Прошло нѣсколько минутъ въ молчаніи. — Евгеній! восклик- 
нулъ вдругъ Аркадій. 

— Ну? 

— Я завтра съ тобой уѣду тоже. 

Базаровъ ничего не отвѣчалъ. 

— Только я домой поѣду, продолжалъ Аркадій. — Мы вмѣ- 
стѣ отправимся до Хохловскихъ выселковъ, а тамъ ты возь- 
мешь у Ѳедота лошадей. Я бы съ удовольствіемъ познако- 
мился съ твоими, да я боюсь и ихъ стѣснить, и тебя. Вѣдь ты 
потомъ опять пріѣдешь къ намъ?, 
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— Я у васъ свои вещи оставилъ, отозвался Базаровъ, не 
оборачиваясь. 

«Зачѣмъ же онъ меня не спрашиваетъ, почему я ѣду? и 
также внезапно, какъ и онъ?» подумалъ Аркадій. «Въ са- 
момъ дѣлѣ, зачѣмъ я ѣду, и зачѣмъ онъ ѣдетъ?» продолжалъ 
онъ свои размышленія. Онъ не могъ отвѣчать удовлетвори- 
тельно на собственный вопросъ, а сердце его наполнялось 
чѣмъ-то ѣдкимъ. Онъ чувствовалъ, что тяжело ему будетъ раз- 
статься съ этою жизнью, къ которой онъ такъ привыкъ; но и 
оставаться одному было какъ-то странно. «Что-то у нихъ 
произошло,» разсуждалъ онъ самъ съ собою, «зачѣмъ же я бу- 
ду торчать передъ нею послѣ отъѣзда? я ей окончательно на- 
доѣмъ; я и послѣднее потеряю». Онъ началъ представлять се- 
бѣ Анну Сергѣевну; потомъ другія черты понемногу про- 
ступили сквозь красивый обликъ молодой вдовы. 

«Жаль и Кати!» шепнулъ Аркадій въ подушку, на кото- 
рую уже капнула слеза Онъ вдругъ вскинулъ волосами и 

громко промолвилъ: — На какого чорта этотъ глупецъ Ситни- 
ковъ пожаловалъ? , 

Базаровъ сперва пошевелился на постели, а потомъ про- 
изнесъ слѣдующее: — Ты, братъ, глупъ еще, я вижу. Сит- 
никовы намъ необходимы. Мнѣ, пойми ты это — мнѣ нужны 
подобные олухи. Не богамъ же, въ самомъ дѣлѣ, горшки об- 
жигать!... 

— «Эге, ге!...» подумалъ про себя Аркадій, и тутъ только 
открылась ему на мигъ вся бездонная пропасть Базаровскаго 
самолюбія. «Мы стало-быть съ тобой боги? то-есть — ты богъ, 
а олухъ ужь не я ли?» 

— Да, повторилъ угрюмо Базаровъ, — ты еще глупъ. 

Одинцова не изъявила особеннаго удивленія, когда, на дру- 
гой день, Аркадій сказалъ ей, что уѣзжаетъ съ Базаровымъ; 
она казалась разсѣянною и усталою. Катя молча и серіозно 
посмотрѣла на него, княжна даже перекрестилась подъ своею 
шалью, такъ-что онъ не могъ этого не замѣтить; за то Ситни- 
ковъ совершенно переполошился. Онъ только что сошелъ къ 
завтраку въ новомъ щегольскомъ, на этотъ разъ не славяно- 
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фильскомъ, нарядѣ; наканунѣ онъ удивилъ приставленнаго 
къ нему человѣка множествомъ навезеннаго имъ бѣлья, и 
вдругъ его товарищи его покидаютъ! — Онъ немножко посе- 
менила ногами, пометался, какъ іонный заяцъ на опушкѣ 
лѣса, — и внезапно, почти съ испугомъ, почти съ крикомъ 
объявилъ, что и онъ намѣренъ уѣхать. Одинцова не стала его . 

удерживать. 

— У меня очень покойная коляска, прибавилъ несчастный 
молодой человѣкъ, обращаясь къ Аркадію, — я могу васъ под- 
везти, а Евгеній Васильичъ можетъ взять вашъ тарантасъ, 
такъ оно даже удобнѣе будетъ. 

— Да помилуйте, вамъ совсѣмъ не по дорогѣ, и до меня 
далеко. 

— Это ничего, ничего; времени у меня много, притомъ у 
меня въ той сторонѣ дѣла есть. , 

— Но откупамъ? спросилъ Аркадій, уже слишкомъ през- 
рительно. 

Но Ситниковъ находился въ такомъ отчаяніи, что, противъ 
обыкновенія, даже не, засмѣялся. — Я васъ увѣряю, коляска 
чрезвычайно покойная, пробормоталъ онъ, — и всѣмъ мѣсто 
будетъ. 

— Не огорчайте мсье Ситникова отказомъ, промолвила Ан- 
иа Сергѣевна.... 

Аркадій взглянулъ на нее и значительно наклонилъ го- 
лову. 

Гости уѣхали послѣ завтрака. Прощаясь съ Базаровымъ, 
Одинцова протянула ему руку и сказала: — Мы еще увидим- 
ся, не правда ли? 

— Какъ прикажете, отвѣтилъ Базаровъ. 

— Въ такомъ случаѣ, мы увидимся. 

Аркадій первый вышелъ на крыльцо: онъ взобрался въ 
ситниковскую коляску. Его почтительно подсаживалъ дво- 
рецкій, а онъ бы съ удовольствіемъ его побилъ или распла- 
кался. Базаровъ помѣстился въ тарантасѣ. — Добравшись до 
Хохловскихъ выселковъ, Аркадій подождалъ пока Ѳедотъ, 
содержатель постоялаго двора, запретъ лош адей, и, подойдя 
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къ тарантасу, съ прежнею улыбкой сказалъ Базарову: — Ев- 
геній, возьми меня съ собой; я хочу къ тебѣ поѣхать. 

— Садись, произнесъ сквозь зубы Базаровъ. 

Ситпиковъ, который расхаживалъ, бойко посвистывая, вок- 
ругъ колесъ своего экипажа, только ротъ разинулъ, услы- 
шавъ эти слова, а Аркадій хладнокровно вынулъ свои вещи 
изъ его коляски, сѣлъ возлѣ Базарова — и, учтиво поклонив- 
шись своему бывшему спутнику, крикнулъ: «трогай!» Та- 
рантасъ покатилъ и скоро исчезъ изъ вида.... Ситниковъ, окон- 
чательно сконфуженной, посмотрѣлъ на свбего кучера, но 
тотъ игралъ кнутикомъ надъ хвостомъ пристяжной. Тогда 
Ситниковъ вскочилъ въ коляску — и, загремѣвъ на двухъ про- 
ходившихъ мужиковъ: «надѣньте шапки, дураки!» — пота- 
щился въ городъ, куда прибылъ очень поздно и гдѣ, на слѣ- 
дующій день, у Кукшиной, сильно досталось двумъ «против- 
нымъ гордецамъ и невѣжамъ. 

Садясь въ тарантасъ къ Базарову, Аркадій крѣпко сти- 
снулъ ему руку и долго ничего не говорилъ. Казалось, Ба- 
заровъ понялъ и оцѣнилъ и это пожатіе, и это молчаніе. 
Предшествовавшую ночь онъ всю не спалъ, и" не курилъ, и 
почти ничего не ѣлъ уже нѣсколько дней. Сумрачно и рѣзко 
выдавался его похудалый профиль изъ подъ нахлобученной 
Фуражки. 

— Что, братъ, проговорилъ онъ наконецъ, — дай-ка си- 
гарку.... Да посмотри, чай, желтый у меня языкъ'/ 

— Желтый, отвѣчалъ Аркадій. 

— Ну да... вотъ и сигарка невкусна. — Расклеилась ма- 
шина. 

— Ты, дѣйствительно, измѣнился въ это послѣднее время, 
замѣтилъ Аркадій. 

— Ничего! поправимся. Одно скучно, — мать у меня та- 
кая сердобольная: коли брюха не отрсстнлъ, да не ѣшь десять 
разъ на день, она и убивается. Ну, отецъ ничего, тотъ самъ 
былъ вездѣ, и въ ситѣ, и въ рѣшетѣ. Нѣтъ, нельзя курить, 
прибавилъ онъ, и швырнулъ сигарку въ пыль дороги. 
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— До твоего имѣнія двадцать пять верстъ? спросилъ Ар- 
кадій. 

— Двадцать пять. Да вотъ спроси у этого мудреца. Онъ 

указалъ на сидѣвшаго на козлахъ мужика, Ѳедотова работ- 
ника. • 

Но мудрецъ отвѣчалъ, что: «хтошь е знаетъ — версты 
тутотка не мѣряныя», и продолжалъ вполголоса бранить ко- 
ренную за то, что она «головизной лягаетъ», то-есть дергаетъ 
головой. 

— Да, да, заговорилъ Базаровъ, — урокъ вамъ, юный 
другъ мой, поучительный нѣкій примѣръ. Чортъ знаетъ, что 
за вздоръ! Каждый человѣкъ на ниточкѣ виситъ, бездна еже- 
минутно подъ нимъ разверзнуться можетъ, а онъ еще самъ 
придумываетъ себѣ всякія непріятности, портитъ свою жизнь. 

— Ты на что намекаешь? спросилъ Аркадій. 

— Я ни на что не намекаю, я прямо говорю, что мы оба съ 
тобою очень глупо себя вели. Что тутъ толковать! Но я уже 
въ клиникѣ замѣтилъ: кто злится на свою боль — тотъ не- 
премѣнно ее побѣдитъ. 

— Я тебя не совсѣмъ понимаю, промолвилъ Аркадій, — ка- 
жется, тебѣ не на что было пожаловаться. 

— А коли ты не совсѣмъ меня понимаешь, такъ я тебѣ 
доложу слѣдующее: по моему — лучше камни бить на мосто- 
вой, чѣмъ позволить женщинѣ завладѣть хотя бы кончикомъ 
пальца. Это все.... Базаровъ чуть было не произнесъ своего 
любимаго слова «романтизмъ» — да удержался, и сказалъ: 
вздоръ. — Ты мнѣ теперь не повѣришь, но я тебѣ говорю: 
мы вотъ съ тобой попали въ женское общество, и намъ было 
пріятно; но бросить подобное общество — все равно, что въ 
жаркій день холодною водой окатиться. — Мущинѣ некогда 
заниматься такими пустяками; мущина долженъ быть сви- 
рѣпъ, гласитъ отличная испанская поговорка. Вѣдь вотъ ты, 
прибавилъ онъ, обращаясь къ сидѣвшему на козлахъ му- 
жику — ты, умница, есть у тебя жена? 

Мужикъ показалъ обоимъ пріятелямъ свое плоское и под- 
слѣповатое лицо. 
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— Жена-тоѴ Есть. Какъ не быть женѣ? 

— Ты ее бьешь? 

— Жепу-то? Всяко случается. Безъ причины не бьемъ. 

— И прекрасно. Ну, а она тебя бьетъ? 

Мужикъ задергалъ возжами. — Эко слово ты сказалъ, ба- 
ринъ. Тебѣ бы все шутить... Онъ видимо обидѣлся. 

— Слышишь, Аркадій Николаевичъ! А насъ съ вами при- 
били.... вотъ оно что значитъ быть образованными людьми. 

Аркадій принужденно засмѣялся, а Базаровъ отвернулся 
и но всю дорогу уже не разѣвалъ рта. 

Двадцать пять верстъ показались Аркадію за цѣлыхъ пять- 
десятъ. Но вотъ на скатѣ пологаго хояма открылась нако- 
нецъ небольшая деревушка, гдѣ жили родители Базарова. 
Рядомъ съ нею, въ молодой березовой рощицѣ, виднѣлся дво- 
рянскій домикъ подъ соломенною крышей. У первой избы 
стояли два мужика въ шапкахъ и бранились. — Большая ты 
свинья, говорилъ одинъ другому, а хуже малаго поросенка. — 
А твоя жена — колдунья, возражалъ другой. 

— .По непринужденности обращенія, замѣтилъ Аркадію 
Базаровъ, — и по игривости оборотовъ рѣчи, ты можешь су- 
дить, что мужики у моего отца ве слишкомъ притѣснены. Да 
вотъ и онъ самъ выходитъ на крыльцо своего жилища. Услы- 
халъ, знать, колокольчикъ. Онъ, онъ — узнаю его Фигуру. Эге, 
ге! какъ онъ однако посѣдѣлъ, бѣдняга! 


XX. 

Базаровъ высунулся изъ тарантаса, а Аркадій вытянулъ 
голову изъ-за спины своего товарища, и увидалъ на крылеч- 
кѣ господскаго домика высокаго, худощаваго человѣка съ 
взъерошенными волосами и тонкимъ орлинымъ носомъ, одѣ- 
таго въ старый военный сюртукъ на распашку. Онъ стоялъ, 
растопыривъ ноги, курилъ длинную трубку и щурился отъ 
солнца. 
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Лошади остановились. 

— Наконецъ пожаловалъ, проговорилъ отецъ Базарова, 
все продолжая курить, хотя чубукъ такъ и прыгалъ у него 
между пальцами. — Ну вылѣзай, вылѣзай, почеломкаемся. 

Онъ сталъ обнимать сына.... «Енюша, Енюша», раздался 
трепещущій женскій голосъ. Дверь распахнулась, и на по- 
рогѣ показалась кругленькая, низенькая старушка, въ бѣ- 
ломъ чепцѣ и короткой пестрой кофточкѢ. Она ахнула, по- 
шатнулась и навѣрно бы упала, еслибы Базаровъ не поддер- 
жалъ ея. Пухлыя ея ручки мгновенно обвились вокругъ его 
шеи, голова прижалась кь его груди, и все замолкло. Только 
слышались ея прерывистыя всхлипыванья. 

Старикъ Базаровъ глубоко дышалъ и щурился пуще пре- 
жняго. 

— Ну, полно, полно, Ариша! перестань, заговорилъ онъ, 
помѣнявшись взглядомъ съ Аркадіемъ, который стоялъ непо- 
движно у тарантаса, между тѣмъ какъ мужикъ на козлахъ 
даже отвернулся: — это совсѣмъ не пужно! пожалуйста пе- 
рестань. 

— Ахъ, Василій Иванычъ, пролепетала старушка, — въ 
кои-то вѣки батюшку-то моего, голубчика-то, Енюшеньку.... 
и, не разжимая рукъ, она отодвинула отъ Базарова свое мо- 
крое отъ слезъ, смятое и умиленное лицо, посмотрѣла на него 
какими-то блаженными и смѣшными глазами, и опять къ не- 
му припала. 

— Ну да, конечно, это все въ натурѣ вещей, промолвилъ 

Василій Ивановичъ, — только лучше ужь въ комнату пой- 
демъ. Съ Евгеніемъ вотъ гость пріѣхалъ. Извините, приба- 
вилъ онъ, обращаясь къ Аркадію и шаркнувъ слегка ногой, — 
вы понимаете, женская слабость; ну и сердце матери 

А у самчго и губы, и брови дергало, и подбородокъ тряс- 
ся.... но онъ видимо желалъ побѣдить себя и казаться чуть не 
равнодушнымъ. Аркадій наклонился. 

— Пойдемте, матушка, въ самомъ дѣлѣ, промолвилъ База- 
ровъ, и повелъ въ домъ ослабѣвшую старушку. Усадивъ ее 
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въ покойное кресло, онъ еще разъ наскоро обнялся съ отцомъ 
и представилъ ему Аркадія. 

— Душевно радъ знакомству, проговорилъ Василій Ива- 
новичъ, — только ужь вы не взыщите: у меня здѣсь все по 
простотѣ, на военную ногу. Арина Власьевна, успокойся, 
сдѣлай одолженіе: что за малодушіе? Господинъ гость долженъ 
осудить тебя. 

— Батюшка, сквозь слезы проговорила старушка, — имени 

и отчества не имѣю чести знать 

— Аркадій Николаичъ, съ важностію, вполголоса, подска- 
залъ Василій Ивановичъ. 

— Извините меня, глупую. Старушка высморкалась и, на- 

гиная голову то направо, то налѣво, тщательно утерла одинъ 
глазъ послѣ другаго. — Извините вы меня. Вѣдь я такъ и ду- 
мала, что умру, не дождусь моего го о о лубчика. 

— А вотъ и дождались, сударыня, подхватилъ Василій 
Ивановичъ. — Танюшка, обратился онъ къ босоногой дѣвоч- 
кѣ лѣтъ тринадцати, въ ярко-красномъ ситцевомъ платьѣ, пу 
гллво выглядывавшей изъ-за двери, — принеси барынѣ ста- 
канъ воды — на подносѣ, слышишь? — а васъ, господа, при- 
бавилъ онъ съ какою-то старомодною игривостью, — позволь- 
те попросить въ кабинетъ къ отставному ветерану. 

— Хоть еще разочекъ дай обнять себя, Енюшечка, просто- 
нала Арина Власьевна. Базаровъ нагнулся къ ней. — Да ка- 
кой же ты красавчикъ сталъ! 

— Ну, красавчикъ не красавчикъ, замѣтилъ Василій Ива- 
новичъ, — а мущина, какъ говорится оммфе. А теперь, я на- 
дѣюсь Арина Власьевна, что, насытивъ свое материнское 
сердце, ты позаботишься о насыщеніи своихъ дорогихъ го- 
стей, потому что тебѣ извѣстно, соловья баснями кормить не 
слѣдуетъ. 

Старушка привстала съ креселъ — Сію минуту, Василій 
Иванычъ, столъ накрытъ будетъ, сама въ кухню сбѣгаю и 
самоваръ поставить велю, все будетъ, все. ВЬдь три года его 
не видала, не кормила, не поила, легко ли? 

— Ну, смотри же, хозяюшка, хлопочи, не осрамись; а васъ, 
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господа, прошу за мной пожаловать. Вотъ и Тимоѳеичъ явил- 
ся къ тебѣ на поклонъ, Евгеній. И онъ, чай, обрадовался, 
старый барбосъ. Что? вѣдь обрадовался, старый барбосъ? 
Милости просимъ за мной. 

И Василій Ивановичъ суетливо пошелъ впередъ, шаркая 
и шлепая стоптанными туалями. 

Весь его домикъ состоялъ изъ шести крошечныхъ комнатъ. 
Одна изъ нихъ, та, куда онъ привелъ нашихъ пріятелей, на- 
зывалась кабинетомъ. Толстоногій столъ, заваленный почер- 
нѣвшими отъ старинной пыли, словно прокопченными, бума- 
гами, занималъ весь промежутокъ между двумя окнами; по 
стѣнамъ висѣли турецкія ружья, нагайки, сабля, двѣ ланд- 
карты, какіе-то анатомическіе рисунки, портретъ Гуаеланда, 
вензель изъ волосъ въ черной рамкѣ и дипломъ подъ стек- 
ломъ; кожаный, кое-гдѣ продавленный и разорванный диванъ, 
помѣщался между двумя громадными шкапами изъ корель- 
ской березы; на полкахъ въ безпорядкѣ тѣснились книги, ко- 
робочки. птичьи чучеды, банки, пузырьки; въ одномъ углу 
стояла сломанная электрическая машина, 

— Я васъ предупредилъ, любезный мой посѣтитель, на- 
чалъ Василій Иванычъ, — что мы живемъ здѣсь, такъ ска- 
зать, на бивуакахъ.... 

— Да перестань, что ты извиняешься! перебилъ Базаровъ. 
Кирсановъ очень хорошо знаетъ, что мы съ тобой не Крезы, 
н что у тебя не дворецъ. Куда мы его помѣстимъ, вотъ вопросъ? 

— Помилуй, Евгеній; тамъ у меня во Флигелькѣ отличная 
комнатка; имъ тамъ очень хорошо будетъ. 

— Такъ у тебя и Флигелекъ завелся? 

— Какъ же-съ; гдѣ баня-съ, вмѣшался Тимоѳеичъ. 

— То-есть рядомъ съ баней, поспѣшно присовокупилъ Ва- 
силій Ивановичъ. — Теперь же лѣто.... Я сейчасъ сбѣгаю ту- 
да, распоряжусь; а ты бы, Тимоѳеичъ, пока ихъ вещи внесъ. 
Тебѣ, Евгеній, я разумѣется, предоставлю мой кабинетъ, 8шіш 
сиЦие 

— Вотъ тебѣ на! Презабавный старикашка и добрѣйшій, 
прибавилъ Базаровъ, какъ только Василій Ивановичъ вы- 
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шелъ. Такой же чудакъ, какъ твой, только въ другомъ родѣ. 
Много ужь очень болтаетъ. 

— И мать твоя, кажется, прекрасная женщина, замѣтилъ 
Аркадій. 

— Да, она у меня безъ хитростіі. Обѣдъ намъ, посмотри, 
какой задастъ. 

— Сегодня васъ не ждали батюшка, говядинки не привезли, 
промолвилъ Тимоѳеичъ, который только что втащилъ Базн- 
ровскій чемоданъ. 

— И безъ говядинки обойдемся, на нѣтъ и суда нѣтъ. Бѣд- 
ность, говорятъ, не порокъ. 

— Сколько у твоего отца душъ? спросилъ вдругъ Аркадій. 

— Имѣніе не его, а матери; душъ, помнится, пятнадцать. 

— II всѣ двадцать двѣ, съ неудовольствіемъ замѣтилъ Ти- 
моѳеичъ. 

Послышалось шлепаніе туфель и снова появился Василій 
Ивановичъ. — Черезъ нѣсколько минутъ ваша комната будетъ 
готова принять васъ, воскликнулъ онъ съ торжественностію, — 
Аркадій.... Николаичъ? Такъ, кажется, вы изволите величать- 
ся? А вотъ вамъ и прислуга, прибавилъ онъ, указывая на во- 
шедшаго съ нимъ коротко-остриженнаго мальчика въ сиш ѵ Ъ , 
на локтяхъ прорванномъ, каФтанѣ и въ чужихъ сапогахъ. — 
Зовутъ его Ѳедькой. Опять-таки повторяю, хотя сынъ и за- 
прещаетъ, не взыщите. Впрочемъ, трубку набивать онъ умѣ- 
етъ. Вѣдь вы курите? 

— Я курю больше сигары; отвѣтилъ Аркадій. 

— И весьма благоразумно поступаете. Я самъ отдаю пре- 
ферансъ сигаркамъ, но въ нашихъ уединенныхъ краяхъ до- 
ставать ихъ чрезвычайно затруднительно. 

— До полно тебѣ Лазаря пѣть, перебилъ опять Базаровъ. — 
Сядь лучше вотъ тутъ на диванъ, да дай на себя посмотрѣть. 

Василій Ивановичъ засмѣялся и сѣлъ. Онъ очень походилъ 
лицомъ на своего сына, только лобъ у него былъ ниже и уже, 
и ротъ немного шире, и онъ безпрестанно двигался, поводилъ 
плечами, точно платье ему подъ мышками рѣзало, моргалъ, 
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покашливалъ и шевелилъ пальцами, между тѣмъ какъ сынъ 
его отличался какою-то небрежною неподвижностію. 

— Лазаря пѣть! повторилъ Василій Ивановичъ. — Ты, Ев- 
геній, не думай, что я хочу, такъ сказать, разжалобить гостя: 
вотъ, молъ, мы въ какомъ захолустьѣ живемъ. Я, напротивъ, 
того мнѣнія, что для человѣка мыслящаго нѣтъ захолустья. 
По крайней мѣрѣ, я стараюсь, по возможности, не зарости, 
какъ говорится, мохомъ, не отстать отъ вѣка. 

Василій Ивановичъ вытащилъ изъ кармана повый жел- 
тый Фуляръ, который успѣлъ захватить, бѣгая въ Аркадіеву 
комнату, и продолжалъ, помахивая имъ по воздуху: — я уже 
не говорю о томъ, что я, напримѣръ, не безъ чувствительныхъ 
для себя пожертвованій, посадилъ мужиковъ на оброкъ и от- 
далъ имъ свою землю изъ-полу. Я считалъ это своимъ дол- 
гомъ, самое благоразуміе въ этомъ случаѣ повелѣваетъ, хотя 
другіе владѣльцы даже пе помышляютъ объ этомъ: я говорю 
о наукахъ, объ образованіи. 

— Да; вотъ я вижу у тебя — 4руи> здравія на 1855 годъ, 
замѣтилъ Базаровъ. 

— Янѣ его по знакомству старый товарищъ высылаетъ, 
поспѣшно проговорилъ Василій Ивановичъ; номы, напри- 
мѣръ, и о Френологіи имѣемъ понятіе, прибавилъ онъ, обра- 
щаясь впрочемъ болѣе къ Аркадію и указывая на стоявшую 
на шкапѣ небольшую гипсовую головку, разбитую на нуме- 
рованные четыреугольники, — намъ и ИІенлейпъ не остался 
безызвѣстенъ — и Радемахеръ. 

— А въ Радемахера еще вѣрятъ въ*' 0 губерніи? спросилъ 
Базаровъ. 

Василій Ивановичъ закашлялъ. — Въ губерніи.... Конечно, 
вамъ, господа лучше знать; гдѣ жь намъ за вами угоняться? 
Вѣдь вы намъ на смѣну пришли. II въ мое время какой-ни- 
будь гуморалистъ Гоффмянъ, какой-нибудь Броунъ съ его ви- 
тализмомъ — казались очень смѣшны, а вѣдь тоже гремѣли 
когда-то. Кто-нибудь новый замѣнилъ у васъ Радемахера, вы 
ему поклоняетесь, а черезъ двадцать лѣтъ, пожалуй, и надъ 
тѣмъ смѣяться будутъ. 
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— Скажу тебѣ въ утѣшеніе, промолвилъ Базаровъ: — что 
мы теперь вообще надъ медициной смѣемся и ни передъ кѣмъ 
не преклоняемся. 

— Какъ яге это такъ? Вѣдь ты докторомъ хочешь быть? 

— Хочу, — да одно другому не мѣшаетъ. 

Василій Ивановичъ потыкалъ третьимъ пальцемъ въ труб- 
ку, гдѣ еще оставалось немного горячей золы. — Ну, можетъ 
быть, можетъ быть — спорить не стану. Вѣдь я что? — Отстав- 
ной штабъ-лѣкарь, волату, теперь вотъ въ агрономы по- 
палъ. — Я у вашего дѣдушки въ бригадѣ служилъ, обратился 
онъ опять къ Аркадію, — да-съ, да-съ; — много я на своемъ 
вѣку видалъ видовъ. И въ какихъ только обществахъ не бы- 
* валъ, съ кѣмъ не важивалея! — Я, тотъ самый я, котораго вы 
изволите видѣть теперь передъ собою, я у князя Витгенштейна 
и у Жуковскаго пульсъ щупалъ! Тѣхъ-то, въ южной-то ар- 
міи, по четырнадцатому, вы понимаете (и тутъ Василій Ива- 
новичъ значительно сжалъ губы), всѣхъ зналъ наперечетъ. 
Ну да вѣдь мое дѣло— сторона; знай свой ланцетъ и баста! А 
дѣдушка вашъ очень почтенный былъ человѣкъ, настоящій 
военный. 

— Сознайся, дубина была порядочная, лѣниво промолвилъ 
Базаровъ. 

— Ахъ, Евгеній, какъ этоты выражаешься! помилосердуй.... 
Конечно, генералъ Кирсановъ не принадлежалъ къ числу.... 

— Ну, брось его, перебилъ Базаровъ. — Я, какъ подъѣз- 
жалъ сюда, порадовался на твою березовую рощицу, славно 
вытянулась. 

Василій Ивановичъ оживился. — А ты посмотри, садикъ у 
меня теперь какой! Самъ каждое деревцо сажалъ. И Фрукты 
есть, и ягоды, и всякія медицинскія травы. Ужь какъ вы тамъ 
ни хитрите, господа молодые, а все таки старикъ Парацельсій 
святую правду изрекъ: іп ІіегЬіз, ѵегЬіз еі ІарііііЬпз. .. Вѣдь 
я, ты знаешь, отъ практики отказался, а раза два въ недѣлю 
приходится стариной тряхнуть. Идутъ за совѣтомъ — нельзя 
же гнать въ шею. Случается, бѣдные прибѣгаютъ къ помощи. 
Да и докторовъ здѣсь совсѣмъ нѣтъ. Одинъ здѣшній сосѣдъ. 


ОідіІігеО Ьу Соодіе 


199 


представь, отставной майоръ, тоже лѣчитъ. Я спрашиваю о 
немъ: учился ли онъ медицинѣ? Говорятъ мнѣ: нѣтъ, онъ не 
учился, онъ больше изъ Филантропіи.... Ха, ха! изъ Филан- 
тропіи! а? каково? ха, ха! ха, ха! 

— Ѳедька! набей мнѣ трубку! сурово проговорилъ База- 
ровъ 

— А то здѣсь другой докторъ пріѣзжаетъ къ больному, про- 
должалъ съ какимъ-то отчаяньемъ Василій Ивановичъ — а 
больной уже а<1 раігез: человѣкъ и не пускаетъ доктора, 
говоритъ: теперь больше не надо. Тотъ этого не ожидалъ, 
сконфузился и спрашиваетъ: «что, баринъ, передъ смертью 
икалъ?» — «Икали-съ». — «И много икалъ»? — «Много». «А, 
ну — это хорошо» — да и верть назадъ. Ха ха ха! 

Старикъ одинъ засмѣялся; Аркадій выразилъ улыбку на # 
своемъ лицѣ. Базаровъ только затянулся. Бесѣда продолжа- 
лась такимъ образомъ около часа; Аркадій успѣлъ сходить въ 
свою комнату, которая оказалась предбанникомъ, но очень 
уютнымъ и чистымъ. Наконецъ вошла Танюша и доложила, 
что обѣдъ готовъ. 

Василій Ивановичъ первый поднялся. — Пойдемте, господа! . 
Извините великодушно, коли наскучилъ. Авось хозяйка моя 
удовлетворитъ васъ болѣе моего. 

Обѣдъ, хотя васкоро сготовленный, вышелъ очень хорошій, 
даже обильный; только вино немного, какъ говорится, подгу- 
ляло: почти черный хересъ, купленный Тимоѳеичемъ въ го- 
родѣ у знакомаго купца, отзывался не то мѣдью, не то кани-- 
фолью; и мухи тоже мѣшали. Въ обыкновенное время дворо- 
вый мальчикъ отгонялъ ихъ большою зеленою вѣткой; но на 
этотъ разъ Василій Ивановичъ услалъ его изъ боязни осуж- 
денія со стороны юнаго поколѣнія. Арина Власьевна успѣла 
принарядиться, надѣла высокій чепецъ съ шелковыми лен- 
тами и голубую шаль съ разводами. Она опять всплакнула, 
какъ только увидѣла своего Енюшу, но мужу не пришлось ее 
усовѣщевать: она сама поскорѣй утерла свои слезы, чтобы не 
закапать шаль. Ѣдя одни молодые люди: хозяева давно пообѣ- 
дали. Прислуживалъ Ѳедька, видимо обремененный необыч- 
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выми сапогами, да помогала ему женщина съ мужественнымъ 
лицомъ и кривая, по имени АнФисушка, исполнявшая должно 
сти ключницы, птичницы и прачки.|Василій Ивановичъ во все 
время обѣда расхаживалъ по комнатѣ и съ совершенно счаст- 
ливымъ и даже блаженнымъ видомъ говорилъ о тяжкихъ опа- 
сеніяхъ, внушаемыхъ ему наполеоновскою политикой и запу- 
танностью итальянскаго вопроса. Арина Власьевна не замѣ- 
чала Аркадія, не подчпвала его; подперши кулачкомъ свое 
круглое лицо, которому одутловатыя, вишневаго цвѣта, губки 
и родинки на щекахъ и надъ бровями придавали выраженіе 
очень добродушное, она не сводила глазъ съ сына и все взды- 
хала: ей смертельно хотѣлось узнать, на сколько времени онъ 
пріѣхалъ, но спросить его она боялась. «Ну, какъ скажетъ на 
два дня», думала она, и сердце у ней замирало. Послѣ жаре- 
наго Василій Ивановичъ исчезъ на мгновеніе и возвратился 
съ откупоренною полубутылкой шампанскаго. «Вотъ, воскли- 
кнулъ онъ, — «хоть мы и въ глуши живемъ, а въ торжествен- 
ныхъ случаяхъ имѣемъ чѣмъ себя повеселить!» — Онъ налилъ 
три бокала и рюмку, провозгласилъ здоровье «неоцѣненныхъ 
посѣтителей» и разомъ, по военному, хлопнулъ свой бок'алъ, 
а Арину Власьевну заставилъ выпить рюмку до послѣднар 
капельки. Когда настала очередь варенья, Аркадій, не тер-, 
пѣвшій ничегосладкаго, почелъ однако своею обяза нностью от- 
вѣдать отъ четырехъ различныхъ, только что сваренныхъ сор- 
товъ, тѣмъ болѣе что Базаровъ отказался наотрѣзъ и тотчасъ 
закурилъ сигарку. Потомъ явился на сцену чай со сливками, 
съ масломъ и кренделями; потомъ Василій Ивановичъ повелъ 
всѣхъ въ садъ, для того чтобы полюбоваться красотою вечера. 
Проходя мимо скамейки, онъ шепнулъ Аркадію: — На семъ 
мѣстѣ я люблю Философствовать, ілядя на захожденіе солнца: 
оно приличествуетъ пустыннику. А тамъ подальше я поса- 
дилъ нѣсколько деревьевъ, любимыхъ Гораціемъ. 

— Что за деревья? спросилъ, вслушавшись, Базаровъ. 

— А какъ же..., акаціи. 

Базаровъ началъ зѣвать. 
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— Я полагаю, пора путешественникамъ въ объятія къ 
Морфею, замѣтилъ Василій Ивановичъ. 

— То-есть, пора спать, подхватилъ Базаровъ. — Это суж- 
деніе справедливое. Пора, точно. 

Прощаясь съ матерью, онъ поцѣловалъ ее въ лобъ, — а 
она обняла его и за спиной, украдкой, его благословила три- 
жды. Василій Иванычъ проводилъ Аркадія въ его комнату и 
пожелалъ ему «такого благодатнаго отдохновенія, какое и я 
вкушалъ въ ваши счастливыя лѣта*. II дѣйствительно, Ар- 
кадію отлично спалось въ своемъ предбанникѣ: въ немъ пахло 
мятой, и два сверчка въ перебивку усыпительно трещали за 
печкой. Василій Ивановичъ отправился отъ Аркадія въ свой 
кабинетъ, и прикорнувъ на диванѣ въ ногахъ у сына, соби- 
рался, было, поболтать съ нимъ; но Базаровъ тотчасъ его 
отослалъ, говоря, что ему спать хочется, а самъ не заснулъ 
до утра. Широко раскрывъ глаза, онъ злобно глядѣлъ въ тем- 
ноту: воспоминанія дѣтства не имѣли власти надъ нимъ, и 
онъ еще не успѣлъ отдѣлаться отъ послѣднихъ горькихъ впе- 
чатлѣній. Арина Власьевна сперва помолилась въ сласть; по- 
томъ долго, долго бесѣдовала съ Анфисушкой, которая, ставъ 
какъ вкопанная передъ барыней и вперивъ въ нее свой един- 
ственный глазъ, передавала ей таинственнымъ шопотомъ всѣ 
свои замѣчанія и соображенія на счетъ Евгенія Васильевича. 
У 'бтарушки отъ радости, отъ вина, отъ сигарочнаго дыма 
совсѣмъ загружилась голова; мужъ заговорилъ было съ ней, 
и махнулъ рукою 

Арина Власьевна была настоящая русская дворяночка 
прежняго времени; ей бы слѣдовало жить лѣтъ за двѣсти, въ 
старо-московскія времена. < !на была очень набожна и чув- 
ствительна, вѣрила во всевозможныя примѣты, гаданья, за- 
говоры, сны; вѣрила въ юродивыхъ, въ домовыхъ, въ лѣшнхъ, 
въ дурныя встрѣчи, въ порчу, въ народныя лѣкарства, въ 
четверговую соль, въ скорый конецъ свѣта; вѣрила, что если 
въ Свѣтлое Воскресеніе на всенощной не погаснутъ свѣчи, то 
гречиха хорошо уродится, и что грибъ больше не растетъ, если 
его человѣческій глазъ у видитъ; вѣрила что чортъ любитъбыть 


Оідііігѳсі Ьу Соодіе 


202 


тамъ, гдѣ вода, и что у каждаго жида на груди кровавое пят- 
нышко; боялась мышей, ужей, лягушекъ, воробьевъ, піявокъ, 
грома, холодной воды, сквознаго вѣтра, лошадей, козловъ, 
рыжихъ людей и черныхъ кошекъ, и почитала сверчковъ и 
собакъ нечистыми животными; не ѣла ни телятины, ни голу- 
бей, ни раковъ, ни сыру, ни спаржи, ни земляныхъ грушъ, 
ни зайца, ни арбузовъ, потому что взрѣзанный арбузъ напо- 
минаетъ голову Іоанна Предтечи; а объ устрицахъ говорила 
не иначе, какъ съ содроганіемъ; любила покушать — и строго 
постилась; спала десять часовъ въ сутки — и не ложилась 
вовсе, если у Василія Ивановича заболѣвала голова; не про- 
чла ни одной книги, кромѣ Алексиса или Хижины ев лѣсу, 
писала одно, много два письма въ годъ, а въ хозяйствѣ, су- 
шеньи и вареньи знала толкъ, хотя своими руками ни до чего 
не прикасалась и вобще неохотно двигалась съ мѣста. Арина 
Власьевна была очень добра и, по своему, вовсе не глупа. 
Она знала, что есть ва свѣтѣ господа, которые должны при- 
казывать, и простой пародъ, который долженъ служить, — а 
потому не гнушалась ни подобострастіемъ, ни земными пок- 
лонами; но съ подчиненными обходилась ласково и кротко, ни 
одного нищаго не пропускала безъ подачки и никогда никого 
не осуждала, хотя и сплетничала подчасъ*. Въ молодости она 
была очень миловидна, играла на клавикордахъ и изъяснялась 
немного по-французски; но въ теченіи многолѣтнихъ стран- 
ствій съ своимъ мужемъ, за котораго она вышла противъ 
воли, расплылась и позабыла музыку, и Французскій языкъ. 
Сына своего она любила и боялась несказанно; управленіе 
имѣніемъ предоставила Василію Ивановичу — и уже не вхо- 
дила ни во что: она охала, отмахивалась платкомъ и отъ ис- 
пуга подымала брови все выше и выше, какъ только ея ста- 
рикъ начиналъ толковать о предстоявшихъ преобразованіяхъ 
и о своихъ планахъ. Она была мнительна, постоянно ждала 
какого-то большаго несчастья и тотчасъ плккала, какъ толь- 
ко вспоминала о чемъ-нибудь печальномъ ... Подобныя жен- 
щины теперь уже переводятся. Богъ знаетъ — слѣдуетъ ли 
радоваться этому! 
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XXI. 

Вставъ съ постели, Аркадій раскрылъ окно, — и первый 
предметъ, бросившійся ему въ глаза, былъ Василій'Ивановичъ. 
Въ бухарскомъ. шлафрокѣ, подпоясанный носовымъ платкомъ, 
старикъ усердно рылся въ огородѣ. Онъ замѣтилъ своего мо- 
лодаго гостя и, опершись на лопатку, воскликнулъ: — Здра- 
вія желаемъ! Какъ почивать изволили? 

— Прекрасно, отвѣчалъ Аркадій. 

— А я здѣсь, какъ видите, какъ нѣкій Цинциннатъ: грядку 
подъ позднюю рѣпу отбиваю. Теперь настало такое время, — 
да и слава Богу! — что каждый долженъ собственными ру- 
ками пропитаніе себѣ доставлять: на другихъ нечего надѣ- 
яться: надобно трудиться самому. И выходитъ, что Жанъ- 
Жакъ Руссо правъ. Полчаса тому назадъ, сударь вы мой, вы 
бы увидали меня въ совершенно другой позиціи. Одной бабѣ, 
которая жаловалась на гнетку — это по ихнему, а по на- 
шему — диссентерію, — я.... какъ бы выразиться лучше.... я 
вливалъ опіумъ; а другой я зубъ вырвалъ. Этой я предло- 
жилъ эѳиризацію.... только она не согласилась. Всё это ц дѣ- 
лаю егаііз — анаматерв. Впрочемъ, мнѣ не въ диво: я вѣдь 
плебей, Іюлю поѵиз — не изъ столбовыхъ, вето, что моя бла- 
говѣрная... .А неугодно ли пожаловать сюда въ тѣнь, вдох- 
нуть передъ чаемъ утреннюю свѣжесть? 

Аркадій вышелъ къ нему. 

— Добро пожаловать еще разъ! промолвилъ Василій Ива- 
новичъ, прикладывая по военному руку къ засаленной ер- 
молкѣ, прикрывавшей его голову. — Вы, я знаю, привыкли 
къ роскоши, къ удовольствіямъ, но и великіе міра сего не 
гнушаются провести короткое время подъ кровомъ хижины. 

— Помилуйте, возопилъ Аркадій, — какой же я великій 

міра сего? И къ роскоши я не привыкъ. * 

— Позвольте, позвольте, возразилъ съ любезной ужимкой 
Василій Ивановичъ. — Я хоть теперь и сданъ въ архивъ, а 
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тоже потерся въ свѣтѣ — узнаю птицу по полету. Я тоже 
психологъ по своему и физіоіномистъ. Не имѣй я этого, смѣю 
сказать, дара, — давно бы я пропалъ; затерли бы меня, ма- 
ленькаго человѣка. Скажу вамъ безъ комплиментовъ: дружба, 
которую я замѣчаю между вами н моимъ сыномъ, меня иск- 
ренно радуетъ. Я сейчасъ видѣлся съ нимъ; онъ, по обыкно- 
венію своему, вѣроятно вамъ извѣстному, вскочилъ очень 
рано и побѣжалъ по окрестностямъ. Позвольте полюбопыт- 
ствовать, — вы давно съ моимъ Евгеніемъ знакомы? 

— Съ нынѣшней зимы. 

— Такъ-съ. II позвольте васъ еще спросить, — но не при- 
сѣсть ли намъ? — Позвольте васъ спросить, какъ отцу, со 
всею откровенностью: какого вы мнѣнія о моемъ Евгеніѣ? 

— Вашъ сынъ — одинъ изъ самыхъ замѣчательныхъ лю- 
дей, съ которыми я когда либо встрѣчался, съ живостью от- 
вѣтилъ Аркадій. 

Глаза Василія Ивановича внезапно раскрылись и щеки его 
слабо вспыхнули. Лопата вывалилась изъ его рукъ. 

— Итакъ, вы полагаете, началъ онъ.... 

— Я увѣренъ, подхватилъ Аркадій, — что сына вашего 
ждетъ великая будущность, что онъ прославитъ ваше имя. Я 
убѣдился въ этомъ съ первой нашей встрѣчи. 

— Какъ.. . какъ это было? едва проговорилъ Василій Ива- 
новичъ. Восторженная улыбка раздвинула его широкія губы, 
и уже не сходила съ нихъ. 

— Вы хотите знать, какъ мы встрѣтились? 

— Да.... и вообще. .. 

Аркадій началъ разсказывать и говорить о Базаровѣ еще 
съ большимъ жаромъ, съ большимъ увлеченіемъ, чѣмъ въ 
тотъ вечеръ, когда онъ танцовалъ мазурку съ Одинцовой. 

Василій Ивановичъ его слушалъ, слушалъ, сморкался, ка- 
талъ платокъ въ обѣихъ рукахъ, кашлялъ, ерошилъ своп во- 
лосы — и наконецъ не вытерпѣлъ: нагнулся къ Аркадію и 
поцѣловала его въ плечо. — Вы меня совершенно осчастли- 
вили, промолвилъ онъ, не переставая улыбаться, — я долженъ 
вамъ сказать, что я.... боготворю моего сына; о моей старухѣ 
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я уже не говорю: извѣстно — мать! — но. я не смѣю при немъ 
выказывать свои чувства, потому что онъ этого не любить. 

Онъ врагъ всѣхъ изліяній; многіе его даже осуждаютъ за та- 
ковую твердость его нрава и видятъ въ ней признакъ гор- 
дости или безчувствія; но подобныхъ ему людей не приходит- 
ся мѣрить обыкновеннымъ аршиномъ, не правда ли? Да вотъ 
напримѣръ: другой на его мѣстѣ тянулъ бы да тянулъ съ 
своихъ родителей; а у насъ, повѣрите ли? онъ отроду лиш- 
ней копѣйки не взялъ, ей Богу! 

— Онъ безкорыстный, честный человѣкъ, замѣтилъ Ар- 
кадій. 

— Именно безкорыстный. А я, Аркадій Николаичъ, не 
только боготворю его, я горжусь имъ, и все мое честолюбіе 
состоитъ въ томъ, чтобы со временемъ въ его біографіи стоя- 
ли слѣдующія слова: сынъ простаго штабъ- лѣкаря, который, 
однако, рано умѣлъ разгадать его и ничего не жалѣлъ для 
его воспитанія.... Голосъ старика перервался. 

Аркадій стиснулъ ему руку. 

— Какъ вы думаете, спросилъ Василій Ивановичъ послѣ 
нѣкотораго молчанія, — вѣдь онъ не на медицинскомъ поп- 
рищѣ достигнетъ той извѣстности, которую вы ему проро- 
чите? 

— Разумѣется, не на медицинскомъ, хотя онъ и въ этомъ 
отношеніи будетъ изъ первыхъ ученыхъ. 

— На какомъ же, Аркадій Николаичъ? 

— Это трудно сказать теперь, но онъ будетъ знаменитъ. 

— Онъ будетъ знаменитъ! повторилъ старикъ и погру- 
зился въ думу. 

— Арина Власьевна приказали просить чай кушать, про- 

говорила АнФіісушка, проходя мимо съ огромнымтЛлюдомъ 
спѣлой малины. / 

Василій Ивановичъ встрепенулся — А холодныя сливки 
къ малинѣ будутъ? 

— Будутъ-съ. 

— Да холодныя, смотри! Не церемоньтесь, Аркадій Нико- 
лаичъ, — берите больше. Что жь это Евгеній не идетъ? 
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— Я здѣсь, раздался голосъ Базарова изъ Аркадіевой ком- 
наты. 

Василій Ивановичъ быстро обернулся. — Ага! ты захо- 
тѣлъ посѣтить своего пріятеля; но ты опоздалъ, ашісе, и мы 
имѣли уже съ нимъ продолжительную бесѣду. Теперь надо 
идти чай пить: мать зоветъ. Кстати мнѣ нужно съ тобой по- 
говорить. 

— О чемъ? 

— Здѣсь есть мужичокъ, онъ страдаетъ иктеромъ. ... 

— То есть желтухой? 

— Да, хроническимъ и очень упорнымъ иктеромъ. Я про- 
писывалъ ему золототысячникъ и звѣробой, морковь заста- 
влялъ ѣсть, давалъ соду; но это все полліативныя средства; 
надо что нибудь порѣшительнѣй. Ты хоть и смѣешься надъ 
медициной, а я увѣренъ, можешь подать мнѣ дѣльный совѣтъ. 
Но объ этомъ рѣчь впереди. А теперь пойдемъ чай пить. 

Василій Ивановичъ живо вскочилъ съ скамейки и запѣлъ 
изъ Роберта: 

„Законъ, законъ, законъ себѣ поставимъ 
На ра.... на ра.... на радости пожить!" 1 

— Замѣчательная живучесть! проговорилъ, отходя отъ 
окна, Базаровъ. 

Насталъ полдень. Солнце жгло изъ за тонкой завѣсы сплош- 
ныхъ, бѣловатыхъ облаковъ. Все молчало: одни пѣтухи за- 
дорно перекликались на деревнѣ, возбуждая въ каждомъ, кто 
ихъ слышалъ, странное ощущеніе дремоты и скуки; да гдѣ 
то высоко въ верхушкѣ деревьевъ звенѣлъ плаксивымъ при- 
зывомъ немолчный пискъ молодаго ястребка. Аркадій и Ба- 
заровъ лежали въ тѣни небольшаго стога сѣна, подостлавши 
подъ себя охапки двѣ шумливо-сухой, но еще зеленой и ду- 
шистой травы. 

— Та осина, заговорилъ Базаровъ, — напоминаетъ мнѣ 
. мое дѣтство; она растетъ на краю ямы, оставшейся отъ кир- 
пичнаго сарая, и я въ то время былъ увѣренъ, что эта яма и 
осина обладали особеннымъ талисманомъ: я никогда не ску- 
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чалъ возлѣ нихъ. Я не понималъ тогда, что я не скучалъ отъ 
того, что былъ ребенкомъ. Ну, теперь я взрослый, талисманъ 
не дѣйствуетъ. . • 

— Сколько ты времени провелъ здѣсь всего? спросилъ 
Аркадій. 

— Года два сряду; потомъ мы наѣзжали. Мы вели бродя- 
чую жизнь: больше все по городамъ шлялись. 

— А домъ этотъ давно стоитъ? 

- Давно. Его еще дѣдъ построилъ, отецъ моей матери. 

— Кто онъ былъ, твой дѣдъ? 

— Чортъ его знаетъ. Секундъ-майоръ какой-то. При Су- 
воровѣ служилъ, и все разсказывалъ о переходѣ черезъ Аль- 
пы. Вралъ должно быть. 

— То-то у васъ въ гостиной портретъ Суворова виситъ. А 
я люблю такіе домики, какъ вашъ, старенькіе да тепленькіе; 
и запахъ въ нихъ какой-то особенный. 

— Лампаднымъ масломъ отзываетъ да донникомъ, про- 
изнесъ зѣвая Базаровъ. — А что мухъ въ этихъ милыхъ 
домикахъ.... Фа! 

— Скажи, началъ Аркадій послѣ небольшаго молчанія, — 
тебя въ дѣтствѣ не притѣсняли? 

— Ты видишь, какіе у меня родители. — Народъ нестрогій. 

— Ты ихъ любишь, Евгеній? 

— Люблю, Аркадій! 

— Они тебя такъ любятъ! 

Базаровъ помолчалъ. — Знаешь ли ты, о чемъ я думаю’ 
промолвилъ онъ наконецъ, закидывая руки за голову. 

— Не знаю. О чемъ? 

— Я думаю: хорошо моимъ родителямъ жить на свѣтѣ! 
Отецъ въ шестьдесятъ лѣтъ хлопочетъ, толкуетъ б «полліа- 
тивныхъ* средствахъ, лѣчитъ людей, великодушничаетъ съ 
крестьянами, — цутитъ, однимъ словомъ; и матери моей хо- 
рошо: день ея до того напичканъ всякими занятіями, охами 
да ахами, что ей и опомниться некогда; а я.... 

— А ты? 

— А я думаю: я вотъ лежу здѣсь подъ стогомъ.... Узэнь- 
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кое мѣстечко, которое я занимаю, до того крохотно въ срав- 
неніи съ остальнымъ пространствомъ, гдѣ меня нѣтъ и гдѣ 
дѣла до меня нѣтъ; и часть времени, которую мнѣ удастся 
прожить, такъ ничтожна передъ вѣчностію, гдѣ меня не 
было и не будетъ. А въ этомъ атомѣ, въ этой математиче- 
ской точкѣ, кровь обращается, мозгъ работаетъ, чего то хо- 
четъ тоже.... Что за безобразіе! Что за пустяки! 

— Позволь тебѣ замѣтить: то, что ты говоришь, примѣня- 
ется вообще ко всѣмъ людямъ.... 

— Ты правъ, подхватилъ Базаровъ. — Я хотѣлъ сказать, 
что они вотъ, мои родители то есть, заняты и не безпокоятся 
о собственномъ ничтожествѣ, онъ имъ не смердитъ.... а я ... я 
чувствую только скуку да злость. 

— Злость? почему же злость? 

— Почему? Какъ почему? Да развѣ ты забылъ? 

— Я помню все, но все таки я не признаю за тобою права 
злиться. Ты несчастливъ, я согласенъ, но.... 

— Э! да ты, я вижу. Аркадій Николаевичъ, понимаешь 
любовь, какъ всѣ новѣйшіе молодые люди: цыпъ, цыпъ, 
цыпъ, курочки, а какъ только курочка начинаетъ прибли- 
жаться, давай Богъ ноги! — Я нс таковъ. Но довольно объ 
этомъ. Чему помочь нельзя, о томъ и говорить стыдно. — 
Онъ повернулся на бокъ. — Эге! вонъ молодецъ муравей 
тащитъ полумертвую муху. Тащи ее, братъ, тащн! Не смо- 
три па то, что она упирается, пользуйся тѣмъ, что ты, въ 
качествѣ животнаго, имѣешь право не признавать чувства 
состраданія, не то, что нашъ братъ, самоломанный! 

— Не ты бы говорилъ, Евгеній! Когда ты себя ломалъ? 

Базаровъ приподнялъ голову. — Я только этимъ и гор- 
жусь. Самъ себя не сломалъ, такъ и бабенка меня не сломаетъ. 
Амнпь! Кончено! Слова объ этомъ больше отъ меня не услы- 
шишь. 

Оба пріятеля полежали нѣкоторое время въ молчаніи. 

— Да, началъ Базаровъ, — странное существо человѣкъ. 
Какъ поймотришь эдакъ сбоку да издали на глухую жизнь, 
какую ведутъ здѣсь «отцы», кажется: чего лучше? — Ѣшь, 
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пей, и знай, что поступаешь самымъ правильнымъ, самымъ 
разумнымъ манеромъ. Анъ нѣтъ; тоска одолѣетъ. Хочется съ 
людьми политься, хоть ругать ихъ, да возиться съ ними. 

— Надо бы такъ устроить жизнь, что.бы каждое мгновеніе 
въ ней было значительно, произнесъ задумчиво Аркадій. 

— Кто говоритъ! Значительное, хоть и ложно бываетъ, да 
сладко, но и сл> незначительнымъ помириться можно. .. а 
вотъ — .• дрязги, дрязги.... это бѣда. 

— Дрязги не существуютъ для человѣка, если онъ только 
не захочетъ ихъ признать. 

— Гмъ....этоты сказалъ противоположное общее мѣсто. 

— Что? — Что ты называешь этимъ именемъ? 

— А вотъ что: сказать, напримѣръ, что просвѣщеніе по- 
лезно, это общее мѣсто; а сказать, что просвѣщеніе аредно, 
это противоположное общее мѣсто. Оно какъ будто щеголева- 
тѣе, а въ сущности одно и тоже. 

— Да правда то гдѣ, на какой сторонѣ? 

— Гдѣ2,Я тебѣ отвѣчу какъ эхо: гдѣ? 

— Ты въ меланхолическомъ настроеніи сегодня, Евгеній. 

— Въ самомъ дѣлѣ? Солнце меня, должно быть, распарило, 
да и малины нельзя такъ иного ѣсть. 

— Въ такомъ случаѣ не худо вздремнуть, замѣтилъ Ар- 
кадій 

— Пожалуй; только ты не смотри на меня: всякаго чело- 
вѣка лицо глупо, когда онъ спитъ. 

— А тебѣ не все равно, что о тебѣ думаютъ? 

— Не знаю, что тебѣ <^азать. Настоящій человѣкъ объ 
этомъ не долженъ заботиться; настоящій человѣкъ тотъ, о ко- 
Іоромъ думать нечего, а котораго надобно слушаться или 
Ненавидѣть. 

— Странно! я никого не ненавижу, промолвилъ подума- 
вши Аркадіи, 

— А я такъ многихъ. Ты нѣжная душа, размазня, гдѣ 
тебѣ ненавидѣть!... Ты робѣешь, малр на себя надѣешься.... 

— А ты, перебилъ Аркадій, — на себя надѣешься? Ты 
высокаго мнѣнія о самомъ себѣ? ' 

ч ѵ. • 14 


Эідііігегі Ьу Соодіе 



•210 


Базаровъ помолчалъ. — Когда я встрѣчу человѣка, кото- 
рый не спасовалъ бы передо мною, проговорилъ онъ съ раз- 
становкой, — тогда я измѣню свое мнѣніе о само«Л> себѣ. — 
Ненавидѣть! Да вотъ, напримѣръ, ты сегодня сказалъ, про- 
ходя мимо избы вашего старосты Филиппа — она такая слав- 
ная, бѣлая — вотъ, сказалъ ты , — Россія тогда достигнетъ 
совершенства, когда у послѣдняго мужика будетъ такое же по- 
• жѣщеніе, и всякій изъ насъ долженъ этому способствовать.... 
А я и возненавидѣлъ этого послѣдняго мужика, Филиппа или 
Сидора, для котораго я долженъ изъ кожи лѣзть и который 
мнѣ даже спасиба не скажетъ.... да и на что мнѣ его спасибо? 
Ну, будетъ онъ жить въ бѣдой избѣ, а изъ меня лопухъ ра- 
сти будетъ; — ну, а дальше? 

— Полно, Евгеній.... послушать тебя сегодня, пдневолѣ 
согласишься съ тѣми, которые упрекаютъ насъ въ отсутствіи 
принциповъ. • 

— Ты говоришь, какъ твой дядя. Принциповъ вообще 
нѣтъ — ты объ этомъ не догадался до сихъ поръ! а есть ощу- 
щенія. Все отъ нихъ зависитъ. * 

— Какъ такъ? 

— Да такъ же. — Напримѣръ я: я придерживаюсь отри- 
цательнаго направленія — въ силу ощущенія. Мнѣ пріятно 
отрицать, мой мозгъ такъ устроенъ — и баста! Отчего мнѣ 
нравится химія? Отчего ты любишь яблоки? — тоже въ силу 
•ощущенія. Это все едино. Глубже этого люди никогда не 
проникнутъ. Не всякій тебѣ это скажетъ, да и я въ другой 
разъ тебѣ этого не скажу. # 

— Что жь? и честность — ощущеніе? 

— Еще бы! 

— Евгеній! началъ печальнымъ голосомъ Аркадій.... 

— А? что? не по вкусу? перебилъ Базаровъ. — Нѣтъ, братъ! 
Рѣшился все косить — валяй и себя по ногамъ!... Однако мы 
довольно Философствовали. «Природа навѣваетъ молчаніе сна», 
сказалъ Пушкинъ. . 

— Никогда онъ ничего подобнаго не сказалъ, промолвилъ 
Аркадій. 
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Ну, не сказалъ, такъ могъ и долженъ былъ сказать, въ 
качествѣ поэта. Кстати, онъ, должно-быть, въ военной слу- 
жбѣ служилъ. 

— Пушкинъ никогда не былъ военнымъ. 

— Помилуй, у него на каждой страницѣ: На бой, на бой! 

за честь Россіи! . . 

— Что ты это за небылицы выдумываешь! Вѣдь это кле- 
вета наконецъ. 

Клевета? Эка важность! Вотъ вздумалъ какимъ словомъ 
испугать! Какую клевету ни взведи на человѣка, онъ цъ сущ- 
ности заслуживаетъ въ двадцать разъ хуже того. 

Давай лучше спать! съ досадой проговорилъ Аркадій. * 

Съ величайшимъ удовольствіемъ, отвѣтилъ Базаровъ. 

Но ни тому, ни другому не спалось. Какое-то почти 
враждебное чувство охватывало сердца обоихъ молодыхъ лю- 
дей. Минутъ пять спустя, они открыли глаза и перегляну- 
лись молча. 

— Посмотри, сказалъ вдругъ Аркадій ,• сухой кленовый 
листъ оторвался и падаетъ на землю; его движенія совер- 
шенно сходны съ полетомъ бабочки. Не странно ли? Самое пе- 
чальное и мертвое — сходно съ самымъ веселымъ и жи- 
вымъ. 

— О, другъ мой Аркадій Николаичъ! восклиднулъ База- 
ровъ; — объ одномъ прошу тебя: не говори красиво. 

— Я говорю, какъ умѣю.... Да и наконецъ это деспотизмъ. 
Мнѣ пришла мысль въ голову; отчего ея не высказать? 

— Такъ; но почему же и мнѣ не высказать своей мысли? 

Я нахожу, что говорить красиво — неприлично. 

— Чтб же прилично? Ругаться? 

— Э, э! да ты я вижу, точно намѣренъ пойдти по стопамъ 

дядюшки. Какъ бы этотъ идіотъ порадовался, еслибъ усды- 
шалъ тебя! • 

— Какъ ты назвалъ Павла Петровича? 

• — Я его назвалъ, какъ слѣдуетъ, — идіотомъ. • 

— Это однако нестерпимо! воскликнулъ Аркадій. 

Ага! родственное чувство заговорило, спокойно про- 

14 * 
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молвилъ Базаровъ. — Я замѣтилъ: оно очень упорно дер- 
жится въ людяхъ. Ото всего готовъ отказаться человѣкъ, со 
всякимъ предразсудкомъ разстанется; но сознаться, что на- 
примѣръ, братъ, который чужіе платки крадетъ, воръ — это 
свыше его' силъ. Да и въ самомъ дѣлѣ: мой братъ, мой — и 
не геній.... возможно ли это? * 

— Во мнѣ простое чувство справедливости заговорило, а 
вовсе неродственное, возразилъ запальчиво Аркадій. — Но 
такъ, какъ ты этого чувства не понимаешь, у тебя нѣтъ этого 
ощущенія, то ты и не можешь* судить о немъ. 

— Другими словами: Аркадій Кирсановъ слишкомъ возвы- 
шенъ для моего пониманія, преклоняюсь и умолкаю. 

— Полно, пожалуйста, Евгеній; мы ваконедъ поссоримся. 

— Ахъ, Аркадій! сдѣлай одолженіе, поссоримся разъ хоро- 
шенько — до положенія ризъ, до истребленія. 

— Но вѣдь эдакъ, пожалуй мы кончимъ тѣмъ.... 

— Что подеремся? подхватилъ Базаровъ. — Что жь? Здѣсь 

на сѣнѣ, въ такой идиллической обстановкѣ, вдали отъ, свѣта 
и людскихъ взоровъ — ничего. Но ты со мной не сладишь. 
Я тебя сейчасъ схвачу за горло.... * 

Базаровъ растопырилъ свои длинные и жесткіе пальцы.... 
Аркадій повернулся и приготовился, какъ бы шутя, сопроти- 
вляться.... Но лицо его друга показалось ему такимъ зловѣ- 
щимъ, такая нешуточная угроза почудилась ему въ кривой 
усмѣшкѣ его губъ, въ загорѣвшихся глазахъ, — что онъ по- 
чувствовалъ невольную робость.... 

— А! вотъ вы куда забрались! раздался въ это мгновеніе 
гблосъ Василія Ивановича, и старый штабъ-лѣкарь предсталъ 
передъ молодыми людьми, облеченный въ домодѣлавный по- 
лотняный пиджакъ и съ соломенною тоже домодѣланною шля- 
пой на головѣ. — Я васъ искалъ, искалъ.. ... Но вы отличное 
выбрали мѣсто, и прекрасному предаетесь занятію. Лежа на 
«землѣ», глядѣть въ «небо».... Знаете ли — въ этомъ есть 
какое-то особое значеніе! 

— Я гляжу въ небо только тогда, когда хочу чихнуть, про- 
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ворчалъ Базаровъ и, обратившись къ Аркадію, прибавилъ 
вполголоса: — Жаль, что помѣшалъ. 

— Ну полно, шепнулъ Аркадій и пожалъ украдкой своему 
другу руку. — Но никакая дружба Долго не выдержитъ та- 
кихъ столкновеній. 

— Смотрю я на васъ, мои юные собесѣдники, говорилъ ме- 
жду тѣмъ Василій Ивановичъ, покачивая головой и опираясь 
скрещенными руками на какую-то хитро перекрученную 
палку собственнаго издѣлія, съ Фигурой Турка вмѣсто набал- 
дашника, — смотрю, и не могу не любоваться. Сколько въ 
васъ силы, молодости самой цвѣтущей, способностей, талан- 
товъ! Просто.... Касторъ и Поллуксъ! 

— Вонъ куда — въ миѳологію метнулъ! промолвилъ База- 
ровъ. — Сейчасъ видно, что въ свое время сильный былъ ла- 
тинистъ! Вѣдь ты, помнится, серебряной медали за сочиненіе 
удостоился, — а? 

— Діоскуры, Діоскуры! повторилъ Василій Ивановичъ. 

— Однако полно, отецъ, — не нѣжничай. 

— Въ кои-то вѣки разикъ можно, пробормоталъ старикъ. — 
Впрочемъ, я васъ, господа, отыскалъ не съ тѣмъ чтобы го- 
ворить вамъ комплименты; но съ тѣмъ чтобы, вопервыхъ, 
доложить вамъ, что мы скоро обѣдать будемъ; а вовторыхъ — 
мнѣ хотѣлось предварить тебя, Евгеній.... Ты умный чело- 
вѣкъ, ты знаешь людей, и женщинъ знаешь, и слѣдовательно 
извинишь..,. Твоя матушка молебенъ отслужить хотѣла, по 
случаю твоего пріѣзда. Ты не воображай, что я зову тебя при- 
сутствовать на этомъ молебнѣ: ужь онъ конченъ; но отецъ 
Алексѣй ... 

— Попъ? 

— Ну да, священникъ; онъ у насъ.... кушать будетъ.... 
Я этого не ожидалъ и даже не совѣтовалъ.... но какъ-то такъ 
вышло.... онъ меня не понялъ.... Ну, и Арина Власьевна.... 
Притомъ же, онъ у насъ очень хорошій и разсудительный че- 
ловѣкъ. 

— Вѣдь онъ моей порціи за обѣдомъ не съѣстъ? спросилъ 
Базаровъ. 
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Василій Ивановичъ засмѣялся. — Помилуй, что ты! 

— А больше я ничего не требую. Я со всякимъ человѣкомъ 
готовъ за столъ сѣсть. 

Василій Ивановичъ поправилъ свою шляпу. — Я былъ 
напередъ увѣренъ, промолвилъ онъ, — что ты выше всякихъ 
предразсудковъ. На что вотъ я — старикъ, шесть-десять 
второй годъ живу, а и и ихъ не имѣю. (Василій Ивановичъ не 
смѣлъ сознаться, что онъ самъ пожелалъ молебна... . Набо- 
женъ онъ былъ не менѣе своей жены.) А отцу Алексѣю очень 
хотѣлось съ тобой познакомиться Онъ тебѣ понравится, ты 
увидишь. Онъ и въ карточки не прочь поиграть, и даже.... 
но это между нами.... трубочку куритъ. 

— Что же? Ліы послѣ обѣда засядемъ въ ералашъ, и я его 
обыграю 

— Хе хе хе, посмотримъ! Бабушка на двое сказала. 

— А что? развѣ стариной тряхнешь? промолвилъ съ особен- 
нымъ удареніемъ Базаровъ. 

Бронзовыя щеки Василія Ивановича смутно покраснѣли. 

— Какъ тебѣ не стыдно, Евгеній... Что было, то прошло. 
Ну да, я готовъ вотъ передъ ними признаться, имѣлъ я эту 
страсть въ молодости — точно; да и поплатился же я за нее! — 
Однако, какъ жарко. Позвольте подсѣсть къ вамъ. Вѣдь я не 
мѣшаю? 

— Нисколько, отвѣтилъ Аркадій. 

' Василій Ивановичъ кряхтя опустился на сѣно. — Напо- 
минаетъ мнѣ ваше теререшнее ложе, государи мои, началъ 
онъ, — мою военную, бивуачную жизнь, перевязочные пунк- 
ты, тоже гдѣ-нибудь эдакъ возлѣ стога, и то еще слава 
Богу! — Онъ вздохнулъ. — ІІного, много испыталъ я на сво- 
емъ вѣку. Нотъ, напримѣръ, если позволите, я вамъ разскажу 
любопытный эпизодъ чумы въ Бессарабіи. 

— За который ты получилъ Владиміра? подхватилъ Ба- 
• за ровъ. — Знаемъ, знаемъ.... Кстати, отчего ты его не но- 

сишь? 

— Вѣдь я тебѣ говорилъ, что я не имѣю предразсудковъ, 
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пробормоталъ Василій Ивановичъ (онъ только»наканунѣ ве- 
лѣлъ спороть красную ленточку съ сюртука), и принялся 
разсказывать эпизодъ чумы. — А вѣдь онъ заснулъ, шеп- 
нулъ онъ вдругъ Аркадію, указывая на Базарова и добро- 
душно подмигнувъ. — Евгеній! вставай, прибавилъ онъ гром- 
" ко. — Пойдемъ обѣдать. 

Отецъ Алексѣй, мущйна видный и полный, съ густыми, 
тщательно разчесаннымп волосами, съ вышитымъ поясомъ на 
лиловой шелковой рясѣ, оказался человѣкомъ очень ловкимъ 
и находчивымъ. Онъ первый поспѣшилъ пожать руку Арка- 
дію и Базарову, какъ бы понимая заранѣе, что они не нуж- 
даются въ его благословеніи, и вообще держалъ себя непри- 
нужденно. И себя онъ не выдалъ, и другихъ не задѣлъ; кстати 
посмѣялся надъ семинарскою латынью, и заступился за сво- 
его архіерея; двѣ рюмки вина выпилъ, а отъ третьей отка- 
зался; принялъ отъ Аркадія сигару, но курить ее не сталъ, 
говоря, что повезетъ ее домой. Не совсѣмъ пріятно было въ 
немъ только то, что онъ то и дѣло медленно и осторожно за- 
носилъ руку, чтобы ловить мухъ у себя на лицѣ, и при этомъ 
иногда давилъ ихъ. Онъ сѣлъ за зеленый столъ съ умѣрен- 
нымъ изъявленіемъ удовольствія и кончилъ тѣмъ, что обыг- 
ралъ Базарова на 2 руб. 50 коп. ассигнаціями: въ домѣ Арины 
Власьевны и понятія не имѣли о счетѣ на серебро.... Она по- 
прежнему сидѣла возлѣ сына (въ карты она не играла), по- 
прежнему подпирая щеку кулачкомъ, и вставала только за- 
тѣмъ чтобы велѣть подать какое-нибудь новое яство. Она бо- 
ялася ласкать Базарова, и онъ не ободрялъ ее, не вызывалъ 
ее на ласки; притомъ же и Василій Ивановичъ присовѣтовалъ 
ей не очень его •безпокоить». — «Молодые люди до этого не 
охотники», твердилъ онъ ей; (нечего говорить, каковъ былъ 
въ тотъ день обѣдъ: Тимоѳеичъ собственною персоной скакалъ 
на утренней зарѣ за какою-то особенною черкасскою говяди- 
ной; староста ѣздилъ въ другую сторону за налимами, ер- 
шами и раками; за одни грибы бабы получили 42 копѣйки 
мѣдью); но глаза Арины Власьевны, неотступно обращенные 
на Базарова, выражали не одну преданность и нѣжность: въ 


Оідііігес) Ьу Соо§Іе 



216 


нихъ виднѣлась и грусть смѣшанная съ любопытствомъ и 
страхомъ, виднѣлся какой-то смиренный укоръ. 

Впрочемъ, Базарову было не до того, чтобы разбирать, что 
именно выражали глаза его матери; онъ рѣдко обращался 
къ ней, и то съ коротенькимъ вопросомъ. Разъ онъ попросилъ 
у ней руку «на счастье»; она тихонько положила свою мяг- 
кую ручку на его жесткую и широкую ладонь. 

- — Что, спросила она, погодя немного. — не помогло? 

— Еще хуже пошло, отвѣчалъ онъ съ небрежною ус- 
мѣшкой. , 

— Очинно они уже рискуютъ, какъ бы съ сожалѣніемъ 
произнесъ отецъ Алексѣй, и погладилъ свою красивую бо- 
роду. 

— Наполеоновское правило, батюшка, наполеоновское, под- 
хватилъ Василій Ивановичъ, — и дошелъ съ туза. 

— Оно же и довело его до острова Святыя Елены, про- 
молвилъ отецъ Алексѣй, и покрылъ его тузй. козыремъ. 

— Не желаешь ли смородинной воды, Енюшечка? спро- 
сила Арина Власьевна. 

Базаровъ только плечами пожалъ. 

— Нѣтъ! говорилъ онъ на слѣдующій день Аркадію, — 
уѣду отсюда завтра. Скучно; работать хочется, а здѣсь нельзя. 
Отправлюсь опять къ вамъ въ деревню; я же тамъ всѣ свои 
препараты оставилъ. У васъ, по крайней мѣрѣ, запереться 
можно. А то здѣсь отецъ мнѣ твердитъ: «мой кабинетъ къ тво- 
имъ услугамъ — никто тебѣ мѣшать не будетъ»; а самъ отъ 
меня ни на шагъ. Да и совѣстно какъ-то отъ него запираться. 
Ну и мать тоже. Я слышу, какъ она вздыхаетъ за стѣной, а 
выйдешь къ ней — и сказать ей нечего. 

— Очень она огорчится, промолвилъ Аркадій, — да и онъ 
тоже. 

— Я къ нимъ еще вернусь. 

— Когда? 

— Да вотъ какъ въ Петербургъ поѣду. 

— Мнѣ твою мать особенно жалко. 

— Что такъ? Ягодами, что ли, она тебѣ угодила? 
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Аркадій опустилъ глаза. — Ты матери своей не знаешь, 
Евгеній. Она не только отличная женщина, она очень умна, 
право. Сегодня утромъ она со мной съ полчаса бесѣдовала, и 
такъ дѣльно, интересно. 

— Вѣрно обо мнѣ все распространялась? 

— Не о тебѣ одномъ была рѣчь. 

— Можетъ-быть; тебѣ со стороны виднѣй. Коли можетъ 
женщина получасовую бесѣду поддержать, это ужь знакъ хо- 
рошій. А я все-таки уѣду. 

— Тебѣ не легко будетъ сообщить имъ это извѣстіе. Они 
все разсуждаютъ о томъ, что мы черезъ двѣ недѣли дѣлать 
будемъ. 

— Не легко. Чортъ меня дернулъ сегодня подразнить 
отца: онъ на дняхъ велѣлъ высѣчь одного своего оброчнаго 
мужика — и очень хорошо сдѣлалъ; да, да не гляди на меня 
съ такимъ ужасомъ — очень хорошо сдѣлалъ, потому что 
воръ и пьяница онъ страшнѣйшій; только отецъ никакъ не 
ожидалъ, что я объ этомъ, какъ говорится, извѣстенъ сталъ. 
Онъ очень сконфузился, а теперь мнѣ придется въ добавокъ 
его огорчить,... Ничего! До свадьбы заживетъ. 

Базаровъ сказалъ: * ничего»! но цѣлый день прошелъ пре- 
жде чѣмъ онъ рѣшился увѣдомить Василія Ивановича о сво- 
емъ намѣреніи. Наконецъ, уже прощаясь съ нимъ въ каби- 
нетѣ, онъ проговорилъ съ натянутымъ зѣвкомъ: 

— Да.... чуть было не забылъ тебѣ сказать ... Вели-ка зав- 
тра нашихъ лошадей къ Ѳедоту выслать на подставу. 

Василій Иванычъ изумился. — Развѣ г-нъ Кирсановъ отъ 
васъ уѣзжаетъ? 

— Да; и я съ нимъ уѣзжаю. 

Василій Ивановичъ перевернулся ‘ на мѣстѣ. — Ты уѣз- 
жаешь? 

— Да..-., мнѣ нужно. Распорядись, пожалуйста, на счетъ 
лошадей. 

— Хорошо.... залепеталъ старикъ: — на подставу.... хо- 
рошо только.... только,... Какъ же его? 
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— Мнѣ нужно съѣздить къ нему на короткое время. Я по- 
томъ опять сюда вернусь. 

— Да! На короткое время.... Хорошо. — Василій Ивановичъ 
вынулъ платокъ и, сморкаясь, наклонился чуть не до земли — 
Что жь? это.... все будетъ. Я было думалъ, что ты у насъ — 
подольше. Три дня.... Это, это, послѣ трехъ лѣтъ, маловато; 
маловато, Евгеній! 

— Да я жь тебѣ говорю, что я скоро вернусь. Мнѣ необ- 
ходимо. 

— Необходимо Что жь? Прежде всего надо долгъ испол- 

нять.... Такъ выслать лошадей? Хорошо. Мы, конечно, съ 
Ариной этого не ожидали. Она вотъ цвѣтовъ выпросила у со- 
сѣдки, хотѣла комнату тебѣ убрать. (Василій Ивановичъ уже 
не упомянулъ о томъ, что каждое утро, чуть свѣтъ, стоя о 
босу ногу въ туфляхъ, онъ совѣщался съ Тимоѳеичемъ и, до- 
ставая дрожащими пальцами одну изорванную ассигнацію 
за другою, поручалъ ему разныя закупки, особенно налегая 
на съѣстныс припасы и на красное вино, которое, сколько 
можно было замѣтить, очень понравилось молодымъ людямъ). 
Главное — свобода; это мое правило.... не надо стѣснять.... не.... 

Онъ вдругъ умолкъ и направился къ двери. 

— Мы скоро увидимся, отецъ, право. 

Но Василій Ивановичъ, не оборачиваясь, только рукой ма- 
хнулъ и вышелъ. Возвратясь въ спальню, онъ засталъ свою 
жену въ постели и началъ молиться шопотомъ, чтобы ея не 
разбудить. Однако она проснулась.. — Это ты, Василій Ива- 
нычъ? спросила она. 

— Я, матушка! * 

— Ты отъ Енюши? Знаешь ли, я боюсь: покойно ли ему 
спать на диванѣ? Я АнФисушкѣ велѣла положить ему твой 
походный матрасикъ и новыя подушки, я бы нашъ пуховикъ 
ему дала; да онъ, помнится, не любитъ мягко спать. 

— Ничего, матушка, не безпокойся. Ему хорошо. Госпо- 
ди, помилуй насъ грѣшныхъ! продолжалъ онъ вполголоса 
свою молитву. Василій Ивановичъ пожалѣлъ свою старушку; 
онъ не захотѣлъ сказать ей на ночь какое горе ее ожидало. 
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Базаровъ съ Аркадіемъ уѣхали на другой день. Съ утра 
уже все пріуныло въ домѣ; у Анфисушки посуда изъ рукъ 
валилась; даже Ѳедька недоумѣвалъ, и кончилъ тѣмъ, что 
снялъ сапоги. Васи'лій Ивановичъ суетился больше чѣмъ ког- 
да-либо: онъ видимо храбрился, громко говорилъ и стучалъ 
ногами, но лицо его осунулось и взгляды постоянно скользи- 
ли мимо сына. Арина Власьевна тихо плакала; она совсѣмъ 
бы растерялась и не совладѣла бы съ собою, еслибы мужъ 
рано утромъ цѣлые два часа ея ве уговаривалъ. Когда же 
Базаровъ, послѣ неоднократныхъ обѣщаній вернуться ни- 
какъ не позже мѣсяца, вырвался наконецъ изъ удерживав- 
шихъ его объятій, и сѣлъ въ тарантасъ; когда лошади тро- 
нулись, и колокольчикъ зазвенѣлъ, и колеса завертѣлись, — 
и вотъ уже глядѣть вслѣдъ было незачѣмъ, и пыль улеглась, 
и Тимоѳеичъ, весь сгорбленный и шатаясь на ходу, поплел- 
ся назадъ въ свою каморку; когда старички остались одни въ 
своемъ, тоже какъ будто внезапно съежившемся и подряхлѣв- 
шемъ домѣ: Василій Ивановичъ, еще за нѣсколько мгновеній 
молодцевато махавшій платкомъ на крыльцѣ, опустился на 
стулъ и уронилъ голову на грудь. «Бросилъ, бросилъ насъ:» 
залепеталъ онъ: — «бросилъ; скучно ему стало съ нами. Одинъ, 
какъ перстъ теперь, одинъ!» повторилъ онъ нѣсколько разъ, 
и каждый разъ выносилъ впередъ свою руку съ отдѣленнымъ 
указательнымъ пальцемъ. Тогда Арина Власьевна прибли- 
зилась къ нему и, прислонивъ свою сѣдую голову къ его сѣ- 
дой головѣ, сказала: «Чтр дѣлать, Вася! Сынъ отрѣзанный 
ломоть. Онъ, что соколъ; захотѣлъ — прилетѣлъ, захотѣлъ — 
улетѣлъ; а мы съ тобой какъ опенки на дуплѣ, сидимъ ряд- 
комъ, и ни съ мѣста. Только я останусь для тебя навѣкъ не- 
измѣнно, какъ и ты для меня.» 

Василій Ивановичъ принялъ отъ лица руки и обнялъ свою 
жену, свою подругу, такъ крѣпко, какъ и въ молодости ея не 
обнималъ: она утѣшила его въ его печали. 
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XXII. 

» 

Молча, лишь изрѣдка мѣняясь незначительными словами, 
доѣхали наши пріятели до Ѳедота. Базаровъ былъ не совсѣмъ 
собою доволенъ. Аркадій былъ недоволенъ имъ. Къ тому же 
онъ чувствовалъ на сердцѣ ту безпричинную грусть, которая 
знакома только однимъ очень молодымъ людямъ. Кучеръ пе- 
репрягъ лошадей и, взобравшись на козлы, спросилъ: направо, 
аль налѣво? 

Аркадій дрогнулъ. Дорога направо вела въ городъ, а от- 
туда домой; дорога налѣво вела къ Одинцовой. 

Онъ взглянулъ на Базарова. 

— Евгеній, спросилъ онъ, — налѣво? 

Базаровъ дугвернулся. — Это что за глупость? пробормо- 
талъ онъ. 

— Я знаю, что глупость, отвѣтилъ Аркадій.... Да что за 
бѣда? Развѣ намъ въ первый разъ? 

Базаровъ надвинулъ картузъ себѣ на лобъ. — Какъ знаешь, 
проговорилъ онъ наконецъ. 

— Пошелъ налѣво, крикнулъ Аркадій. 

Тарантасъ покатилъ въ направленіи къ Никольскому. Но, 
рѣшившись на глупость, пріятели еще упорнѣе прежняго 
молчали, и даже казались сердитыми. 

Уже по тому, какъ ихъ встрѣтилъ дворецкій на крыльцѣ 
Одинцовскаго дома, пріятели могли догадаться, что они по- 
ступили неблагоразумно, поддавшись ънезапно пришедшей 
имъ Фантазіи. Ихъ очевидно не ожидали. Они просидѣли до- 
вольно долго и съ довольно-глупыми ФИЗІОНОМІЯМИ въ гости- 
ной. Одинцова вышла къ нимъ наконецъ. Она привѣтство- 
вала ихъ съ обыкновенною своей любезностью, но удивилась 
ихъ скорому возвращенію и, сколько можно было судить по 
медлительности ея движеній и рѣчей, не слишкомъ ему обра- 
довалась. Они поспѣшили объявить, что заѣхали только по 
дорогѣ, и часа черезъ четыре отправятся дальше, въ городъ. 
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Она ограничилась легкимъ восклицаніемъ, попросила Арка- 
дія поклониться отцу отъ ея имени, и послала за своею теткой. 
Княжна явилась вся заспанная, что придавало еще болѣе зло- 
бы выраженію ея сморщеннаго, стараго лица. Катѣ не здоро- 
вилось, она не выходила изъ своей комнаты. Аркадій вдругъ 
почувствовалъ, что онъ по крайней мѣрѣ столько же желалъ 
видѣть Катю, сколько и самое Анну Сергѣевну. Четыре часа 
прошло въ незначительныхъ толпахъ о томъ, о семъ; .Анна 
Сергѣевна и слушала и говорила безъ улыбки. Тюлько при 
самомъ прощаній прежнее дружелюбіе какъ будто шевельну- 
лось въ ея душѣ. 

— На меня теперь нашла хандра, сказала она, — но вы 
не обращайте на это вниманія и пріѣзжайте опять, я вамъ 
это обоимъ говорю, черезъ нѣсколько времени. 

И Базаровъ, и Аркадій отвѣтили ей безмолвнымъ покло- 
номъ, сѣли въ экипажъ и, уже нигдѣ не останавливаясь, от- 
правились домой, въ Марьино, куда и прибыли благополучно 
на слѣдующій день вечеромъ. Въ продолженіе всей дороги ни 
тотъ, ни другой не упомянулъ даже имени Одинцовой; База- 
ровъ, въ особенности, почти не раскрывалъ рта, и все гля- 
дѣлъ въ сторону, прочь отъ дорога, съ какимъ-то ожесточен- 
нымъ напряженіемъ. 

Въ Марьинѣ имъ всѣ чрезвычайно обрадовались. Продол- 
жительное отсутствіе сына начинало' безпокоить Николая 
Петровича; онъ вскрикнулъ, заболталъ ногами и подпрыг- 
нулъ на диванѣ, когда Ѳеничка вбѣжала къ нему съ сіяющи- 
ми глазами и объявила о пріѣздѣ «молодыхъ господъ»; самъ 
II аре л ъ Петровичъ почувствовалъ нѣкоторое пріятное волне- 
ніе и снисходительно улыбался, потрясая руки возвратив- 
шихся странниковъ. Попіли толки, распросы; говорилъ боль- 
ше Аркадій, особенно за ужиномъ, который Продолжался да-* 
леко за полночь. Николай Петровичъ велѣлъ подать нѣсколь- 
ко бутылокъ портера, только что привезеннаго изъ Москвы, 
и самъ раскутился до того, что щеки у него сдѣлались мали- 
новыя, и онъ все смѣялся к^кимъ-то не то дѣтскимъ, не то 
нервическимъ смѣхомъ. Всеобщее одушевленіе распространи- 
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лось и на прислугу. Дуняша бѣгала взадъ и впередъ какъ 
угорѣлая, и то и дѣло хлопала дверями; а Петръ даже въ 
третьемъ часу ночи все еще пытался сыграть на гитарѣ 
вальсъ-казакъ. Струны жалобно и пріятно звучали въ не- 
подвижномъ воздухѣ, но за исключеніемъ небольшой перво- 
начальной Фіоритуры ничего не выходило у образованнаго 
камердинера: природа отказала ему въ музыкальной способ- 
ности какъ и во всѣхъ другихъ. 

• * 

А между тѣмъ жизнь ѣеелишкомъ красиво складывалась 
въ Марьинѣ, и бѣдному .Николаю Петровичу приходилось 
плохо. Хлопоты' по Фермѣ росли съ каждымъ днемъ — хло- 
поты безотрадныя, безтолковыя. Возня съ наемными работни- 
ками становилась*невы носимою. Одни требовали расчета или 
прибавки, другіе уходили забравши задатокъ; лошади заболѣ- 
вали; збруя горѣла какъ на огнѣ; работы исполнялись неб- 
режно; выписанная ивъ Москвы молотильная машина оказа- 
лась негодною по своей тяжести; другую, съ перваго разу 
испортили; половина скотнаго двора сгорѣла, оттого что слѣ- 
пая старуха изъ дворовыхъ въ вѣтряную погоду пошла съ 
головешкой окуривать свою корову.... правда, по увѣренію 
той же старухи, вся бѣда произошла оттого что барину взду- 
малось заводить какіе-то небывалые сыры и молочные <'копы. 
Управляющій вдругъ облѣнился и даже началъ толстѣть, 
какъ толстѣетъ всякій русскій человѣкъ попавшій на «воль- 
ные хлѣба». Завидя издали Николая Петровича, онъ, чтобы 
заявить свое рвеніе, бросалъ щепкой въ пробѣгавшаго мимо 
поросенка; или грфзился полунагому мальчишкѣ, а впрочемъ 
больше все спадъ. Посаженные на оброкъ мужики не взносили 
денегъ въ срокъ, крали лѣсъ; почти'каждую ночь сторожа ло- 
’ вили, а иногда съ бою забирали крестьянскихъ лошадей на 
лугахъ «Фермы». Николай Петровичъ опредѣлилъ было денеж- 
ный штрафъ за потраву, но дѣло обыкновенно кончалось тѣмъ, 
что, постоявъ день или два на господскомъ кормѣ, лошади 
возвращались къ своимъ владѣльцамъ. Къ довершенію всего, 
мужики начали между собою ссориться: братья требовали 
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раздѣла; жены ихъ не могли ужиться въ одномъ домѣ; вне- 
запно закипала драка, и все вдругъ поднималось на ноги, 
какъ по командѣ, все сбѣгалось передъ крылечко конторы, 
лѣзло къ барину, часто съ избитыми рожами, въ пьяномъ 
видѣ, и требовало суда и расправы; возникалъ шумъ, вопль, 
бабій хныкающій визгъ въ перемежку съ мужскою бранью. 
Нужно было разбирать враждующія стороны, кричать са- 
мому до хрипоты, зная напередъ, что къ правильному рѣше- 
нію все-таки придти невозможно. Не хватало рукъ для жатвы: 
сосѣдній однодворецъ, съ самымъ благообразнымъ лицомъ, 
порядился доставить жнецовъ по два рубля съ десятины, и на- 
дулъ самымъ безсовѣстнымъ образомъ; свои бабы заламывали 
цѣны неслыханныя, а хлѣбъ между тѣмъ осыпался, & тутъ съ 
косьбой не совладѣли, а тутъ опекунскій совѣтъ грозится и 
требуедъ немедленной и безнедоимочной уплаты процен- 
товъ.... 

— Силъ моихъ нѣтъ! не разъ съ отчаяніемъ восклицалъ 
. Николай Петровичъ. — Самому драться невозможно, посылать 
за становымъ — не позволяютъ принципы, а безъ страха на- 
казанія ничего не подѣлаешь! 

— Эи шіше, (Іи саіше, замѣчалъ на вто Павелъ Петровичъ, 
а самъ мурлыкалъ, хмурился и подергивалъ усы. 

Базаровъ держался въ отдаленіи отъ этихъ «дрязговъ», да 
ему, какъ гостю, не приходилось и вмѣшиваться въ чужія 
дѣла. На другой день послѣ пріѣ&да въ Марь-ино, онъ при- 
нялся за своихъ лягушекъ, за инфузоріи, за химическіе со- 
ставы, и все “возился съ ними. Аркадій, напротивъ, почелъ 
своею обязанностію если не помогать отцу, то по крайней 
мѣрѣ показать видъ, что онъ готовъ ему помочь. Онъ терпѣ- 
диво его выслушивалъ и однажды подалъ какой-то совѣтъ, не 
для того чтобъ ему послѣдовали, а чтобы заявить свое участіе. 
Хозяйничанье не возбуждало въ немъ отвращенія: онъ даже 
съ удовольствіемъ мечталъ объ агрономической дѣятельности: 
но у него въ ту пору другія мысли зароились въ головѣ. Ар- 
кадій, къ собственному изумленію, безпрестанно думалъ о Ни- 
' Кольскомъ; прежде онъ бы только плечами пожалъ; еслибы 
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кто-нибудь сказалъ ему, что онъ можетъ соскучиться подъ од- 
нимъ кровомъ съ Базаровымъ, и еще подъ какимъ! — подъ ро- 
дительскимъ кровомъ; а ему точно было скучно, и тянуло его 
вонъ. Онъ вздумалъ гулять до усталости, но и это йе помогло. 
Разговаривая однажды съ отцомъ, онъ узналъ, что у Николая 
Петровича находилось нѣсколько писемъ, довольно интерес- 
ныхъ, писанныхъ нѣкогда матерью Одинцовой къ пбкойной 
его женѣ, и неютсталъ отъ него до тѣхъ поръ, пока не полу- 
чилъ этихъ писемъ, за которыми Николай Петровичъ принуж- 
денъ былъ рыться въ двадцати различныхъ ящикахъ и сун- 
дукахъ. Вступивъ въ обладаніе этими полуистлѣвшими бу- 
мажками, Аркадій какъ будто успокоился, точно онъ увидѣлъ 
передъ собою цѣль, къ которой ему слѣдовало идти. «Я вамъ 
это обоимъ говорю», безпрестанно шепталъ онъ, — сама при- 
бавила! Поѣду, поѣду, чортъ возьми!* Но онъ вспомнилъ по- 
слѣднее посѣщеніе, холодный пріемъ и прежнюю неловкость, 
и робость овладѣла имъ. «Авось» молодости, тайное желаніе 
извѣдать свое счастіе, испытать свои силы въ одиночку, безъ • 
чьего бы то ни было покровительства — одолѣли наконецъ. Де- 
сяти дней не прошло со времени его возвращенія въ Марьино, 
какъ уже онъ опять, подъ предлогомъ изученія механизма 
воскресныхъ школъ, скакалъ въ городъ, а оттуда въ Николь- 
ское. Безпрерывно погоняя ямщика, несся онъ туда, какъ мо- 
лодой офицеръ на сраженье: и страшно ему было, и весело, и 
нетерпѣніе ёго душило. «Главное — не надо думать», твердилъ 
онъ самому себѣ. Ямщикъ ему попался лихой; онъ останав- 
ливался передъ каждымъ кабакомъ, приговаривая: «чкнуть?» 
или: «аль чкнуть?» но за то, чкнувши, не жалѣлъ лошадей. 
Вотъ, наконецъ, показалась высокая крыша знакомаго дома.... 
Что я дѣлаю?» мелькнуло вдругъ въ головѣ Аркадія. «Да, 
вѣдь не вернуться же:» Тройка дружно мчалась; ямщикъ ги- 
калъ и свисталъ. Вотъ уже мостикъ загремѣлъ подъ копытами 
и колесами, вотъ уже надвинуласьаллея стриженныхъ елокъ.... 
Розовое женское платье мелькнуло въ темной зелени, молодое 
лицо выглянуло изъ-подъ легкой бахромы зонтика....- Онъ уз- 
налъ Катю, и сгна его узнала. Аркадій приказалъ ямщику 
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остановить разскакавшихся лошадей, выпрыгнулъ изъ эки- 
пажа и подошелъ къ ней. «Это вы!» промолвила она, и поне- 
множку вся покраснѣла: «пойдемте къ сестрѣ, она тутъ въ 
саду; ей будетъ пріятно васъ видѣть». 

Катя повела Аркадія въ садъ. Встрѣча съ нею показалась 
ему особенно счастливымъ предзнаменованіемъ; онъ обрадо- 
вался ей, словно родной. Все такъ отлично устроилось: ни дво- 
рецкаго, ни доклада. На поворотѣ дорожки онъ увидѣлъ Анну 
Сергѣевну. Она стояла къ нему спиной. Услышавъ шаги, она 
тихонько обернулась. 

Аркадій смутился бцло снова, но первыя слова, ею произ- 
несенныя, успокоили его тотчасъ. «Здравствуйте, бѣглецъ!» 
проговорила она своимъ ровнымъ, ласковымъ голосомъ, я 
пошла къ нему на встрѣчу, улыбаясь и щурясь отъ солнца 
и вѣтра: «гдѣ ты его нашла, Катя?» 

— Я вамъ, Анна Сергѣевна, началъ онъ, — привезъ нѣ- 
что такое, что вы никаі^ь не ѣжидаете.... 

— Вы себя привезли; эіо лучше всего. 


XXIII. 

Проводивъ Аркадія съ насмѣшливымъ сожалѣніемъ и давъ 
ему понять, что онъ нисколько не обманывается на счетъ 
настоящей цѣли его поѣздки, Базаровъ уединился оконча- 
тельно: на него нашла лихорадка работы. Съ Павломъ Пе- 
тровичемъ онъ уже не спорилъ, тѣмъ болѣе что тотъ въ его 
присутствіи принималъ черезчуръ аристократическій видъ и 
выражалъ свои мнѣнія болѣе звуками чѣмъ словами. Только 
однажды Павелъ Петровичъ пустился было въ состязаніе съ 
нишлисто.нв по поводу моднаго въ то время вопроса о пра- 
вахъ остзейскихъ дворянъ, но самъ вдругъ остановился, про- 
молвивъ съ холодною вѣжливостью: — впрочемъ мы другъ 
друга понять не можемъ; я, по крайней мѣрѣ, не имѣю чести 
васъ понимать. 

ч. ѵ. 15 
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— Еще бы! воскликнулъ Базаровъ. — Человѣкъ все въ 
состояніи понять — и какъ трепещетъ ЭФиръ, и что на 
солнцѣ происходитъ; а какъ другой человѣкъ можетъ иначе 
сморкаться, чѣмъ онъ самъ сморкается, этого онъ понять не 
* въ состояніи. 

— Что, это остроумно? проговорилъ вопросительно Павелъ 
Петровичъ, и отошелъ въ сторону. 

Впрочемъ, онъ иногда просилъ позволенія присутствовать 
при опытахъ Базарова, а разъ даже приблизилъ свое разду- 
шенное и вымытое отличнымъ снадобьемъ лицо къ микро- 
скопу, для того чтобы посмотрѣть кіцъ прозрачная инфузо- 
рія глотала зеленую пылинку и хлопотливо пережевывала 
ее какими то очень проворными кулачками, находившимися 
у ней въ горлѣ. Гораздо чаще своего брата посѣщалъ 
Базарова Николай Петровичъ; онъ бы каждый день прихо- 
дилъ, какъ онъ выражался, «учиться», еслибы хлопоты по 
хозяйству не отвлекали его. Онъ не стѣснялъ молодаго есте- 
ствоиспытателя: садился гдѣ вибудь въ уголокъ комнаты и 
глядѣлъ внимательно, изрѣдка позв^адя себѣ осторожный 
вопросъ. Во время обѣдовъ и ужиновЩЩнъ старался напра- 
влять рѣчь на Физику, геологію или химію, такъ какъ всѣ 
другіе предметы, даже хозяйственные, не говоря уже о поли- 
тическихъ, могли повести если не къ столкновеніямъ, то ко 
взаимному неудовольствію. Николай Петровичъ догадывался, 
что ненависть его брата къ Базарову нисколько не уменьши- 
лась. Неважный случай, между многими другими, подтвер- 
дилъ его догадки. Холера стала. появляться кое-гдѣ поокрестно- 
стямъ и даже «выдернула» двухъ людей изъ самого Марьина. 
Ночью съ Павломъ Петровичемъ случился довольно сильный 
припадокъ. Онъ промучился до утра, но не прибѣгъ къ ис- 
кусству Базарова — и увидѣвшись съ нимъ на слѣдующій 
день, на его вопросъ: «зачѣмъ онъ не послалъ за нимъ?» — 
отвѣчалъ, весь еще блѣдный, но уже тщательно разчесанный 
и выбритый: — «вѣдь вы, помнится, сами говорили, что не 
вѣрите въ медицину?» Такъ проходили дня. Базаровъ рабо- 
талъ упорно и угрюмо.... а между тѣмъ въ домѣ Николая 
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Петровича находилось существо, съ которымъ онъ не то 
чтобы отводилъ душу, а охотно бесѣдовалъ.... Это существо 
была Ѳеничка. 

Онъ встрѣчался съ ней большею частью по утрамъ рано, 
въ саду иди на дворѣ; въ комнату къ ней онъ не захажи- 
валъ, и она всего разъ подошла къ его двери, чтобы спро- 
сить его — купать ли ей ЗІитю или нѣтъ? Она не только до- 
вѣрялась ему, не только его не боялась, она при немъ держа- 
лась вольнѣе и развязнѣе чѣмъ при самомъ Николаѣ Петро- 
вичѣ. Трудно сказать, отчего это происходило; можетъ быть 
оттого, что она безсознательно чувствовала въ Базаровѣ от- 
сутствіе всего дворянскаго, всего того высшаго, что и при- 
влекаетъ, и пугаетъ. Бъ ея глазахъ онъ и докторъ былъ 
отличный, и человѣкъ простой. Не стѣсняясь его присут- 
ствіемъ, она возилксь съ своимъ ребенкомъ, и однажды, когда 
у ней вдругъ закружилась и заболѣла голова — изъ его рукъ 
приняла ложку лѣкарства. При Николаѣ Петровичѣ она какъ 
будто чуждалась Базарова: она это дѣлала не изъ хитрости, 
а изъ какого-то чувства приличія. Павла Петровича она 
боялась больше чѣмъ когда либо; онъ съ нѣкоторыхъ поръ 
сталъ наблюдать за нею, и неожиданно появлялся, словно изъ 
земли выросталъ за ея спиною, въ своемъ сьютѣ, съ непод- 
вижнымъ зоркимъ лицомъ и руками въ карманахъ. — «Такъ 
тебя холодомъ и обдастъ», жаловалась Ѳеничк» Дуняшѣ, а 
та въ отвѣтъ ей вздыхала и думала о другомъ «безчувствен- 
номъ» человѣкѣ. Базаровъ, самъ того не подозрѣвая, сдѣлался 
жестокимъ тираномъ ея души. 

Ѳеничкѣ нрарился Базаровъ; но и она ему нравилась. 
Даже лицо его измѣнялось, когда онъ съ ней разговаривалъ: 
оно принимало выраженіе ясное, почти доброе, и къ обычной 
его небрежности примѣшивалась какая-то шутливая внима- 
тельность. Ѳеничка хорошѣла съ каждымъ днемъ. Бываетъ 
эпоха въ жизни молодыхъ женщинъ, когда онѣ вдругъ начи- 
наютъ расцвѣтать и распускаться, какъ лѣтнія розы; такая 
эпоха наступила для Ѳенички. Все къ тому способствовало, 
даже іюльскій зной, который стоялъ тогда. Одѣтая въ легкое, 
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бѣлое платье, она сама казалась бѣлѣе и легче: загаръ не 
приставалъ къ ней, а жара, отъ которой она не могла убе- 
речься, слегка румянила ея щеки да уши и, вливая тихую 
лѣнь во все ея тѣло, отражалась дремотною томностью въ ея 
хорошенькихъ глазкахъ. Она почти не могла работать; руки у 
ней такъ и скользили на колѣни. Она едва ходила, и все 
охала да жаловалась съ забавнымъ безсиліемъ. 

— Ты бы чаще купалась, говорилъ ей Николай Петровичъ. 
Онъ устроилъ большую, полотномъ покрытую купальню въ 
томъ изъ своихъ прудовъ; который еще несовсѣмъ ушелъ. 

— Охъ, Николай Петровичъ! Да пока до пруда дойдешь 
— умрешь, и назадъ пойдешь — умрешь. Вѣдь тѣни-то въ 
саду нѣту. 

— Это точно, что тѣни нѣту, отвѣчалъ Николай Петро- 
вичъ, и потиралъ себѣ брови. 

Однажды, часу въ седьмомъ утра, Базаровъ, возвращаясь 
съ прогулки, засталъ въ давно-отдвѣтшей, но еще густой и 
зеленой сиреневой бесѣдкѣ Ѳеничку. Она сидѣла на скамейкѣ, 
накинувъ по обыкновенію бѣлый платокъ на голову; подлѣ 
нея лежалъ цѣлый пукъ еще мокрыхъ отъ росы красныхъ и 
бѣлыхъ розъ. Онъ поздоровался съ нею. 

— А! Евгеній Васильичъ! проговорила она, и приподняла 

немного край платка, чтобы взглянуть на него, причемъ ея 
рука обнажилась до локтя. . 

— Что вы ѳто тутъ дѣлаете? промолвилъ Базаровъ, садясь 
возлѣ нея. — Букетъ вяжете? 

— Да; на столъ, къ завтраку. Николай Петровичъ это 
любитъ. 

— Но до завтрака еще далеко. Экая пропасть цвѣтовъ! 

— Я ихъ теперь нарвала, а то станетъ жарко, и выйдти 
нельзя. Только теперь и дышишь. Совсѣмъ я заслабѣла отъ 
этого отъ жару. Ужь я боюсь, не заболѣю ли я? 

— Это что за Фантазія! Дайте-ка вашъ пульсъ пощупать. 
Базаровъ взялъ ея руку, отыскалъ ровно бившуюся жилку, 
и даже не сталъ считать ея ударовъ. — Сто лѣтъ проживете, 
промолвилъ онъ, выпуская ея руку. 
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— Ахъ, сохрани Богъ! воскликнула она. 

— А^что? Развѣ вамъ не хочется долго пожить? . 

— Да вѣдь сто лѣтъ! У насъ бабушка была восьмидесяти 
пяти лѣтъ — такъ ужь что же вто была за мученица! Черная, 
глухая, горбатая, все кашляла; себѣ только въ тягость. Ка- 
кая ужь это жизнь! 

— Такъ лучше быть молодою? 

— А то какъ же? 

— Да чѣмъ же оно лучше? Скажите мнѣ? 

— Какъ чѣмъ? Да вотъ Я теперь, молодая, все могу сдѣ- 
лать, — и пойду, и приду, и принесу, и никого мнѣ просить 
не нужно.... Чего лучше? 

— А вотъ мнѣ все равно: молодъ ли я или старъ. 

— Какъ это вы говорите — все равно? это невозможно, что 
вы говорите. 

— Да вы сами посудите, Ѳедосья Николаевна, на что мнѣ 
моя молодость? Живу я одинъ, бобылемъ.... 

— Это отъ васъ всегда зависитъ. 

— То-то что не отъ меня! Хоть бы кто-нибудь надо мною 
сжалился. 

Ѳеничка сбоку посмотрѣла на Базарова, но ничего не сна- 
зала. — Это что у васъ за книга? спросила она, погодя 
немного. 

— 9та-то? Это ученая книга, мудревая. 

— А вы все учитесь? И не скучно вамъ? Вы ужь и такъ, 
я чай, все знаете. 

— Видно не все. Попробуйте-ка вы прочесть немного. 

— Да я ничего тутъ не пойму. Она у васъ русская? спро- 
сила Ѳеничка, принимая въ обѣ руки тяжело переплетенный 
томъ. — Какая толстая! 

— Русская. 

— Все равно, я ничего не пойму. 

— Да я и не съ тѣмъ чтобы вы поняли. Мнѣ хочется по- 
смотрѣть на васъ, какъ вы читать будете. У васъ, когда вы 
читаете, кончикъ носика очевь мило двигается. 

Ѳеничка, которая принялась было разбирать вполголоса 
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попавшуюся ей статью «о креозотѣ», засмѣялась и бросила 
книгу.... рна скользнула со скамейки на землю. 

— Я люблю тоже, когда вы смѣетесь, промолвилъ Базаровъ. 

— Полноте! 

— Я люблю, когда вы говорите. Точно ручеекъ журчитъ. 

Ѳенпчка отворотила голову. — Какой вы! промолвила ова 

перебирая пальцамп по цвѣтамъ. - И что вамъ меня слу- 
шать? Вы съ такими умными дамами разговоръ имѣли. 

— Эхъ, Ѳедосья Николаевна! повѣрьте мнѣ: вся умныя 
дамы на свѣтѣ не стоятъ вашего локотка. 

— Ну, вотъ еще что выдумали! шепнула Ѳеничка, и под- 
жала руки. 

Базаровъ поднялъ съ земли книгу. — Это лѣкарская книга, 
зачѣмъ вы ее бросаете? 

— Лѣкарская? повторила Ѳепичка, и повернулась къ не- 
му. — А знаете что? Вѣдь съ тѣхъ поръ, какъ вы мпѣ тѣ ка- 
пельки дали, помните? ужь какъ Митя спитъ хорошо! Я ужь 
и не придумаю, какъ мнѣ васъ благодарить; такой вы добрый, 
право. 

— А по настоящему надо лѣкарямъ платить, замѣтилъ 
с* усмѣшкой Базаровъ. — Лѣкаря, вы сами знаете, люди ко- 
рыстные. 

Ѳеничка подняла на Базарова свои глаза, казавшіеся еще 
темнѣе отъ бѣловатаго отблеска, падавшаго на верхнюю 
часть ея лица. Она не знала — шутитъ ли онъ, или нѣтъ. 

— Если вамъ угодно, мы съ удовольствіемъ.... Надо бу- 
детъ у Николая Петровича спросить.... 

— Да вы думаете, я денегъ хочу? перебилъ ее Базаровъ — 
Нѣтъ, мнѣ отъ васъ не деньги нужны. 

— Что же? проговорила Ѳеничка. 

— Что? повторилъ Базаровъ. — Угадайте. 

— Что я за отгадчица! 

— Такъ я вамъ скажу; мнѣ нужно.... одну изъ этихъ 
розъ. 

Ѳеничка опять засмѣялась и даже руками всплеснула, до 
того ей показалось забавнымъ желаніе Базарова. Она емѣя- 
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ласъ, и въ то же время чувствовала себя польщенною База- 
ровъ пристально смотрѣлъ на нее. 

— Извольте, извольте, промолвила она наконецъ, и, на- 
гнувшись къ скамейкѣ, принялась перебирать розы. — Ка- 
кую вамъ, красную или бѣлую? 

— Красную, и не слишкомъ большую. 

Она выпрямилась. — Вотъ возьмите, сказала она, но тот- 
часъ же отдернула протянутую руку, и закусивъ губы, гля- 
нула на входъ бесѣдки, потомъ приникла ухомъ. 

— Что такое? спросилъ База]юнъ. — Николай Петровичъ? 

— Нѣтъ.... Они въ поле уѣхали.... да я и не боюсь ихъ.... 
а вотъ Павелъ Петровичъ.... Мнѣ показалось.... 

— Что? 

— Мнѣ показалось, что они тутъ ходятъ. Нѣтъ.... никого 
нѣтъ. Возьмите. — Ѳеничка отдала Базарову розу. 

— Съ какой стати вы Павла Петровича боитесь? 

— Они меня все пугаютъ. Говорить — не говорятъ, а такъ 
смотрятъ мудрено. Да вѣдь и вы его не любите. Помните, 
прежде вы все съ иимъ спорили. Я и не знаю, о чемъ 
у васъ споръ идетъ, а вижу, что вы его и такъ вертите, и 
такъ.... 

Ѳеничка показала руками какъ, по ея мнѣнію, Базаровъ 
вертѣлъ Павла Петровича. 

Базаровъ улыбнулся. ■ — А еслибъ онъ меня побѣждать 
сталъ, спросилъ онъ, — вы бы за меня заступились? 

— Гдѣ жь мнѣ за васъ заступаться? Да нѣтъ, съ вами не 
сладишь. 

— Вы думаете? А я знаю руку, которая захочетъ, и паль- 
цемъ меня сшибетъ. 

— Какая такая рука? 

— А вы, небось, не знаете? Понюхайте, какъ славно пах- 
нетъ роза, что вы мнѣ дали. 

Ѳеничка вытянула шейку и приблизила лицо къ цвѣтку.... 
Платокъ скатился съ ея головы на плеча; показалась мягкая 
масса черныхъ, блестящихъ, слегка растрепанныхъ волосъ. 

— Постойте, я хочу понюхать съ вами, промолвилъ Ба- 
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заровъ, вагнулся, и крѣпко поцаловалъее въ раскрытыя 
губы. 

Она дрогнула, уперлась обѣими руками въ его грудь, но 
уперлась слабо, и онъ могъ возобновить и продлить свой по- 
цалуй. 

Сухой кашель раздался за сиренями. Ѳеничка мгновенно 
отодвинулась на другой конецъ скамейки. Павелъ Петровичъ 
показался, слегка поклонился и, проговоривъ съ какою-то 
злобною унылостью: «вы здѣсь» — удалился. Ѳеничка тот- 
часъ подобрала всѣ розы и вышла вонъ изъ бесѣдки. «Грѣшно 
вамъ, Евгеній Васильичъ», шепнула она, уходя. Неподдѣль- 
ный упрекъ слышался въ ея шопотѣ. 

Базаровъ вспомнилъ другую недавнюю сцену, и совѣстно 
ему стало, и презрительно досадно. Но онъ тотчасъ же встрях- 
нулъ головой, иронически поздравилъ себя «съ Формальнымъ 
поступленіемъ въ селадоны», и отправился къ себѣ въ ком- 
нату. 

А Павелъ Петровичъ вышелъ изъ саду и, медленно шагая, 
добрался до лѣса. Онъ остался тамъ довольно долго, и когда 
онъ вернулся къ завтраку, Николай Петровичъ заботливо 
спросилъ у него, здоровъ ли онъ? до того лицо его потемнѣло. 

— Ты знаешь, я иногда страдаю разлитіемъ желчи, спо- 
койно отвѣчалъ ему Павелъ Петровичъ. 


XXIV. 

Часа два спустя, онъ стучался въ дверь къ Базарову. 

— Я долженъ извиниться, что мѣшаю вамъ въ вашихъ 
ученыхъ занятіяхъ, началъ онъ, усаживаясь на стулѣ у окна 
и опираясь обѣими руками на красивую трость съ набалдаш- 
никомъ изъ слоновой кости (онъ обыкновенно хаживалъ безъ 
трости), но я принужденъ просить васъ удѣлить мнѣ пять 
минутъ вашего времени.... не болѣе. 

— Все мое время къ вашимъ услугамъ, отвѣтилъ База- 
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ровъ, у котораго что-то пробѣжало по лицу, какъ только Па- 
велъ Петровичъ переступилъ порогъ двери. 

— Съ меня пяти минутъ довольно. Я пришелъ предложить 
вамъ одинъ вопросъ. 

— Вопросъ? О чемъ это? 

— А вотъ извольте выслушать. Въ началѣ вашего пре- 
быванія въ домѣ моего брата, когда я еще не отказывалъ себѣ 
въ удовольствіи бесѣдовать съ вами, мнѣ случалось слышать 
ваши сужденія о многихъ предметахъ; но сколько мнѣ пом- 
нится, ни между нами, ни въ моемъ присутствіи, рѣчь никог- 
да не заходила о поединкахъ, о дуэли вообще. Позвольте уз- 
нать, какое ваше мнѣніе объ этомъ предметѣ? 

Базаровъ, который всталъ было на встрѣчу Павлу Петро- 
вичу, присѣлъ на край стола и скрестилъ руки 

— Вотъ мое мнѣніе, сказалъ онъ: — съ теоретической 
точки зрѣнія, дуэль — нелѣпость; ну, а съ практической 
точки зрѣнія — это дѣло другое. 

— То-есть, вы хотите сказать, если я только васъ понялъ, 
что какое бы ни было ваше теоретическое воззрѣніе на дуэль, 
на практикѣ вы бы не позволили оскорбить себя, не потребо- 
вавъ удовлетворенія? 

— Вы вполнѣ отгадали мою мысль. 

— Очень хорошо-съ. Мнѣ очень пріятно это слышать отъ 
васъ. Ваши слова выводятъ меня изъ неизвѣстности.... 

— Изъ нерѣшимости, хотите вы сказать. 

— Это все равно-съ; я выражаюсь такъ, чтобы меня по- 
вяли; я..., не семинарская крыса. Ваши слова избавляютъ 
меня отъ нѣкоторой печальной необходимости. Я рѣшился 
драться съ вами. 

Базаровъ вытаращилъ глаза. — Со мной? 

— Непремѣнно съ вами. 

— Да за что? помилуйте. 

— Я бы могъ объяснить вамъ причину, вачалъ Павелъ 
Петровичъ. — Но я предпочитаю умолчать о ней. Вы на мой 
вкусъ здѣсь лишній; я васъ терпѣть не могу, я васъ прези- 
раю, и если вамъ этого недовольно.... 
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Глаза Павла Петровича засверкали.... Они вспыхнули и 
у Базарова. 

— > Очень хорошо-съ, проговорилъ онъ. — Дальнѣйшихъ 
объясненій не нужно. Вамъ пришла фантазія испытать на 
мнѣ свой рыпарскій духъ. Я бы могъ отказать вамъ въ этомъ 
удовольствіи, да ужь куда ни шло! 

— Чувствительно вамъ обязанъ, отвѣтилъ Павелъ Петро- 
вичъ, — и могу теперь надѣяться, что вы примете мой вы- 
зовъ, не заставивъ меня прибѣгнуть къ насильственнымъ 
мѣрамъ. 

— То-есть, говоря безъ аллегорій, къ этой палкѣ? хладно- 
кровно замѣтилъ Базаровъ. - Это совершенно справедливо. 
Вамъ нисколько не нужно оскорблять меня. Оно же и не со- 
всѣмъ безопасно. Вы можете остаться джентльменомъ.... При- 
нимаю вашъ вызовъ тоже по-джентльменски. 

— Прекрасно, промолвилъ Павелъ Петровичъ, и поста- 
вилъ трость въ уголъ. — Мы сейчасъ скажемъ нѣсколько 
словъ объ условіяхъ нашей дуэли; но я сперва желалъ бы 
узнать, считаете ли вы нужнымъ прибѣгнуть къ Формальности 
небольшой ссоры, которая могла бы служить предлогомъ мо- 
ему вызову? 

— Нѣтъ, лучше безъ Формальностей. 

— Я самъ такъ думаю. Полагаю также неумѣстнымъ вни- 
кать въ настоящія причины нашего столкновенія. Мы другъ 
друга терпѣть не можемъ. Чего же больше? 

— Чего же больше? повторилъ иронически Базаровъ. 

— Что же касается до самыхъ условій поединка, то такъ 
какъ у насъ секундантовъ не будетъ, — ибо гдѣ жь ихъ 
взять? 

— Именно, гдѣ ихъ взять? 

— То я имѣю честь предложить вамъ слѣдующее: драться 
вамъ завтра рано, положимъ въ шесть часовъ, за рощей, на 
пистолетахъ; баррьеръ въ десяти шагахъ.... 

— Въ десяти шагахъ? это такъ; мы на это разстояніе не- 
навидимъ другъ друга. 

— Можно и восемь, замѣтилъ Павелъ Петровичъ. 
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— Можно; отчего же! 

— Стрѣлять два раза; а на всякій случай каждому поло- 
жить себѣ въ карманъ письмецо, въ которомъ онъ самъ обви- 
нитъ себя въ своей кончинѣ. 

— Вотъ съ этимъ я несовсѣмъ согласенъ, промолвилъ Ба- 
заровъ. — Немножко на Французскій романъ сбивается, не- 
правдоподобно что-то. 

— Быть можетъ. Однако согласитесь, что непріятно под- 
вергнуться подозрѣнію въ убійствѣ? 

— Соглашаюсь. Но есть средство избѣгнуть этого груст- 
наго нареканія. Секундантовъ у насъ не будетъ, но можетъ 
быть свидѣтель. 

— Кто именно, позвольте узнать? 

— Да Петръ. 

— Какой Петръ? 

— Камердинеръ вашего брата. Онъ человѣкъ, стоящій на 
высотѣ современнаго образованія, и исполнитъ свою роль со 
всѣмъ необходимымъ въ подобныхъ случаяхъ кимильфо. 

— 31 нѣ кажется, вы шутите, милостивый государь. 

— Нисколько. Обсудивши мое предложеніе, вы убѣди- 
тесь, что оно исполнено здраваго смысла и простоты. Шила 
въ мѣшкѣ не утаишь, а Петра я берусь подготовить надле- 
жащимъ образомъ и привести на мѣсто побоища. 

— Вы продолжаете шутить, произнесъ, вставая со стула, 
Павелъ Петровичъ. — Но послѣ любезной готовности, ока- 
занной вами, я не имѣю права быть на васъ въ претензіи.... 
Итакъ все устроено.... Кстати, пистолетовъ у васъ нѣтъ? 

— Откуда будутъ у меня пистолеты, Павелъ Петровичъ? 
Л не воинъ. 

— Въ такомъ случаѣ предлагаю вамъ мои. Вы можете быть 
увѣрены, что вотъ уже пять лѣтъ какъ я не стрѣлялъ изъ 
нихъ. 

— Это очень утѣшительное извѣстіе. 

Павелъ Петровичъ досталъ свою трость.... — За симъ, ми- 
лостивый государь, мнѣ остается только благодарить васъ и 
возвратить васъ вашимъ занятіямъ. Честь имѣю кланяться. 
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— До пріятнаго свиданія, милостивый государь мой, про- 
молвилъ Базаровъ, провожая гостя. 

Павелъ Петровичъ вышелъ, а Базаровъ постоялъ передъ 
дверью и вдругъ воскликнулъ: Фу ты, чортъ! какъ красиво, 
и какъ глупо! Экую мы комедію отломали! Ученыя собаки 
такъ на заднихъ лапахъ танцуютъ. А отказать было невоз- 
можно; вѣдь онъ меня, чего добраго, ударилъ бы, и тогда.... 
(Базаровъ поблѣднѣлъ при одной этой мысли; вся его гор- 
дость такъ и поднялась ва дыбы.) Тогда пришлось бы заду- 
шить его, какъ котенка». Онъ возвратился къ своему микро- 
скопу, но сердце у него расшевелилось и спокойствіе, не- 
обходимое для наблюденій, исчезло. «Онъ насъ увидѣлъ сего- 
дня», думалъ онъ, «но неужели жь это онъ за брата такъ 
вступился? Да и что за важность, поцалуй? Тутъ что-нибудь 
другое есть. Ба! да не влюбленъ ли онъ самъ? Разумѣется, 
влюбленъ; это ясно какъ день. Какой переплетъ, подумаешь!... 
Скверно!» рѣшилъ онъ наконецъ: — «скверно, съ какой сто- 
роны ни посмотри. Вопервыхъ, надо будетъ подставлять лобъ, 
и во всякомъ случаѣ уѣхать; а тутъ Аркадій.,., и эта Божья 
коровка, Николай Петровичъ. Скверно, скверно». День про- 
шелъ какъ-то особенно тихо и вяло. Ѳеиички словно на свѣ- 
тѣ не бывало; она сидѣла въ своей комнаткѣ, какъ мышенокъ 
въ норкѣ. Николай Петровичъ имѣлъ видъ озабоченный. Ему 
донесли, что въ его пшеницѣ, на которую онъ особенно на- 
дѣялся, показалась головня. Павелъ Петровичъ подавлялъ 
всѣхъ, даже Прокофьича, своею леденящею вѣжливостью. Ба- 
заровъ началъ было письмо къ отцу, да разорвалъ его и бро- 
силъ подъ етолъ. «Умру», подумалъ онъ, «узнйютъ; да я не 
умру. Нѣтъ, я еще долго на свѣтѣ маячить буду ». Онъ ве- 
лѣлъ Петру придти къ нему на слѣдующій день чуть свѣтъ, 
для важнаго дѣла: Петръ вообразилъ, что онъ хочетъ взять 
его съ собой въ Петербургъ. Базаровъ легъ поздно, и всю 
ночь его мучили безпорядочные сны.... Одинцова кружилась 
передъ нимъ, она же была его мать, за ней ходила кошечка 
съ черными усиками, и эта кошечка была Ѳеничка; а Па- 
велъ Петровичъ представлялся ему большимъ лѣсомъ, съ 
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которымъ онъ все-таки долженъ былъ драться. Петръ разбу- 
дилъ его въ четыре часа; онъ тотчасъ одѣлся и вышелъ съ 
нимъ. 

Утро было славное, свѣжее; маленькія, пестрыя тучки сто- 
яли барашками на блѣдно-ясной лазури; мелкая роса'высыпа- 
ла на листьяхъ и травахъ, блистала серебромъ на паутинкахъ; 
влажная, темная земля, казалось, еще хранила румяный 
слѣдъ зари; со всего неба сыпались пѣсни жаворонковъ. Ба- 
заровъ дошелъ до рощи, присѣлъ въ тѣнп на опушку, и толь- 
ко тогда открылъ Петру какой онъ ждалъ отъ него услуги. 
Образованный лакей перепугался на- смерть; но Базаровъ 
успокоилъ его увѣреніемъ, что ему другаго нечего будетъ 
дѣлать какъ только стоять въ отдаленіи да глядѣть, и что от- 
вѣтственности онъ не подвергается никакой. — «А между 
тѣмъ», прибавилъ онъ, «подумай, какая предстоитъ тебѣ 
важная роль!» Петръ развелъ руками, потупился, и весь зе- 
леный, прислонился въ березѣ. 

Дорога изъ Марьина огибала лѣсокъ; легкая пыль лежала 
на ней, еще не тронутая со вчерашняго дня ни колесомъ, ни 
вогою. Базаровъ невольно посматривалъ вдоль той дороги, 
рвалъ и кусалъ траву, а самъ все твердилъ про себя: «Экая 
глупость!» Утренній холодокъ заставилъ его раза два вздро- 
гнуть... Петръ уныло взглянулъ на него, но Базаровъ толь- 
ко усмѣхнулся: онъ не трусилъ. 

Раздался топотъ конскихъ ногъ по дорогѣ.... Мужикъ по- 
казался изъ-за деревьевъ. Онъ гналъ двухъ спутанныхъ ло- 
шадей передъ собою и, проходя мимо Базарова, посмотрѣлъ 
на него какъ-то странно, не ломая шапки, что видимо смути- 
ло Петра, какъ недоброе предзнаменованіе. «Ботъ этотъ тоже 
рано всталъ», подумалъ Базаровъ, «да по крайней мѣрѣ за 
дѣломъ, а мы?».... 

— Кажись, они идутъ-съ, шепнулъ вдругъ Петръ. 

Базаровъ поднялъ голову и увидалъ Павла Петровича. 
Одѣтый въ легкій клѣтчатый пиджакъ и бѣлые, какъ снѣгъ, 
панталоны, онъ быстро шелъ по дорогѣ; подъ мышкой онъ 
несъ ящикъ, завернутый въ зеленое сукно. 
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— Извините, я, кажется, заставилъ васъ ждать, промол- 
вилъ онъ, кланяясь сперва Базарову, йотомъ Петру, въ кото- 
ромъ онъ въ это мгновеніе уважалъ нѣчто въ родѣ секундан- 
та. — Л не хотѣлъ будить моего камердинера. 

— Ничего-съ, отвѣтилъ Базаровъ, — мы сами только что 
пришли. 

— А! тѣмъ лучше! — Павелъ Петровичъ оглянулся кру- 
гомъ. — Никого не видать, никто не помѣшаетъ.... Мы мо- 
жемъ приступить? 

— Приступимъ. 

— Новыхъ объясненій вы, я полагаю, не требуете? 

— Не требую. 

— Угодно вамъ заряжать? спросилъ Павелъ Петровичъ, 
вынимая изъ ящика пистолеты. 

— Нѣтъ; заряжайте вы, а я шаги отмѣривать стану. Ноги 
у меня длиннѣе, прибавилъ Базаровъ съ усмѣшкой. — Разъ 
два, три.... 

— Евгеній Васильичъ, съ трудомъ пролепеталъ Петръ 
(онъ дрожалъ, какъ въ лихорадкѣ), воля ваша, я отойду. 

— Четыре. .. пять.... Отойди, братецъ, отойди; можешь да- 
же за дерево стать и уши заткнуть, только глазъ не закры- 
вай; а повалится кто, бѣги подымать. Шесть,... семь.... во- 

— Базаровъ остановился. — Довольно? промолвилъ 

онъ, обращаясь къ Павлу Петровичу; — или еще два шага 
накинуть? 

— Какъ угодно, проговорилъ тотъ, заколачивая вторую 
пулю. 

— Ну, накинемъ еще два шага. — Базаровъ провелъ но- 
скомъ сапога черту по землѣ. — Вотъ и баррьеръ. А кстати: 
на сколько шаговъ каждому изъ насъ отъ баррьера отойдти? 
Это тоже важный вопросъ. Вчера объ этомъ не было дискуссіи. 

— Я полагаю, на десять, отвѣтилъ Павелъ Петровичъ, по- 
давая Базарову оба пистолета. — Соблаговолите выбрать. 

— Соблаговоляю. А согласитесь, Павелъ Петровичъ, что 
поединокъ вашъ необычаенъ до смѣтнаго? Вы посмотрите 
только на физіономію нашего секунданта. 
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— Вамъ все желательно шутить, отвѣтилъ Павелъ Петро- 
вичъ. — Я не отрицаю странности нашего поединка, но я 
считаю долгомъ предупредить васъ, что я намѣренъ драться 
серіозно. А Ьоп епіепбеиг, §а1иі! 

— О! я не сомнѣваюсь въ томъ, что мы рѣшились истре- 
блять другъ друга но почему же не посмѣяться и не соеди- 
нить иіііе биІсіУ Такъ-то: вы мнѣ по-французски, а я вамъ 
по-латыни. 

— Я буду драться серіозно, повторилъ Павелъ Петровичъ, 
и отправился на свое мѣсто. Базаровъ съ своей стороны от- 
считалъ десять шаговъ отъ баррьера и остановился. 

— Вы готовы? спросилъ Павелъ Петровичъ, 

— Совершенно. 

— Можемъ сходиться. 

Базаровъ тихонько двинулся впередъ, и Навелъ Петровичъ 
пошелъ на него, заложивъ лѣвую руку въ карманъ и посте- 
пенно поднимая дуло пистолета.... «Онъ мнѣ прямо въ носъ 
цѣлитъ», подумалъ Базаровъ, «и какъ щурится старательно, 
разбойникъ! Однако это непріятное ощущеніе. Стану смо- 
трѣть на цѣпочку его часовъ....» Что-то рѣзко зыкнуло около 
самаго уха Базарова, и въ то же мгновенье раздался выс- 
трѣлъ. — «Слышалъ, стало-быть ничего», успѣло мелькнуть 
въ его головѣ. Онъ ступилъ еще разъ и, не цѣлясь, подавилъ 
пружинку. 

Павелъ Петровичъ дрогнулъ слегка и хватился рукою за 
ляжку, — Струйка крови потекла по его бѣлымъ панталонамъ. 

Базаровъ бросилъ пистолетъ въ сторону и приблизился къ 
своему противнику. — Вы ранены? промолвилъ онъ. 

— Вы имѣли право подозвать меня къ баррьеру, прогово- 
рилъ Павелъ Петровичъ, — а это пустяки. По условію, каж- 
дый имѣетъ еще по одному выстрѣлу. 

— Ну, извините, это до другаго раза, отвѣчалъ Базаровъ 
иобхватилъ Павла “Петровича, который начиналъ блѣднѣть. — 
Теперь я уже не дуэлистъ, а докторъ, и прежде всего долженъ 
осмотрѣть вашу рану. Петръ! поди сюда, Петръ! куда ты 
спрятался? 
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— Все это вздоръ.... Я не нуждаюсь ни въ чьей помощи, 
промолвилъ съ разстановкой Павелъ Петровичъ, и.... надо.... 
опять.... — Овъ хотѣлъ было дернуть себя за усъ, но рука 
его ослабѣла, глаза закатились, и онъ лишился чувствъ. 

— Вотъ новость! Обморокъ! Съ чего бы! невольно восклик- 
нулъ Базаровъ, опуская Павла Петровича на траву. — По- 
смотримъ, что за штука?— Онъ вынулъ платокъ, отеръ кровь, 
пощупалъ вокругъ раны.... «Кость цѣла», бормоталъ онъ 
сквозь зубы,— «пуля прошла неглубоко насквозь, одинъ му- 
скулъ ѵазіив ехіегпиз задѣтъ. Хоть пляши черезъ три недѣ- 
ли!.... А, обморокъ! Охъ, ужь вти мнѣ нервные люди! Вишь, 
кожа-то какая тонкая». 

— Убиты-Съ? прошелестидъ за его спиной трепетный го- 
лосъ Петра. 

Базаровъ оглянулся. — Ступай за водой поскорѣе, бра- 
тецъ, а онъ насъ съ тобой еще переживетъ. 

Но усовершенствованный слуга, казалось, не понималъ 
его словъ и не двигался съ мѣста. Павелъ Петровичъ медлен 
но открылъ глаза. «Кончается!» шепнулъ Петръ и началъ 
креститься. 

— Вы правы.... Экая глупая физіономія! проговорилъ съ 
насильственною улыбкой раненный джентльменъ. 

— Да ступай же за водой, чортъ! крикнулъ Базаровъ. 

— Не нужно.... Это былъ минутный ѵегіцге.... Помогите 
мнѣ сѣсть.... вотъ такъ.... Эту царапину стоитъ только чѣмъ- 
нибудь прихватить, и я дойду домой пѣшкомъ, а не то мож- 
но дрожки за мной прислать. Дуэль, если вамъ угодно, не 
возобновляется. Вы поступили благородно.... сегодня, сегодня 
— замѣтьте. 

— О прошломъ вспоминать незачѣмъ, возразилъ База- 
ровъ,' — а что касается до будущаго, то о немъ тоже не сто- 
итъ голову ломать, потому что я намѣренъ немедленно улиз- 
нуть. Дайте, я вамъ перевяжу теперь ногу; рана ваша — не- 
опасная, а все лучше остановить кровь. Но сперва необхо- 
димо этого смертнаго привести въ чувство. 
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Базаровъ встряхнулъ Петра за воротъ и послалъ его за 
дрожками. 

— Смотри, брата не испугай, сказалъ ему Павелъ Петро- 
вичъ, — не вздумай ему докладывать. 

Петръ помчался; а пока онъ бѣгалъ да дрожками, оба про- 
тивника сидѣли на землѣ и молчали. Павелъ Петровичъ ста- 
рался не глядѣть на Базарова; помириться съ вимъ онъ все- 
таки не хотѣлъ; онъ стыдился своей заносчивости, своей не- 
удачи, стыдился всего затѣяннаго имъ дѣла, хотя и чувство- 
валъ, что болѣе благопріятнымъ образомъ оно кончиться не 
могло. «Не будетъ по крайней мѣрѣ здѣсь торчать», успо- 
копвалъ онъ себя: — «и на томъ спасибо». Молчаніе длилось, 
тяжелое и неловкое. Обоимъ было не хорошо. Каждый изъ 
нихъ сознавалъ, что другой его понимаетъ. Друзьямъ это со- 
знаніе пріятно, и весьма непріятно недругамъ, особенно когда 
нельзя ни объясниться, ни разойдтись. 

— Не туго ли я завязалъ вамъ ногу? спросилъ наконецъ 
Базаровъ. 

— Нѣтъ, ничего, прекрасно, отвѣчалъ Павелъ Петровичъ 
н, погодя немного, прибавилъ: — брата не обманешь, надо 
будетъ сказать ему, что мы повздорили изъ-за политики. 

— Очень хорошо, промолвилъ Базаровъ. — Вы можете ска- 
зать, что я бранилъ всѣхъ англомановъ. 

— И прекрасно. Какъ вы полагаете, что думаетъ теперь 
о насъ этотъ человѣкъ? продолжалъ Павелъ Петровичъ, ука- 
зывая на того самаго мужика, который за нѣсколько минутъ 
до дуэли прогналъ мимо Базарова спутанныхъ лошадей и 
возвращаясь назадъ по дорогѣ, «забочилъ» и снялъ шапку при 
видѣ « господъ и . 

— Кто жь его знаетъ! отвѣтилъ Базаровъ: — всего вѣроят- 
нѣе, что ничего не думаетъ. Русскій мужикъ — это тотъ са- 
мый таинственный незнакомецъ, о которомъ нѣкогда такъ 
много толковала госпожа Ратклиффъ. Кто его пойметъ? Онъ 
самъ себя не понимаетъ. 

— А! вотъ вы какъ! началъ было Павелъ Петровичъ, и 

ч. ѵ. 16 


Оідііігесі Ьу Соодіе 



242 


вдругъ воскликнулъ: — посмотрите, что вашъ глупецъ Петръ 
надѣлалъ! Вѣдь братъ сюда скачетъ! 

Базаровъ обернулся и увидалъ блѣдное лицо Николая Пе- 
тровича, сидѣвшаго на дрожкахъ. Онъ соскочилъ съ нихъ, 
прежде нежели онѣ остановились, и бросился къ брату. — Чтд 
вто значитъ? проговорилъ онъ взволнованнымъ голосомъ: — 
Евгеній Васильичъ, помилуйте, что это такое? 

— Ничего, отвѣчалъ Павелъ Петровичъ, — напрасно тебя 
потревожили. Мы немножко повздорили съ господиномъ Ба- 
заровымъ, и я за это немножко поплатился. 

— Да изъ-за чего все вышло, ради Бога? 

— Какъ тебѣ сказать? Господинъ Базаровъ непочтительно 
отозвался о сэръ Робертѣ Пилѣ. Спѣшу прибавить, что во 
всемъ этомъ виноватъ одинъ я, а господинъ Базаровъ велъ 
себя отлично. Я его вызвалъ. 

— Да у тебя кровь, помилуй! 

— А ты полагалъ у меня вода въ жилахъ? Но мнѣ это 
кровопусканіе даже полезно. Не правда ли, докторъ? Помоги 
мнѣ сѣсть на дрожки, и не предавайся меланхоліи. Завтра я 
буду здоровъ. Вотъ такъ; прекрасно. Трогай, кучеръ. 

Николай Петровичъ пошелъ за дрожками; Базаровъ остал- 
ся было назади..,. 

— Я долженъ васъ просить заняться братомъ, сказалъ ему 
Николай Петровичъ, — пока намъ изъ города привезутъ дру- 
гаго врача. 

Базаровъ молча наклонилъ голову. 

Часъ спустя, Павелъ Петровичъ уже лежалъ въ постели 
съ искусно забинтованною ногой. Весь домъ переполошил- 
ся; Ѳеничкѣ сдѣлалось дурно. Николай Петровичъ втихо- 
молку ломалъ себѣ руки, а Павелъ Петровичъ смѣялся, шу- 
тилъ, особенно съ Базаровымъ; надѣлъ тонкую батистовую 
рубашку, щегольскую утреннюю курточку и Феску, не поз- 
волилъ опускать шторы оконъ, и забавно жаловался на необ- 
ходимость воздержаться отъ пищи. 

Къ ночи съ нимъ однако сдѣлался Жаръ; голова у него 
заболѣла. Явился докторъ изъ города. (Николай Петровичъ 
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не послушался брата, да н самъ Базаровъ втого желалъ; онъ 
цѣлый день сидѣлъ у себя въ комнатѣ, весь желтый и злой, 
и только на самое короткое время забѣгалъ къ больному; 
раза два ему случилось встрѣтиться съ Ѳеничкой, но она съ 
ужасомъ отъ него отскакивала.) Новый докторъ посовѣтовалъ 
прохладительныя питья, а впрочемъ подтвердилъ увѣренія 
Базарова, что опасности не предвидится никакой. Николай 
Петровичъ сказалъ ему, что братъ самъ себя поранилъ по 
неосторожности, на что докторъ отвѣчалъ: «Гм» — но полу- 
чивъ тутъ же въ руку 25 рублей серебромъ, промолвилъ: 
«Скажите! Это часто случается, точно». 

Никто въ домѣ не ложился и не раздѣвался. Николай Пе- 
тровичъ то. и дѣло входилъ на цыпочкахъ къ брату, и на 
цыпочкахъ выходилъ отъ него: тотъ забывался, слегка»охалъ, 
говорилъ ему по Французски: «соисЬег-ѵоиз», — и просилъ 
пить. Николай Петровичъ заставилъ разъ Ѳеничку поднести 
ему стаканъ лимонаду; Павелъ Петровичъ посмотрѣлъ на 
иее пристально, и выпилъ стаканъ до дна. Къ утру жаръ 
немного усилился, показался легкій бредъ. Сперва Павелъ 
Петровичъ произносилъ несвязныя слова; потомъ онъ вдругъ 
открылъ глаза и, увидавъ возлѣ своей постели брата, забо- 
тливо наклонившагося надъ нимъ, промолвилъ: — А не 
правда ли, Николай, въ Ѳеничкѣ есть что то общее съ Белли? 

— Съ какою Нелли, Паша? 

— Какъ это ты спрашиваешь! Съ княгинею Р.... Особенно 
въ верхней части лица. С’езі <1е Іа тёше ГатШе. «• 

Николай Петровичъ ничего не отвѣчалъ, а самъ про себя 
подивился живучести старыхъ чувствъ въ че-довѣкѣ. «Вотъ 
когда всплыло», подумалъ онъ. 

— Ахъ, какъ я люблю это пустое существо! простоналъ 
Павелъ Петровичъ, тоскливо закидывая руки за голову. — 
Я не потерплю, чтобы какой нибудь наглецу посмѣлъ ко- 
снуться.... лепеталъ онъ нѣсколько мгновеній спустя. 

Николай Петровичъ только вздохнулъ; онъ и не подозрѣ- 
валъ, къ кому относились эти слова. 

Базаровъ явился къ нему на другой день, <фсовъ въ восемь. 

16* 
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Онъ успѣлъ уже уложиться и выпустить на волю всѣхъ 
своихъ лягушекъ, насѣкомыхъ и птицъ. 

— Вы пришли со мной проститься? проговорилъ Николай 
Петровичъ, поднимаясь ему на встрѣчу. 

— Точно такъ-съ. 

— Я васъ понимаю, и одобряю васъ вполнѣ. Мой бѣдный 
братъ, конечно виноватъ: зато онъ и наказанъ. Онъ мнѣ самъ 
сказалъ, что поставилъ васъ въ невозможность иначе дѣйство- 
вать. Я вѣрю, что вамъ нельзя было избѣгнуть этого поединка, 
который.... который до нѣкоторой степени объясняется однимъ 
лишь постояннымъ антагонизмомъ вашихъ взаимныхъ воз- 
зрѣній. (Николай Петровичъ путался въ своихъ словахъ.) Мой 
братъ — человѣкъ прежняго закала, вспыльчивый и упря- 
мый. ...'Слава Богу, что еще такъ кончилось. Я принялъ всѣ 
нужныя мѣры къ избѣжанію огласки.... 

— Я вамъ оставлю свой адресъ на случай, .если выйдетъ 
исторія, замѣтилъ небрежно Базаровъ. 

— Я надѣюсь, что никакой исторіи не выйдетъ, Евгеній 
Васильичъ.... Мнѣ очень жаль, что ваше пребываніе въ 
моемъ домѣ получило такое.... такой конецъ. Мнѣ это тѣмъ 
огорчительнѣе, что Аркадій.... 

— Я, должно быть, съ нимъ увижусь, возразилъ Базаровъ, 
въ которомъ всякаго рода (^объясненія» и «изъйвленія» посто- 
янно возбуждали нетерпѣливое чувство: — въ противномъ 
случаѣ, прошу васъ поклониться ему отъ меня и принять 
выраженіе Моего сожалѣнія. 

— Ия прошу.... отвѣтилъ съ поклономъ Николай Петро- 
вичъ; но Базаровъ не дождался конца его фразы и вышелъ. 

Узнавъ объ отъѣздѣ Базарова, Павелъ Петровичъ поже- 
лалъ его видѣть и пожалъ ему руку. Но Базаровъ и тутъ 
остался холоденъ какъ ледъ; онъ понималъ, что Павлу Петро- 
вичу хотѣло<ф повеликодушничать. Съ Ѳеничкой ему не 
удалось проститься: онъ только переглянулся съ нею изъ 
окна. Ея лицо показалось ему печальнымъ. «Пропадетъ, 
пожалуй!» сказалъ онъ про себя.... «Ну, выдерется какъ ни- 
будь!». — За то {Іетръ расчувствовался до того, что плакалъ 
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у него на плечѣ, *пока Базаровъ не охладилъ его вопросомъ: 
«Не на мокромъ ли мѣстѣ у шго глаза?» а Дуняша принуж- 
дена была убѣжать въ рощу, чтобы скрыть свое волненіе. 
Виновникъ всего этого горя взобрался на телѣгу, закурилъ 
сигару, и когда, ва четвертой верстѣ, при поворотѣ дороги, 
въ послѣдній разъ предстала его глазамъ развернутая въ 
одну линію Кирсановская усадьба съ своимъ новымъ господ- 
ским^ домомъ, онъ только сплюнулъ и пробормотавъ: «бар- 
чуки проклятые», плотнѣе завернулся въ шинель. 

Павлу Петровичу скоро полегчило; но въ постели при- 
шлось ему пролежать около недѣли. Онъ переносилъ свой, 
какъ онъ выражался, плѣнъ довольно терпѣливо, только ужь 
очень возился съ туалетомъ и все приказывалъ курить оде- 
колономъ. Николай Петровичъ читалъ ему журналы, Ѳе- 
ничка ему прислуживала попрежнему, приносила бульйонъ, 
лимонадъ, яйца въ смятку, чай; но тайный ужасъ овладѣ- 
валъ ею каждый разъ, когда она входила въ его комнату. 
Неожиданный поступокъ Павла Петровича запугалъ всѣхъ 
людей въ домѣ, а ее больше всѣхъ; одинъ Прокофьичъ не 
смутился и толковалъ, что и въ его время господа дирыва- 
лись, «только благородные господа между собою, а эдакихъ 
прошалыгъ они бы за грубость на конюшнѣ отодрать ве- 
лѣли ». 

Совѣсть почти ве упрекала Ѳеничку; во мысль о настоя- 
щей причинѣ ссоры мучила ее по времевамъ;^а п Павелъ 
Петровичъ глядѣлъ на нее такъ странно ... такъ, что она, 
даже обернувшись къ нему спиною, чувствовала ва себѣ его 
глаза. Она похудѣла отъ непрестанной внутренней тревоги 
и, какъ водится, стала еще милѣй. , 

Однажды — дѣло бцло утромъ — Павелъ Петровичъ хо- 
рошо себя чувствовалъ и перешелъ съ постели на диванъ, 
а Николай Петровичъ, освѣдомившись объ его здоровьи, отлу- 
чился на гумно. Ѳеничка принесла чашку чаю и. поставивъ 

на столикъ, хотѣла было удалиться. Павелъ Петровичъ ее 
удержалъ. 
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— Куда вы такъ спѣшите, Ѳедоеья Нйколаевна, началъ 
онъ, — развѣ у васъ дѣло есть? 

— Нѣтъ-съ.... да-съ.... Нужно тамъ чай разливать. 

— Дуняша это безъ васъ сдѣлаетъ; посидите немножко 
съ больнымъ человѣкомъ. Кстати, мнѣ нужно поговорить съ 
вами. 

Ѳеничка молча присѣла на край кресла. 

— Послушайте, промолвилъ Павелъ Петровичъ, и подер- 
галъ свои усы, — я давно хотѣлъ у васъ спросить: вы какъ 
будто меня боитесь? 

— Я-съ?.... 

— Да, вы. Вы на меня никогда не смотрите, точно у васъ 
совѣсть не чиста. 

Ѳеничка покраснѣла, но взглянула на Павла Петровича. 
Онъ показался ей какимъ-то страннымъ, и сердце у ней ти- 
хонько задрожало. 

— Вѣдь у васъ' совѣсть чиста? спросилъ онъ ее. 

— Отчего же ей не быть чистою? шепнула она. 

— Мало ли отчего! Впрочемъ, передъ кѣмъ можете вы 
быть виноватою? Передо мной? Это невѣроятно. Передъ дру- 
гими лицами здѣсь въ домѣ? Это тоже дѣло несбыточное. 
Развѣ передъ братомъ? Но вѣдь вы его любите? 

— Люблю. 

— Всей душой, всѣмъ сердцемъ? 

— Я Николая Петровича всѣмъ сердцемъ люблю. 

— Право?- Посмотрите-ка на меня, Ѳеничка (онъ въ пер- 
вый разъ такъ называлъ ее).... Вы знаете — большой грѣхъ 
лгать! 

— Я не лгу, Павелъ Петровичъ. Мнѣ Николая Петровича 
не любить, да послѣ этого мнѣ и жить не надо! 

— И ни на кого вы его не промѣняете? 

— На кого жь могу я его промѣнять? 

— Мало ли на кого! Да вотъ хоть бы на этого господина, 

чтб отсюда уѣхалъ. ф 

Ѳеничка встала. — Господи Боже мой, Павелъ Петровичъ, 
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за что вы меня мучите? Что я вамъ сдѣлала? Какъ это можно 
такое говорить?.... 

— Ѳеничка, промолвилъ печальнымъ голосомъ Павелъ Пе- 
тровичъ: — вѣдь я видѣлъ.... 

— Чтб вы видѣли-съ? 

— Да тамъ.... въ бесѣдкѣ. 

Ѳеничка зардѣлась вся до волосъ и до ушей. — А чѣмъ же 
я тутъ виновата? произнесла она съ трудомъ. 

Павелъ Петровичъ приподнялся. — Вы не виноваты? Нѣтъ? 
Нисколько? 

— Я Николая Петровича одного на свѣтѣ люблю, и вѣкъ 
любить буду! проговорила съ внезапною силой Ѳеничка, между 
тѣмъ какъ рыданья такъ и поднимали ея горло: — а что вы 
видѣли, такъ я на страшномъ судѣ скажу, что вины моей |въ 
томъ нѣтъ, и не было, и ужь лучше мнѣ умереть сейчасъ, 
воли мевя въ такомъ дѣлѣ подозрѣвать могутъ, что я передъ 
моимъ благодѣтелемъ, Николаемъ Петровичемъ.... 

Но тутъ голосъ измѣнилъ ей, и въ то же время она по- 
чувствовала, что Павелъ Петровичъ ухватилъ и стиснулъ ея > 
руку.... Она посмотрѣла на него, и такъ и окаменѣла. Онъ 
сталъ еще блѣднѣе прежняго; глаза его блистали, и что всего 
было удивительнѣе, тяжелая, одинокая слеза катилась по его 
щекѣ. 

— Ѳеничка! сказалъ онъ какимъ-то чуднымъ шопотомъ: — 
любите, любите моего брата! Онъ такой добрый, хорошій 
человѣкъ! Не измѣняйте ему ви для кого на свѣтѣ, не слу- 
шайте ничьихъ рѣчей! Подумайте, чтб можетъ быть ужаснѣе, 
какъ любить и не быть любимымъ! Не покидайте никогда мо- 
его бѣднаго Николая! 

Глаза высохли у Ѳенички, и страхъ ея прошелъ, — до 
того велико было ея изумленіе. Но чтб сталось съ ней, когда 
Павелъ Петровичъ, самъ Павелъ Петровичъ прижалъ ея руку 
къ своимъ губамъ, и такъ и приникъ къ ней, не цалуя ея и 
только изрѣдка судорожно вздыхая.... 

«Господи!» подумала она, ужь не припадокъ ли съ нимъ?...» 
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А въ ѳто мгновеніе пѣлая погибшая жизнь въ немъ тре- 
петала. 

Лѣствица заскрипѣла подъ быстрыми шагами.... Онъ от- 
толкнулъ ее отъ себя прочь, и откинулся головой на подушку. 
Дверь растворилась, — и веселый, свѣжій, румяный, поя- 
вился Николай Петровичъ. Митя, такой же свѣжій и румяный 
какъиотецъ, подпрыгивалъ въ одной рубашечкѣ на его груди, 
цѣпляясь голыми ножками за большія пуговицы его деревен- 
скаго пальто. 

веничка такъ и бросилась къ нему и, обвивъ руками и его, 
и сына, припала головой къ его плечу. Николай Петровичъ 
удивился: веничка, застѣнчивая и скромная, никогда не ла- 
скалась къ нему въ присутствіи третьяго лица. 

— Что съ тобой? промолвилъ онъ и, грянувъ на брата, 
передалъ ей Митю. — Ты не хуже себя чувствуешь? спросилъ 
онъ, подходя къ Павлу Петровичу. 

Тотъ уткнулъ лицо въ батиетовый платокъ. — Нѣтъ.... 
такъ.... ничего.... Напротивъ, мнѣ гораздо лучше. 

— Ты напрасно поспѣшилъ перейдти на диванъ. Ты куда? 
прибавилъ Николай Петровичъ, оборачиваясь къѲеничкѣ; но 
та уже захлопн ула за собою дверь. — Я было принесъ пока- 
зать тебѣ моего богатыря; онъ соскучился по своемъ дядѣ. 
Зачѣмъ это она унесла его? Однако, что съ тобой? Произошло 
у васъ тутъ что нибудь, что ли? 

— Вратъ! торжественно проговорилъ Павелъ Петровичъ. 

Николай Петровичъ дрогнулъ. Ему стало жутко, онъ самъ 

не понималъ почему. 

— Братъ, повторилъ Павелъ Петровичъ, — дай мнѣ слово 
исполнить одну мою просьбу. 

— Какую просьбу? Говори. 

— Она очень важна; отъ нея, по моимъ понятіямъ, зави- 
ситъ все счастье твоей жизни. Я все это время много размы- 
шлялъ о томъ, что я хочу теперь сказать тебѣ.... Братъ, ис- 
полни обязанность твою, обязанность честнаго и благороднаго 
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человѣка, прекрати соблазнъ и дурной примѣръ, который по- 
дается тобою, тобою, лучшимъ изъ людей! 

— Что ты хочешь сказать, Павелъ? 

— Женись на Ѳеничкѣ.... Она тебя любитъ; она — мать 
твоего сына. 

Николай Петровичъ отступилъ на шагъ и всплеснулъ ру- 
ками. — Ты это говоришь, Павелъ? ты, котораго я считалъ 
.всегда самымъ непреклоннымъ противникомъ подобныхъ бра- 
ковъ! Ты это говоришь! Но развѣ ты не знаешь, что един- 
ственно изъ уваженія къ тебѣ я не исполнилъ того, чтб ты 
такъ справедливо назвалъ моимъ долгомъ! 

— Напрасно' жь ты уважалъ меня въ этомъ случаѣ, воз- 
разилъ съ унылою улыбкой Павелъ Петровичъ. — Я начи- 
наю думать, что Базаровъ былъ правъ, когда упрекалъ меня 
въ аристократизмѣ. Нѣтъ, милый братъ, полно намъ ломать- 
ся и думать о свѣтѣ: мы люди уже старые и смирные; пора 
намъ отложить въ сторону всякую суету. Именно, какъ ты 
говоришь, станемъ исполнять нашъ долгъ; и посмотри, мы 
еще и счастье получимъ въ придачу. 

Николай Петровичъ бросился обнимать своего брата. 

— Ты мнѣ окончательно открылъ глаза! воскликнулъ онъ. 
— Я недаромъ всегда утверждалъ, что ты самый добрый и 
умный человѣкъ въ мірѣ; а теперь я вижу, что ты такой же 
благоразумный, какъ и великодушный. 

— Тише, тише, перебилъ его Павелъ Петровичъ. — Не раз- 
береди ногу твоего благоразумнаго брата, который подъ пять- 
десятъ лѣтъ дрался на дуэли, какъ прапорщикъ. Итакъ, это 
дѣло рѣшеное: Ѳеничка будетъ моею.... Ьеііе косит. 

— Дорогой мой Павелъ! Но что скажетъ Аркадій? 

— Аркадій? онъ восторжествуетъ, помилуй! Бракъ не въ 
его лринсипахъ, за то чувство равенства будетъ въ немъ 
польщено. Да и дѣйствительно, чтб за касты пи біх-пеиѵіёте 
кіёсіе? 

— Ахъ, Павелъ, Павелъ! дай мнѣ еще разъ тебя поцело- 
вать. Не бойся, я осторожно. 

Братья обнялись. 


Оідііігес) Ьу Соодіе 


250 


— Какъ ты полагаешь, не объявить ди ей твое намѣреніе 
теперь же? спросилъ Павелъ Петровичъ. 

— Къ чему спѣшить? возразилъ Николай Петровичъ. — 
— Развѣ у васъ былъ разговоръ? 

— Разговоръ у насъ? ОиеІІе ібёе? 

— Ну, и прекрасно. Прежде всего выздоравливай, а вто 
отъ насъ не уйдетъ, надо подумать хорошенько, сообразить.... 

— Но вѣдь ты рѣшился? 

— Конечно рѣшился, и благодарю тебя отъ души. Я теперь 
тебя оставлю; тебѣ надо отдохнуть; всякое волненіе тебѣ вре- 
дно.... Но мы еще потолкуемъ. Засни, душа моя, и дай Богъ 
тебѣ здоровья! 

«За чтб онъ меня такъ благодаритъ?» подумалъ Павелъ 
Петровичъ, оставшись одинъ. «Какъ будто это не отъ него 
зависѣло! А я, какъ только онъ женится, уѣду куда-нибудь 
подальше, въ Дрезденъ или во Флоренцію, и буду тамъ жить, 
пока околѣю». 

Павелъ Петровичъ помочилъ себѣ лобъ одеколономъ и за- 
крылъ глаза. Освѣщенная яркимъ дневнымъ свѣтомъ, его 
красивая, исхудалая голова лежала на бѣлой подушкѣ, какъ 
голова мертвеца.... Да онъ и былъ мертвецъ. 


XXV. 

Въ Никольскомъ, въ саду, въ тѣни высокаго ясеня, сидѣли 
на дерновой скамейкѣ Катя съ Аркадіемъ; на землѣ, возлѣ 
нихъ помѣстилась Фифи, придавъ своему длинному тѣлу тотъ 
изящный поворотъ, который у охотниковъ слыветъ «русачь- 
ей полежкой». И Аркадій, и Катя молчали; онъ держалъ въ 
рукахъ полураскрытую квигу, а она выбирала изъ корзин- 
ки оставшіяся въ ней крошки бѣлаго хлѣба, и бросала ихъ 
небольшой семейкѣ воробьевъ, которые, съ свойственной имъ 
трусливою дерзостью, прыгали и чирикали у самыхъ ея ногъ. 
Слабый вѣтеръ, шевеля въ листьяхъ ясеня, тихонько двигалъ 
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взадъ и впередъ, и по темной дорожкѣ, и по желтой спивѣ 
Фифи, блѣднозолотыя пятна свѣта; роввая тѣнь обливала Ар- 
кадія и Катю; только изрѣдка въ ея волосахъ зажигалась яр- 
кая полоска. Они молчали оба; но именно въ томъ, какъ они 
молчали, какъ они сидѣли рядомъ, сказывалось довѣрчивое 
сближеніе: каждый изъ нихъ какъ будто и не думалъ о своемъ 
сосѣдѣ, а втайнѣ радовался его близости. И лица ихъ измѣни- 
лись съ тѣхъ поръ, какъ мы ихъ видѣли въ послѣдній разъ: 
Аркадій казался спокойнѣе, Катя оживленнѣе, смѣлѣй. 

— Не находите ли вы, началъ Аркадій, что ясень порус- 
ски очень хорошо названъ: ни одно дерево такъ легко и ясно 
не сквозитъ на воздухѣ, какъ онъ. 

Катя подняла глаза кверху и промолвила: «Да», а Арка- 
дій подумалъ: «вотъ эта не упрекаетъ меня за то. что я кра- 
сиво выражаюсь». 

— Я не люблю Гейне, заговорила Катя, указывая глазами 
на книгу, которую Аркадій держалъ въ рукахъ, — ни когда 
онъ смѣется, ни когда онъ плачетъ: я его люблю, когда онъ 
задумчивъ и груститъ. 

— А мнѣ нравится, когда онъ смѣется, замѣтилъ Аркадій. 

— Это въ васъ еще старые слѣды вашего сатирическаго 
направленія.... (Старые слѣды! подумалъ Аркадій — еслибъ 
Базаровъ это слышалъ!) Погодите, мы васъ передѣлаемъ. 

— Кто меня передѣлаетъ? Вы? 

— Кто? Сестра; Порфирій Платоновичъ, съ которымъ вы 
уже не ссоритесь; тетушка, которую вы третьяго дня прово- 
дили въ церковь. 

— Не могъ же я отказаться! А что касается до Анны Сер- 
гѣевны, она сама, вы помните, во многомъ соглашалась съ 
Евгеніемъ. 

— Сестра находилась тогда подъ его вліяніемъ также 
■какъ и вы. 

— Какъ и я! Развѣ вы замѣчаете, что я уже освободился 
изъ-подъ его вліянія? 

Катя промолчала. 
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— Я зввю, продолжалъ Аркадій, — онъ вамъ никогда не 

нравился. і 

— Я не могу судить о немъ. 

— Знаете ли что, Катерина Серіѣевна? Всякій разъ, ког- 
да я слышу этотъ отвѣтъ, я ему не вѣрю.... Нѣтъ такого че- • 
ловѣка, о которомъ каждый изъ насъ не могъ бы судить! Это 
просто отговорка. 

— Ну, такъ я вамъ скажу, что онъ.... не то, что мнѣ не 
нравится, а я чувствую, что и онъ мнѣ чужой, и я ему чу- 
жая.. ..да и вы ему чужой. 

— Это почему? 

— Какъ вамъ сказать.... Онъ хищный, а мы съ вами 
ручные. 

— II я ручной? 

Катя кивнула головой. 

Аркадій почесалъ у себя за ухомъ. — Послушайте, Кате- 
рина Сергѣевна: вѣдь это въ сущности обидно. 

— Развѣ вы хотѣли бы быть хищнымъ? 

— Хищнымъ нѣтъ, но сильнымъ, энергическимъ. 

— Этого нельзя хотѣть.... Вотъ вашъ пріятель этого и не 
хочетъ, а въ немъ это есть. 

— Гм! Такъ вы полагаете, что онъ имѣлъ большое влія- 
ніе на Анну Сергѣевну? 

— Да. Но надъ ней никто долго взять верхъ не можетъ, 
прибавила Катя вполголоса. 

— Почему вы это думаете? 

— Она очень горда.... я не то хотѣла сказать.... она очень 
дорожитъ своею независимостью. 

— Кто же ею не дорожитъ? спросилъ Аркадій, а у самого 
въ умѣ мелькнуло: «на что она?» «На что она?» мелькнуло и 
у Кати. Молодымъ людямъ, которые часто и дружелюбно 
сходятся, безпрестанно приходятъ однѣ и тѣ же мысли- 

Аркадій улыбнулся и, слегка придвинувшись къ Катѣ, 
промолвилъ шопотомъ: — Сознайтесь, что вы немножко ея 
боитесь. 

— Кого? 
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— Ея, значительно повторилъ Аркадій. 

— А вы? въ свою очередь спросила Катя. 

— Ия; замѣтьте, я сказалъ: и я. 

Катя погрозила ему пальцемъ. — Это меня удивляетъ, на- 
чала она; — никогда сестра такъ не была расположена къ 
вамъ, какъ именно теперь; гораздо больше чѣмъ въ первый 
вашъ пріѣздъ. 

— Ботъ какъ! 

— А вы этаго не замѣтили? Васъ это не радуетъ? 

Аркадій задумался. 

— Чѣмъ я могъ заслужить благоволеніе Анны Сергѣевны? 
Ужь не тѣмъ ли, что привезъ ей письма вашей матушки? 

— И этимъ, и другія есть причины, которыхъ я не скажу. 

— Эго почему? 

— Не скажу. 

— О! я знаю: вы очень упрямы. 

— Упряма. 

— И наблюдательны. 

Катя посмотрѣла сбоку на Аркадія. — Можетъ быть васъ 
это сердитъ? О чемъ вы думаете? 

— Я думаю о томъ, откуда могла придти вамъ эта наблю- 
дательность, которая дѣйствительно есть въ васъ. Вы такъ 
пугливы, недовѣрчивы; всѣхъ чуждаетесь.,.. 

— Я много жила одна; поневолѣ размышлять станешь. Но 
рарвѣ я всѣхъ чуждаюсь? 

Аркпдій бросилъ признательный взглядъ на Катю. 

— Все это прекрасно, продолжалъ онъ, — но люди въ ва- 
шемъ положеніи, я хочу сказать съ вашимъ состояніемъ, 
рѣдко владѣютъ этимъ даромъ; до нихъ, какъ до царей, ис- 
тинѣ трудно дойдти. 

— Да вѣдь я не богатая. 

Аркадій изумился и не сразу понялъ Катю. «И въ самомъ 
дѣлѣ, имѣніе-то все сестрино!» пришло ему въ голову; эта 
мысль ему не была непріятна. — Какъ вы это хорошо ска- 
зали! промолвилъ онъ. 

— А что? 
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— Сказали хорошо; просто, не стыдясь и не рисуясь. 
Кстати: я воображаю, въ чувствѣ человѣка, который знаетъ 
и говоритъ, что онъ бѣденъ, должно быть что-то особенное, 
какое-то своего рода тщеславіе. 

— Я ничего этого не испытала, по милости сестры; я упо- 
мянула о своемъ состояніи только потому что къ слову при- 
шлось. 

— Такъ; но сознайтесь, что и въ васъ есть частица того 
тщеславія, о которомъ я сейчасъ говорилъ. 

— Напримѣръ? 

— Напримѣръ, вѣдь вы — извините мой вопросъ, — вы 
бы не пошли замужъ за богатаго человѣка? 

— Еслибъ я его очень любила.... Нѣтъ, кажется, и тогда 
бы не пошла. 

— А! вотъ видите! воскликнулъ Аркадій и, погодя немного, 
прибавилъ: — а отчего бы вы за него не пошли? 

— » Оттого, что и въ пѣснѣ про неровнюшку поется. 

— Вы, можетъ-быть, хотите властвовать или.... 

— О, нѣтъ! къ чему это? Напротивъ, я готова покоряться, 
только неравенство тяжело. А уважать себя и покоряться, 
это я понимаю; это счастье; но подчиненное существованіе.... 
Нѣтъ, довольно и такъ. 

— Довольно и такъ, повторилъ за Катей Аркадій. — Да, 
да, продолжалъ онъ, — вы не даромъ одной крови съ Анной 
Сергѣевной; вы такъ же самостоятельны какъ она; новы болѣе 
скрытны. Вы, я увѣренъ, ни за что первая не выскажете сво- 
его чувства, какъ бы оно ни было сильно и свято.... 

— Да какъ же иначе? спросила Катя. 

— Вы одинаково умны; у васъ столько же, если не больше, 
характера, какъ у ней.... 

— Не сравнивайте меня съ сестрой, пожалуйста, поспѣшно 
перебила Катя, — это для меня слишкомъ невыгодно. Вы 
какъ будто забыли, что сестра и красавица, и умница, и.... 
вамъ въ особенности, Аркадій Николаичъ, не слѣдовало бы 
говорить такія слова, и еще съ такимъ серіознымъ лицомъ. 
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— Что значитъ, ато: вамъ въ особенности, — и изъ чего 
вы заключаете, что я шучу? 

— Конечно, вы шутите. 

— Вы думаете? А чтб, если я убѣжденъ въ томъ что я гово- 
рю? Если я нахожу, что я еще не довольно сильно выразился? 

— Я васъ не понимаю. 

— Въ самомъ дѣлѣ? Ну теперь я вижу: я, точно, слишкомъ 
превозносилъ вашу наблюдательное^. 

— Какъ? / 

Аркадій ничего не отвѣтилъ и отвернулся, а Катя оты- 
скала въ корзинкѣ еще нѣсколько крошекъ и начала бросать 
ихъ воробьямъ; но взмахъ ея руки былъ слишкомъ силенъ, и 
они улетали прочь, не успѣвши клюнуть. 

— Катерина Сергѣевна! заговорилъ вдругъ Аркадій: — 
вамъ это, вѣроятно, все равно; но знайте, что я васъ не 
только на вашу сестру, — ни на кого въ свѣтѣ не промѣняю. 

Онъ всталъ, и быстро удалился, какъ бы испугавшись 
словъ, сорвавшихся у него съ языка. 

А Катя уронила обѣ руки вмѣстѣ съ корзинкой на колѣни, 
и наклонивъ голову, долго смотрѣла вслѣдъ Аркадію. Поне- 
многу, алая краска чуть-чуть выступила на ея щеки; но губы 
не улыбались и темныя глаза выражали недоумѣніе и какое- 
то другое, пока еще безымянное чувство. 

— Ты одна? раздался возлѣ нея голосъ Анны Сергѣевны. — 
Кажется, ты пошла, въ садъ съ Аркадіемъ. 

Катя, не спѣша, перевела свои глаза на сестру (изящно, 
даже изысканно одѣтая, она стояла на дорожкѣ и кончикомъ 
раскрытаго зонтика шевелила уши Фифи),и не спѣша промол- 
вила: — Я одна. 

— Я это вижу, отвѣчала та со смѣхомъ: — онъ стало быть 
ушелъ къ себѣ. 

— Да- 

— Вы вмѣстѣ читали? 

— Да- 

Анна Сергѣевна взяла Катю за подбородокъ и приподняла 
ея лицо. 
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— Вы не поссорились, надѣюсь? 

— Нѣтъ, сказала Катя, и тихо отвела сестрину руку. 

— Какъ ты торжественно отвѣчаешь! Я думала найдти 
его здѣсь, и предложить ему пойдти гулять со мною. Онъ 
самъ меня все проситъ объ этомъ. Тебѣ изъ города привезли 
ботинки, поди примѣрь ихъ: я уже вчера замѣтила, что твои 
прежнія совсѣмъ износились. Вообще, ты не довольно этимъ 
занимаешься, а у тебя еще такія прелестныя ножки! И руки 
твои хороши.... только велики; такъ надо ножками брать Но 
ты у меня не кокетка. 

Анна Сергѣевна отправилась дальше по дорожкѣ, слегка 
шумя своимъ красивымъ платьемъ; Катя поднялась со ска- 
мейки и, взявъ съ собою Гейне, ушла тоже — только не при- 
мѣрять ботинки. ' ... 

«Прелестныя ножки», думала она, медленно и легко всходя 
по раскаленнымъ отъ солнца каменнымъ ступенямъ тер- 
расы: — прелестныя ножки, говорите вы.... Ну, онъ и будетъ 
у вихъ. 

Но ей тотчасъ стало стыдно, и она проворно побѣжала 
вверхъ. 

Аркадій пошелъ по корридору къ себѣ въ комнату; дво- 
рецкій нагналъ его и доложилъ; что у него сидитъ господинъ 
База розъ. 

— Евгеній! пробормоталъ почти съ испугомъ Аркадій: — 
давно ли онъ пріѣхалъ? 

— Сію минуту, пожаловали, и приказали о себѣ Аннѣ Сер- 
гѣевнѣ не докладывать, а прямо къ вамъ себя приказали про- 
вести . 

«Ужь не несчастье ли какое у насъ дома», подумалъ Ар- 
кадій и, торопливо взбѣжавъ по лѣстницѣ, разомъ отворилъ 
дверь. Видъ Базарова тотчасъ его успокоилъ, хотя болѣе 
опытный глазъ, вѣроятно, открылъ бы въ энергической по- 
прежнему, но осунувшейся Фигурѣ нежданнаго гостя, приз- 
наки внутренняго волненія. Съ пыльною шинелью на пле- 
чахъ, съ картузомъ на головѣ, сидѣлъ ояъ на оконницѣ; онъ 
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не поднялся и тогда, когда Аркадій бросился съ шумными 
восклицаніями къ нему на шею. • 

— Вотъ неожиданно! Какими судьбами! твердилъ онъ, суе- 
тясь по комнатѣ, какъ человѣкъ, который и самъ вообра- 
жаетъ, и желаетъ показать, что радуется. — Вѣдь у насъ все 
въ домѣ благополучно, всѣ здоровы, не правда ли? 

— Все у васъ благопелучно, но не всѣ здоровы, прогово- 
рилъ Базаровъ. — А ты не тараторь, вели принести мнѣ 
квасу, присядь и сйушай что я тебѣ сообщу въ немногихъ, 
но, надѣюсь, довольно сильныхъ выраженіяхъ. 

Аркадій притихъ, а Базаровъ разсказалъ ему свою дувль 
•съ Павломъ Петровичемъ. Аркадій очень удивился и даже 
опечалился; но не почелъ нужнымъ это выказать; онъ только 
спросилъ, дѣйствительно ди неопасна рана его дяди? и, полу- 
чивъ отвѣтъ, что она — самая интересная, только не въ ме- 
дицинскомъ отношеніи, — принужденно улыбнулся, а на 
сердцѣ ему и жутко сдѣлалось и какъ-то стыдно. Базаровъ 
какъ будто его понялъ, 

— Да, братъ, промолвилъ онъ, — вотъ что значитъ съ 
Феодалами пожить. Самъ въ Феодалы попадешь и въ рыцар- 
скихъ турнирахъ участвовать будешь. Ну-съ, вотъ я и отпра- 
вился къ «отцамъі, такъ заключилъ Базаровъ, —и на дорогѣ 
завернулъ сюда.... чтобы все вто передать, сказалъ бы я 
еслибъ я не почиталъ безполезную ложь — глупостью. Нѣтъ, я 
завернулъ сюда — чортъ знаетъ зачѣмъ. Видишь ли, человѣку 
иногда полезно взять себя за хохолъ да выдернуть себя вонъ, 
какъ рѣдьку изъ гряды; это я совершилъ на дняхъ.... Но мнѣ 
захотѣлось взглянуть еще разъ на то, съ чѣмъ я разстался, 
на ту гряду, гдѣ я сидѣлъ. 

— Я надѣюсь, что эти слова ко мнѣ не относятся, возра- 
зилъ съ волненіемъ Аркадій, — я надѣюсь, что ты не думаешь 
разстаться со мной. 

Базаровъ пристально, почти пронзительно, взглянулъ на 
него. 

— Будто эго такъ огорчитъ тебя? Мнѣ сдается, что ты 
ч. ѵ. 17 
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уже разстался со мною. Ты такой свѣженькій да чистенькій.... 
должно быть твои дѣла сѣ Анной Сергѣевной идутъ отлично. 

— Какія мои дѣла съ Анной Сергѣевной? 

— Да развѣ ты не для нея сюда пріѣхалъ изъ города, 
птенчикъ? Кстати, какъ тамъ подвизаются воскресныя шко- 
лы? Развѣ ты не влюбленъ въ нее? Или уже тебѣ пришла 
пора скромничать? 

— Евгеній, ты знаешь, я всегда былъ откровененъ съ то- 
бою; могу тебя увѣрить, божусь тебѣ, что ты ошибаешься. 

— Гм! Новое слово, замѣтилъ вполголоса Базаровъ. — Но 
тебѣ не для чего горячиться, мнѣ вѣдь это совершенно все 
равно. Романтикъ сказалъ бы: я чувствую, что наши дороги 
начинаютъ расходиться, а я просто говорю, что мы другъ 
другу пріѣлись. 

— Евгеній.... 

— Душа моя, это не бѣда; то ли еще на свѣтѣ пріѣдается! 

А теперь, я думаю, не проститься ли намъ? Съ тѣхъ поръ, 
какъ я здѣсь, я препакостно себя чувствую, точно начитался 
писемъ Гоголя къ калужской губернаторшѣ. Кстати жь я 
не велѣлъ откладывать лошадей. 

— Помилуй, это невозможно! 

— А почему? 

— Я уже не говорю о себѣ; но это будетъ въ высшей сте- 
пени невѣжливо передъ Анной Сергѣевной, которая непре- 
мѣнно пожелаетъ тебя видѣть. 

— Ну, въ этомъ ты ошибаешься 

— А я напротивъ, увѣренъ, что я правъ, возразилъ Арка- • 
дій. — И къ чему ты притворяешься? Ужь коли на то пошло, 
развѣ ты самъ не для нея сюда пріѣхалъ? 

— Это, можетъ-быть, и справедливо, но ты все-таки оши- 
баешься. 

Но Аркадій былъ правъ. Анна Сергѣевна пожелала пови- 
даться сь Базаровымъ, и пригласила его къ себѣ черезъ дво- 
рецкаго. Базаровъ переодѣлся, прежде чѣмъ пошелъ къ ней: 
оказалось, что онъ уложилъ свое новое платье такъ, чго оно 
было у него подъ рукою. 
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Одинцова его приняла не въ той комнатѣ, гдѣ онъ такъ 
неожиданно объяснился ей въ любви, а въ гостиной. Она лю- 
безно проткнула ему кончики пальцевъ, но лицо ея выра- 
жало невольное напряженіе. 

— Анна Сергѣевна, поторопился сказать Базаровъ, — 
прежде всего я долженъ васъ успокоить. Передъ вами смерт- 
ный, который самъ давно опомнился, и надѣется, что и дру- 
гіе забыли его глупости. Я уѣзжаю надолго, и согласитесь, 
хоть я и не мягкое существо, но мнѣ было бы невесело уне- 
сти съ собою мысль, что вы вспоминаете обо мнѣ съ отвра- 
щеніемъ. 

Анна Сергѣевна глубоко вздохнула, какъ человѣкъ толь- 
ко-что взобравшійся на высокую гору, и лицо ея оживилось 
улыбкой. Она вторично протянула Базарову руку.п отвѣчала 
на его пожатіе. 

— Кто старое помянетъ, тому глазъ вонъ, сказала она, — 
тѣмъ болѣе что, говоря по совѣсти, и я согрѣшила тогда, 
если не кокетствомъ, такъ чѣмъ-то другимъ. Одно слово: бу- 
демте пріятелями попрежнему. То былъ сонъ, не правда ли? 
А кто же сны помнитъ? 

— Кто ихъ помнитъ? Да притомъ любовь ... вѣдь это чув- 
ство напускное. 

— Въ самомъ дѣлѣ? Мнѣ очень пріятно это слышать. 

Такъ выражалась Анна Сергѣевна, и такъ выражался Ба- 
заровъ; они оба думали, что говорили правду. Была ли правда, 
полная правда, въ ихъ словахъ? Они сами этого не знали, а 
. авторъ и подавно. Но бесѣда у нихъ завязалась такая, какъ 
будто они совершенно повѣрили другъ другу. 

Анна Сергѣевна спросила, между прочимъ, Базарова, что 
онъ дѣлалъ у Кирсановыхъ? Онъ чуть было не разсказалъ 
ей о своей дуэли съ Павломъ Петровичемъ, но удержался при 
мысли, какъ бы она не подумала, что онъ интересничаетъ, и 
отвѣчалъ ей что онъ все это время работалъ. 

— А я, промолвила Анна Сергѣевна, — сперва хандрила, 
Богъ знаетъ отчего, даже за границу собиралась, вообразите!... 
Потомъ это прошло; вашъ пріятель, Аркадій Николаичъ, прі- 
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ѣхалъ, и я опять попала въ свою волею, въ свою настоящую 
роль 

— Въ какую это роль, позвольте узнать? 

— Роль тетки, наставницы, матери, какъ хотите вазовите. 
Кстати, знаете ли, что я прежде хорошенько не понимала 
вашей тѣсной дружбы съ Аркадіемъ Николаичемъ; я нахо- 
дила его довольно незначительнымъ. Но теперь я его лучше 
узнала, и убѣдилась, что онъ уменъ.... А главное, онъ мо- 
лодъ, молодъ.... не то чтб мы съ вами, Евгеній Васильичъ. 

— Онъ все' также робѣетъ въ вашемъ присутствіи? спро- 
силъ Базаровъ. 

— А развѣ.... начала было Анна Сергѣевна и, подумавъ 
немного, прибавила: — теперь онъ довѣрчивѣе сталъ, гово- 
ритъ со мною. Прежде онъ избѣгалъ меня. Впрочемъ, и я не 
искала его общества. Они большіе пріятели съ Катей. 

Базарову стало досадно. — «Не можетъ женщина не хи- 
трить!» подумалъ онъ. — Вы говорите, онъ избѣгалъ васъ, 
произнесъ онъ съ холодною усмѣшкой, — но, вѣроятно, для 
васъ не осталось тайной, что онъ былъ въ васъ влюбленъ? 

— Какъ? И онъ? сорвалось у Анны Сергѣевны. 

— И онъ, повторилъ Базаровъ съ смиреннымъ покло- 
номъ. — Неужели вы этого не знали и я вамъ сказалъ новость? 

Анна Сергѣевна опустила глаза. — Вы ошибаетесь, Ев- 
геній Васильичъ. 

— Не думаю. Но, можетъ-быть, мнѣ не слѣдовало упо- 
минать объ этомъ. «А ты впередъ не хитри», прибавилъ онъ 
про себя. 

— Отчего не упоминать? Но я полагаю, что вы и тутъ 
придаете слишкомъ большое значеніе мгновенному впечатлѣ- 
нію. Я начинаю подозрѣвать, что вы склонны къ преувели- 
ченію. 

— Не будемте лучше говорить объ этомъ, Анна Сергѣевна. 

— Отчего же? возразила она, а сама перевела разговоръ 
на другую дорогу. ЕЙ все-таки было неловко съ Базаровымъ, 
хотя она и ему сказала, и сама себя увѣрила, что все поза- 
быто. Мѣняясь съ нимъ самыми простыми рѣчами, даже шутя 
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съ нимъ, она чувствовала легкое стѣсненіе страха. Такъ люди 
на пароходѣ, въ морѣ, разговариваютъ и смѣются беззаботно, 
ни дать, ни взять, какъ на твердой землѣ; но случись малѣй- 
шая остановка, появись малѣйшій признакъ чего-нибудь не- 
обычайнаго, и тотчасъ же на всѣхъ лицахъ выступитъ выра- 
женіе особенной тревоги свидѣтельствующее о постоянномъ 
сознаніи постоянной опасности. 

Бесѣда Анны Сергѣевны съ Базаровымъ продолжалась не- 
долго. Она начала задумываться, отвѣчать разсѣянно, и пред- 
ложила ему наконецъ перейдти въ залу, гдѣ они нашли кня- 
жну и Катю. «А гдѣ же Аркадій Николаичъ?» спросила хозяй- 
ка и, узнавъ что онъ не показывался уже болѣе часа, послала 
за нимъ. Его не скоро нашли: онъ забрался въ самую глушь 
сада, и опершись подбородкомъ на скрещенныя руки, сидѣлъ 
погруженный въ думы. Онѣ были глубоки и важны, эти думы, 
но не печальны. Онъ зналъ, что Анна Сергѣевна сидитъ нае- 
динѣ съ Базаровымъ, и ревности онъ не чувствовалъ, какъ 
бывало; напротивъ, лицо его тихо свѣтлѣло; казалось, онъ и 
дивился чему-то, и радовался, и рѣшался на что-то. 


XXVI. 

Покойный Одинцовъ не любилъ нововведеній, но допускалъ 
«нѣкоторую игру облагороженнаго вкуса», и вслѣдствіе этого 
воздвигнулъ у себя въ саду, между теплицей и прудомъ, 
строеніе въ родѣ греческаго портика изъ русскаго кирпича. 
На задней, глухой стѣнѣ этого портика^или галлереи, были 
вдѣланы шесть нишъ для сіатуй, которыя Одинцовъ соби- 
рался выписать изъ-за границы. Эти статуи долженствовали 
изображать собою: Уединеніе, Молчаніе, Размышленіе, Ме- 
лавхолію, Стыдливость и Чувствительность. Одну изъ нихъ, 
богиню Молчаній, съ пальцемъ на губахъ, привезли было и 
поставили; но ей въ тотъ же день дворовые мальчишки от- 
били носъ, и хотя сосѣдній штукатуръ брался придѣлать ей 
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носъ «вдвое лучше прежняго», однако Одинцовъ велѣлъ ее 
принять, и она очутилась въ углу молотильнаго сарая, гдѣ 
стояла долгіе годы, возбуждая суевѣрный ужасъ бабъ. Пе- 
редняя сторона портика давно заросла густымъ кустарни- 
комъ: одни капители колоннъ виднѣлись надъ сплошною зе- 
ленью. Въ самомъ портикѣ, даже въ полдень, было прохладно. 
Анна Сергѣевна не любила посѣщать это мѣсто съ тѣхъ 
поръ, какъ увидала тамъ ужа; но Катя часто приходила са- 
диться на большую каменную скамью устроенную под.ъ одною 
изъ нишъ. Окруженная свѣжестью и тѣнью, она читала, ра- 
ботала, или предавалась тому ощущенію полной тишины, 
которое, вѣроятно, знакомо каждому, и прелесть котораго со- 
стоитъ въ едва-сознательномъ, нѣмотствующемъ подкарау- 
ливаньи широкой жизненной волны, непрерывно катящейся 
и кругомъ насъ, и въ насъ самихъ. 

На другой день по пріѣздѣ Базарова, Катя сидѣла на своей 
любимой скамьѣ, и рядомъ съ нею сидѣлъ опять Аркадій. Одъ 
упросилъ ее пойдти съ нимъ въ «портикъ». 

До завтрака оставалось около часа; росистое утро уже смѣ- 
нялось горячимъ днемъ. Лицо Аркадія сохраняло вчерашнее 
выраженіе. Катя имѣла видъ озабоченный. Сестра ея, тотчасъ 
послѣ чаю, позвала ее къ себѣ нъ кабинетъ и, предварительно 
приласкавъ ее, что всегда немного пугало Катю, посовѣто- 
вала ей быть осторожнѣй въ своемъ поведеніи съ Аркадіемъ, 
а особенно избѣгать уединенныхъ бесѣдъ съ нимъ, будто бы 
замѣченныхъ и теткой, и всѣмъ домомъ. Кромѣ того, уже 
наканунѣ вечеромъ, Анна Сергѣевна была не въ духѣ; да и 
сама Катя чувствовала смущеніе, точно сознавала вину за со- 
бою. Уступая прос^ѣ Аркадія, она себѣ сказала, что это въ 
послѣдній разъ. 

— Катерина Сергѣевна, заговорилъ онъ съ какою-то за- 
стѣнчивою развязностью, — съ тѣхъ поръ, какъ я имѣю сча- 
стье жить въ одномъ домѣ съ вами, я обо многомъ съ вами 
бесѣдовалъ, и между тѣмъ есть одинъ очень важный для меня. .. 
вопросъ, до котораго я еще не касался. Вы замѣтили вчера, 
что меня здѣсь передѣлали, прибавилъ онъ, и ловя, и избѣгая 
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вопросительно устремленный на него взоръ Кати. — Дѣйстви- 
тельно, я во многомъ измѣнился, и ото вы знаете лучше вся- 
каго другаго, — вы, которой я, въ сущности, и обязанъ этою 
перемѣной. 

— Я?... Мнѣ?... проговорила Катя 

— Я теперь уже не тотъ заносчивый мальчикъ, какимъ я 
сюда пріѣхалъ, продолжалъ Аркадій, — не даромъ же мнѣ и 
минулъ двадцать третій годъ; я попрежнему желаю'быть по- 
лезнымъ, желаю посвятить всѣ мои силы истинѣ; но я уже не 
тамъ ищу свои идеалы, гдѣ искалъ ихъ прежде; они предста- 
вляются мнѣ.... гораздо ближе. До сихъ поръ я не понималъ 
себя, я задавалъ себѣ задачи, которыя мнѣ не по силамъ.... 
Глаза мои недавно раскрылись, благодаря одному чувству.... 
Я выражаюсь не совсѣмъ ясно, но я надѣюсь, что вы меня 
поймете.... 

Катя ничего не отвѣчала, но перестала глядѣть на Ар- 
кадія. 

— Я полагаю, заговорилъ онъ снова, уже болѣе взволно- 
ваннымъ голосомъ, а зябликъ надъ нимъ въ листвѣ березы 
беззаботно распѣвалъ свою пѣсенку, — я полагаю, что обя- 
занность всякаго честнаго человѣка быть вполнѣ откровен- 
нымъ съ тѣми,... съ тѣми людьми, которые.... словомъ, съ близ- 
кими ему людьми, а потому я.... я намѣренъ.... 

Но тутъ краснорѣчіе измѣнило Аркадію; онъ сбился, за- 
мялся и принужденъ былъ немвого помолчать; Катя все не 
поднимала глазъ. Казалось, она и не понимала, къ чему онъ 
это все ведетъ, и ждала чего-то. 

— Я предвижу, что удивлю васъ, началъ Аркадій, снова 
собравшись съ силами — тѣмъ болѣе что это чувство отно- 
сится нѣкоторымъ образомъ.... нѣкоторымъ образомъ, за- 
мѣтьте, — до васъ. Вы меня, помнится, вчера упрекнули въ 
недостаткѣ серіозности, продолжалъ Аркадій, съ видомъ че- 
ловѣка, который вошелъ въ болото, чувствуетъ что съ каж- 
дымъ шагомъ погружается больше и больше, и все-таки спѣ- 
шитъ впередъ, въ надеждѣ поскорѣе перебраться: — этотъ 
упрекъ часто направляется.... падаетъ.... на молодыхъ людей, 
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даже когда они перестаютъ его заслуживать; и еслибы во инѣ 
было больше самоувѣренности.... («Да помоги же мнѣ, по- 
моги!» съ отчаяніемъ думалъ Аркадій, но Катя попрежнему 
не поворачивала головы.) Еслибъ я могъ надѣяться.... 

— Еслибъ я могла быть увѣрена въ томъ, что вы говорите^ 
раздался въ это мгновеніе яіный голосъ Анны Сергѣевны. 

Аркадій тотчасъ умолкъ, а Катя поблѣднѣла. Мимо са- 
мыхъ кустовъ, заслонявшихъ портикъ, пролегала дорожка. 
Анна Сергѣевна шла по ней въ сопровожденіи Базарова. 
Катя съ Аркадіемъ не могли ихъ видѣть, но слышали каж- 
дое слово, шелестъ платья, самое дыханіе. Они сдѣлали нѣ- 
сколько шаговъ и, какъ нарочно, остановились прямо передъ 
портикомъ. 

— Вотъ видите ли, продолжала Анна Сергѣевна, — мы съ 
вами ошиблись; мы оба уже не первой молодости, особенно я; 
мы пожили, устали; мы оба, къ чему церемониться? — умны: 
сначала мы заинтересовали другъ друга, любопытство было 
возбуждено.,., а потомъ.... 

— А потомъ я выдохся, подхватилъ Базаровъ. 

— Вы знаете, что не это было причиной нашей размолвки. 
Но какъ бы то ни было, мы не нуждались другъ въ другѣ, 
вотъ главное; въ насъ слишкомъ много было.... какъ бы это 
сказать.. . однороднаго. Мы это не сразГу поняли. Напротивъ, 
Аркадій.... 

— Вы въ немъ нуждаетесь? спросилъ Базаровъ. 

— Полноте, Евгеній Васильичъ. Вы говорите, что онъ не- 
равнодушенъ ко мнѣ, и мнѣ самой всегда казалось, что я ему 
нравлюсь. Я знаю, что я гожусь ему въ тетки, но я не хочу 
скрывать отъ васъ, что я стала чаще думать о немъ. Въ этомъ 
молодомъ и свѣжемъ чувствѣ есть какая-то прелесть.... 

— Слово обаяніе употребительнѣе въ подобныхъ слу- 
чаяхъ, перебилъ Базаровъ; кипѣніе желчи слышалось въ его 
спокойномъ, но глухомъ голосѣ. — Аркадій что-то секретни- 
чалъ вчера со мною, и не говорилъ ни о васъ, ни о вашей 
сестрѣ.... Это симптомъ важный. 

— Онъ съ Катей совсѣмъ какъ братъ, промолвила Анна 
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Сергѣевна, — в вто мнѣ въ немъ нравится, хотя, можетъ 
быть, мнѣ бы и не слѣдовало позволять такую близость 
между ними. 

— Это въ васъ говоритъ.... сестра? произнесъ протяжно 
Базаровъ. 

— Разумѣется.... Но чтб же мы стоимъ? Пойдемте. Какой 
странный разговоръ у насъ, не правда ли? И могла ли я ожи- 
дать, что буду говорить такъ съ вами? Вы знаете, что я васъ 
боюсь.... и въ тоже время я вамъ довѣряю, потому что въ 
сущности вы очень добры. 

— Вопервыхъ, я вовсе не добръ; а вовторыхъ, я потерялъ 
для васъ всякое значеніе, и вы мнѣ говорите, что я добръ.... 
Это все равно, что класть вѣнокъ изъ цвѣтовъ на голову 
мертвеца. 

— Евгеній Васильичъ, мы не властны..., начала было 
Анна Сергѣевна; но вѣтеръ налетѣлъ, зашумѣлъ листами и 
унесъ ея слова. — Вѣдь вы свободны, произнесъ, немного 
погодя, Базаровъ. Больше ничего нельзя было разобрать; 
шаги удалились.... все затихло. 

Аркадій обратился къ Катѣ. Она сидѣла въ томъ же поло- 
женіи, только еще ниже опустила голову. 

— Катерина Сергѣевна, проговорилъ онъ дрожащимъ го- 
лосомъ и стиснувъ руки: — я люблю васъ навѣкъ и безвоз- 
вратно, и никого не люблю кромѣ васъ. Я хотѣлъ вамъ ѳто 
сказать, узнать ваше мнѣніе и просить вашей руки, потому 
что я и не богатъ, и чувствую что готовъ на всѣ жертвы.... 
Вы не отвѣчаете? Вы мнѣ не вѣрите? Вы думаете, что я го- 
ворю легкомысленно? Но вспомните эти послѣдніе дни. Неу- 
жели вы давно не убѣдились, что все другое — поймите 
меня — все, все другое давно исчезло безъ слѣда? Посмотрите 
на меня, скажите мнѣ одно слово.... Я люблю.... я люблю 
васъ.... повѣрьте же мнѣ! 

Катя взглянула на Аркадія важнымъ и свѣтлымъ взгля- 
домъ и, послѣ долгаго раздумья, едва улыбнувшись, промол- 
вила: — Да. 

Аркадій вскочилъ со скамьи. — Да! Вы сказали: да, Кате- 
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рина Сергѣевна! Что значитъ это слово? То ли, что я васъ 
люблю, что вы мнѣ вѣрите. .. Или.... или.... я не смѣю докон- 
чить.... 

— Да, повторила Катя, и въ этотъ разъ онъ ее понялъ. 
Онъ схватилъ ея большія, прекрасныя руки и, задыхаясь отъ 
восторга, прижалъ ихъ къ своему сердцу. Онъ едва стоялъ 
на ногахъ и только твердилъ: «Катя, Катя....», а она какъ-то 
невинно заплакала, сама тихо смѣясь своимъ слезамъ. Кто 
не видалъ такихъ слезъ въ глазахъ любимаго существа, тотъ 
еще не испыталъ до какой степени, замирая весь отъ благо- 
дарности и отъ стыда, можетъ быть счастливъ на землѣ чело- 
вѣкъ. 

На слѣдующій день, рано поутру, Анна Сергѣевна велѣла 
позвать! Базарова къ себѣ въ кабинетъ, и съ принужденнымъ 
смѣхомъ подала ему сложенный листокъ почтовой бумаги. 
Это было письмо отъ Аркадія: онъ въ немъ просилъ руки ея 
сестры. 

Базаровъ быстро пробѣжалъ письмо, и сдѣлалъ усиліе надъ 
собою, чтобы не выказать злораднаго чувства, которое мгно- 
венно вспыхнуло у него въ груди. 

— Вотъ какъ, проговорилъ онъ, — а вы, кажется, не далѣе 
какъ вчера полагали, что онъ любитъ Катерину Сергѣевну 
братскою любовью. Что же вы намѣрены теперь сдѣлать? 

— Что вы мнѣ посовѣтуете? спросила Анна Сергѣевна, 
продолжая смѣяться. 

— Да я полагаю, отвѣтилъ Базаровъ тоже со смѣхомъ, 
хотя ему вовсе не было весело и нисколько не хотѣлось смѣ- 
яться, также какъ и ей: — я полагаю, слѣдуетъ благословить 
молодыхъ людей. Партія во всѣхъ отношеніяхъ хорошая; со- 
состояніе у Кирсанова изрядное, онъ одинъ сынъ у отца, да 
и отецъ добрый малый, прекословить не будетъ. 

Одинцова прошлась по комнатѣ. Ея лицо поперемѣнно кра- 
снѣло и блѣднѣло. 

— Вы думаете? промолвила она. Что жь? я не вижу препят- 
ствій.... Я рада за Катю.... и за Аркадія Николаича. Разумѣ- 
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ется, я подожду отвѣта отца. Я его самого къ нему пошлю. 
Но вотъ и выходитъ, что я была права вчера, когда я гово- 
рила вамъ, что мы оба уже старые люди. ... Какъ это я ни- 
чего не видала? Это меня удивляетъ! 

Анна Сергѣевна опять засмѣялась, и тотчасъ же отворо- 
тилась. 

— Нынѣшняя молодежь больно хитра стала, замѣтилъ Ба- 
заровъ, и тоже засмѣялся. — Прощайте, заговорилъ онъ 
опять, послѣ небольшаго молчанія. — Желаю вамъ окон- 
чить это дѣло самымъ пріятнымъ образомъ; а я издали пора- 
дуюсь. 

Одинцова быстро повернулась къ нему. 

— Развѣ вы уѣзжаете? Отчего же вамъ теперь не остать- 
ся? Останьтесь.... съ вами говорить весело.... точно по краю 
пропасти ходишь. Сперва робѣешь, а потомъ откуда смѣлость 
возьмется. Останьтесь. 

— Спасибо за предложеніе, Анна Сергѣевна, и за лестное 
мнѣніе о моихъ разговорныхъ талантахъ. Но я нахожу, что 
я ужь и такъ слишкомъ долго вращался въ чужой для меня 
сферѣ. Летучія рыбы нѣкоторое время могутъ подержаться 
на воздухѣ, но вскорѣ должны шлепнуться въ воду; поз- 
вольте же и мнѣ плюхнуть въ мою стихію. 

Одинцова посмотрѣла на Базарова. Горькая усмѣшка по- 
дергивала его блѣдное лицо. «Этотъ меня любилъ!» подумала 
она — и жалко ей стало его, и съ участіемъ протянула она 
ему руку. 

Но и онъ ее понялъ. — Нѣтъ! сказалъ онъ, и отступилъ на 
шагъ назадъ. — Человѣкъ я бѣдный, но милостыни еще до- 
сихъ поръ не принималъ. Прощайте-съ, и будьте здоровы. 

— Я убѣждена, что мы не въ послѣдній разъ видимся, про- 
изнесла Анна Сергѣевна съ невольнымъ движеніемъ. 

— Чего на свѣтѣ не бываетъ! отвѣтилъ Базаровъ, поклонил- 
ся и вышелъ. 

— Такъ ты задумалъ гнѣздо себѣ свить? говорилъ онъ въ 
тотъ же день Аркадію, укладывая на корточкахъ свой чемо- 
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давъ. — Что жъ? дѣло хорошее. Только напрасно ты лука- 
вилъ. Я ждалъ отъ тебя совсѣмъ другой дирекціи. Или, мо- 
жетъ-быть, это тебя самого огорошило? 

— Я, точно, этого не ожидалъ, когда разставался съ тобою, 
отвѣтилъ Аркадій; — но зачѣмъ ты самъ лукавишь и го- 
воришь: «дѣло хорошее», точно мнѣ неизвѣстно твое мнѣніе 
о бракѣ? 

— Эхъ, другъ любезный! проговорилъ Базаровъ: — какъ 
ты выражаешься! Видишь, что я дѣлаю: въ чемоданѣ оказа- 
лось пустое мѣсто, и я кладу туда сѣно; такъ и въ жизненномъ 
нашемъ чемоданѣ: чѣмъ бы его ни набили, лишь бы пустоты 
не было. Не обижайся, пожалуйста: ты вѣдь вѣроятно пом- 
нишь, какого я всегда былъ мнѣнія о Катеринѣ Сергѣевнѣ. 
Иная барышня только отъ того и слыветъ умною, что умно 
вздыхаетъ; а твоя за себя постоитъ, да и такъ постоитъ, что 
и тебя въ руки заберетъ, — ну, да это такъ и слѣдуетъ. — 
Онъ захлопнулъ крышку и приподнялся съ полу. — А те- 
перь повторяю тебѣна прощаньи.... потому что обманываться 
нечего: — мы прощаемся навсегда, и ты самъ это чувству- 
ешь.... ты поступилъ умно; для нашей горькой, терпкой, бо- 
быльной жизни ты не созданъ. Бъ тебѣ нѣтъ ни дерзости, ни 
злости, а есть молодая смѣлость да молодой задоръ; для нашего 
дѣла это не годится. Вашъ братъ, дворянинъ, дальше благо- 
роднаго смиренія или благороднаго кипѣнія дойдти не можетъ, 
а это пустяки. Вы, напримѣръ, не деретесь — и ужь вообра- 
жаете себя молодцами, — а мы драться хотимъ. Да что! Наша 
пыль тебѣ глаза выѣстъ, наша і*рязь тебя замараетъ, да ты и 
не доросъ до насъ, ты вевольно любуешься собою, тебѣ прі- 
ятно самого себя бранить; а намъ это скучно — намъ другихъ 
подавай! намъ другихъ ломать надо! Ты славный малый; но 
ты все-таки мякевькій, либеральный баричъ, * — э вола ту , 
какъ выражается мой родитель. 

— Ты навсегда прощаешься со мною, Евгеній? печально 
промолвилъ Аркадій: — и у тебя нѣтъ другихъ словъ для 
меня? 

Базаровъ почесалъ у себя въ затылкѣ. — Есть, Аркадій, 


Оідііігесі Ьу Соо§1е 


269 


есть у меня другія слова, только я ихъ не выскажу, потому 
что это романтизмъ, — это значитъ: разсиропиться. А ты по- 
скорѣе женись; да своимъ гнѣздомъ обзаведись, да надѣлай 
дѣтей побольше Умницы они будутъ уже потому что во время 
они родятся, не то что мы съ тобой. Эге! я вижу лошади го- 
товы. Пора! Со всѣми я простился.... Ну что жь? обняться, 
что ли? 

Аркадій бросился на шею къ своему бывшему наставнику 
и другу, и слезы такъ и брызнули у него изъ глазъ. 

— Что значитъ молодость! произнесъ спокойно Базаровъ — 
да я на Катерину Сергѣевну надѣюсь. Посмотри, какъ живо 
она тебя утѣшитъ! 

— Прощай, братъ! сказалъ онъ Аркадію, уже взобравшись 
на тслѣгу, и указавъ на пару галокъ, сидѣвшихъ ряды- 
шкомъ на крышѣ конюшни, прибавилъ: — Вотъ тебѣ! — 
изучай! 

— Это что значитъ? спросилъ Аркадій. 

— Какъ? развѣ ты такъ плохъ въ естественной исторіи 
или забылъ, что галка самая почтенная, семейная птица? 
Тебѣ примѣръ!... Прощайте, синьйоръ! 

Телѣга задребезжала и покатилась. 

« 

Базаровъ сказалъ правду. Разговаривая вечеромъ съ Ка- 
тей, Аркадій совершенно позабылъ о своемъ наставникѣ. 
Онъ уже начиналъ подчиняться ей, иКатяэто чувствовала, и 
не удивлялась. Онъ долженъ былъ на ■слѣдующій день ѣхать 
въ Марьино, къ Николаю Петровичу. Анна Сергѣевна не хо- 
тѣла стѣснять молодыхъ людей, и только для приличія не оста- 
вляла ихъ слишкомъдолго наединѣ. Она великодушно удалила 
отъ нихъ княжну, которую извѣстіе о предстоявшимъ бракѣ 
привело въ слезливую ярость. Сначала Анна Сергѣевна боя- 
лась, какъ бы зрѣлище ихъ счастія не показалось ей немного 
тягостнымъ; но вышло совершенно напротивъ: это зрѣлище 
не только не отягощало ее, оно ее занимало, оно ее умилило 
наконецъ. Анна Сергѣевна этому и обрадовалась, и опечали- 
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лась. «Видно правъ Базаровъ» подумала она, «любопытство, 
одно любопытство, и любовь къ покою, и эгоизмъ....» 

— Дѣти пр >молвила она громко: — что, любовь чувство 
напускное? 

Но ни Катя, ни Аркадій ея даже не поняли. Они ея ди- 
чились; [невольно подслушанный разговоръ не выходилъ у 
нихъ изъ головы. Впрочемъ Анна Сергѣевна скоро успокоила 
ихъ; и это было ей нетрудно: она успокоилась сама. 


XXVII. 

Старики Базаровы тѣмъ больше обрадовались внезапному 
пріѣзду сына, чѣмъ меньше они его ожидали. Арина Вла- 
сьевна до того переполошилась и избѣгалась по дому, что 
Василій Ивановичъ сравнилъ ее съ «куропатицей»: куцый 
хвостикъ ея коротенькой кофточки дѣйствительно придавалъ 
ей нѣчто птичье. А самъ онъ только мычалъ да покусывалъ 
сбоку янтарчикъ своего чубука, да, прихвативъ шею паль- 
цами, вертѣлъ головою, точно пробовалъ, хорошо ли она у 
него привинчена, и вдругъ разѣвалъ широкій ротъ и хохоталъ 
безо всякаго шума. 

— Я къ тебѣ на цѣлыхъ шесть недѣль пріѣхалъ, старина; 
сказалъ ему Базаровъ: — я работать хочу, такъ ты ужь, по- 
жалуйста, не мѣшай мнѣ. 

— Физіономію моюзабудешь, вотъ какъ ятебѣ мѣшать буду! 
отвѣчалъ Василій Ивановичъ. 

Онъ сдержалъ свое обѣщаніе. Помѣстивъ сына попрежнему 
въ кабинетъ, онъ только что не прятался отъ него, и жену 
свою удерживалъ отъ всякихъ лишнихъ изъявленій нѣжно- 
сти. «Мы, матушка моя», говорилъ онъ ей, — «въ первый 
пріѣздъ Епюшки ему надоѣдали маленько: теперь надо быть 
умнѣй». Арина Власьевна соглашалась съ мужемъ, но не- 
много отъ этого выигрывала, потому что видѣла сына только 
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за столомъ и окончательно боялась съ нимъ заговаривать. 
« Енюшенька!» бывала скажетъ она, — а тотъ еще не успѣетъ 
оглянуться, какъ ужь она перебираетъ шнурками ридикюля и 
лепечетъ: «ничего, ничего, я такъ», а потомъ отправится къ 
Василію Ивановичу, и говоритъ ему, подперши щеку: «какъ 
бы, голубчикъ, узнать: чего Енюшка желаетъ сегодня къ обѣ- 
ду, щей или борщу?» — «Да что жь ты у него сама не спроси- 
ла?» — «А надоѣмъ!» Впрочемъ, Базаровъ скоро самъ пере- 
сталъ запираться: лихорадка работы съ него соскочила, и за- 
мѣнилась тоскливою скукой и глухимъ безпокойствомъ. Стран- 
ная усталость замѣчалась во всѣхъ его движеніяхъ, даже по- 
ходка его, твердая и стремительно смѣлая, измѣнилась. Онъ 
пересталъ гулять въодиночку и началъ искать общества; пилъ 
чай въ гостиной, бродилъ по огороду съ Василіемъ Ивано- 
вичемъ и курилъ съ нимъ «въ молчанку»; освѣдомился однаж- 
ды объ отцѣ Алексѣѣ. Василій Ивановичъ сперва обрадовался 
этой перемѣнѣ, на радость его была не продолжительна. «Еню- 
ша меня сокрушаетъ», жаловался онъ втихомолку женѣ; онъ 
не то что недоволенъ или сердитъ, это бы еще ничего; онъ огор- 
ченъ, онъ грустенъ — вотъ что ужасно. Все молчитъ, хоть 
бы побранилъ насъ съ тобою; худѣетъ, цвѣтъ лица такой не- 
хорошій*. — «Господи, Господи! шептала старушка: «надѣла 
бы я ему ладоику на шею, да вѣдь онъ не позволитъ». Ва- 
силій Ивановичъ нѣсколько разъ пытался самымъ осторож- 
нымъ образомъ разспросить Базарова объ его работѣ, объ его 
здоровья, объ Аркадіѣ.... Но Базаровъ отвѣчалъ ему нехотя и 
небрежно, и однажды, замѣтивъ что отецъ въ разговорѣ по- 
немножку подо что-то подбирается, съ досадой сказалъ ему: 
«Что ты все около меня словно на цыпочкахъ ходишь? Эта 
манера еще хуже прежней». — «Ну, ну. ну, я ничего!» по- 
спѣшно отвѣчалъ бѣдный Василій Ивановичъ. Такъ же без- 
плодны остались его политическіе намеки. Заговоривъ, однаж- 
ды, по поводу близкаго освобожденія крестьянъ, о прогрессѣ, 
онъ надѣялся возбудить сочувствіе своего сына; но тотъ равно- 
душно промолвилъ: «Вчера я прохожу мимо забора и слышу, 
здѣшніе крестьянскіе мальчики, вмѣсто какой-нибудь старой 
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пѣсни, горланятъ: Время вѣрное приходить, сердца чувству- 
йте любовь.... вотъ тебѣ и прогрессъ». 

Иногда Базаровъ отправлялся на деревню и, подтрунивая 
по обыкновенію, вступалъ въ бесѣду съ какимъ-нибудь му- 
жикомъ. «Ну », говорилъ онъ ему, «излагай мнѣ свои воззрѣ- 
нія, на жизнь, братецъ: вѣдь въ васъ, говорятъ, вся сила и 
будущность Россіи, отъ васъ начнется новая эпоха въ исто- 
ріи, — вы намъ дадите и языкъ настоящій, и законы». Му- 
жикъ либо не отвѣчалъ ничего, либо произносилъ слова въ 
родѣ слѣдующихъ: «А мы могнмъ.... тоже, потому значитъ.... 
какой положенъ у насъ, примѣрно, придѣлъ». — «Ты мнѣ 
растолкуй, что такое есть вашъ міръ?» перебивалъ его База- 
ровъ: «итотъ лиэтосамый міръ, что на трехъ рыбахъ стоитъ?» 

— Эго, батюшка, земля стоитъ на трехъ рыбахъ, успокои- 
тельно, съ патріархально-добродушною пѣвучестью объя- 
снялъ мужикъ, — а противъ нашего, то-есть, міру, извѣстно, 
господская воля; потому вы наши отцы. А чѣмъ строже ба- 
ринъ взыщетъ, тѣмъ милѣе мужику. 

Выслушавъ подобную рѣчь, Базаровъ однажды презритель- 
но пожалъ плечами и отвернулся, а мужикъ побрелъ восвояси. 

— О чемъ толковалъ? спросилъ у него другой мужикъ сре- 
днихъ лѣтъ и угрюмаго вида, издали, съ порога своей избы, 
присутствовавшій при бесѣдѣ его съ Базаровымъ. — О недо- 
имкѣ, что ль? 

— Какое о недоимкѣ, братецъ ты мой! отвѣчалъ первый 
мужикъ, и въ голосѣ его уже не было слѣда патріархальной 
пѣвучести, а напротивъ, слышалась какая-то небрежная су- 
ровость: — такъ, болталъ коё-что; языкъ почесать захотѣлось. 
Извѣстно, баринъ; развѣ онъ что понимаетъ? 

— Гдѣ понять! отвѣчалъ другой мужикъ и, тряхнувъ шап- 
ками и осунувъ кушаки, оба они принялись разсуждать о 
своихъ дѣлахъ и нуждахъ. Увы! презрительно пожимавшій 
плечомъ, умѣвшій говорить съ мужиками Базаровъ (какъ 
хвалился онъ въ спорѣ съ Павломъ Петровичемъ), этотъ са- 
моувѣренный Базаровъ и не подозрѣвалъ, что онъ въ ихъ 
глазахъ былъ все таки чѣмъ-то въ родѣ шута гороховаго.... 
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Впрочемъ, онъ нашелъ, наконецъ, себѣ занятіе. Однажды, 
въ его присутствіи, Василій Ивановичъ перевязывалъ мужи- 
ку раненную ногу, но руки тряслись у старика, и онъ не 
могъ справиться съ бинтами; сынъ ему помогъ, и съ тѣхъ 
поръ сталъ участвовать въ его практикѣ, не переставая въ 
то же время подсмѣиваться и надъ средствами, которыя самъ 
же совѣтовалъ, и надъ отцомъ, который тотчасъ же пускалъ 
ихъ въ ходъ. Но насмѣшки Базарова нисколько не смущали 
Насилія Ивановича; онѣ даже утѣшали его. Придерживая 
свой засаленный шлафрокъ двумя пальцами на желудкѣ и 
покуривая трубочку, онъ съ наслажденіемъ слушалъ Базаро- 
ва, и чѣмь больше злости было въ его выходкахъ, тѣмъ доб- 
родушнѣе хохоталъ, выказывая всѣ свои черные зубы до 
единаго, его осчастливленный отецъ. Онъ даже повторялъ 
эти. иногда тупыя или безсмысленныя выходки, и напримѣръ, 
въ теченіи нѣсколькихъ дней, ни къ селу, ни къ городу, все 
твердилъ: «ну, это дѣло девятое!» потому только, что сцнъ 
его, узнавъ, что онъ ходилъ къ заутрени, употребилъ это вы- 
раженіе. «Слава Богу! пересталъ хандрить 1 » шепталъ онъ 
своей супругѣ: «какъ отдѣлалъ меня сегодня, чудо!» За то 
мысль, что онъ имѣетъ такого помощника, приводила его въ 
восторгъ, наполняла его гордостью. «Да, да», говорилъ онъ 
какой-нибудь бабѣ въ мужскомъ армякѣ и рогатой кичкѣ, 
вручая ей склянку Гулярдовой воды или банку бѣленной ма- 
зи, «ты, голубушка, должна ежеминутно Бога благодарить за 
то, что сынъ мой у меня гоститъ: по самой научной и новѣй- 
шей методѣ тебя лѣчатъ теперь, понимаешь ли ты это? Импе- 
раторъ Французовъ, Наполеонъ, и тотъ не имѣетъ лучшаго 
врача». А баба, которая приходила жаловаться, что ее «на 
колотики подняло» (значенія этихъ словъ она, впрочемъ, сама 
растолковать не умѣла), только кланялась и лѣзла за пазуху, 
гдѣ у ней лежали четыре яйца аавернутыя въ конецъ поло- 
тенца. 

Базаровъ разъ даже вырвалъ зубъ у заѣзжаго разнощика 
съ краснымъ товаромъ, и хотя этотъ зубъ принадлежалъ къ 
числу обыкновенныхъ, однако Василій Ивановичъ сохранилъ 
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его какъ рѣдкость и, показывая его отцу Алексѣю, безпре- 
станно повторялъ: 

— Вы посмотрите, что за корни! Эдакая сила у Евгенія! 
Краснорядецъ такъ на воздухъ и поднялся,... Мнѣ кажется, 
дубъ и тотъ бы вылетѣлъ вонъ!... 

— Похвально 1 промолвилъ наконецъ отецъ Алексѣй, не 
зная что отвѣчать и какъ отдѣлаться отъ пришедшаго въ эк- 
стазъ старика. 

Однажды мужичокъ сосѣдней деревни привезъ къ Василію 
Ивановичу своего брата, больнаго тифомъ. Лежа ничкомъ на 
связкѣ соломы, несчастный умиралъ; темныя пятна покры- 
вали его тѣло, онъ давно потерялъ сознаніе. Василій Ивано- 
вичъ изъявилъ сожалѣніе о томъ, что никто раньше не взду- 
малъ обратиться къ помощи медицины, и объявилъ, что спа- 
сенія нѣтъ. Дѣйствительно, мужичокъ не довезъ своего брата 
до дома; онъ такъ и умеръ въ телѣгѣ. 

Дня три спустя, Базаровъ вошелъ къ отцу въ комнату, и 
спросилъ, нѣтъ ли у него адскаго камня? 

— Есть; на что тебѣ? 

— Нужно.... ранку прижечь. 

— Кому? 

— Себѣ. 

— Какъ, себѣ! Зачѣмъ же это? Какая это ранка? Гдѣ она? 

— Вотъ тутъ, на пальцѣ. Я сегодня ѣздилъ въ деревню, 
знаешь, откуда тифозннго мужика привозили. Они почему-то 
вскрывать его собирались, а я дауно въ этомъ не упражнялся. 

— Ну? 

— Ну, вотъ я и попросилъ уѣзднаго врача: ну, и по- 
рѣзался. 

Василій Ивановичъ вдругъ поблѣднѣлъ весь и, ни слова не 
говоря, бросился въ кабинетъ, откуда тотчасъ же вернулся 
съ кусочкомъ адскаго камня въ рукѣ. Базаровъ хотѣлъ было 
взять его и уйдти. 

— Ради самого Бога, промолвилъ Василій Ивановичъ: — 
позволь мнѣ это сдѣлать самому 

Базаровъ усмѣхнулся. — Экой ты охотникъ до практики! 
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— Не шути, пожалуйста. Покажи свой палецъ. Ранка-то 
ве велика. Не больно? 

— Напирай сильнѣе, не бойся. 

Василій Ивановичъ остановился. — Какъ ты полагаешь, 
Евгеній, не лучше ли намъ прижечь желѣзомъ? 

— Это бы раньше надо сдѣлать; а теперь, по настоящему, 
и адскій камень ненуженъ. Если я заразился, такъ ужь те- 
перь поздно. 

— Какъ.... поздно.... едва могъ произнести Василій Ива- 
новичъ. 

— Еще бы! съ тѣлъ поръ четыре часа прошло слишкомъ. 

Василій Ивановичъ еще немного прижегъ ранку. — Да 

развѣ у уѣзднаго лѣкаря не было адскаго камня? 

— Не было. 

— Какъ же это, Боже мой! Врачъ — и не имѣетъ такой 
необходимой вещи! 

— Ты бы посмотрѣлъ на его ланцеты, промолвилъ База- 
ровъ, и вышелъ вонъ. 

До самаго вечера и въ теченіи всего слѣдующаго дня, Ва- 
силій Ивановичъ придирался ко всѣмъ возможнымъ предло- 
гамъ чтобы входить въ комнату сына, и хотя онъ не только 
не упоминалъ объ его ранѣ, но даже старался говорить о са- 
мыхъ постороннихъ предметахъ, однако онъ такъ настойчиво 
заглядывалъ ему въ глаза и такъ тревожно наблюдалъ за 
нимъ, что Базаровъ потерялъ терпѣніе и погрозился уѣхать. 
Василій Ивановичъ далъ ему слово не безпокоиться, тѣмъ 
болѣе что и Арина Власьевна, отъ которой онъ разумѣется 
все скрылъ, начинала приставать къ нему, зачѣмъ онъ не 
спитъ и что съ нимъ такое подѣялось? Цѣлыхъ два дня онъ 
крѣпился, хотя видъ сыпа, на котораго онъ все посматривалъ 
украдкой, ему очень не нравился.... но на третій день за обѣ- 
домъ онъ не выдержалъ. Базаровъ сидѣлъ потупившись и не 
касался ни до одного блюда. 

— Отчего ты не ѣшь, Евгеній? спросилъ онъ, придавъ сво- 
ему лицу самое беззаботное выраженіе. — Кушанье, кажется, 
хорошо сготовлено. 
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— Не хочется, такъ и не ѣмъ, 

— У тебя аппетиту нѣту? А голова? прибавилъ онъ роб- 
кимъ голосомъ: — болитъ? 

— Болитъ. Отчего ей не болѣть? 

Арина Власьевна выпрямилась и насторожилась. 

— Не разсердись, пожалуйста, Евгеній, продолжалъ Васи- 
лій Ивановичъ, — но не позволишь ли ты мнѣ пульсъ у тебя 
пощупать? 

Базаровъ приподнялся. — Я, и не щупая, скажу тебѣ, что 
у меня жаръ. 

— И ознобъ былъ? 

— Былъ и ознобъ. Пойду прилягу; а вы мнѣ пришлите 
липоваго чаю. Простудился должно-быть. 

— То-то я слышала, ты сегодня ночью кашлялъ, промол- 
вила Арина Власьевна. 

— Простудился, повторилъ Базаровъ и удалился. 

Арина Власьевна занялась приготовленіемъ чаю изъ ли- 
поваго цвѣту, а Василій Ивановичъ вошелъ въ сосѣднюю ком- 
нату и молча схватилъ себя за волосы. 

Базаровъ уже не вставалъ въ тотъ день, и всю ночь про- 
велъ въ тяжелой, полузабывчивой дремотѣ. Часу въ первомъ 
утра, онъ, съ усиліемъ раскрывъ глаза, увидѣлъ надъ собою 
при свѣтѣ лампадки блѣдное лицо отца, и велѣлъ ему уйдти; 
тотъ повиновался, но тотчасъ же вернулся на цыпочкахъ и, 
до половины заслонившись дверцами шкапа, неотвратимо гля- 
дѣлъ на своего сына. Арина Власьевна тоже не ложилась и, 
чуть отворивъ дверь кабинета, то и дѣло подходила послу- 
шать «какъдышетъ Енюшка» и посмотрѣть на Василія Ива- 
новича. Она могла видѣть одну его неподвижную, сгорблен- 
ную спину, но и это ей доставляло нѣкоторое облегченіе. 
Утромъ Базаровъ попытался встать; голова у него закружи- 
лась, кровь пошла носомъ; онъ легъ опять. Василій Ивано- 
вичъ молча ему прислуживалъ; Арина Власьевна вошла къ 
нему и спросила его, какъ онъ себя чувствуетъ. Онъ отвѣ- 
чалъ: «лучше», и повернулся къ стѣнѣ. Василій Ивановичъ 
замахалъ на жену обѣими руками; она закусила губу, чтобы 
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не заплакать, и вышла вонъ. Все въ домѣ вдругъ словно по- 
темнѣло; всѣ лица вытянулись, сдѣлалась странная тишина; 
со двора унесли на деревню какого-то горластаго пѣтуха, ко- 
торый долго не могъ понять, зачѣмъ съ нимъ такъ поступа- 
ютъ. Базаровъ продолжалъ лежать, уткнувшись въ стѣну. 
Василій Ивановичъ пытался обращаться къ нему съ разными 
вопросами, но они утомляли Базарова, и старикъ замеръ въ 
своихъ креслахъ, только изрѣдка хрустя пальцами. Онъ от- 
правлялся на нѣсколько мгновеній въ садъ, стоялъ тамъ какъ 
истуканъ, словно пораженный несказаннымъ изумленіемъ 
(выраженіе изумленія вообще не сходило у него съ лица) и 
возвращался снова къ сыну, стараясь избѣгать разспросовъ 
жены. Она наконецъ схватила его за руку, и судорожно, по- 
чти съ угрозой, промолвила: «да что съ нимъ?» Тутъ онъ спо- 
хватился и принудилъ себя улыбнуться ей въ отвѣтъ; но, къ 
собственному ужасу, вмѣсто улыбки у него откуда-то взялся 
смѣхъ. За докторомъ онъ послалъ съ утра. Онъ почелъ нуж- 
нымъ предувѣдомить объ этомъ сына, чтобы тотъ какъ-ни- 
будь не разсердился. 

Базаровъ вдругъ повернулся на диванѣ, пристально и тупо 
посмотрѣлъ на отца, и попросилъ напиться. 

Василій Ивановичъ подалъ ему воды, и кстати пощупалъ 
его лобъ. Онъ такъ и пылалъ. 

— Старина, началъ Базаровъ сиплымъ и медленнымъ го- 
лосомъ, — дѣло мое дрянное. Я зараженъ, и черезъ нѣсколько 
дней ты меня хоронить будешь. 

Василій Ивановичъ пошатнулся, словно кто по ногамъ его 
ударилъ. 

— Евгеній! пролепеталъ онъ: что ты это!... Богъ съ тобою! 
Ты простудился.... 

— Полно, не спѣша перебилъ его Базаровъ. — Врачу не- 
позволительно такъ говорить Всѣ признаки зараженія, ты 
самъ знаешь. 

— Гдѣ же признаки.... зараженія, Евгеній?... помилуй! 

— А это что? промолвилъ Базаровъ, и приподнявъ рукавъ 
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рубашки, показалъ отцу выступившія зловѣщія, краевыя 
пятна. 

Василій Ивановичъ дрогнулъ и похолодѣлъ отъ страха. — 
Положимъ, сказалъ онъ наконецъ, — положимъ.... если.... 
если даже что-нибудь въ родѣ.... зараженія.... 

— Півміи, подсказалъ сынъ. 

— Ну да.... въ родѣ.... эпидеміи.. . 

— Піэміи, сурово и отчетливо повторилъ Базаровъ, — аль 
ужь позабылъ свои тетрадки? 

— Ну да, да, какъ тебѣ угодно.... А все-таки, мы тебя вы- 
лѣчимъ! 

— Ну, это дудки. Но не въ томъ дѣло. Я не ожидалъ что 
такъ скоро умру; это случайность, очень, по правдѣ сказать, 
непріятная. Вы оба съ матерью должны теперь воспользо- 
ваться тѣмъ, что въ васъ религія сильна; вотъ вамъ случай 
поставить ее на пробу. . — Онъ отпилъ еще немного воды. — 
А я хочу попросить тебя объ одной вещи..,, пока еще моя го- 
лова въ моей власти. Завтра или послѣ завтра мозгъ мой, ты 
знаешь, въ отставку подастъ. Я и теперь не совсѣмъ увѣренъ, 
ясно ли я выражаюсь. Пока я лежалъ, мнѣ все казалось, что 
вокругъ меня красныя собаки бѣгали, а ты надо мной стойку 
дѣлалъ, какъ надъ тетеревомъ. Точно я пьяный. Ты хорошо 
меня понимаешь? 

— Помилуй, Евгеній, ты говоришь совершенно какъ слѣ- 
дуетъ. 

— Тѣмъ лучше; ты мнѣ сказалъ, ты послалъ за докто- 
ромъ.... Этимъ ты себя потѣшилъ.... потѣшь и меня: пошли 
ты нарочнаго..,. 

— Къ Аркадію Николаичу, подхватилъ старикъ. 

— Кто такой Аркадій Николаичъ? проговорилъ Базаровъ, 
какъ бы въ раздумьи.... — Ахъ, да! птенецъ этотъ! Нѣтъ, ты 
его не трогай: онъ теперь въ галки попалъ. Не удивляйся, это 
еще не бредъ. А ты пошли нарочнаго въ Одинцовой, Аннѣ 
Сергѣевнѣ, тутъ есть такая помѣщица. .. Знаешь? (Василій 
Ивановичъ кивнулъ головой.) Евгеній, молъ, Базаровъ кла- 
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пяться велѣлъ и велѣлъ сказать, что умираетъ. Ты это ис- 
полнишь? 

— Исполню.... Только возможное ли это дѣло, чтобы ты 
умеръ, ты, Евгеній ... Самъ посуди! Гдѣ жь послѣ этого бу- 
детъ справедливость? 

— Этого я пе знаю; а только ты нарочваго пошли. 

— Сію минуту пошлю, и самъ письмо напишу. 

— Нѣтъ, зачѣмъ; скажи, что кланяться велѣлъ, больше 
ничего не нужно. А теперь я опять къ моимъ собакамъ. 
Странно! хочу остановить мысль на смерти, и ничего не 
выходитъ. Вижу какое-то пятно.... и больше ничего. 

Онъ опять тяжело повернулся къ стѣнѣ; а Василій Ива- 
новичъ вышелъ изъ кабинета и, добравшись до женниной 
спальни, такъ и рухнулся на колѣни передъ образами. 

— Молись, Арина, молись! простоналъ онъ: — нашъ сынъ 
умираетъ. 

Докторъ, тотъ самый уѣздный лѣкарь, у котораго не на- 
шлось адскаго камня, пріѣхалъ и, осмотрѣвъ больваго, посо- 
вѣтовалъ держаться методы выжидающей, и тутъ же сказалъ 
нѣсколько словъ о возможности выздоровленья. 

— А вамъ случалось видѣть, что люди въ моемъ положе- 
ніи не отправляются въ Елисейсвія? спросилъ Базаровъ и, 
внезапно схватилъ за ножку тяжелый столъ, стоявшій возлѣ 
дивана, потрясъ его и сдвинулъ съ мѣста. 

— Сила-то, сила, промолвилъ онъ, вся еще тутъ, а надо 
умирать!.... Старикъ, тотъ по крайней мѣрѣ успѣлъ отвык- 
нуть отъ жизни, а я.... Да, поди, попробуй отрицать смерть. 
Она меня отрицаетъ, и баста. Кто тамъ плачетъ? прибавилъ 
онъ, погодя немного. — Мать? Бѣдная! Кого-то она будетъ 
кормить теперь своимъ удивительнымъ борщемъ? А ты, Ва- 
силій Иванычъ, тоже, кажется, нюнишь? Ну, коли христіан- 
ство не помогаетъ, будь философомъ, стоикомъ, что ли! Вѣдь 
ты хвастался, что ты философъ? 

— Какой я философъ! завопилъ Василій Ивановичъ, и 
слезы такъ и закапали по его щекамъ. 
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Базарову становилось хуже съ каждымъ часомъ; болѣзнь 
приняла быстрый ходъ, чтб обыкновенно случается при хи- 
рургическихъ отравахъ. Онъ еще не потерялъ памяти и по- 
нималъ, чтб ему говорили; онъ еще боролся. «Не хочу бре- 
дить», шепталъ онъ, сжимая кулаки, — «чтб за вздоръ!» И 
тутъ же говорилъ: «Ну, изъ восьми вычесть десять, сколько 
выйдетъ?» — Насилій Ивановичъ ходилъ, какъ помѣшанный, 
предлагалъ то одно средство, то другое, и только и дѣлалъ что 
покрывалъ сыну ноги. «Обернуть въ холодныя простыни.... 
рвотное.... горчишники къ желудку.... кровопусканіе», гово- 
рилъ онъ съ напряженіемъ. Докторъ, котораго онъ умолилъ 
остаться, ему поддакивалъ, поилъ дольнаго лимонадомъ, а 
для себя просилъ то трубочки, то «укрѣпляющаго-согрѣваю- 
щаго», то есть водки. Арина Власьевна сидѣла па низенькой 
скамеечкѣ возлѣ двери, и только по временамъ уходила мо- 
литься; нѣсколько дней тому назадъ туалетное зеркал ьцо 
выскользнуло у ней изъ рукъ и разбилось, а это она всегда 
считала худымъ предзнаменованіемъ; сама АнФисушка ни- 
чего не умѣла сказать ей. Тимоѳеичъ отправился къ Один- 
цовой. 

Ыочь была нехороша для Базарова.... Жестокій жаръ его 
мучилъ. Къ утру ему полегчило. Онъ попросилъ, чтобъ 
Арина Власьевна его причесала, поцѣловалъ у ней руку, и 
выпилъ глотка два чаю. Василій Ивановичъ оживился не- 
много. 

— Слава Богу! твердилъ онъ: — наступилъ кризисъ... 
прошелъ кризисъ. 

— Эка, подумаешь! промолвилъ Базаровъ: — слово-то чтб 
значитъ! Нашелъ его, сказалъ: «кризисъ», и утѣшенъ. Уди- 
вительное дѣло, какъ человѣкъ еще вѣритъ въ слова. Ска- 
жутъ ему, напримѣръ, дурака и не прибьютъ, — онъ опеча- 
лится; назовутъ его умницей и денегъ ему не дадутъ — онъ 
почувствуетъ удовольствіе. 

Эта маленькая рѣчь Базарова, напоминавшая его прежнія 
• выходки», привела Василія Ивановича въ умилевіе. 
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— Браво! прекрасно сказано, прекрасно! воскликнулъ онъ, 
показывая видъ, что бьетъ въ ладоши. 

Базаровъ печально усмѣхнулся. 

— Такъ какъ же по твоему, промолвилъ онъ, — кризисъ 
прошелъ или наступилъ? 

— Тебѣ лучше, вотъ что я вижу, вотъ что меня радуетъ, 
отвѣчалъ Василій Ивановичъ. 

— Иу, и прекрасно; радоваться всегда не худо. А къ той, 
помнишь? послалъ? 

— Послалъ, какъ же. 

Перемѣна къ лучшему продолжалась недолго. Приступы 
болѣзни возобновились. Василій Ивановичъ сидѣлъ подлѣ 
Базарова. Казалось, какая-то особенная мука терзала ста- 
рика. Онъ нѣсколько разъ собирался говорить — и не могъ. 

— Евгеній! произнесъ онъ наконецъ: — сынъ мой, доро- 
гой мой, милый сынъ! 

Это необычайное воззваніе подѣйствовало на Базарова. .. 
Онъ повернулъ немного голову и, видимо стараясь выбиться 
изъ подъ бремени давившаго его забытья, произнесъ: — Чтб, 
мой отецъ? 

— Евгеній, продолжалъ Василій Ивановичъ, и опустился 
на колѣни передъ Базаровымъ, хотя тотъ не раскрывалъ глазъ, 
и не могъ его видѣть. — Евгеній, тебѣ теперь лучше; ты, 
Богъ дастъ, выздоровѣешь; но воспользуйся этимъ временемъ, 
утѣшь насъ съ матерью, исполни долгъ христіянина! Каково- 
то мнѣ это тебѣ говорить, это ужасно; но еще ужаснѣе.... 
вѣдь ва вѣкъ, Евгеній,... ты подумай, каково-то.— 

Голосъ старика перервался, а по лицу его сына, хоть онъ 
и продолжалъ лежать съ закрытыми глазами, проползло что- 
то странное. — Я не отказываюсь, если это можетъ васъ утѣ- 
шить. промолвилъ онъ наконецъ, но мнѣ кажется, спѣшить 
еще не къ чему. Ты самъ говоришь, что мнѣ лучше. 

— Лучше, Евгеній, лучше; но кто знаетъ, вѣдь это все въ 

Божьей волѣ, а исполнивши долгъ.... 4 

— Нѣтъ, я подожду, перебилъ Базаровъ. — Я согласенъ 
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съ тобою, что наступилъ кризисъ. А если мы съ тобой оши- 
блись, чтб жь! вѣдь и безпамятныхъ причащаютъ. 

— Помилуй, Евгеній.... 

— Я подожду. А теперь я хочу спать. Не мѣшай мнѣ. 

И онъ положилъ голову на прежнее мѣсто. 

Старикъ поднялся, сѣлъ на кресло и, взявшись за подборо- 
докъ, сталъ кусать себѣ пальцы.... 

Стукъ рессорнаго экипажа, тотъ стукъ, который такъ осо- 
бенно замѣтенъ въ деревенской глуши внезапно поразилъ его 
слухъ. Ближе, ближе катились легкія колеса; вотъ уже по- 
слышалось Фырканье лошадей,... Насилій Ивановичъ вско- 
чилъ и бросился къ окошку. На дворъ его домика, запряжен- 
ная четверней, въѣзжала двумѣстная карета. Не отдавая себѣ 
отчета, что бы это могло значить, въ порывѣ какой-то безсмы- 
сленной радости, онъ выбѣжалъ нН крыльцо.... Ливрейный 
лакей отворялъ дверцы кареты; дама подъ чернымъ вуалемъ, 
въ черной мантильѣ, выходила изъ нея. .. 

— Я Одинцова, промолвила она. — Евгеній Васильичъ 
живъ? Вы его отецъ? Я привезла въ собою доктора. 

— Благодѣтельница! воскликнулъ Василій Ивановичъ, и 
схвативъ ея руку, судорожно прижалъ ее къ своимъ губамъ, 
между тѣмъ какъ привезенный Анной Сергѣевной докторъ, ма- 
ленькій человѣчекъ въ очкахъ, съ нѣмецкою Физіономіей, вы- 
лѣзалъ не торопясь изъ кареты. — Живъ еще, живъ мой Евге- 
ній, и теперь будетъ спасенъ! Жена! жена!... Къ намъ ангелъ 
съ неба.... 

— Что такое. Господи! пролепетала, выбѣгая изъ гости- 
ной старушка, и ничего не понимая, тутъ же въ передней 
упала къ ногамъ Анны Сергѣевны и начала, какъ безумная, 
цаловать ея платье. 

— Что вы! чтб вы! твердила Анна Сергѣевна; но Арина 
Власьевна ея не слушала, а Василій Ивановичъ только повто- 
рялъ: «ангелъ! ангелъ!» 

— \Ѵо ізі бег Кгнпке? Игдѣ же есть паціентъ? проговорилъ, 
наконецъ, докторъ, не безъ нѣкотораго негодованія. 

— Василій Ивавовичъопомнился. — Здѣсь, здѣсь, пожалуйте 
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за мной, вертестера іерра коллеіа, прибавилъ овт по ста- 
рой памяти. 

— Э? произнесъ Нѣмецъ, и висло осклабился. 

Насилій Ивановичъ привелъ его въ кабинетъ. 

— Докторъ отъ Анны Сергѣевны Одинцовой, сказалъ онъ, 
наклоняясь къ самому уху своего сына, — и она сама здѣсь. 

Базаровъ вдругъ раскрылъ глаза. — Что ты сказалъ? 

— Я говорю, что Анна Сергѣевна Одинцова здѣсь, и при- 
везла къ тебѣ сего господина доктора. 

Базаровъ повелъ вокругъ себя глазами. — Она здѣсь 

я хочу ее видѣть. 

— Ты ее увидишь, Евгеній; но сперва надобно побесѣ- 
довать съ господиномъ докторомъ. Я имъ разскажу всю исто- 
рію болѣзни, такъ какъ Сидоръ Сидорычъ уѣхалъ (такъ звали 
уѣзднаго врача), и мы сдѣлаемъ маленькую консультацію 

Базаровъ взглянулъ на Нѣмца. — Ну, бесѣдуйте скорѣе, 
только нс полатыни; я вѣдь понимаю, что значитъ: ]аш то- 
гііиг. 

— Бег Негг зсЬеіпІ Нез ОеиІзсЬеп тасЬіід жи зсіп, началъ 
новый питомецъ Эскулапа, обращаясь къ Василію Ива- 
новичу. 

— Иха.... хабе Говорите ужь лучше порусски, про- , 

молвилъ старикъ. 

— А, а! така этто фота кака этто.... Пошалуй.... — 

И консультація началась. 

Полчаса спустя, Анна Сергѣевна, въ сопровожденіи Ва- 
силія Ивановича, вошла въ кабинетъ. Докторъ успѣлъ шеп- 
нуть ей, что нечего и думать о выздоровленіи больваго. 

Она взглянула на Базарова ... и остановилась у двери, до 
того поразило ее это воспаленное и въ то же время мертвен- 
ное лицо съ устремленными на нее мутными глазами. Она 
просто испугалась какимъ-то холоднымъ и томительнымъ 
испугомъ; мысль, что она не то бы почувствовала, еслибы 
точно его любила — мгвовенно сверкнула у ней въ головѣ. 

— Спасибо, усиленно заговорилъ онъ, — я этого не ожидалъ. 
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Это доброе дѣло. Вотъ мы еще разъ и увидѣлись, какъ вы 
обѣщали. • 

— Анна Сергѣевна такъ была добра, началъ Василій Ива- 
новичъ.... 

— Отецъ, оставь насъ. — Анна Сергѣевна, вы позволяете? 
Кажется, теперь.... 

Онъ указалъ головою на свое распростертое безсильное 
тѣло. 

Василій Ивановичъ вышелъ. 

— Ну, спасибо, повторилъ Базаровъ. — Это по-царски. 
Говорятъ, цари тоже посѣщаютъ умирающихъ. 

— Евгеній Васильичъ, я надѣюсь ... 

— Эхъ, Анна Сергѣевна, станемте говорить правду. Со 
мной кончено. Попалъ подъ колесо. И выходитъ, что нечего 
было думать о будущемъ. Старая штука смерть, а каждому 
вновѣ. До сихъ поръ не трушу.... а тамъ придетъ безпамят- 
ство, и фюить\ (Онъ слабо махнулъ рукой). Ну, что жь мнѣ 
вамъ сказать.... Что я любилъ васъ? это и прежде не имѣло 
никакого смысла, а теперь подавно. Любовь — Форма, а моя 
собственная Форма уже разлагается. Скажу я лучше, что — ка- 
кая вы славная! И теперь вотъ вы стоите, такая красивая,... 

Анна Сергѣевна невольно содрогнулась. 

— Ничего, не тревожьтесь.... сядьте тамъ.... Не подходите 
ко мнѣ: вѣдь моя болѣзнь заразительная. 

Апиа Сергѣевна быстро перешла комнату и сѣла на крес- 
ло возлѣ дивана, на которомъ лежалъ Базаровъ. 

— Великодушная! шепнулъ онъ. — Охъ, какъ близко, и 
какая молодая, свѣжая, чистая.... въ этой гадкой комнатѣ!... 
Ну, прощайте! живите долго это лучше всего, и пользуйтесь, 
пока время. Вы посмотрите, чтб за безобразное зрѣлище: 
червякъ полураздавленный, а еще топорщится. И вѣдь тоже 
думалъ: обломаю дѣлъ много, не умру, куда! задача есть, 
вѣдь я гигантъ! А теперь вся задача гиганта — какъ бы уме- 
реть прилично, хотя никому до этого дѣла нѣтъ.... Все равно: 
вилять хвостомъ не стану. 

Базаровъ умолкъ и сталъ ощупывать рукой свой стаканъ. 
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Анна Сергѣевна подала ему напиться, не снимая перчатокъ и 
боязливо дыша. 

— Меня вы забудете, началъ онъ опять, — мертвый жи- 

вому не товарищъ. Отецъ вамъ будетъ говорить, что вотъ, 
молъ, какого человѣка Россія теряетъ.... Это чепуха; но не 
разувѣряйте старика.. Чѣмъ бы дитя ни тѣшилось.... вы зна- 
ете. И мать приласкайте. Вѣдь такихъ людей, какъ они, въ 
вашемъ большомъ свѣтѣ — днемъ съ огнемъ не сыскать.... Я 
нуженъ Россіи!... Нѣтъ, видно не нуженъ. Да и кто нуженъ? 
Сапожпикъ нуженъ, портной нуженъ, мясникъ.... мясо про- 
даетъ.... мясникъ.... постойте, я путаюсь Тутъ есть лѣсъ.... 

Базаровъ положилъ руку на лобъ. 

Анна Сергѣевна наклонилась къ нему. — Евгеній Васи- 
льичъ, я здѣсь.... ' 

Онъ разомъ принялъ руку и приподнялся. — Прощайте, 
проговорилъ онъ съ внезапной силой, и глаза его блеснули по- 
слѣднимъ блескомъ Прощайте ... Послушайте.... вѣдь я 
васъ не поца ловилъ тогда.... Дуньте на умирающую лампу и 
пусть она погаснетъ ... 

Анна Сергѣевна приложилась губами къ его лбу. 

— И довольно! промолвилъ онъ, и опустился на подушку 
— Теперь.... темнота ... 

Анйа Сергѣевна тихо вышла. — Что 7 спросилъ ее шопо- 
томъ Василій Ивановичъ. 

— Онъ заснулъ, отвѣчала она чуть слышно. 

Базарову уже не суждено было просыпаться. Къ вечеру 
онъ впалъ въ совершенное безпамятство, а на слѣдующій 
день умеръ. Отецъ Алексѣй совершилъ надъ нимъ обряды ре- 
лигіи. Когда его соборовали, когда святое миро коснулось его 
груди, одинъ глазъ его раскрылся и, кнзалось, при видѣ свя- 
щенника въ облаченіи, дымящагося кадила, свѣчъ передъ об- 
разомъ, что-то похожее на содраганіе ужаса мгновенно отра- 
зилось на помертвѣломъ лицѣ. Когда же наконецъ онъ испу- 
стилъ послѣдній вздохъ и въ домѣ поднялось всеобщее стенаніе, 
Василіемъ Ивановичемъ обуяло внезапное изступленіе. < Я го- 
ворилъ, что я возропщу», хриало кричалъ онъ,съпылающимъ, 
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перекошеннымъ лицомъ, потрясая въ воздухѣ кулакомъ, какъ 
бы грозя кому-то «и возропщу, возропшу!» Но Арина Вла- 
сьевна, вся въ слезахъ, повисла у него на шеѣ, и оба вмѣстѣ 
пали ницъ. — «Такъ», разсказывала потомъ въ людской Ан- 
Фисушка, рядышкомъ и понурили свои головки, словно ове- 
чки въ полдень» 

Но полуденный зной проходитъ, и настаетъ вечеръ и ночь, 
а тамъ и возвращеніе въ тихое убѣжище, гдѣ сладко спится 
измученнымъ и усталымъ. .. 


XXVIII. 

Прошло шесть мѣсяцевъ. Стояла бѣлая зима съ жестокою 
тишиной безоблачныхъ морозовъ, плотнымъ, скрипучимъ снѣ- 
гомъ, розовымъ инеемъ на деревьяхъ, блѣдно-изумруднымъ 
небомъ, шапками дыма надъ трубами, Клубами пара изъ мгно- 
венно раскрытыхъ дверей, свѣжими, словно укушенными ли- 
цами людей, и хлопотливымъ бѣгомъ продрогшихъ лошадокъ. 
Январскій день уже приближался къ концу; вечерній холодъ 
еще сильнѣе стискивалъ недвижный воздухъ, и быстро гасла 
кровавая заря Въ окнахъ Марьинскаго дома зажигались ог- 
ни; Прокофьичъ, въ черномъ Фракѣ и бѣлыхъ перчаткахъ, съ 
особенною торжественностію накрывалъ столъ на семь при- 
боровъ. Недѣлю тому назадъ, въ небольшой приходской цер- 
кви, тихо и почти безъ свидѣтелей состоялись двѣ свадьбы: Ар- 
кадія съ Катей и Николая Петровича съ Ѳеничкой; а въ самый 
тотъ день Николай Петровичъ давалъ прощальный обѣдъ сво- 
ему брату, который отправлялся по дѣламъ въ Москву. Анна 
Сергѣевна уѣхала туда же тотчасъ послѣ свадьбы, щедро на- 
дѣливъ молодыхъ. 

Ровно въ три часа всѣ собрались къ столу. Митю помѣсти- 
ли тутъ же, у него уже появилась нянюшка въ глазетовомъ 
кокошникѣ. Навелъ Петровичъ возсѣдалъ между Катей и Ѳе- 
нпчкой: «мужья» пристроились возлѣ своихъ женъ. Знакомцы 


0ідіІІ2ес) Ьу Соо§1е 



287 


наши измѣнились въ послѣднее время: всѣ- какъ будто по- 
хорошѣли и возмужали; одинъ Павелъ Петровичъ поху- 
дѣлъ, что, впрочемъ, придавало еще больше изящества и іран- 
сеньйорства его выразительнымъ чертамъ.... Да и Ѳеничка 
стала другая. Въ свѣжемъ шелковомъ платьѣ, съ широкою 
бархатною наколкой на волосахъ, съ золотою цѣпочкой на 
шеѣ, она сидѣла почтительво-неподвижно, почтительно къ са- 
мой себѣ, ко всему, что ее окружало, и такъ улыбалась, какъ 
будто хотѣла сказать: «вы меня извините, яне виновата». И не 
она одна —другіе всѣ улыбались, и тоже какъ будто извПѣя- 
лись; всѣмъ было немножко неловко, немножко грустно, и въ 
сущности очень хорошо. Каждый прислуживалъ другому съ 
забавною предупредительностію, точно всѣ согласились разы- 
грать какую-то простодушную комедію. Катя была спокойнѣе 
всѣхъ: она довѣрчиво посматривала вокругъ себя, и можно бы- 
ло замѣтить, что Николай Петровичъ успѣлъ уже полюбить ее 
безъ памяти. Передъ концомъ обѣда онъ всталъ и, взявъбокалъ 
въ руки, обратился къ Павлу Петровичу. 

— Ты насъ покидаешь.... ты насъ покидаешь, милый братъ, 
началъ онъ: — конечно не надолго; но все же я не могу не 
выразить тебѣ, что я.... что мы.... сколь я.... сколь мы.... 
Вотъ въ томъ-то и бѣда, что мы не умѣемъ говорить спичи! 
Аркадій, скажи ты. 

— Нѣтъ, папаша, я не приготовлялся. 

— А я хорошо приготовился! Просто, братъ, позволь тебя 
обнять, пожелать тебѣ всего хорошаго, и вернись къ намъ 
поскорѣе! 

Павелъ Петровичъ облобызался со всѣми, нс исключая, ра- 
зумѣется, Мити: у Ѳенички онъ сверхъ того поцаловалъ ру- 
ку, которую та еще не умѣла подавать какъ слѣдуетъ, и, вы- 
пивая вторично-налитый бокалъ, промолвилъ съ глубокимъ 
вздохомъ: «Будьте счастливы, друзья мои! Гаге\ѵеІІ!» — Этотъ 
англійскій хвостикъ прошелъ незамѣченнымъ; но всѣ были 
тронуты. 

«Въ память Базарова», шепнула Катя на ухо своему 
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мужу, и чокнулась съ нимъ. Аркадій въ отвѣтъ пожалъ ей 
крѣпко руку, но не рѣшился громко предложить этотъ тостъ. 

Казалось бы, конецъ? Но, быть-можетъ, кто-нибудь изъ чи- 
тателей пожелаетъ узнать что дѣлаетъ теперь, именно теперь, 
каждое изъ выведенныхъ нами лицъ. Мы готовы удовлетво- 
рить его. 

Анна Сергѣевна недавно вышла замужъ, не по любви, не 
по убѣжденію, за одного изъ будущихъ русскихъ дѣятелей, 
человѣка очень умнаго, законника, съ крѣпкимъ практиче- 
скимъ смысломъ, твердою волей и замѣчательнымъ даромъ 
слова, — человѣка еще молодаго, добраго и холоднаго какъ 
ледъ. Они живутъ въ большомъ ладу другъ съ другомъ, и до- 
живутся, пожалуй, до счастья.... пожалуй, до любви. Княж- 
на Х....ая умерла, забитая въ самый день смерти. Кирсано- 
вы, отецъ съ сыномъ, поселились въ Марьинѣ. Дѣла ихъ на- 
чинаютъ поправляться. Аркадій сдѣлался рьянымъ хозяи- 
номъ, и «Ферма» уже приносить довольно значительный до- 
ходъ. Николай Петровичъ попалъ въ мировые посредники и 
трудится изо всѣхъ силъ; онъ безпрестанно разъѣзжаетъ по- 
своему участку; произноситъ длинныя рѣчи (онъ придержи- 
вается того мнѣнія, что мужичковъ надо «вразумлять», то- 
есть, частымъ повтореніемъ однихъ и тѣхъ же словъ дово- 
дитъ ихъ до истомы), и все-таки, говоря правду, не удовле- 
творяетъ вполнѣ ни дворянъ образованныхъ, говорящихъ то 
съ шикомъ, то съ меланхоліей о лсаяципаціи (произнося ан въ 
носъ), ни необразованныхъ дворянъ, безцеремонно бранящихъ 
«евту луиципацію». И для тѣхъ, и для другихъ онъ слишкомъ 
мягокъ. У Катерины Сергѣевны родился сынъКоля.аМитя уже 
бѣгаетъ молодцомъ и болтаетъ рѣчисто. Ѳеничка, Ѳедосья Ни- 
колаевна, послѣ мужа и Мити никого такъ не обожаетъ какъ 
свою невѣстку, и когда та садится за Фортепіано рада цѣлый 
день не отходить отъ иея. Упомянемъ кстати о Петрѣ. Онъ 
совсѣмъ окоченѣлъ отъ глупости и важности, произноситъ 
всѣ е какъ ю: тюяюрь, обюзпючюпъ , но тоже женился и взялъ 
порядочное приданое за своею невѣстой, дочерью городскаго 


ОідііігесІ Ьу Соо§Іе 


289 


огородника, которая отказала двумъ хорошимъ женихамъ, 
только потому, что у нихъ часовъ не было: а у Петра не 
только были часы — у него были лавовые полусапожки! 

Въ Дрезденѣ, на БрюлевскоЙ террасѣ, между двумя и че- 
тырьмя часами, въ самое Фешенебельное время для прогул- 
ки, вы можете встрѣтить человѣка лѣтъ около пятидесяти, 
уже совсѣмъ сѣдаго и какъ бы страдающаго подагрой, но еще 
красиваго, изящно одѣтаго и съ тѣмъ особеннымъ отпечат- 
комъ, который дается человѣку однимъ лишь долгимъ пребы- 
ваніемъ въ высшихъ слояхъ общества. Это Павелъ Петро- 
вичъ. Онъ уѣхалъ изъ Москвы за границу для поправленія 
здоровья, и остался на жительство въ Дрезденѣ, гдѣ знается 
больше съ Англичанами и съ проѣзжими Русскими. Съ Ан- 
гличанами онъ держится просто, почти скромно, но не безъ 
достоинства; они находятъ его немного скучнымъ, но уважа- 
ютъ въ немъ совершеннаго джентльмена «о рег/'есі депііе- 
тан • . Съ Русскими онъ развязнѣе, даетъ волю своей желчи, 
трунитъ надъ самимъ собой и надъ ними; но все это выхо- 
дитъ у него очень мило, и небрежно, и прилично. Онъ при- 
держивается славянофильскихъ воззрѣній: извѣстно, что въ 
высшемъ свѣтѣ это считается Ігён (Чнііпдиё. Онъ ничего рус- 
скаго не читаетъ, но на письменномъ столѣ у него находит- 
ся серебряная пепельница въ видѣ мужицкаго лаптя. Наши 
туристы очень за нимъ волочатся. Матвей Ильичъ Колязинъ 
находящійся во временной опозиціи, величаво посѣтилъ его, 
проѣзжая на богемскія воды; а туземцы, съ которыми онъ, 
впрочемъ, видится мало, чуть не благоговѣютъ передъ нимъ. 
Получить билетъ въ придворную капеллу, въ театръ и т. д. 
никто не можетъ такъ легко и скоро какъ Лег Негг Вагон гон 
КігхапоЦ. Онъ все дѣлаетъ добро, сколько можетъ: онъ все 
еще шумитъ понемножку: не даромъ же былъ онъ нѣкогда 
львомъ; — но жить ему тяжело.... тяжелѣй чѣмъ онъ самъ 
подозрѣваетъ.... Стоитъ взглянуть на него въ русской церкви, 
когда, прислонясь въ сторонкѣ къ стѣнѣ, онъ задумается и 
долго не шевелится, горько стиснувъ губы, потомъ вдругъ 
опомнится и начнетъ почти незамѣтно креститься.... 

' ч. ѵ. 19 
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И Кукшина попала за границу. Она теперь въ Гейдель- 
бергѣ и изучаетъ уже не естественныя науки, но архитек- 
туру, въ которой, по ея словамъ, опа открыла новые законы. 
Она попрежнему якшается съ студентами, особенно съ моло- 
дыми русскими Физиками и химиками, которыми наполненъ 
Гейдельбергъ и которые, удивляя на первыхъ порахъ наив- 
ныхъ нѣмецкихъ профессоровъ своимъ трезвымъ взглядомъ 
на вещи, въ послѣдствіи удивляютъ тѣхъ же самыхъ профес- 
соровъ своимъ совершеннымъ бездѣйствіемъ и абсолютною 
лѣнью. Съ такими-то двумя-тремя химиками, не умѣющими 
отличить кислорода отъ азота, но исполненными отрицанія и 
самоуваженія, да съ великимъ Елисѣвичемъ, Ситниковъ, то- 
же готовящійся быть великимъ, толчется въ Петербургѣ и, 
по его увѣреніямъ, продолжаетъ «дѣло» Базарова Говорятъ, 
его кто-то недавно побилъ, но онъ въ долгу не остался: въ 
одной темной статейкѣ, тиснутой въ одномъ темномъ жур- 
нальцѣ, онъ намекнулъ, что побившій его — трусъ. Онъ на- 
зываетъ это ироніей. Отецъ имъ помыка г попрежнему, а 
жена считаетъ его дурачкомъ.... и литераторомъ. 

Есть небольшое сельское кладбище, въ одномъ изъ отда- 
ленныхъ уголковъ Россіи. Какъ почти всѣ наши кладбища, 
оно являетъ видъ печальный: окружавшія его канавы давно 
заросли; сѣрые деревянные кресты поникли и гніютъ подъ 
своими когда-то крашенными крышами; каменныя плиты всѣ 
сдвинуты, словно кто ихъ подталкиваетъ снизу; два-три ощи- 
панныхъ деревца едва даютъ скудную тѣнь; овцы безвозбран- 
но бродятъ по могиламъ.... Но между ними есть одна, до ко- 
торой не касается человѣкъ, которую не топчетъ животное: 
однѣ птицы садятся на нее и поютъ на зарѣ. Желѣзная ог- 
рада ее окружаетъ; двѣ молодыя елки посажены по обѣимъ 
ея концамъ: Евгеній Базаровъ похороненъ въ этой могилѣ. 
Къ ней, изъ недалекой деревушки, часто приходятъ два уже 
дряхлые старичка — мужъ съ женою. Поддерживая другъ 
друга, идутъ они отяжелѣвшею походкой; приблизятся къ ог- 
радѣ, припадутъ и станутъ на колѣни, и долго, и гор ько пла- 
чутъ, и долго, и внимательно смотрятъ на нѣмой камень, подъ 
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которымъ лежитъ ихъ сынъ; помѣняются короткимъ словомъ, 
пыль смахнутъ съ камня, да вѣтку елки поправятъ, и снова 
молятся, и не могутъ покинуть это мѣсто, откуда имъ какъ 
будто ближе до ихъ сына, до воспоминаній о нёмъ.... Неуже- 
ли ихъ молитвы, ихъ слезы безплодны? Неужели любовь, свя- 
тая, преданная любовь не всесильна? О, нѣтъ! Какое бы стра- 
стное, грѣшное, бунтующее сердце ни скрылось въ могилѣ, 
цвѣты, растущіе на ней, безмятежно глядятъ на насъ своими 
невинными глазами: не объ одномъ вѣчномъ спокойствіи го- 
ворятъ намъ они, о томъ великомъ спокойствіи «равнодуш- 
ной» природы; они говорятъ также о вѣчномъ примиреніи и 
о жизни безконечной. 
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„Мигъ одинъ.... и нѣтъ волшебной сказки — 
II душа опять полна возможнымъ. 4 

А. Фете. 


I. 

Я долго не могъ заснуть и безпрестанно переворачивался 
съ боку на бокъ. «Чортъ бы побралъ эти глупости съ вер- 
тящимися столами!» подумалъ я — « «только нервы разстро- 
ивать».... Дремота начала наконецъ одолѣвать меня.... 

Вдругъ мнѣ почудилось, какъ будто въ комнатѣ слабо и 
жалобно прозвенѣла струна. 

Я приподнялъ голову. Луна стояла низко на небѣ и прямо 
глянула мнѣ въ глаза. Бѣлый какъ мѣлъ лежалъ ея свѣтъ 
на полу.... Явственно повторился странный звукъ. 

Я оперся на локоть. Легкій страхъ щипнулъ меня за 
сердце. — Прошла минута, другая.... Гдѣ-то далеко прокри- 
чалъ пѣтухъ; еще дальше отозвался другой. 

Я опустилъ голову на подушку. «Вотъ до чего можно до- 
вести себя» — подумалъ я опять; — «въ ушахъ звенѣть ста- 
нетъ». 

Спустя немного, я заснулъ — или мнѣ показалось, что я 
заснулъ. Мнѣ привидѣлся необыкновенный сонъ. Мнѣ чуди- 
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лось, что я лежу въ моей спальнѣ, на моей постели — и не 
сплю и даже глазъ не могу закрыть. Вотъ опять раздается 
звукъ.... Я оборачиваюсь.... Слѣдъ луны на полу начинаетъ 
тихонько приподниматься, выпрямляется, слегка округляется 
сверху.... Передо мной, сквозя какъ туманъ неподвижно сто- 
итъ бѣлая женщина. 

— Кто ты? спрашиваю я съ усиліемъ. 

Голосъ отвѣчаетъ, подобный шелесту листьевъ. — Это 
я.... я.... я. Я пришла за тобой. 

— За мной? Да кто ты? 

— Приходи ночью на уголъ лѣса, гдѣ старый дубъ. Я 
тамъ буду. 

Я хочу вглядѣться въ черты таинственной женщины — и 
вдругъ невольно вздрагиваю: на меня пахнуло холодомъ. 
И вотъ я уже не лежу, а сижу въ своей постели — и тамъ, 
гдѣ, казалось, стоялъ призракъ, свѣтъ луны бѣлѣется длин- 
ной чертою по полу. 


И. 

День прошолъ кое-какъ. Я, помнится, принимался читать, 
работать.... ничего не клеилось. Настала ночь. Сердце би- 
лось во мнѣ. какъ будто ждало чего-то. Я легъ и повернулся 
лицомъ къ стѣнѣ. 

— Отчего же ты не пришолъ? раздался въ комнатѣ яв- 
ственный шопотъ . 

Я быстро оглянулся. 

Опять она.... опять таинственный призракъ. Неподвиж- 
ные глаза на неподвижномъ лицѣ — и взоръ исполненъ пе- 
чали. 

— Приходи! слышится снова шопотъ. 

— Приду, отвѣчаю я съ невольнымъ ужасомъ. Призракъ 
тихо качнулся впередъ, смѣшался весь, легко волнуясь какъ 
дымъ — и луна опять мирно забѣлѣла на гладкомъ полу. 
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III. 

Я провелъ день въ волненіи. За ужиномъ я выпилъ почти 
цѣлую бутылку вина, вышелъ было на крыльцо, но вер- 
нулся и бросился въ постель. Кровь тяжело колыхалась во 
мнѣ. 

Опять послышался звукъ... Я вздрогнулъ, но не огля- 
нулся. Вдругъ я почувствовалъ, что кто-то тѣсно обнялъ 
меня сзади и въ самое ухо мнѣ лепечетъ: «Приди, приди, 
приди».... Затрепетавъ отъ испуга, я простоналъ: 

— Приду! и выпрямился. 

Женщина стояла наклонясь возлѣ самаго моего изголовья. 
Она слабо улыбнулась и исчезла. Я однако успѣлъ разгля- 
дѣть ея лицо. Мнѣ показалось, что я видѣлъ ее прежде; — 
но гдѣ, когда? Я всталъ поздно и цѣлый день бродилъ по по- 
лямъ, подходилъ къ старому дубу на окраинѣ лѣса и внима- 
тельно осматривался кругомъ. 

Передъ вечеромъ я сѣлъ у раскрытаго окна въ своемъ ка- 
бинетѣ. Старуха клюшница поставила передо мною чашку 
чаю — но я не прикасался къ ней.... Я все недоумѣвалъ и 
спрашивалъ себя: «не съ ума ли я схожу?» Солнце только 
что закатилось — и не одно небо зардѣлось — весь воздухъ 
внезапно наполнился какимъ-то почти неестественнымъ ба- 
грянцемъ: листья и травы, словно покрытые свѣжимъ лакомъ 
не шевелились; въ ихъ окаменѣлой неподвижности, въ рѣзкой 
яркости ихъ очертаній, въ атомъ сочетаніи сильнаго блеска 
и мертвой тишины было что то стравное, загадочное. До- 
вольно большая сѣрая птица вдругъ, безо всякаго шума, при- 
летѣла и сѣла на самый край окна,... Я посмотрѣлъ на нее — 
и она посмотрѣла на меня сбоку своимъ круглымъ, темнымъ 
глазомъ. «Ужь не прислали ли тебя, чтобы напомнить?» по- 
думалъ я. 

Птица тотчасъ взмахнула своими мягкими крыльями и 
улетѣла по прежнему безъ шума. Я долго еще сидѣлъ у 
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окна — но я уже не предавался недоумѣнью: я какъ будто 
попалъ въ заколдованный кругъ — и неодолимая, хотя ти- 
ха я сила увлекала меня, подобно тому, какъ еще задолго до 
водопада, стремленіе потока увлекаетъ лодку. Я встрепе- 
нулся наконецъ. Багрянецъ воздуха давно исчезъ, краски по- 
темнѣли и прекратилась заколдовавная тишина. Вѣтерокъ 
запорхалъ, луна все ярче выступала на посинѣвшемъ небѣ — 
и скоро листья деревьевъ заиграли серебромъ и чернью въ 
ея холодныхъ лучахъ. Моя старуха вошла въ кабинетъ съ 
зазженной свѣчкой, но изъ окна дохнуло на нее и пламя по- 
гасло. Я не могъ выдержать болѣе, вскочилъ, нахлобучилъ 
шапку и отправился на уголъ лѣса къ старому дубу. 


IV. 

Въ этотъ дубъ, много лѣтъ тому назадъ, ударила молнія; 
верхушка переломилась и засохла, но жизни еще сохрани- 
лось въ немъ на нѣсколько столѣтій. Когда я сталъ подхо- 
дить къ нему, на луну набѣжала тучка: было очень темно 
подъ его широкими вѣтвями . Сперва я не замѣтилъ ничего 
особеннаго; но глянулъ въ сторону — и сердце во мнѣ такъ 
и упало; бѣлая Фигура стояла неподвижно возлѣ высокаго ку- 
ста, между дубомъ и лѣсомъ. Волосы слегка зашевелились 
у меня на головѣ; но я собрался съ духомъ — и пошолъ къ 
лѣсу. 

Да, это была она, моя ночная гостья. Когда я приблизился 
къ ней, мѣсяцъ засіялъ снова. Она казалось вся какъ-бы со- 
ткана изъ полупрозрачнаго, молочнаго тумана — сквозь ея лицо 
мнѣ виднѣлась вѣтка, тихо колеблемая вѣтромъ — только во- • 
лосы да глаза чуть-чуть чернѣли, да на одномъ изъ пальцевъ * 
сложенныхъ рукъ блистало блѣднымъ золотомъ узкое кольцо. 

Я остановился передъ нею и хотѣлъ заговорить; но голосъ за- 
меръ у меня въ груди, хотя собственно страха я уже не ощу- 
щалъ. Ея глаза обратились на меня: взглядъ ихъ выражалъ не 
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скорбь и не радость, а какое-то безжизненное вниманіе. Я 
ждалъ, не произнесетъ ли она слова: но она оставалась не- 
подвижной и безмолвной, и все глядѣла на меня своимъ мер- 
твенно-пристальнымъ взглядомъ. Мнѣ опять стало жутко. 

— Я пришолъ! воскликнулъ я наконецъ съ усиліемъ. 
Глухо и чудно раздался мой голосъ. 

— Я тебя люблю, послышался шопотъ. 

— Ты меня любишь! повторилъ я съ изумленіемъ. 

— Отдайся мнѣ, снова прошелестело мнѣ въ отвѣтъ. 

— Отдаться тебѣ! Но ты призракъ — у тебя и тѣла нѣтъ. 
— Странное одушевленіе овладѣло мною. — Что ты такое, 
дымъ, воздухъ, паръ? Отдаться тебѣ! Отвѣчай мнѣ сперва 
кто ты? Жила-ли ты на землѣ? Откуда ты явилась? 

— Отдайся мнѣ. Я тебѣ зла не сдѣлаю. Скажи только два 
слова: возьми меня. 

Я посмотрѣлъ на нее. «Что это она говоритъ?» подумалъ 
я. «Что вто все значитъ? И какъ же она возьметъ меня? Или 
попытаться?» 

— Ну хорошо, Произнесъ я вслухъ и неожиданно громко, 
словно кто сзади.меня подтолкнулъ. — • Возьми меня! 

Не успѣлъ я произнести эти слова, какъ таинственная Фи- 
гура съ какимъ то внутреннимъ смѣхомъ, отъ котораго на 
мигъ задрожало ея Лицо, покачнулась впередъ, руки ея отдѣ- 
лились и протянулись.... Я хотѣлъ было отскочить; но я уже 
былъ въ ея власти. Она обхватила меня, тѣло мое поднялось 
на полъ-аршина отъ земли — и мы оба понеслись плавно и 
не слишкомъ быстро надъ неподвижной мокрой травой. . 


V. 

Сперва у меня голова закружилась — и я невольно закрылъ 
глаза,... Минуту спустя, я открылъ ихъ снова. Мы неслись 
по прежнему. Но уже лѣса не было видно: подъ нами разсти- 
лалась равнина, усѣянная темными пятнами. Я съ ужасомъ 
убѣдился, что мы поднялись на страшную высоту. 
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«Я пропалъ, я во власти сатаны» сверкнуло во мнѣ какъ 
молнія. До того мгновенья мысль о навожденьи нечистой 
силы, о возможности погибели, мнѣ въ голову не приходила. 
Мы все мчались, и казалось, забирали все выше и выше. 

— Куда ты несешь меня? простоналъ я наконецъ. 

— Куда хочешь, отвѣчала моя спутница. Она вся при- 
льнула ко мнѣ; лицо ея почти прислонилось къ моему лицу. 
Впрочемъ я едва ощущалъ ея прикосновеніе. 

— Опусти меня на землю; мнѣ дурно на этой высотѣ. 

— Хорошо; только закрой глаза и не дыши. 

Я послушался — и тотчасъ же почувствовалъ, что падаю 
какъ брошенный камень.... воздухъ засвисталъ въ моихъ 
волосахъ. Когда я опомнился, мы опять плавно неслись надъ 
самой землей, такъ что цѣплялись за верхушки высокихъ 
травъ. 

— Поставь меня на ноги, началъ я. — Что за удовольствіе 
летать? Я не птица. 

— Я думала, что тебѣ пріятно будетъ. У насъ другого 
занятія нѣтъ. 

— У васъ? Да кто вы такія? 

Отвѣта не было. , 

— Ты не смѣешь мнѣ это сказать? 

Жалобный звукъ, подобный тому, который разбудилъ меня 
въ первую ночь, задрожалъ въ моихъ ушахъ. Между тѣмъ 
мы продолжали чуть замѣтно двигаться по влажному ноч- 
ному воздуху. 

— : Пусти-жь меня! промолвилъ я. Спутница моя тихо от- 
клонилась — и я очутился на ногахъ. Она остановилась пе- 
редо мной и снова сложила руки. Я успокоился и посмо- 
трѣлъ ей въ лицо: по прежнему оно выражало покорную 
грусть. 

— Гдѣ мы? спросилъ я. Я не узнавалъ окрестныхъ мѣстъ 

— Далеко отъ твоего дома, но ты можешь быть тамъ въ 
одно мгновенье. 

— Какимъ это образомъ? опять довѣриться тебѣ? 

— Я не сдѣлала тебѣ зла и не сдѣлаю. Полетаемъ съ 
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тобой до зари, вотъ и все. Я могу тебя отнести куда только ты 
вздумаешь — во всѣ края земли. Отдайся мнѣ! Скажи опять: 
возьми меня! 

— Ну.... возьми меня! 

Она опять припала ко мнѣ, ноги мои опять отдѣлились 
отъ земли — и мы полетѣли. 


VI. 

— Куда? спросила она меня. 

— Прямо, все прямо. 

— Но тутъ лѣсъ? 

— Поднимись надъ лѣсомъ — только тише. 

Мы взмыли къ верху какъ вальдшнепъ, налетѣвшій на 
березу — и оиять понеслись въ прямомъ направленіи. Вмѣсто ' 
травы, вершины деревьевъ мелькали у насъ подъ ногами. 
Чудно было видѣть лѣсъ сверху, его щетинистую спину, освѣ- 
щенную луной. Онъ казался какимъ-<о огромнымъ, заснув- 
шимъ звѣремъ и сопровождалъ насъ широкимъ, непрестаннымъ 
шорохомъ, похожимъ на невнятное ворчанье. Кое-гдѣ попада- 
лась небольшая поляна; красиво чернѣла съ одной ея стороны 
зубчатая полоса тѣни.... Заяцъ изрѣдка жалобно кричалъ внизу; 
вверху сова свистала, тоже жалобно; въ воздухѣ пахло гри- 
бами, почками, зарей-травою; лунный свѣтъ такъ и разливал- 
ся во всѣ стороны — холодно и строго; «стожары» блистали 
надъ самой головой. Вотъ и лѣсъ остался назади; въ полѣ про- 
тянулась полоса тумана: это рѣка текла. Мы понеслись вдоль 
одного изъ ея береговъ надъ кустами, отяжелѣвшими и непо- 
движными отъ сырости. Волны на рѣкѣ то лоснились синимъ 
лоскомъ, то катились темныя и словно злыя. Мѣстами странно 
двигался надъ ними тонкій паръ — и чашки водяныхъ лилій 
дѣвственно и пышно бѣлѣли всѣми своими распустившимися 
лепестками, точно знали что до нихъ добраться невозможно. 
Мнѣ вздумалось сорвать одну изъ нихъ — и вотъ я уже оч утился 


ЭідійгеС Ьу Соо§1е 


302 


надъ самой гладью рѣки ... Сырость непріязненно ударила 
мнѣ въ лицо, какъ только я перервалъ тугой стебель крупнаго 
цвѣтка. Мы начали перелетывать съ берега на берегъ, какъ 
кулички песочники, которыхъ мы то и дѣло будили и за кото- 
рыми гнались. Намъ не разъ случалось налетать на семейку 
дикихъ утокъ, расположенныхъ кружкомъ на чистомъ мѣ- 
стечкѣ между тростниками — но онѣ не шевелились: развѣ 
одна изъ нихъ торопливо вынетъ шею изъ-подъ крыла, посмо- 
тритъ, посмотритъ, и хлопотливо засунетъ опять носъ въ пу- 
шистыя перья, а другая слабо крякнетъ, при чемъ все ея тѣло 
немножко дрогнетъ. Мы вспугнули одну цаплю: она поднялась 
изъ ракитоваго куста, болтая ногами и съ неуклюжимъ усилі- 
емъ махая крыльями: тутъ она мнѣ показалась дѣйствительно 
похожей на нѣмца. Рыба нигдѣ не плескалась — спала тоже. Я 
начиналъ привыкать къ ощущенію полетай даже находилъ въ 
немъ пріятность: меня пойметъ всякій, кому случалось летать 
во снѣ. Я принялся съ большимъ вниманіемъ разсматривать 
странное существо, по милости котораго сомной совершались 
такія неправдоподобныя событія. 

« 


VII. 

Это была женщина съ маленькимъ, не русскимъ лицомъ. 
Изсѣра бѣловатое, полупрозрачное, съ едва-означенными тѣ- 
нями, оно напоминалоФигуры на алебастровой, извнутри освѣ- 
щенной вазѣ — и опять показалось мнѣ знакомымъ. 

— Можно съ тобой говорить? спросилъ я. 

— Говори. 

— Я вижу у тебя кольцо на пальцѣ; ты стало-быть жила 
на землѣ — ты была замужемъ? 

Я остановился.... Отвѣта н^было. 

— Какъ тебя зовутъ — или звали, по крайней мѣрѣ? 

— Зови меня Эллисъ. 
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— Эллисъ! Это англійское имя! Ты англичанка? Ты знала 
меня прежде? 

— Нѣтъ. 

— Отчего же ты именно ко мнѣ явилась? 

— Я тебя люблю. 

— И ты довольна? 

— Да; мы носимся, мы кружимся съ тобою по чистому 
воздуху. 

— Эллисъ! сказалъ я вдругъ — ты можетъ-быть преступ- 
ная, осужденная душа? 

Голова моей спутницы наклонилась. — Я тебя не пони- 
маю, шепнула она. 

— Заклинаю тебя именемъ Бога, началъ было я..,. 

— Что ты говоришь? промолвила она съ недоумѣніемъ, 
Я не понимаю. — Мнѣ показалось что рука, лежавшая хо- 
лодноватымъ поясомъ вокругъ моего стана, тихо шевельну- 
лась.... 

— Не бойся, промолвила Эллисъ — не бойся, мой ми- 
лый! Ея лицо обернулось и придвинулось къ моему лицу.... Я 
почувствовалъ на губахъ моихъ какоё-то странное ощущеніе, 
какъ-бы прикосновеніе тонкаго и мягкаго жала.... Незлыя 
піявки такъ берутся. 


VIII. 

Я взглянулъ внизъ. Мы уже опять успѣли подняться на 
довольно значительную вышину. Мы пролетали надъ неизвѣ- 
стнымъ мнѣ уѣзднымъ городомъ, расположеннымъ на скатѣ 
широкаго холма. Церкви высились среди темной массы дере- 
вянныхъ крышъ. Фруктовыхъ садовъ; длинный мостъ чернѣлъ 
на изгибѣ рѣки; все молчало, отягченное сномъ. Самые ку- 
пола и кресты, казалось, блестѣли безмолвнымъ блескомъ; 
безмолвно торчали высокіе шесты колодцевъ возлѣ круглыхъ 
шапокъ ракитъ: бѣлесоватое шоссе узкой стрѣлой безмолвно 
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впивалось въ одинъ конецъ города — и безмолвно выбѣгало 
изъ противоположнаго конца на сумрачный просторъ одно- 
образныхъ полей. 

— Что это за городъ? спросилъ я. 

— .... совъ. 

— .... совъ въ ....ой губерніи? 

'.-Да. 

— Далеко же я отъ дому! 

— Для насъ отдаленности нѣтъ. 

— Въ самомъ дѣлѣ? — Внезапная удаль вспыхнула во 
мнѣ. — Такъ неси же меня въ Южную Америку! 

— Въ Америку не могу. Тамъ теперь день. 

— А мы съ тобой ночныя птицы. Ну куда нибудь, куда 
можно, только подальше. 

— Закрой глаза и не дыши, отвѣчала Эллисъ — и мы 
помчались съ быстротою вихря. Съ потрясающимъ шумомъ 
врывался воздухъ въ мои уши. 

Мы остановились, но шумъ не прекращался. Напротивъ: 
онъ превратился въ какой-то грозный ревъ, въ громовой 
гулъ.... 

— Теперь можешь открыть глаза, сказала Эллисъ. 


IX. 

Я повиновался.... Боже мой, гдѣ я? 

Надъ головой тяжёлыя, дымныя тучи; онѣ тѣснятся, онѣ 
бѣгутъ какъ стадо злобныхъ чудовищъ.... а тамъ, внизу, дру- 
гое чудовище: разъяренное, именно разъяренное море.... Бѣ- 
лая пѣна судорожно сверкаетъ и кипитъ на немъ буграми — 
и, вздымая косматыя волны, съ грубымъ грохотомъ бьетъ оно 
въ громадный, какъ смоль черный утесъ. Завываніе бури, ле- 
денящее дыханіе расколыхавшейся бездпы, тяжкій плескъ при- 
боя, въ которомъ по временамъ чудится что-то похожее на 
вопли, на далекіе пушечные выстрѣлы, на колокольный звонъ 
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— раздирающій визгъ и скрежетъ прибрежныхъ голышей, вне- 
запный крикъ невидимой чайки, на мутномъ небосклонѣ шаъ- 
кій остовъ корабля — всюду смерть, смерть и ужасъ.... Голова 
у меня закружилась — и я снова съ замираніемъ закрылъ 
глаза.... / • ’ . 

• — Что это! гдѣ мы? ' 

— На южномъ берегу острова Уайітъ, передъ утесомъ 
Блакгангъ, гдѣ такъ часто разбиваются корабли — промол- 
вила Эллисъ на этотъ разъ особенно отчетливо и, какъ мнѣ 

показалось, не безъ злорадства 

•—Неси меня прочь, прочь отсюда.... домой! домой! 

Я сжался весь, стиснулъ лицо руками.... Я чувствовалъ, 
что мы понеслись еще быстрѣе прежняго; вѣтеръ уже не 
вылъ и не свисталъ — онъ визжалъ въ моихъ волосахъ, въ 
моемъ платьѣ.... духъ захватывало..,. 

• — Стань же на ноги, раздался голосъ Эллисъ. 

. Я силился овладѣть собою, своимъ сознаніемъ.... Я ощу- 
щалъ подъ подошвами землю и не слышалъ ничего, точно 
все замерло кругомъ.... только въ виски неровно стучала 
кровь и съ слабымъ внутреннимъ звономъ все еще кружи- 
лась голова. Я выпрямился и открылъ глаза. 


X. . 

Мы находились на плотинѣ моего пруда. Прямо передо 
мною, сквозь острые листья ракитъ, виднѣлась его широкая 
гладь съ кое-гдѣ приставшими волокнами пушистаго тумана. 
Направо тускло лоснилось ржаное поле; на лѣво вздымались 
деревья сада, длинныя, неподвижныя и какъ^удто сырыя.... 
Утро уже дохнуло на нихъ. По чистому . сѣрому небу тяну- 
лись, словно полосы дыма, двѣ-три косыя тучки; онѣ каза- 
лись желтоватыми — первый слабый отблескъ зари падалъ на 
нихъ, Богъ вѣсть откуда: глазъ еще не могъ различить на 
побѣлѣвшемъ небосклонѣ то мѣсто, гдѣ она должна была 
ч. ѵ. 20 
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заняться. Звѣзды исчезли; ничего еще нр шевелилось, хотя все 
уже просыпалось въ очарованной тпілинѣ ранняго полусвѣта. 

— Утро! вотъ утро! — воскликнула надъ самымъ моимъ 
ухомъ Эллисъ.... Прощай! До завтра! 

Я обернулся ... Легко отдѣляясь отъ земли, она плыла 
мимо — и вдругъ подняла обѣ руки надъ головою. Эта голова 
и руки, и плеча мгновенно вспыхнули тѣлеснымъ теплымъ 
цвѣтомъ; въ темныхъ глазахъ дрогнули живыя искры: ус- 
мѣшка тайной пѣги шевельнула покраснѣвшія губы.... Пре- 
лестная женщина внезапно возникла передо мною Но какъ 

бы падая въ обморокъ, она тотчасъ опрокинулась назадъ и 
растаяла какъ паръ. 

Я остался недвияшмъ. 

Когда я опомнился и оглянулся, мнѣ показалось, что тѣ- 
лесная, блѣдно-розовая краска, пробѣжавшая по Фигурѣ мо- 
его призрака, все еще не исчезла, и, разлитая въ воздухѣ, 
обдавала меня кругомъ.... Это заря загоралась. Я вдругъ по- 
чувствовалъ крайнюю усталость и отправился домой. Проходя 
мимо птичьяго двора, я услыхалъ первое утреннее лепетанье 
гусенятъ (раньше пхъ ни одна птица не просыпается); вдоль 
крыши, на концѣ каждой притужнны сидѣло по галкѣ — и 
всѣ онѣ хлопотливо и молча очищались, четко рисуясь на 
молочномъ небѣ. Изрѣдка онѣ разомъ всѣ поднимались — и, 
полетавъ немного, садились опить рядкомъ, безъ крика.... Изъ 
недальняго лѣса два раза принеслось сипло-свѣжее чуфы- 
канье черныша-тетерева, только что слѣтѣвшаго въ роси- 
стую, ягодами заросшую траву. .. Съ легкой дрожью въ тѣлѣ 
я добрался до постели и скоро заснулъ крѣпкимъ сномъ. 


XI. • 

На слѣдующую ночь, когда, я сталъ подходить къ старому 
дубу, Эллисъ понеслась мнѣ на встрѣчу какъ къ знакомому. 
Я не боялся ея по вчерашнему, я почти обрадовался ей; я даже 
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не стирался понять что со мной происходило: мнѣ только хо* 
тѣлось полетать подальше, по любопытнымъ мѣстамъ. 

Рука Эллисъ опять обвилась вокругъ меня — и мы опять 
помчались. 

— Отправимся въ Италію, шепнулъ я ей на ухо. 

— Куда хочешь, мой милый, отвѣчала она торжественно 

и тихо — и тихо и торжественно повернула ко мнѣ свое лицо. 
Оно показалось мнѣ не столь прозрачнымъ какъ наканунѣ; 
болѣе женственное и болѣе важное, оно напомнило мнѣ то 
прекрасное созданіе, которое мелькнуло передо мной на ут- 
ренней зарѣ передъ разлукой. , 

— Нынѣшняя ночь — великая ночь, продолжала Эллисъ. 
Она наступаетъ рѣдко— когда семь разъ тринадцать.... 

Тутъ я не дослушалъ нѣсколько словъ. 

— Теперь можно видѣть что быиаетъ закрыто въ другое 
время . 

— Эллисъ! взмолился я, да кто же ты? скажи мнѣ на- 
конецъ! 

Она молча подняла свою длинную бѣлую руку. 

На темномъ небѣ, тамъ куда указывалъ ея палецъ, среди 
мелкихъ звѣздъ, красноватой чертой сіяла комета. 

— Какъ мнѣ понять тебя? началъ я. Или ты — какъ эта 
комета носится между планетами и солнцемъ — носишься 
между людьми.... и чѣмъ? 

Но рука Эллисъ внезапно надвинулась на моц глаза.... 
Словно бѣлый туманъ изъ сырой долины обдалъ меня.... 

— Въ Италію! въ Италію! послышался ея шопотъ. — Эта 
ночь — великая ночь! 


XII 

Туманъ передъ моими глазами разсѣялся, и я увидалъ 
подъ собою безконечную равнину. Но уже по одному прико- 
сновенію теплаго и мягкаго воздуха къ моимъ щекамъ, я могъ 
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понять, что я не въ Россіи; да и равнина та не походила на 
наши русскія . равнины. Это было огромное, тусклое про- 
странство, повидимому не поросшее травой и пустое; тамъ и 
сямъ, по всему его протяженію, подобно небольшимъ облом- 
камъ зеркала, блистали стоячія воды; вдали смутно виднѣлось 
неслышное, недвижное море. Крупныя звѣзды сіяли въ про- 
межуткахъ большихъ, красивыхъ облаковъ; тысячеголосная, 
немолчная и все таки негромкая трель поднималась отовсюду — 
и чуденъ былъ этотъ пронзительный и дремотный гулъ, 
этотъ ночной голосъ пустыни.... 

. — Понтійскія болота, прфмолвила Эллисъ. — Слышишь 
лягушекъ? чувствуешь запахъ сѣры? 

— Понтійскія болота.... повторилъ я, и ощущеніе велича- 
вой унылости охватило меня. — Но зачѣмъ принесла ты меня 
сюда, въ этотъ печальный, заброшенный край? Полетимъ 
лучше къ Риму. 

— Римъ близокъ, отвѣчала Эллисъ.... Приготовься! 

Мы спустились и помчались вдоль старинной латинской 
дороги. Буйволъ медленно поднялъ изъ вязкой тйны свою ко- 
сматую, чудовищную голову съ короткими вихрами щетины 
между кривб назадъ загнутыми рогами. Онъ косо повелъ 
бѣ4ками безсмысленно-злобныхъ глазъ и тяжело Фыркнулъ 
мокрыми ноздрями, словно почуялъ насъ. 

— Римъ, Римъ близокъ ... шептала Эллисъ. — Гляди, гляди 
впередъ.*. 

Я поднялъ глаза. 

Что это чернѣетъ на окраинѣ ночнаго неба? Высокія ли 
арки громаднаго моста? Надъ какой рѣкой онъ перекинутъ? 
Зачѣмъ онъ порванъ мѣстами? Нѣтъ, это не мостъ, это древ- 
ній водопроводъ. Кругомъ священная земля Кампаніи, а 
тамъ вдали Албанскія горы — и вершины ихъ и сѣдая спина 
стараго водопровода слабо блестятъ въ лучахъ только-что 
взошедшей луны.... 

Мы внезапно взвились и повисли на воздухѣ передъ уеди- 
ненной развалиной. Никто бы не могъ сказать чѣмъ она была 
прежде:- гробницей, чертогомъ, башибй.... Чорный плющъ 
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обливалъ ее всю своей мертвенной силой — а_ внизу раскры- 
вался, какъ зѣвъ, полуобрушенный сводъ. Тяжёлымъ запа- 
хомъ погреба вѣяло мнѣ въ лицо отъ этой груды мелкихъ, 
тѣсно сплоченныхъ камней, съ которыхъ давно свалилась 
гранитная оболочка стѣны. 

— Здѣсь, произнесла Эллисъ и подняла руку: Здѣсь! — 
Проговори громко, три раза сряду, имя великаго Римлянина. 

— Что же будетъ? 

— Ты увидишь. 

Я задумался. — Эіѵиз Са)И8 .Іиііиз Сае^аг! воскликнулъ я 
вдругъ; Віѵ '118 Са,рі5 .Іиііііз Саезаг! повторилъ я протяжно; — 
Саезаг! 


XIII. 

Послѣднія отзвучія моего голоса не успѣли еще замереть, 
какъ мнѣ цослышалось.... 

Мнѣ трудно сказать что именно. Сперва мнѣ послышался 
смутный, ухомъ едва уловимый, но безконечно повторяв- 
шійся взрывъ трубныхъ звуковъ и рукоплесканій. Казалось, 
гдѣ-то, страшно далеко, въ какой то бездонной' глубинѣ, вне- 
запно зашевелилась несмѣтная толпа — и поднималась, под- 
нималась, волнуясь и перекликаясь чуть слышно, какъ бы 
сквозь сонъ, сквозь подавляющій, многовѣковный сонъ. По- 
томъ воздухъ заструился и потемнѣлъ надъ развалиной.... 
Мнѣ начали мерещиться тѣни, миріады тѣней, милліоны 
очертаній, то округленныхъ какъ шлемы, то протянутыхъ 
какъ копья; лучи луны дробились мгновенными синеватыми 
искорками на этихъ копьяхъ и шлемахъ — и вся эта армія, эта 
толпа надвигалась ближе и ближе, росла, колыхалась уси- 
ленно.... Несказанное напряженіе, напряженіе, достаточное для 
того, чтобы приподнять цѣлый міръ чувствовалось въ ней; но 
ни одинъ образъ не выдавался ясно.... И вдругъ мнѣ почуди- 
лось, какъ будто трепетъ пробѣжалъ кругомъ, какъ будто от- 
хлынули и разступились какія то громадныя волны.... «Саезаг, 
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Саезог ѵепіі! » зашумѣли голоса, подобно листьямъ лѣса, на 
который внезапно налетѣла буря.... прокатился глухой 
ударъ — и голова блѣдная, строгая, въ лавровомъ вѣнкѣ, съ 
опущенными вѣками, голова императора стала' медленно 
выдвигаться изъ за развалины.... 

На языкѣ человѣческомъ нѣту словъ для выраженія ужаса, 
который сжалъ мое сердце. Лнѣ казалось, что раскрой эта 
голова свои глаза, разверзи свои губы — и я тотчасъ же 
умру. — Эллисъ! простоналъ я: я не хочу, я не могу, не 
надо мнѣ Рима, г,рубнго, грознаго Рима.... Прочь, прочь 
отсюда! 

— Малодушный! шепнула она - и мы умчались. Я успѣлъ 
еще усль^хать за собою желѣзный, громовый на этотъ разъ, 
крикъ легіоновъ.... потомъ все потемнѣло. 


— Оглянись, сказала мнѣ Эллисъ: и успокойся. 

Я послушался — и, помню, первое мое впечнтлѣпіе было 
до того сладостно, что я могъ только вздохнуть. Какой то 
дымчато-голубой, серебристо-мягкій — не то свѣтъ, не то 
туманъ — обливалъ меня со всѣхъ сторонъ. Сперва я не раз- 
личалъ ничего: меня слѣпилъ этотъ лазоревый блескъ — но 
вотъ понемногу начали выступать очертанія прекрасныхъ 
горъ, лѣсовъ; озеро раскипулось подо мною съ дрожавшими 
въ глубинѣ звѣздами, съ ласковымъ ропотомъ прибоя. Запахъ 
померанцевъ обдалъ меня волной — и вмѣстѣ съ нимъ и тоже 
какъ будто волною, принеслись сильные, чистые звуки моло- 
даго японскаго голоса. Этотъ запахъ, эти звуки такъ и потя- 
нули меня внизъ ■ — п я началъ спускаться.... спускаться къ 
роскошйому мраморвому дворцу, привѣтно бѣлѣвшему среди 
кипарисной рощи. Звуйи лились изъ его настежь раскры- 
тыхъ оконъ; волны озера, усѣяннаго пылью цвѣтовъ, пле- 
скались въ его стѣны — и прямо напротивъ, весь одѣтый 
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темной зеленью померанцевъ и лавровъ, весь облитый луче- 
зарнымъ паромъ, весь усѣянный статуями, стройными колон- 
нами, портиками храмовъ, поднимался изъ дона водъ высокій, 
круглый островъ.... 

— І 50 Іа Веііа! проговорила Эллисъ.... І.аоо таеціоге... 

Я промолвилъ только: А! и продолжалъ спускаться. Жен- 
скій голосъ все громче, все ярче раздавался во дворцѣ; меня 

влекло къ нему неотразимо я хотѣлъ взглянуть въ лицо 

пѣвицѣ, оглашавшей такими звуками такую ночь. Мы оста- 
новились передъ окцомъ. 

Посреди комнаты, убранной въ помпейяновскомъ вкусѣ и 
болѣе похожей на древнюю храмину чѣмъ на новѣйшую 
залу, окруженная греческими изваяніями, этрусскими ваза ми, 
рѣдкими растеніями, дорогими тканями, освѣщенная сверху 
мягкими лучами двухъ лампъ, заключенныхъ въ хрусталь- 
ные шары — сидѣла за оюртопьянамн молодая женщина. 
Слегка закинувъ голову и до половины закрывъ глаза, она 
пѣла итальянскую арію; она пѣла и улыбалась и въ тоже 
время черты ея выражали важность, даже строгость.... при- 
знакъ полнаго наслажденія! Она улыбалась.... и праксите- 
левъ Фавнъ, лѣнивый, молодой какъ она, изнѣженный, сладо- 
страстный, тоже, казалось, улыбался ей изъ угла, изъ за 
вѣтвей олеандра, сквозь тонкій дымъ, поднимавшійся съ * 
бронзовой курильницы на древнемъ треножникѣ. 'Красавица 
была одна. Очарованный звуками, красотою, блескомъ и бла- 
говоніемъ ночи, потрясенный до глубины сердца зрѣлищемъ 
этого молодаго, спокойнаго, свѣтлаго счастія, я позабылъ со- 
совершенно о моей спутницѣ, забылъ о томъ, какимъ стран- 
нымъ образомъ я сталъ свидѣтелемъ этой столь отдален- 
ной, столь чуждой мнѣ жизни — и я хотѣлъ уже ступить на 
окно, хотѣлъ заговорить..,. 

Все мое тѣло вздрогнуло отъ сильнаго толчка — точно я 
коснулся Лейденской банки. Я оглянулся.... Лицо Эллисъ 
было — при всей своей прозрачности — мрачно и грозно; въ 
ея внезапно раскрывшихся глазахъ тускло горѣла злоба.... 

— Прочь! бѣшено шепнула она, и снова вихрь и мракъ, и 
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головокруженіе.... Только на этотъ разъ не крикъ легіоновъ, 
а голосъ пѣвицы, оборванный на высокой нотѣ, остался у 
меня въ ушахъ.... 

Мы остановились. Высокая нота, таже нота, все звенѣла и 
не переставала звенѣть, хотя я чувствовалъ совсѣмъ другой 
воздухъ, другой запахъ.... На меня вѣяло крѣпительной свѣ- 
жестью, какъ отъ большой рѣкѣ. — и пахло сѣномъ, дымомъ, 
коноплей. За долго-протянутой нотой послѣдовала другая, 
потомъ третья, но съ такимъ несомнѣннымъ оттѣнкомъ, съ 
такимъ знакомымъ, роднымъ переливомъ, что я тотчасъ же 
сказалъ себѣ: «это Русскій человѣкъ поетъ Русскую пѣ- 
сню» — и въ тоже мгновенье мнѣ все кругомъ стало ясно. 


. XV. 

Мы находились надъ плоскимъ берегомъ. Налѣво тяну- 
лись, терялись въ безконечность скошевные луга, уставлен- 
ные громадными скирдами; направо, въ такую же безконеч- 
ность уходил^ ровная гладь великой, многоводной рѣки. Не- 
далеко отъ берега большія, темныя барки тихонько перева- 
* ливались на якоряхъ, слегка двигая остріями своихъ мачтъ, 
какъ указательными перстами. Съ одной изъ этихъ барокъ 
долетали до меня звуки разливистаго голоса, и на ней же 
горѣлъ огонекъ, дрожа и покачиваясь въ водѣ своимъ длин- 
нымъ, краснымъ отраженьемъ. Кое гдѣ, и на рѣкѣ и въ 
поляхъ, непонятно для глаза: близко ли, далеко ли — мигали 
другіе огоньки; они то жмурились, то вдругъ выдвигались 
лучистыми крупными точками: безчисленные кузнечики 
немолчно стрекотали не хуже лягушекъ Понтійскихъ бо- 
лотъ — и подъ безоблачнымъ, но низко нависшимъ, темнымъ 
небомъ изрѣдка кричали невѣдомыя птицы. 

— Мы въ Россіи? спросилъ я Эллисъ. 

— Это Волга, отвѣчала онд. 

Мы понеслись вдоль берега. — Отчего ты меня вырвала 
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оттуда, изъ того прекраснаго края? началъ я. — Завидно тебѣ 
стало, что ли? Ужь не ревность ли въ тебѣ пробудилась? 

Губы Эллисъ чуть-чуть дрогнули и въ глазахъ опять 
мелькнула угроза — Но все лицо тотчасъ же вновь оцѣ- 
пенѣло. 

— Я хочу домой, проговорилъ я . 

— Погоди, погоди, отвѣчала Эллисъ. — Теперешняя ночь — 

великая ночь. Она не скоро вернется. Ты можешь быть сви- 
дѣтелемъ Погоди. 

И мы вдругъ полетѣли черезъ Волгу, въ косвенномъ на- 
правленіи, надъ самой водой, низко и. порывисто, какъ лас- 
точки передъ бурей. Широкія волны тяжко журчали подъ 
нами, рѣзкій рѣчной вѣтеръ билъ насъ своимъ холоднымъ, 
сильнымъ крыломъ.... высокій правый берегъ скоро началъ 
воздыматься передъ нами въ полумракѣ, Показались крутыя 
горы съ большими разеѣлинами. Мы приблизились къ нимъ. 

— Крикни: Сарынь на кичку! шепнула мнѣ Эллисъ. 

Я вспомнилъ ужасъ, испытанный мною при появленіи 
римскихъ призраковъ, я чувствовалъ усталость и какую-то 
странную тоску, словно сердце во мнѣ таяло — я не хотѣлъ 
произнести роковыя слова, я зналъ заранѣе, что въ отвѣтъ на 
нихъ появится, какъ въ Волчьей Долинѣ Фрейшюца, что-то 
чудовищное — но губы мои раскрылись протиръ воли и я за- 
кричалъ, тоже противъ воли, слабымъ, напряженнымъ голо- 
сомъ: «Сарынь на кичку!» 


XVI. 

Сперва все осталось безмолвнымъ, какъ и передъ римской 
развалиной — но вдругъ возлѣ самаго моего уха раздался гру- 
бый бурлацкій смѣхъ — и что-то со стономъ упало въ воду и 
стало захлебываться.... Я оглянулся: никого нигдѣ не было 
видно — но съ берега отпрянуло эхо — и разомъ и отовсюду 
поднялся оглушительный гамъ. Чего только не было въ этомъ 
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хаосѣ звуковъ: крики и визги, яростная ругань и хохотъ, хо- 
хотъ пуще всего, удары веселъ и топоровъ, трескъ какъ отъ 
взлома дверей и сундуковъ, скрылъ снастей и колесъ и ло- 
шадиное скаканіе, звонъ набата и лязгъ цѣпей, гулъ и ревъ 
пожара, пьяныя пѣсни и скрежещущая скороговорка, не- 
утѣшный плачь, моленіе жалобное, отчаянное — и повели- . ". 

тельныя восклицанья, предсмертное хрипѣнье и удалой по- 
свистъ, гарканье и топотъ пляски.... - «Бей! вѣшай! топи! 
рѣжъ! любо! любо! такъ! не жалѣй!» — слышалось явственно — 
слышалось даже прерывистое дыханіе запыхавшихся лю- 
дей — а между тѣмъ, кругомъ, на сколько глазъ доставалъ, , 
ничего не показывалось, ничего не измѣнялось: рѣка кати- 
лась мимо, таинственно, почти угрюмо; самый берегъ казался 
пустынпѣй и одичалѣй — и только. 

Я обратился къ Эллисъ, но она положила палецъ на 
губы.... 

— Степанъ ТимофѢичъ! Степанъ ТішофѢичъ идетъ! — за- 
шумѣло вокругъ — идетъ нашъ батюшка, атаманъ нашъ, 
нашъ кормилецъ! — Я по прежнему ничего не видѣлъ, но мнѣ 
внезапно почудилось, какъ будто громадное тѣло надвигается 
прямо на меня....' — Фролка! гдѣ ты, песъ? — загремѣлъ 
страшный голосъ.... Зажигай со всѣхъ концовъ — да въ то- 
поры ихъ, бѣлоручекъ! 

На меня пахнуло жаромъ близкаго пламени, горькой гарью 
дыма — и въ то же мгновенье что-то теплое, словно кровь, 
брызнуло мнѣ въ лицо и на руки.... Дикій хохотъ грянулъ . 
кругомъ.... " 

Я лишился чувствъ — и когда опомнился, мы съ Эллисъ 
тихо скользили вдоль знакомой опушки моего лѣса, нрямо къ 
старому дубу...» 

. — Видишь ту дорожку? сказала мнѣ Эллисъ.... Тамъ гдѣ 
мѣсяцъ тускло свѣтитъ и свѣсились двѣ березки?.... Хочешь 
туда? 

Но я чувствовалъ себя до того разбитымъ и истощеннымъ, 
что могъ только проговорить въ отвѣтъ: «домой..., домой»,... 

— Ты дома, отвѣчала Эллисъ. 
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Я дѣйствительно стоялъ передъ силой дверью моего до- 
ма — одинъ. Эллисъ исчезла. Дворовая собака подошла бы- 
ло, подозрительно оглянула меня — и съ воемъ бросилась 
прочь. 

Я съ трудомъ дотащился до постели и заснулъ, не раздѣ- 
ваясь. 


XVII. 

• > і 

• • . * * I * I ' * ,, 

Все слѣдующее утро у меня голова болѣли, и я едва пере- 
двигалъ ноги; но я не обращалъ вниманія на тѣлесное мое - 
разстройство: раскаяніе меня грызло; досада душила. . 

Я былъ до крайности недоволенъ собою. «Малодушный! — 
твердилъ я безпрестанно: да — Эллисъ права. Чего я испу- 
гался? какъ было не воспользоваться случаемъ?,.. Я могъ 
увидѣть самаго Цезаря — и я замеръ отъ страха, я запищалъ, 
я отвернулся какъ ребенокъ отъ розги. Ну Равинъ — это 
дѣло другое. Въ качествѣ дворянина и землевладѣльца.... • 
Впрочемъ и тутъ, чего же я собственно испугался? Мало- 
душный, малодушный!».... 

«Да ужь не во снѣ ли я все это Вижу?» Спросилъ я себя 
ннконецъ. Я позвалъ ключницу. , * 

— Марѳа, въ которомъ часу я легъ вчера въ постель — 
не помнишь? 

— Да кто-жь тебя знаетъ,, кормилецъ,... Чай, 'поздно. Въ 
сумеречки ты изъ дома вышелъ; а въ спальвѣ-то ты каблу- 
чищами-то за полночь стукалъ. Подъ оамое подъ утро — да. 
Вотъ и третьяго дня тожь. Знать забота у тебя завелась какая. 

— Эге-ге! подумалъ я. Летанье-то, значитъ, не подлежитъ 
сомнѣнію. Ну, а съ лица я сегодня каковъ? прибавилъ я 
громко. 

— Съ лица-то? Дай, погляжу. Осунулся маленько. Да и 

блѣденъ же ты, кормилецъ: вотъ какъ есть ни кровинки въ 
лицѣ. ■*'.•* 
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Меня слегка покоробило.... Я отпустилъ Марѳу. 

«Вѣдь эдакъ умрешь, пожалуй, или сойдешь съ ума, раз- 
суждалъ я, сидя въ раздумья подъ окномъ. «Надо это все бро- 
сить. Это опасно. Вонъ и сердце какъ странно бьется. А 
когда я летаю, мнѣ все кажется, что его кто то сосетъ, или 
какъ будто изъ него что-то сочится — - вотъ какъ весной сокъ 
изъ березы, если воткнуть въ нее топоръ. А все-таки жалко. 
Да и Эллисъ.... Она играетъ-со мной какъ кошка съ мышью.... 
а впрочемъ едва ли она желаетъ мнѣ зла. Отдамся ей въ по- 
слѣдній разъ — нагляжусь — а тамъ,,.. Но если она пьетъ 
мою кровь? Это ужасно. Притомъ такое быстрое передвиженіе 
не можетъ не быть вреднымъ; говорятъ и въ Англіи, на же- 
лѣзныхъ дорогахъ, запрещено ѣхать болѣе 120 верстъ въ 
часъ....» 

Такъ я размышлялъ съ самимъ собою — но въ десятомъ 
часу вечера я уже стоялъ передъ старымъ дубомъ. 


. XVIII. 

Ночь была- холодная, тусклая, сѣрая; въ воздухѣ пахло 
дождемъ. Къ удивленію моему, я никого не нашолъ подъ ду- 
бомъ; я прошолся нѣсколько разъ вокругъ, доходилъ до опу-г 
шки лѣса, возвращался, тщательно вглядывался въ темноту.... 
Нее было пусто. Я подождалъ немного, потомъ нѣсколько разъ 
сряду произнесъ имя Эллисъ все громче и громче.... но она 
не появлялась. Мнѣ стало грустно, почти больно; прежнія мои 
опасенья исчезли: я не могъ примириться съ мыслью, что моя 
спутница уже не вернется ко мнѣ. 

— Эллисъ! Эллисъ! приди же! Неужели ты не придешь? 
закричалъ я въ послѣдній разъ. 

Воронъ, котораго мой голосъ разбудилъ, внезапно заво- 
зился въ вершинѣ сосѣдняго дерева и, путаясь въ вѣтвяхъ, за- 
хлопалъ крыльями.... Но Эллисъ не появлялась. 

Понуривъ голову, я отправился домой. Впереди уже чер- 
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вѣли ракиты на плотинѣ пруда, и свѣтъ въ окнѣ моей ком- 
наты мелькнулъ между яблонями сада, мелькнулъ и скрыл- 
ся, словно глазъ человѣка, который бы меня караулилъ — 
какъ вдругъ сзади меня послышался тонкій свистъ быстро- 
разсѣкаемаго воздуха, и что-то разомъ обняло и подхватило 
меня снизу вверхъ.... Кобчикъ такъ подхватываетъ когтемъ, 
«чокаетъ» перепела.... Это Эллисъ на меня налетѣла. Я по- 
чувствовалъ ея щеку на моей щекѣ, кольцо ея руки вокругъ 
моего тѣла — и какъ острый холодокъ вонзился мнѣ въ ухо 
ея шопотъ: «вотъ и я». Я и испугался и обрадовался въ од- 
но и тоже время.... Мы неслись невысоко надъ землей. 

— Ты не хотѣла придти сегодня? промолвилъ я. 

— А ты соскучился по мнѣ? Ты меня любишь? О Ты мой! 

Послѣднія слова Эллисъ меня смутили.... Я не зналъ что 

сказать. 

— Меня задержали, продолжала она, — меня караулили. 

— Кто могъ тебя задержать? 

— Куда ты хочешь? спросила Эллисъ, по обыкновенію не 
отвѣчая на мой вопросъ. 

— Понеси меня въ Италію, къ тому озеру — помнишь? 

Эллисъ слегка отклонилась и отрицательно покачала го- 
ловой. Тутъ я въ первый разъ замѣтилъ, что она перестала 
быть прозрачной. И лицо ея какъ будто окрасилось; по ту- 
манной его бѣлизнѣ разливался алый оттѣнокъ. Я взглянулъ 
въ ея глаза мнѣ стало жутко: въ этихъ глазахъ что-то дви- 
галось — медленнымъ, безостановочнымъ и зловѣщимъ дви- 
женіемъ свернувшейся и застывшей змѣи, которую начина- 
етъ отогрѣвать солнце. 

— Эллисъ! воскликнулъ я: кто ты? Скажи же мнѣ, кто ты’ 

Эллисъ только плечомъ пожала. 

Мнѣ стало досадно — мнѣ захотѣлось отомстить ей, — и 
вдругъ мнѣ пришло на умъ велѣть ей перенестись со мною въ 
Парижъ. «Вотъ у жь гдѣ придется тебѣ ревновать» подумалъ 
я. — Эллисъ! промолвилъ я вслухъ: ты не боишься большихъ 
городовъ, Парижа, напримѣръ? 

. — Нѣтъ. 
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— Нѣтъ? Даже тѣхъ мѣстъ, гдѣ такъ свѣтло какъ на буль- 
варахъ? 

‘ — Это не дневной свѣтъ. 

— Прекрасно; такъ неси же меня сейчасъ на италіянскій 
бульваръ. 

Эллисъ накинула мнѣ на голову конецъ своего длиннаго 
висячаго рукава. Меня тотчасъ охватила какая-то бѣлая 
мгла, съ снотворнымъ запахомъ мака. Все исчезло разомъ: 
всякой свѣтъ, всякой звукъ — и самое почти сознаніе. Одно 
ощущеніе жизни осталось — и это не было непріятно. 

Внезапно мгла исчезла; Эллисъ сняла рукавъ съ моей го- 
ловы, и я увидѣлъ подъ собою громаду столпившихся зданій, 
полную блеска, движенія, грохота.... Я увидѣлъ Парижъ. 


XIX. 

• «Г 

Я прежде бывалъ въ Парижѣ, и потому тотчасъ узналъ 
мѣсто, къ которому направлялась Эллисъ. Это былъ Тюлье- 
рійскій садъ, съ его старыми каштановыми деревьями, же- 
лѣзными рѣшотками, крѣпостнымъ рвомъ и звѣроподобными 
зуавами на часахъ. Минуя дворецъ, минуя церковь св. Роха, 
на ступеняхъ которой первый Наполеонъ въ первый разъ 
пролилъ Французскую кровь, мы остановились высоко надъ 
италіянскимъ бульваромъ, гдѣ третій Наполеонъ сдѣлалъ то- 
же самое, и съ тѣмъ же успѣхомъ. Толпы народа, молодые и 
старые щеголи, блузники, женщины въ пышныхъ платьяхъ 
тѣснились по па'нелямъ; раззолоченные рестораны и кофей- 
ныя горѣли огнями; омнибусы, кареты всѣхъ родовъ и видовъ 
сновали вдоль бульвара; все такъ и кипѣло', такъ и сіяло, все, 
куда ни падалъ взоръ.... Но, странное дѣло! мнѣ не захотѣ- 
лось покинуть мою чистую, темную, воздушную высь, не.захо- 
тѣлось приблизиться къ этому человѣческому муравейнику. 
Казалось,, горячій, тяжёлый, рдяный парь поднимался оттуда,. 
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не то пахучій, не то смрадный: ужъ очень много жизней 
сбилось тамъ въ одну кучу. Я колебался.... Но вотъ рѣзкій, 
какъ лязгъ желѣзныхъ полосъ, голосъ уличной лоретки вне- 
запно долетѣлъ до меня; какъ наглый языкъ, высунулся онъ 
наружу, этотъ голосъ; онъ кольнулъ меня, какъ жало гадины. 
Я тотчасъ представилъ себѣ каменное, скулистое, жадное, 
плоское парижское лицо, ростовщичьи глаза, бѣлила, румя- 
ны, взбитые волосы и букетъ яркихъ поддѣльныхъ цвѣтовъ 
подъ остроконечной шляпой, выскребленные ногти въ родѣ 
когтей, безобразный кринолинъ.... Я представилъ себѣ также 
и нашего брата степняка, бѣгущаго дрянной припрыжкой за 
продажной куклой.... Я представилъ себѣ какъ онъ, конфу- 
зясь до грубости и насильственно картавя, старается подра- 
жать въ манерахъ гарсонамъ Вефура, пищитъ, подслужива- 
ется, юлитъ — и чувство омерзѣнія охватило меня.... «Нѣтъ», 
подумалъ я, «здѣсь Эллисъ рейновать не придется....» 

Между тѣмъ я замѣтилъ, что мы понемногу начали пони- 
жаться.,.. Парижъ вздымался къ намъ на встрѣчу со всѣмъ 
своимъ гамомъ и чадомъ,... 

— Остановись! обратился я къ Эллисъ. Неужели тебѣ не 
душно здѣсь, не тяжело? 

— Ты самъ просилъ меня перенести тебя сюда. 

— Я виноватъ, я беру назадъ свое слово. Неси меня прочь, 
Эллисъ, прошу тебя. Такъ и есть: вотъ и князь Кульмаме- 
товъ ковыляетъ по бульвару, и другъ его, Сержъ Вараксинъ 
машетъ ему ручкой и кричитъ: Иванъ Степанычъ, аллонъ 
супа, скорѣй, же анганже самое Ригольбошъ! Неси меня прочь 
отъ этихъ мабилей и мезовъ-дорё, отъ ганденовъ и бишей, 
отъ жокей-клуба и Фигаро, отъ выбритыхъ солдатскихъ лбовъ 
и вылощенныхъ казармъ, отъ сержандевилей съ эспаньолка- 
ми и стакановъ мутнаго абсенту, отъ игроковъ въ домино по 
кофейнымъ и игроковъ на биржѣ, отъ красныхъ ленточекъ 
въ петлицѣ сюртука и въ петлицѣ пальто, отъ господина де- 
Фуа, изобрѣтателя «спеціальности браковъ» и даровыхъ кон- 
сультацій д-рч Шарля Альбера, отъ либеральныхъ лекцій и 
правительственныхъ брошюръ, отъ парижскихъ комедій и 
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парижскихъ оперъ, отъ парижскихъ остротъ п парижскаго 
невѣжества.... Прочь! прочь! прочь! 

— Взгляни внизъ, отвѣчала мнѣ Эллисъ: ты уже не надъ 
Парижемъ. 

Я опустилъ глаза.... Точно. Темная равнина, кой-гдѣ пере- 
сѣченная бѣловатыми чертами дорогъ, быстро бѣжала подъ 
нами, и только назади, на небосклонѣ, какъ зарево огромнаго 
пожара, било кверху широкое отраженіе безчисленныхъ ог- 
ней міровой столицы. 


XX. 

Опять упала пелена на глаза мои,... Опять я забылся. Она 
разсѣялась наконецъ. * 

Что это тамъ внизу? Ка,кой это паркъ съ аллеями стриже- 
ныхъ липъ, съ отдѣльными елками въ родѣ зонтиковъ, съ пор- 
тиками и храмами во вкусѣ помпадуръ, съ изваяніями сати- 
ровъ и нимфъ бернивіевской школы, съ тритонами рококо на 
срединѣ изогнутыхъ прудовъ, окаймленныхъ низкими пери- 
лами изъ почернѣвшаго мрамора? Не Версаль ли это? Нѣтъ, 
это не Версаль. Небольшой дворецъ, то-же рококо, выгляды- 
ваетъ изъ-за купы кудрявыхъ дубовъ. Луна неясно свѣтитъ, 
окутанная паромъ, и по землѣ какъ будто разостлался тончай- 
шій дымъ. Глазъ не можетъ разобрать, что это такое: лунный 
свѣтъ или туманъ? Вонъ на одномъ изъ прудовъ спитъ ле- 
бедь: его длинная спина бѣлѣетъ какъ снѣгъ степей, прохва- 
ченныхъ морозомъ, а вонъ свѣтляки горятъ алмазами въ го- 
лубоватой тѣни у подножья статуй. 

— Мы возлѣ Мангейма, промолвила Эллисъ: — это Швен- 
цингенскій садъ. 

— Такъ мы въ Германіи! подумалъ я и началъ прислу- 
шиваться. Все было безмолвно; только гдѣ-то, уединенно и 
незримо, плескалась и болтала струйка падавшей воды. Ка- 
залось, она твердила все однѣ и тѣ-же слова: «Да, да, да, 
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всегда, да.» И вдругъ мнѣ почудилось, какъ будто по самой 
серединѣ одной изъ аллей, между стѣнами стриженой зелени, 
жеманно подавая руку дамѣ въ напудренной прическѣ и 
пестромъ робронѣ, выступалъ на красныхъ каблучкахъ ка- 
валеръ, въ золоченномъ кафтанѣ и кружевныхъ маншеткахъ, 
съ легкой стальной шпагой на бедрѣ,... Странныя, блѣдныя 
лица.... Я хочу вглядѣться въ нихъ..-.. Но уже все исчезло, и 
только попрежнему болтаетъ вода. 

— Это сны бродятъ, шепнула Эллисъ: — вчера можно было 
увидѣть много.... много. Сегодня и сны бѣгутъ человѣческаго 
глаза. Впередъ! Впередъ! 

Мы поднялись кверху и полетѣли дальше. Такъ плавенъ и 
ровенъ былъ нашъ полетъ, что казалось не мы двигались, а 
все напротивъ къ намъ двигалось навстрѣчу. Появились го- 
ры, темныя, волнистыя, покрытыя лѣсомъ; онѣ выросли и 
поплыли на насъ.... Вотъ уже онѣ протекаютъ подъ нами со 
всѣми своими извилинами, ложбинами, узкими лугами, съ 
огненными точками въ заснувшихъ деревушкахъ у бы- 
стрыхъ ручьевъ на днѣ долинъ; а впереди опять выростаютъ 
и плывутъ другія горы.... Мы въ нѣдрахъ Шварцвальда. 

Горы, все, горы... и лѣсъ, прекрасный, старый, могучій 
лѣсъ. Ночное небо ясно: я могу приз^ть каждую породу 
деревьевъ; особенно великолѣпны пихты съ ихъ бѣлыми, пря- 
мыми стволами. Кое-гдѣ на опушкахъ виднѣются дикія возы; 
стройно и чутко стоятъ онѣ на своихъ тонкихъ ножкахъ и 
прислушиваются, красиво повернувъ головки и настороживъ 
большія трубчатыя уши. Развалина башни печально и слѣпо 
выставляетъ съ вершины голаго утеса свои полуобрушен- 
ные зубцы; надъ старыми, забытыми камнями мирно теплит- 
ся золотая звѣздочка. Изъ небольшаго, почти чернаго озера 
поднимается, какъ таинственная жалоба, с тенящее уканіе 
маленькихъ жабъ. Мнѣ чудятся другіе звуки, длинные, том- 
ные, подобные звукамъ эоловой арфы.... Вотъ огій, страна 
легендъ! Тотъ же самый тонкій лунный дымъ, который по- 
разилъ меня въ Швецингенѣ, разлитъ здѣсь повсюду и чѣмъ 
дальше расходятся горы, тѣмт^уще этотъ дымъ. Янасчи* 
ч. ѵ. ф 21 
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тываю пять, шесть, десять различныхъ тоновъ, различныхъ 
пластовъ тѣни по уступамъ горъ, и надо всѣмъ эйімъ без- 
молвнымъ разнообразіемъ задумчиво царитъ луна. Воздухъ 
струится мягко и легко. Мнѣ самому легко и какъ-то возвы- 
шенно спокойно и грустно.... 

— Эллисъ, ты должна любить этотъ край? 

— Я ничего не люблю. 

— Какъ же это? А меня? 

• — Да.... тебя! отвѣчаетъ она равнодушно. 

Мнѣ сдается, что ея рука тѣснѣе прежняго обвиваетъ мой 
станъ. 

— Впередъ! Впередъ! говоритъ Эллисъ съ какимъ-то хо- 
лоднымъ увлеченьемъ. 

— Впередъ! повторяю я. 


XXI. 


Сильный, переливчатый, звонкій крикъ раздался внезапно 
надъ нами и тотчасъ же повторился уже немного впереди. 

— Эго запоздалъ^ журавли летятъ къ вамъ на сѣверъ, 
сказала Эллисъ: — хочешь къ нимъ присоединиться? 

— Да, да! подними меня къ нимъ. 

Мы взвились, и въ одинъ мигъ очутились рядомъ съ про- 
летавшей станицей. 

Крупныя, красивыя птицы (ихъ всего было тринадцать) 
летѣли трехугольникомъ, рѣзко и рѣдко махая выпуклыми 
крыльями. Туго вытянувъ голову и ноги, круто выставивъ 
грудь, онѣ стремились неудержимо и дотого быстро, что воз- 
духъ свисталъ вокругъ. Чудно было видѣть на такой вы- 
шинѣ, въ такомъ удаленіи ото всего жпваго, такую горячую, 
сильную Ъсизиь, такую неуклонную волю. Не переставая по- 
бѣдоносно разсѣкать пространство, журавли изрѣдка перекли- 
кались съ передовымъ товарищемъ, съ вожакомъ, и было 
что-то гордое, важное, что-^ несокрушимо- самоувѣренное 
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въ этихъ громкихъ возгласахъ, въ этомъ подоблачномъ раз- 
говорѣ. "Мы долетимъ, небось, хоть и трудно,* казалось, го- 
ворили они, ободряя другъ-друга. II тутъ мнѣ пришло въ 
голову, что такихъ людей, каковы были эти птицы — въ 
Россіи — гдѣ въ Россіи! въ цѣломъ свѣтѣ немного. 

— Мы теперь летимъ въ Россію, промолвила Эллисъ.... 
Я уже не въ первый разъ могъ замѣтить, что она почти всег- 
да знала о чемъ я думаю. — Хочешь вернуться? 

— Вернемся.... или нѣтъ. Я былъ въ Парижѣ; неси меня 
въ Петербургъ. 

— Теперь? 

— Сейчасъ.... Только закрой мнѣ голову твоей пеленой, 
а то мнѣ дурно дѣлается. 

Эллисъ подняла руку.... но прежде чѣмъ туманъ охватилъ 
меня, я успѣлъ почувствовать на губахъ моихъ прикоснове- 
ніе того мягкаго, тупого жала.... 


XXII. 

«Слуша-а-а-а-ай!» раздался въ ушахъ моихъ протяжный 
крикъ. «Слуша-а-а-а-ай!» словно съ отчаяніемъ отозвалось 
въ отдаленіи. «Слуша-а-а-а-ай!» замерло гдѣ-то на концѣ 
свѣта. Я встрепенулся. Высокій золотой шпиль бросился мнѣ 
въ глаза: я узналъ Петропавловскую крѣпость. 

Сѣверная, блѣдная ночь! Да и ночь ли это? Не блѣдный, 
не больной ли это день? Я никогда не любилъ петербургскихъ 
ночей; но на этотъ разъ мнѣ даже страшно стало: обликъ 
Эллисъ исчезалъ совершенно, таялъ, какъ утренній туманъ 
на іюльскомъ солнцѣ, и я ясно видѣлъ все свое тѣло, какъ 
оно грузно и одиноко висѣло въ уровень Александровской ко- 
лонны. Такъ вотъ Петербургъ! Да, это онъ, точно. Эти пус- 
тыя, широкія, сѣрыя улицы; эти сѣро-бѣловатые, жолто- 
сѣрые, сѣро-лиловые, оштукатуренные и облупленные дома, 
съ ихъ впалыми .окнами, яркими вывѣсками, желѣзными на- 
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вѣсами надъ крыльцами и дрянными овощными лавчонка ми; 
эти Фронтоны, надписи, будки, колоды; золотая шапка Исакія; 
ненужная, пестрая биржа, гранитныя стѣны крѣпости и взло- 
манная деревянная мостовая; эти барки съ сѣномъ и дровами; 
этотъ запахъ пыли, капусты, рогожи и конюшни, эти окаме- 
нѣлые дворники въ тулупахъ у воротъ, эти скорченные мер- 
твеннымъ сномъ извощики на продавленныхъ дрожкахъ, да, 
это она, наша Сѣверная Пальмира. Все видно кругомъ; все 
ясно, до жуткости четко и ясно, и все печально спитъ, странно 
громоздясь и рисуясь въ тускло-прозрачномъ воздухѣ. Румя- 
нецъ вечерней зари — чахоточный румянецъ — не сошолъ 
еще, и не сойдетъ до утра съ бѣлаго, беззвѣзднаго неба; онъ 
ложится полосами по шелковистой глади Невы, а она чуть 
журчитъ и чуть колышется торопя впередъ свои холодныя, 
синія воды.... 

— Улетимъ, взмолилась Эллисъ. 

И не дожидаясь моего отвѣта, она понесла меня черезъ 
Неву, черезъ дворцовую площадь, къ Литейной. Шаги и го- 
лоса послышались внизу: по улицѣ шла кучка молодыхъ лю- 
дей съ испитыми лицами и толковала о танцклассахъ. «Под- 
поручикъ Столпаковъ седьмый!» крикнувъ вдругъ съ про- 
сонку солдатъ, стоявшій на часахъ у пирамидки ржавыхъ 
ядеръ, а нѣсколько подальше, у раскрытаго окна высокаго 
дома, я увидѣлъ дѣвицу въ измятомъ толковомъ платьѣ, безъ 
рукавчиковъ, съ жемчужной сѣткой на волосахъ и съ папи- 
роской во рту. Она благоговѣйно читала книгу: это былъ 
томъ сочиненій одного изъ новѣйшихъ Ювеналовъ. 

— Улетимъ! сказалъ я Эллисъ. 

Минута, и уже мелькали подъ нами гнилые еловые лѣ- 
сишки и моховыя болота, окружающія Петербургъ. Мы на- 
правлялись прямо къ югу: небо и земля, все становилось по- 
немногу темнѣй и темнѣй. Больная ночь, больной день, боль- 
ной городъ — все осталось назади. 
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XXIII. 

Мы летѣли тише обыкновеннаго, и я имѣлъ возможность 
услѣдить глазами какъ постепенно развертывалось передо 
мною, подобно свитку нескончаемой панорамы, обширное про- 
стра нство родной земли. Лѣса, кусты, поля, овраги, рѣки — 
изрѣдка деревни, церкви — и опять поля, и лѣса, и кусты, и 
овраги.... Грустно стало мнѣ, и какъ-то равнодушно скучно. 
И не потому стало мнѣ грустно и скучно, что пролеталъ я 
именно надъ Россіей . Нѣтъ! Сама земля, эта плоская поверх- 
ность, которая разстилалась подо мною, весь земной шаръ съ 
его населеніемъ, мгновеннымъ, немощнымъ, подавленнымъ 
нуждою, горемъ, болѣзнями, прнковавпымъ къ глыбѣ презрѣн- 
наго праха; эта хрупкая, шероховатая кора, этотъ наростъ 
на огненной песчинкѣ нашей планеты, по которому просту- 
пила плесень, величаемая нами органическимъ, раститель- 
нымъ царствомъ; эти люди-мухи, въ тысячу разъ ничтожнѣе 
мухъ, ихъ слѣпленныя изъ грязи жилища, крохотные слѣды 
ихъ мелкой, однообразной возни, ихъ забавной борьбы съ 
неизмѣняемымъ и неизбѣжнымъ, какъ это мнѣ вдругъ все 
опротивѣло! Сердце во мнѣ медленно перевернулось, и не за- 
хотѣлось мнѣ болѣе глазѣть на эти незначительныя картины, 
на эту пошлую выставку.... Да, мнѣ стало скучно — хуже, 
чѣмъ скучно. Даже жалости я не ощущалъ къ своимъ собра- 
тьямъ: всѣ чувства во мнѣ потонули въ одномъ, которое я 
назвать едва дерзаю: въ чувствѣ отвращенія, и сильнѣе всего, 
и болѣе всего во мнѣ было отвращеніе — къ самому себѣ. 

— Перестань, шепнула Эллисъ: — перестань, а то я тебя 
не снесу. Ты тяжолъ становишься. 

Ступай домой, отвѣчалъ я ей тѣмъ же голосомъ, какимъ 
я говаривалъ эти слова моему кучеру, выходя въ четвертомъ 
часу ночи отъ московскихъ пріятелей, съ которыми съ са- 
маго обѣда толковалъ о будущности Россіи и значеніи об- 
щины. — Ступай домой, повторилъ я, и закрылъ глаза. 
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XXIV. 

Но я скоро раскрылъ ихъ. Эллисъ какъ-то странно ко мнѣ 
прижималась; она почти толкала меня. Я посмотрѣлъ на нео 
и кровь во мнѣ застыла. Кому случалось увидать на лицѣ 
другаго внезапное выраженіе глубокаго ужаса, причину ко- 
тораго онъ не подозрѣваетъ — тотъ меня пойметъ. Ужасъ, 
томительный ужасъ кривилъ, искажалъ блѣдныя, почти стер- 
тыя черты Эллисъ. Я не видалъ ничего подобнаго даже на 
живомъ, человѣческомъ лицѣ. Безжизненный, туманный при- 
зракъ, тѣнь.... и этотъ замирающій страхъ.... 

— Эллисъ, что съ тобой? проговорилъ я наконецъ. 

— Она.... она.... отвѣчала она съ усиліемъ.... она! 

— Она? Кто она? 

— Не называй ея не называй, торопливо пролепетала Эл- 
лисъ. — Надо спасаться, а то всему конецъ — и навсегда.... 
Посмотри: вонъ тамъ! 

Я обернулъ голову въ сторону, куда указывала мнѣ тре- 
пещущая рука — и увидалъ нѣчто.... нѣчто дѣйствительно 
страшное. 

Это нѣчто было тѣмъ страшнѣе, что не имѣло опредѣлен- 
наго образа. Что-то тяжёлое, мрачное, изжелта-чорное, пес- 
трое, какъ брюхо ящерицы — не туча и не дымъ, медленно, 
змѣинымъ движеніемъ, двигалось надъ землей. Мѣрное, ши- 
рокое колебаніе сверху внизъ и снизу вверхъ, колебаніе, на- 
поминающее зловѣщій размахъ крыльевъ хищной птицы, ко- 
гда она ищетъ свою добычу; по временамъ неизъяснимо про- 
тивное приниканіе къ землѣ, — паукъ такъ приникаетъ къ 
пойма иной мухѣ.... Кто ты, что ты, грозная масса? Подъ ея 
вліяніемъ — я это видѣлъ, я это чувствовалъ — все уничто- 
жалось, все нѣмѣло.... Гнилымъ, тлетворнымъ холодкомъ 
несло отъ ‘нея — отъ этого холодка тошнило на сердцѣ и въ 
глазахъ темнѣло и волосы вставали дыбомъ. Это сила шла; 
та сила, которой нѣтъ сопротивленія, которой все подвластно, 
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которая безъ зрѣнія, безъ образа, безъ смысла — все видитъ, 
все знаетъ и какъ хищная птица выбираетъ свои жертвы, 
какъ змѣя ихъ давитъ и лижетъ своимъ мерзлымъ жаломъ.... 

— Эллисъ! Эллисъ! — закричалъ я какъ изступленный. — 
Это смерть! сама смерть! 

Жалобный звукъ, уже прежде слышанный мною, вырвался 
изъ устъ Эллисъ — на этотъ разъ онъ скорѣе походилъ на 
человѣческій, отчаянный вопль — и мы понеслись. Но нашъ 
полетъ былъ странно и страшно неровенъ; Эллисъ кувырка- 
лась на воздухѣ, падала, бросалась изъ стороны въ сторону, 
какъ куропатка, смертельно раненная или желающая отвлечь 
собаку отъ своихъ дѣтей. А между тѣмъ, во слѣдъ за нами, 
отдѣлившись отъ той неизъяснимо-ужасной массы, покати- 
лись какіе то длинные, волнистые отпрыски, словно протяну- 
тыя руки, словно когти.... Громадный образъ закутанной 
Фигуры на блѣдномъ конѣ мгновенно всталъ и взвился подъ 
самое небо.... Еще тревожнѣе, еще отчаяннѣе заметалась 
Эллисъ. «Она увидала! Все кончено! Я пропала!...» слышался 
ея прерывистый шопотъ. «О я несчастная! Я могла бы вос- 
пользоваться, набраться жизни.... а теперь,... Ничтожество* 
ничтожество!» 

Это было слишкомъ невыносимо.... Я лишился чувствъ. 


XXV. 


Когда я опомнился — я лежалъ вавзничъ въ травѣ и чув- 
ствовалъ во всемъ тѣлѣ глухую боль, какъ отъ сильнаго 
ушиба. На небѣ брезжило утро: я могъ ясно различать пред- 
меты. Невдалекѣ, вдоль березовой рощицы, шла дорога, уса- 
женная ракитами: мѣста мнѣ казались знакомыя. Я началъ 
припоминать что произошло со мною — и содрогнулся весь, 
какъ только пришло мнѣ на умъ то послѣднее, безобразное 
видѣніе. .. 

• Но чего же испугалась Эллисъ? подумалъ я. *Ужели и 
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она подлежитъ ея власти? Развѣ она не безсмертна? Развѣ 
и она обречена ничтожеству, разрушенію? Какъ это воз- 
можно?» 

Тихій стонъ раздался вблизи. Я повернулъ голову. Въ 
двухъ шагахъ отъ меня недвижно лежала распростертая мо- 
лодая женщина въ бѣломъ платьѣ, съ разбросанными гу- 
стыми волосами, съ обнаженнымъ плечомъ. Одна рука заки- 
нулась за голову, другая упала на грудь. Глаза были за- 
крыты, и на стиснутыхъ губахъ выступила легкая алая 
пѣна. Неужели это Эллисъ? Но Эллисъ — призракъ, а я видѣлъ 
передъ собою живую женщину. Я подползъ къ ней, накло- 
нился.... 

— Эллисъ! ты ли это? воскликнулъ я. Вдругъ, медленно 
затрепетавъ, приподнялись широкія вѣки; темные, пронзи- 
тельные глаза впились въ меня — и въ то же мгновенье въ 
меня впились и губы, теплыя, влажныя, съ кровянымъ запа- 
хомъ, мягкія руки крѣпко обвились вокругъ моей шеи, горя- 
чая, полная грудь судорожно прижалась къ моей. — ИрЬщай! 
прощай на вѣкъ! — явственно произнесъ замиравшій го- 
лосъ — и все исчезло. 

Я приподнялся, шатаясь на ногахъ словно пьяный — и 
проведя нѣсколько разъ руками по лиду, оглядѣлся внима- 
тельно. Я находился возлѣ большой ...ой дороги, въ двухъ 
верстахъ отъ своей усадьбы. Солнце уже встало, когда я 
добрался до дому. 


Всѣ слѣдующія ночи я ждалъ — и, признаюсь, не безъ 
страха — появленія моего призрака; но онъ не посѣщалъ 
меня болѣе. Я даже отправился однажды въ сумерки къ ста- 
рому дубу, но и тамъ не произошло ничего необыкновеннаго. 
Впрочемъ я не слишкомъ жалѣлъ о прекращеніи такого 
страннаго знакомства. Я много и долго размышлялъ объ 
этомъ непонятномъ, почти безтолковомъ казусѣ — и я убѣ- 
дился, что не только наука его не объясняетъ, но что даже 
въ сказкахъ, въ легендахъ не встрѣчается ничего подобнаго. 
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Что такое Эллисъ въ самомъ дѣлѣ? Привидѣніе, скитающаяся 
душа, злой духъ, сильфида, вампиръ наконецъ? Иногда мнѣ 
опять казалось, что Эллисъ — женщина, которую я когда-то 
зналъ — и я дѣлалъ страшныя усилія, чтобы припомнить гдѣ 
я ее видѣлъ.... Вотъ, вотъ, казалось иногда — сей часъ, сію ми- 
нуту вспомню.... Куда! все опять расплывалось, какъ сонъ. 
Да; я думалъ много и, какъ водится, ни до чего не додумался. 
Спросить совѣта или мнѣнія другихъ людей я не рѣшался, 
боясь прослыть за сумасшедшаго. Я наконецъ бросилъ всѣ 
свои размышленія: правду сказать, мнѣ было не до того. Съ 
одной стороны подвернулась эманципація съ разверстаніемъ 
угодій и проч. и проч.; а съ другой, собственное здоровье 
разстроилось: грудь заболѣла, безсонница, кашель. Все тѣло 
сохнетъ. Лицо жолтое какъ у мертвеца. Докторъ увѣряетъ, 
что у меня крови мало, называетъ мою болѣзнь греческимъ 
именемъ: «анеміей» — и посылаетъ меня въ Гастейнъ. А по- 
средникъ божится, что безъ меня съ крестьянами не «сообра- 
зишь....» 

Вотъ тутъ и соображай! 

Но что значатъ тѣ пронзительно-чистые и острые звуки, 
звуки гармоники, которые я слышу, какъ только заговорятъ 
при мнѣ о чьей нибудь смерти? Они становятся все громче, 
все пронзительнѣй,... И зачѣмъ я такъ мучительно содро- 
гаюсь при одной мысли о ничтожествѣ? 
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(Отрывокъ изъ запасокъ умершаго художника.) 
( 1864 .) 
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II. 


III. 

(Довольно», говорилъ я самому себѣ, между тѣмъ какъ 

ноги мои, нехотя переступая по крутому скату горы, несли 
меня внизъ, къ тихой рѣчкѣ; — «довольно», повторялъ я, 
вдыхая смолистый запахъ сосновой рощи, которому свѣжесть 
наступавшаго вечера придавала особенную крѣпость и ос- 
троту; — «довольно» — сказалъ я еще разъ, усѣвшись на мо- 
ховомъ бугрѣ надъ самой рѣчкой и глядя на ея тёмныя и не- 
быстрыя волны, надъ которыми толстый тростникъ подни- 
малъ свои блѣдно-зеленые стебли.... «Довольно!» — Полно ме- 
таться, полно тянуться, сжаться пора: пора взять голову въ 
обѣ руки и велѣть сердцу молчать. Полно нѣжиться сладкой 
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нѣгой неопредѣленныхъ, но плѣнительныхъ ощущеній, полно 
бѣжать за каждымъ новымъ образомъ красоты, полно ловить 
каждое трепетаніе ея тонкихъ и сильныхъ крылъ. — Все из- 
вѣдано — всё перечувствовано много разъ.... усталъ я. — Чтд 
мнѣ въ томъ, что въ это самое мгновенье заря все шире, все 
ярче разливается по небу, еловно распалённая какою-то все- 
побѣдною страстію? Что въ томъ, что въ двухъ шагахъ отъ 
меня, среди тишины и нѣги, и блеска вечера, въ росистой глу- 
бинѣ неподвижнаго куста, соловей вдругъ сказался такими 
волшебными звуками, точно до него на свѣтѣ не водилось со- 
ловьевъ и онъ первый запѣлъ первую пѣснь о первой любви? 
Всё это было, было, повторялось, повторяется тысячу разъ — 
и какъ вспомнишь, что всё это будетъ продолжаться такъ цѣ- 
лую вѣчность — словно по указу, по закону — даже досадно 
станетъ! Да.... досадно! 


IV. 

Эхъ, состарился я! Прежде — подобныя мысли и въ голову 
бы мнѣ не пришли — прежде, въ тѣ счастливые дни, когда я 
самъ разгорался, какъ заря и пѣлъ, какъ соловей. — Надо 
признаться: всё потускнѣло вокругъ, вся жизнь поблёкла. 
Свѣтъ, который даётъ ея краскамъ и значеніе, и силу — тотъ 
свѣтъ, который исходитъ изъ сердца человѣка — погасъ во 
мнѣ.... Нѣтъ, онъ еще не погасъ — но едва тлѣетъ, безъ лу- 
чей и безъ теплоты. Помнится, однажды поздней ночью, въ 
Москвѣ, я подошолъ къ рѣшетчатому окну старенькой цер- 
кви и прислонился къ неровному стеклу. Выло темно подъ 
низкими сводами — позабытая лампадка едва теплилась кра- 
снымъ огорькомъ передъ древнимъ образомъ — и смутно 
виднѣлись однѣ только губы святаго лика — строгія, скорб- 
ныя — угрюмый мракъ надвигался кругомъ и, казалось, гото- 
вился подавить своею глухою тяжестью слабый лучъ ненуж- 
наго свѣта.... И въ сердцѣ моемъ — теперь такой же свѣта, и 
такой же мракъ. 
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V. 

И это я пишу тебѣ — тебѣ, мой единственный и незабвен- 
ный другъ, тебѣ, дорогая моя подруга, которую я покинулъ 
навсегда, но которую не перестану любить до конца моей 
жизни.... Увы! ты знаешь, чтб насъ разлучило. «Но я не 
хочу теперь упоминать объ этомъ. Я тебя покинулъ.... но и 
здѣсь, въ этой глуши, въ этой дали, въ этомъ изгнаніи — я 
весь проникнутъ тобою, я по прежнему въ твоей власти, по 
прежнему чувствую сладостное тяготѣніе твоей руки на моей 
склоненной головѣ! — Въ послѣдній разъ приподнимаясь изъ 
нѣмой могилы, въ которой я теперь лежу, я пробѣгаю крот- 
кимъ и умиленнымъ взоромъ всё мое прошедшее, всё наше 
прошедшее.... Надежды нѣтъ и нѣтъ возврата — но и горечи 
нѣтъ во і^нѣ и нѣтъ сожалѣнья — и яснѣе небесной лазури, 
чище перваго снѣга на горныхъ высотахъ, возстаютъ, какъ 
образы умершихъ боговъ, прекрасныя воспоминанья.... Онѣ 
не тѣснятся толпами, онѣ проходятъ тихой чередою, какъ 
тѣ закутанныя Фигуры аѳинскихъ ѳеорій, которыми — пом- 
нишь? — мы такъ любовались на древнихъ барельефахъ Ва- 
тикана.... 


VI. 

Я сей часъ упомянулъ о свѣтѣ, который исходитъ изъ сер- 
дца человѣческаго и озаряетъ все, что его окружаетъ.... Янѣ 
хочется поговорить съ тобою о томъ времени, когда и въ мо- 
емъ сердцѣ горѣлъ этотъ благодатный свѣтъ. — Слушай — 
а я воображу, что ты сидишь передо мною и глядишь на меня 
твоими ласковыми и въ тоже время почти до строгости вни- 
мательными глазами. О, незабвенные глаза! На кого, куда 
устремлены вы теперь? Кто принимаетъ въ свою душу вашъ 
взглядъ — этотъ взглядъ, который какъ будто вытекаетъ изъ 
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невѣдомой глубины, подобно тѣмъ таинственнымъ ключамъ, 
какъ вы и свѣтлымъ и темнымъ, которые бьютъ на самомъ 
днѣ тѣсныхъ долинъ, подъ навѣсами скалъ?... Слушай,— 


VII. 

Это было въ концѣ марта, передъ Благовѣщеніемъ, вско- 
рѣ послѣ того, какъ я въ первый разъ тебя увидѣлъ — и еще 
не подозрѣвая, чѣмъ ты станешь для меня — уже носилъ те- 
бя въ сердцѣ — безмолвно и тайно. — Мнѣ пришлось переѣз- 
жать одну изъ главныхъ рѣкъ Россіи. Лёдъ еще не тронул- 
ся на ней — но какъ будто вспухъ и потемнѣлъ; четвертый 
день стояла оттепель. Снѣгъ таялъ кругомъ — дружно, но 
тихо; вездѣ сочилась вода; въ рыхломъ воздухѣ бродилъ без- 
звучный вѣтеръ. Одинъ и тотъ же, ровный, моло'урый цвѣтъ 
обливалъ и землю и небо; тумана не было — но не было и 
свѣта; ни одинъ предметъ не выдѣлялся на общей бѣлизнѣ; 
всё казалось и близкимъ, и неяснымъ. Оставивъ свою кибит- 
ку далеко назади, я быстро шолъ по льду рѣчному — и, кро- 
мѣ глухаго стука собственныхъ шаговъ, не слышалъ ничего; 
я шолъ, со всѣхъ сторонъ охваченный первымъ млѣніемъ 
и вѣяніемъ ранней весны.... и понемногу, прибавляясь съ 
каждымъ шагомъ, съ каждымъ движеніемъ вперёдъ — подни- 
малась и росла во мнѣ какая-то радостная, непонятная тре- 
вога.... Она увлекала, она торопила меня — и такъ сильны 
были ея порывы, что я остановился наконецъ въ изумленіи 
и вопросительно посмотрѣлъ вокругъ, какъ бы желая оты- 
скать внѣшнюю причину моего восторженнаго состоянія. .. 
Все было тихо, бѣло, сонно; но я поднялъ глаза; высоко на 
небѣ неслись станицей прилётныя птицы.... «Весна! здрав- 
ствуй, весна!» закричалъ я громкимъ голосомъ; «здравствуй, 
жизнь и любовь, и счастье!» — и въ то же мгновенье, съ сла- 
достно потрясающею силой, подобно цвѣту кактуса, внезап- 
но вспыхнулъ во мнѣ твой образъ — вспыхнулъ и сталъ, 
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очаровательно яркій и прекрасный — и я понялъ, что я лю- 
блю тебя, тебя одну, что я весь полонъ тобою.... 


ГІИ. 

ІІ думаю отебѣ.... и много другихъ воспоминаній, другихъ 
картинъ встаетъ передо мною — и повсюду ты, на всѣхъ 
путяхъ моей жизни встрѣчаю я тебя. — То является мнѣ ста- 
рый русскій садъ на скатѣ холма, освѣщенный послѣдними 
лучами лѣтняго солнца. Изъ за серебристыхъ тополей выгля- 
дываетъ тесовая крыша господскаго дома съ тонкимъ завит- 
комъ алаго дыма надъ бѣлой трубой — а въ заборѣ калитка 
чуть раскрылась, словно кто потянулъ её нерѣшительной 
рукою — и я стою и жду, и гляжу на эту калитку и на пе- 
сокъ садощрй дорожки — я дивлюсь и умиляюсь, всё, что я 
вижу, мнѣ кажется необыкновеннымъ и новымъ, всё обвѣяно 
какой-то свѣтлой, ласковой таинственностью — и уже чудр- 
тся мнѣ быстрый шелестъ шаговъ — и стою я, весь напря- 
женный и легкій, какъ птица, только что сложившая крылья 
и готовая взвиться вновь — и сердце горитъ и трепещетъ 
веселымъ страхомъ передъ близкимъ, передъ налетающимъ 
счастьемъ.... 


IX. 


Тб вижу я древній соборъ въ далекой, прекрасной странѣ. 
Рядами тѣснится колѣнопреклоненный народъ; молитвен- 
нымъ холодомъ, чѣмъ-то важнымъ и унылымъ вѣетъ отъ вы- 
сокаго, нагаго свода, отъ громадныхъ, къ верху развѣтвлен- 
ныхъ столбовъ. — Ты стоишь возлѣ меня безгласно и безу- 
частно, точно ты мнѣ чужая; каждая складка твоего тёмнаго 
плаща виситъ неподвижно, какъ изваянная; неподвижно 
ч. ѵ. 22 
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лежатъ пестрыя отраженья цвѣтныхъ оковъ, уногъ твоихъ, на 
потёртыхъ плитахъ. — И вотъ, сильно потрясая тусклый отъ 
ладана воздухъ, внутренно насъ потрясая, тяжелой волной 
прокатились звуки органа — и ты поблѣднѣла и выпрями- 
лась — твой взоръ коснулся меня, скользнулъ выше и под- 
нялся къ небу — а мнѣ показалось, что только безсмертная 
душа можетъ такъ глядѣть и такими глазами.... 


X. 

То является мнѣ другая картина. — Не старинный храмъ 
подавляетъ насъ своимъ суровымъ великолѣпіемъ; низкія 
стѣны небольшой уютной комнатки отдѣляютъ насъ отъ цѣ- 
лаго міра. — Что я говорю! мы одни, одни въ цѣломъ мірѣ; 
кромѣ насъ двоихъ нѣтъ ничего живаго; за этими дружелюб- 
ными стѣнами мракъ и смерть, и пустота. Тб не вѣтеръ во- 
етъ, тб не дождикъ струится ручьями: то жалуется и стонетъ 
Хаосъ; тб плачутъ его слѣпыя очи. А у насъ тихо и свѣтло, 
и тепло, и привѣтно; что-то забавное, что-то дѣтски невинное, 
бабочкой — неправда ли? — порхаетъ вокругъ; мы пріютились 
другъ къ дружкѣ, мы прислонились другъ къ дружкѣ голо- 
вами и оба читаемъ хорошую книгу; я чувствую, какъ бье- 
тся тонкая жилка въ твоемъ нѣжномъ вискѣ, я слышу, какъ 
ты живёшь, ты слышишь какъ я живу, твоя улыбка раждае- 
тся у меня на лицѣ прежде чѣмъ у тебя, ты отвѣчаешь без- 
молвно на мой безмолвный вопросъ, твои мысли, мои мысли — 
какъ оба крыла одной и той же, въ лазури потонувшей 
птицы — послѣднія преграды пали — и такъ успокоилась, 
такъ углубилась наша любовь, такъ безслѣдно исчезло вся- 
кое разъединеніе, что намъ даже не хочется мѣняться сло- 
вомъ, взглядомъ.... Только дышать, дышать вмѣстѣ хочется 
намъ, жить вмѣстѣ, быть вмѣстѣ..., и даже не сознавать того, 
что мы вмѣстѣ.... 
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XI. 

Или наконецъ мнѣ представляется то ясное, сентябрское 
утро, когда мы гуляли съ тобою по пустынному, ещё не от- 
цвѣтшему саду заброшеннаго дворца, на берегу великой не 
русской рѣки, при- кроткомъ сіяніи безоблачнаго неба. О, 
какъ передать тѣ ощущенія! — Эта безконечно текущая рѣка, 
этабезлюдностьи спокойствіе, и радость, и какая-то упоитель- 
ная грусть, и колыханіе счастія, незнакомый, однообразный 
городъ, осенніе крики галокъ въ высокихъ свѣтлыхъ деревь- 
яхъ — и эти ласковыя -рѣчи и улыбки, и взгляды, долгіе, 
мягкіе, до дна доходящіе, и красота, красота въ самихъ насъ, 
кругомъ, повсюду — это выше словъ. О скамейка, на кото- 
рой мы сидѣли молча, съ поникшими отъ избытка чувствъ го- 
ловами — не забыть мнѣ тебя до смертнаго моего часа ! — 
Что за-прелесть были эти рѣдкіе прохожіе съ ихъ короткимъ 
привѣтомъ и добрыми лицами, и плывшія мимо, большія, ти- 
хія лодки — (на одной изъ нихъ — помнишь? — стояла ло- 
шадь и задумчиво глядѣла на скользившую у ней подъ но- 
сомъ воду) — ребяческій лепетъ мелкихъ прибрежныхъ волнъ 
и самый лай далекихъ собакъ надъ гладью рѣки, самое по- 
крикиваніе дороднаго унтеръ-ОФИцера на учившихся тутъ же 
въ сторонкѣ краснощекихъ рекрутиковъ съ ихъ оттопырен- 
ными локтями и вынесенными вперёдъ на журавлиный ладъ 
ногами!... Мы чувствовали оба, что лучше этихъ мгновеній 
ничего въ мірѣ не было и не будетъ для насъ — что всё ос- 
тальное.... Да и какія тутъ сравненія! Довольно,... довольно!... 
Увы! да: довольно. 


XII. 

Въ послѣдній разъ отдался я тѣмъ воспоминаніямъ и про- 
щаюсь съ ними безвозвратно. — Такъ скупой, въ послѣдній 
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разъ налюбовавшись своимъ кладомъ, своимъ золотомъ сво- 
имъ свѣтлымъ сокровищемъ — засыпаетъ его сѣрой, сырой 
землёю; такъ свѣтильня истощенной лампады, вспыхнувъ по- 
слѣднимъ, яркимъ пламенемъ, покрывается холоднымъ пеп- 
ломъ. Взглянулъ звѣрокъ въ послѣдній разъ изъ своей норки 
на бархатную травку, на солнышко, на голубыя, ласковыя 
воды — да и забился въ самую глубь, свернулся калачикомъ — 
и заснулъ. Будутъ ли ему хотя во снѣ мерещиться и сол- 
нышко, и травка, и голубыя, ласковыя воды? 


Х111. 

Строго и безучастно ведетъ каждаго изъ насъ судьба — 
и только на первыхъ порахъ, мы, занятые всякими случай- 
ностями, вздоромъ, самими собою — не чувствуемъ ея чер- 
ствой руки,— Пока можно обманываться и не стыдно лгать — 
можно жить и не стыдно надѣяться. Истина — не полная исти- 
на — о той и помину быть не можетъ — но даже та малость, 
которая намъ доступна — замыкаетъ тотчасъ намъ уста, свя- 
зываетъ намъ руки, сводитъ насъ «на нѣтъ». — Тогда одно 
остается человѣку, чтобы устоять на ногахъ и не разру- 
шиться въ прахъ, не погрязнуть въ тинѣ самозабвенія.... 
самопрезрѣнія: спокойно отвернуться отъ .всего, сказать: до- 
вольно! — и скрестивъ на пустой груди ненужныя руки, со- 
хранить послѣднее, единственно доступное ему достоинство, 
достоинство сознанія собственнаго ничтожества; то достоин- 
ство, на которое намекаетъ Паскаль, когда онъ, называя 
человѣка мыслящимъ тростникомъ, говоритъ, что еслибы 
цѣлая вселенная его раздавила — онъ, этотъ тростникъ, 
былъ бы всё таки выше вселенной, потому что онъ бы зналъ, 


Оідііігесі Ьу Соо^Іе 


341 


что она его давитъ — а она бы этого не знала. Слабое достоин- 
ство! Печальное утѣшеніе! Какъ ты ни старайся проник- 
нуться имъ, повѣрить ему — о ты, кто бы ты нн былъ, мой 
бѣдный собратъ — не отразить тебѣ тѣхъ грозныхъ словъ 
поэта: «наша жизнь — одна бродячая тѣнь: жалкій актёръ; 
который рисуется и кичится какой нибудь часъ на сценѣ— 
а тамб пропадаетъ безъ вѣсти; сказка, разсказанная безум- 
цемъ, полная звуковъ и ярости — и не имѣющая никакого 
смысла “)». Я привёлъ стихи изъ Макбета и пришли мнѣ на 
память тѣ вѣдьмы, призраки, привидѣнія.... Увы! не приви- 
дѣнія, не Фантастическія, подземныя силы страшны; не 
страшпа ГоФманщина, подъ какимъ бы видомъ она ни явля- 
лась.... Страшно то, что нѣтъ ничего страшнаго, что самая 
суть жизни мелко-неинтересна — и нищенски плоска. Проник- 
нувшись этими сознаньемъ, отвѣдавъ этой полыни, ника- 
кой уже мёдъ не покажется сладкимъ — и даже то высшее, 
то сладчайшее счастье, счастье любви, полнаго сближенія, 
безвозвратной преданности — даже оно теряетъ всё своё обая- 
ніе; всё его достоинство уничтожается его собственной ма- 
лостью, его краткостью. Ну да: человѣкъ полюбилъ, заго- 
рѣлся, залепеталъ о вѣчномъ блаженствѣ, о безсмертныхъ на- 
слажденьяхъ — смотришь: давнымъ-давно уже нѣтъ слѣда 
самаго того червя, который выѣлъ послѣдній остатокъ его 
изсохшаго языка. Такъ, поздней осенью, въ морозный день, 
когда всё безжизненно и нѣмо въ посѣдѣлой травѣ, на окраи- 
нѣ обнаженнаго лѣса — стоитъ солнцу выйдти на мигъ изъ 
тумана, пристально взглянуть на застывшую землю — и 
тотчасъ отовсюду поднимутся мошки: онѣ играютъ въ теп- 
ломъ его лучѣ, хлопочутъ, толкутся вверхъ, внизъ, вьются 
другъ около друга.... Солнце скроется — мошки валятся 
слабымъ дождёмъ — и конецъ ихъ мгновенной жизни. 


*} Макбет 8. Актъ 


Ѵ-й, сцена 5-аи. 
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XIV. 

Но развѣ нѣтъ великихъ представленій, великихъ утѣ- 
шительныхъ словъ: «Народность, право, свобода, человѣче- 
ство, искусство?» Да; эти слова существуютъ и много* людей 
живётъ ими и для нихъ. Но всё таки мнѣ сдается, что еслибы 
вновь народился Шекспиръ, ему не изъ чего было бы отка- 
заться отъ своего Гамлета, отъ своего Лира. Его проницатель- 
ный взоръ не открылъ бы ничего новаго въ человѣческомъ бы- 
ту: всё та же пестрая и въ сущности несложная картина раз- 
вернулась бы передъ нимъ въ своемъ тревожномъ однообразіи. 
Тоже легковѣріе и таже жестокость, таже потребность крови, 
золота, грязи, тѣже пошлыя удовольствія, тѣже безсмыслен- 
ныя страданья во имя.... ну хоть во имя того же вздора, двѣ 
тысячи лѣтъ тому назадъ осмѣяннаго Аристофаномъ, тѣ же 
самыя грубыя приманки, на которыя также легко попа- 
дается многоголовый звѣрь — людская толпа, тѣже ухватки 
власти, тѣже привычки рабства, таже естественность не- 
правды — словомъ, тоже хлопотливое прыганье бѣлки въ томъ- 
же старомъ, даже не подновленномъ колесѣ.... Шекспиръ 
опять заставилъ бы Лира повторить свое жестокое: «нѣтъ ви- 
новатыхъ» — что другими словами значитъ: «нѣтъ и пра- 
выхъ» — и тоже бы промолвилъ: довольно! и тоже бы отвер- 
нулся. — Одно развѣ только: быть можетъ, въ противополож- 
ность мрачному, трагическому тирану — Ричарду — ирони- 
ческій геній великаго поэта захотѣлъ бы нарисовать другой, 
болѣе современный типъ тирана, который почти готовъ по- 
вѣрить въ собственную добродѣтель и спокойно почиваетъ по 
ночамъ или жалуется на черезъчурь изысканный обѣдъ въ 
то самое время, когда его полуразравленныя жертвы стара- 
ются хоть тѣмъ себя утѣшить, что воображаютъ его, какъ 
Ричарда ІІІ-го, окруженнымъ призраками погубленныхъ имъ 
людей.,.. 

Но къ чему? 
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Къ чему доказывать — да еще подбирая и взвѣшивая слова, 
округляя и сглаживая рѣчь — къ чему доказывать мошкамъ, 
что онѣ точно мошки? 


XV. 

Но Искусство?... Красота?... Да, это сильныя слова; онѣ, по- 
жалуй, сильнѣе другихъ, мною выше упомянутыхъ словъ. 
Венера Милосская, пожалуй, несомнѣннѣе римскаго права 
или принциповъ 89-го года. Мнѣ могутъ возразить — (и сколь- 
ко разъ уже слышались эти возраженія!) — что и сама красота 
дѣло условное, что китайцу она представляется совсѣмъ 
иначе чѣмъ европейцу.... Но не условность искусства меня 
смущаетъ; его бренность, опять таки его бренность, его тлѣнъ 
и прахъ — вотъ что лишаетъ меня бодрости и вѣры. Искус- 
ство, въ данный мигъ, пожалуй, сильнѣе самой природы, по- 
тому что въ ней нѣтъ ни симфоніи Бетговена, ни картины 
Рюнсдаля, ни поэмы Гёте — и одни лишь тупые педанты или 
недобросовѣстные болтуны могутъ еще толковать объ искус- 
ствѣ, какъ о подражаніи природѣ; но въ концѣ концовъ приро- 
да неотразима: ей спѣшить нечего и рано или поздно она возь- 
мётъ свое. Безсознательно и неуклонно покорная законамъ, 
она не знаетъ искусства, какъ не знаетъ свободы, какъ не зна- 
етъ добра; отъ вѣка движущаяся, отъ вѣка преходящая, она 
не терпитъ ничего безсмертнаго, ничего неизмѣннаго.... Че- 
ловѣкъ ея дитя; но человѣческое — искусственное — ей враж- 
дебно, именно потому, что оно силится быть неизмѣннымъ и 
безсмертнымъ. Человѣкъ дитя природы: но она всеобщая мать 
и у ней нѣтъ предпочтеній: всё что существуетъ въ ея лонѣ 
возникло только на счётъ другаго и должно въ свое время ус-, 
тупить мѣсто другому — она создаетъ, разрушая, и ей всё ра- 
вно: что она создаетъ, что она разрушав гъ — лишь бы не пере- 
водилась жизнь, лишь бы смерть не теряла правъ своихъ.... 
а потому она такъ же спокойно покрываетъ плесенью 
• 
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божественный ликъфидіасовскаго Юпитера какъ и простой го- 
лышъ и отдаётъ на съѣденіе презрѣнной моли драгоцѣннѣй- 
шія строки Софокла. Люди, правда, ревностно помогаютъ ей 
въ ея истребительной работѣ; но развѣ не таже стихійная 
сила, не сила природы сказалась въ палицѣ варвара, безсмы- 
сленно дробившаго лучезарное чело Аполлона, въ звѣриныхъ 
вопляхъ, съ которыми онъ бросалъ въ огонь картину Апел- 
леса? Гдѣ же намъ, бѣднымъ людямъ, бѣднымъ художникамъ 
сладить съ этой глухо-нѣмой, слѣпорожденной силой, которая 
даже не торжествуетъ своихъ побѣдъ, а идетъ, идетъ впе- 
редъ, всё пожирая, какъ устоять противъ этихъ тяжёлыхъ, 
грубыхъ, безконечно и безустанно надвигающихся волнъ, 
какъ повѣрить наконецъ въ значеніе и достоинство тѣхъ 
бренныхъ образовъ, которые мы, въ темнотѣ, на краю без- 
дны, лѣпимъ изъ праха и на мигъ? 


XVI. 

Все такъ.... но одно преходящее прекрасно, сказалъ Шил- 
леръ; и сама природа, въ непрерывной игрѣ своихъ возни- 
кающихъ, исчезающихъ Формъ, не чуждается красоты. Не 
она ли старательно убираетъ самыя мгновенныя изъ своихъ 
дѣтищъ — лепестки цвѣтовъ, крылья бабочекъ — такими пре- 
лестными красками, не она ли придаетъ имъ такія изящныя 
очертанья? Красотѣ не нужно безконечно жить, чтобы быть 
вѣчной — ей довольно одного мгновенья. Такъ; это, пожалуй, 
справедливо — но только тамъ, гдѣ нѣтъ личности, нѣтъ че- 
ловѣка, нѣтъ свободы; поблекшее крыло бабочки возникаетъ 
вновь и черезъ тысячу лѣтъ тѣмъ же самымъ крыломъ той 
,же самой бабочки; тутъ строго и правильно, и безлично совер- 
шаетъ свой кругъ Необходимость.... но человѣкъ не повто- 
ряется какъ бабочка и дѣло его рукъ, его искусства, его 
свободное твореніе, однажды разрушенное — погибаетъ на- 
всегда. .. Ему одному дано «творить»..., но странно и страшно 
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вымолвить: мы творцы.... на часъ, какъ былъ, говорятъ, 
калифъ на часъ. — Въ этомъ наше преимущество — и наше 
проклятіе: каждый изъ этихъ «творцевъ» самъ по себѣ, имен- 
но онъ, не кто другой, именно это я, словно созданъ съ пред- 
намѣреніемъ, съ предначертаніемъ; каждый болѣе или менѣе 
смутно понимаетъ свое значеніе, чувствуетъ, что онъ сродни 
чему-то высшему, вѣчному — и живетъ, долженъ жить въ 
мгновевьи и для мгновенья*). Сиди въ грязи, любезный, и тя- 
нись къ небу! — Величайшіе изъ насъ — именно тѣ, которые 
глубже всѣхъ другихъ сознаютъ это коренное противорѣчіе; 
но въ такомъ случаѣ — спрашивается — умѣстны ли слова: 
величайшій, великій? 


XVII. 

Что же сказать о тѣхъ, къ которымъ, при всемъ желаніи, 
нельзя примѣнить эти имена, даже въ томъ значеніи, которое 
придаетъ имъ слабый человѣческій языкъ? — Что сказать 
объ обыкновенныхъ, дюжинныхъ, второстепенныхъ, третье- 
степенныхъ труженикахъ — кто бы они ни были — госу- 
дарственные люди, ученые, художники — особенно худож- 
ники? Чѣмъ заставить ихъ стряхнуть свою нѣмую лѣнь, 
своё унылое недоумѣніе, чѣмъ привлечь ихъ опять на поле 
битвы — если только мысль о тщетѣ всего человѣческаго, 
всякой дѣятельности, ставящей себѣ болѣе высокую задачу 
чѣмъ добываніе насущнаго хлѣба, закралась имъ въ голову! 
Какими вѣнками прельстятся они — они, для которыхъ и 
лавры и тернья стали равно незначительны? Изъ чего они 
станутъ снова подвергаться смѣху «толпы холодной» или 
«суду глупца» — стараго глупца, который не можетъ прос* 


*) Какъ не вспомнить тутъ словъ Ме*нсто*еля къ Фаусту: 
„Ег — (Сои) — Ііініс» внѣ іп еіпет ехѵ’^геп Сіяніе, 
„Спз ііт ег іп сііе Нпвіегпізк цеІігпеЬі — 

„І'псі еиеіі ти§і еіпгіц Тяц шні 
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тить имъ, что они отвернулись отъ прежнихъ кумировъ — 
молодою глупца, который требуетъ, чтобы они тотчасъ вмѣ- 
стѣ съ нимъ, стали на колѣни, легли плашмя передъ новыми, 
только что открытыми идолами? Зачѣмъ пойдутъ они опять 
на этотъ толкучій рынокъ призраковъ, на это торжище, гдѣ, 
и продавецъ, и покупатель раьн > обманываютъ другъ друга 
гдѣ всё такъ шумно, громко — и всё такъ бѣдно и дрянно? 
Зачѣмъ, «съ изнеможеніемъ въ кости», поплетутся они вновь 
въ этотъ міръ, гдѣ народы, какъ крестьянскіе мальчики въ 
праздничвый день, барахтаются ьъ грязи изъ за горсти пус- 
тыхъ орѣховъ, или дивятся, разинувъ рты, на лубочныя кар- 
тины, раскрашенныя сусальнымъ золотомъ, въ этотъ міръ, 
гдѣ живуче только то, что не имѣетъ права на жизнь, — и 
оглушая Самаго себя собственнымъ крикомъ, каждый судо- 
рожно спѣшитъ къ неизвѣстной и непонятной ему цѣли? 
Нѣтъ..,, пѣтъ,.... Доьолыю. .. довольно.... довольно. 


XVIII. 


. . . . ТЬе гезі із зііепсе 


' КОНЕЦЪ. 
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